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abula aenea, quam nane tandem publici iurìs fa- 
cere nobis contìgit, ante hos tredecim annos Gampolat- 
tari, quae est parvula regni Neapolitani prope Beneven^ 
tum civitas, effossa est. Primam eius notitiam dedit In- 
stitutum nostrum archaeologicum in actis menstrui3, qui- 
bus BuUettino nomen est (1832, p. 210), ipsius autem 
inscriptionis partem primus edidit Guarìnius, cum in com.- 
mentario suo XYI, qui anno inaequenti 1833 prodiit, 
praeter quattuor versus supra ipsam tabuiam incisos mu- 
tilam primam columnam et secundae fragmenta aliquot, 
ab ipso tabulae possessore equite de Agostino exscripta, 
Cam ipso autem a v. ci. Friderico Gassitto communicata, 
promulgaret. Quae fragmenta quam vis lacera et male trans- 
scripta, omnium tamen virorum doctorum, qui bis stu- 
diis vacabant, summam exspectationem non potuerunt non 
excitare, cum tabulae Veleiatis quasi alterum exémplum 
lucem vidisse facile quisque intellexisset. Prae ceteris, qui 
eo tempore apud Institutum archaeologicum studiis epi- 
graphicis praeerat, Olaus Kellermann, cuius mortem im- 
maturam adhuc lugent eius scientiae sectatores, omnem 
dedit operam, ut perfectum aliquod et absolutum inscrì- 
ptionis apographum sibi procuraret; sed frustra: qua- 
propter^ ne diatius explicatione carerent, quae Guarìnius 
ediderat, doctissimam, quam duobus iam ante annis Bur* 
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ghesins de Ubula illa ad Inatilutum miserai, epislolam, 
anno 1835 in eiiiadetn Instituti actis meoslruis (p. 146 ss.) 
divulgandam curavit. Inde ab eo tempore praeter novum 
quoddam fragmentnm a Guarìnio edìtam (commentar. XIX, 
Neapoli, 1840, p. 16.| nihil ampiios de monumento cogni- 
tum; immo, altam de eo per Itatiam siientium, nisì qnod 
Institulum arcbaeologicum Qovum nonnunqnam perìcnium 
faciebat, si forte per ci. Cassittam, socinm eius ab episto- 
lis, vimm bonarum litleramm vere amantem, desidera- 
tiun illnd apographum impetrare posset. Tandem cam 
aestate ami! 1844 Henricos noster Bmnnìus Neapoli com- 
morarelur, optìmam occagionem se nactos esse rati qai 
Institati res moderaotur, Campolattamm eum misemnl, 
epistolis munitnm vv. excellcntissimomm equitnm S. An- 
geli, qui regi ambamm Sicitìarum a rebns internis mini- 
ster est, et Kestneri, regia Annoveriae apud S. Sedem re- 
giamqne aulam Neapolitanam ministri, qui praesidis vices 
in lastitnto archaeologìeo gerìt. Ncc defoit ei ipsivs Caa- 
■itti opera, ita ut abieate pmsessore tabulae a clarissima 
femina domiaa de Agoitino amiciuime qnidem ezcipere- 
tur, omni antem quo Gerì poterai modo adinvaretur. Ta- 
bula enim non describenda soinra, sed etiam polìenda erat ; 
ita Ter» rubigine indnta, ut prima adipectu dubilaref 
Brunnius, num columnae seconda ac tertia non modo legi 
possent, sed nom re vera litterarum notae iis inessent. 
Summa tamen qua est et diligenlia et vetemm inscrìptio- 
num enacleandanun perìlia solo trium diemm spatio co 
pervenit, nt apographum nobis reportaret accuratissimnm, 
in quo panca tantum incerta relieta snnt. 

Hains rei nuntius cum Neapoli dÌTuIgatus esset, pa- 
rum convenire glorìae patriae credeni, si prios Romae 
quam Neapoli tam insigne monnmentum ederetar, pater 
reTerendissimus R. Garmccins, primo anni 1845 mense 
Gampolattarum se contnlit, ubi per dnodeeim' dies apo- 
graphum confedt, quod incredibili celeritate cum com- 
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meaiario tabuiisque nonniiUìs incins deque Liguram Bae- 
bianomm antiquitatibus dissertatione Martiì iam mensis 
initìo typis expressum pubiici mn$ fedi. De quo libro 
hoe quidem loco verba facere supersedeo ; summam eniin 
futilitatem eius in Instituti archaeologici concilio, quod 
septimo quoque die publice habetur, deinde in aetìs no- 
sUris menstrais (1845, p. 81 ss. ) satis demonstratam esse 
confido. Eius tantum rei gratias Tiro illi ago, quod locos 
nonnullos, quibus enrores manifesti inerant, maxima qui- 
dem ex parte ad emendandum facillimi, de quibus denuo 
inspieiendis litteras per Brunnium ad equitem de Agostino 
dandas curayeram, ipsis bisce, ut Tidetur, litteris ductus, 
accuratius panilo, quam ceteram tabulam,perlustrant, quin 
delineatam nonnullorum addidit imaginem. Quamquam ne* 
scio equidem, quid singulis locis in tabula reppererit, 
quid ducta ratione numerorum de suo, quid de meo re- 
ceperit. Cum vero nonhunquam, licet rarissime, verum 
•«m legisse appareat, ne studio magia partium, quam ye- 
ritatìf dvetus, ninus opus eius neglexisse videar, yatias 
eius lectiones obique commentario adiungam, ita ut libe- 
rum unicuique de iis sit iudicium. 

Antequam vero ipsam tabulam explicandam aggre- 
diar, breyem liceat de alimentaria institutione dìssertatio- 
nem praemittere, quo melius intelligantur, quae de illa 
proferenda habemus. Plures quidem yiri docti de alimentis 
verba fecere, quorum Spanhemium fde tim et pr(testantia 
numismatum IIj p. 543J^ Muratorium fSymboìae litt. Fio- 
rerUmaej voi. F, a. 1 7A9)j Maffeium, alios tabulae Y eleiatis 
editores (quos y. apud Petrum de Lama, ttwola àlmentarta 
VeUiate^ Parma 1 81 9Jj Sartium deinde fde antiqua cmtate 
Cuprae montanaej PùauriilASJ nominasse sufficit; ciano- 
rem yero lucem buie quoque rei Burghesius attulit, qui 
saepissime nobis laudandus erit, Sed transeursim modo de 
yariis quibusdam rei alìmentariae partibus ille egit; de 
umyersa eius yel institutione yel administratiooe a nèmine 
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unquam, quod equidem sciam, dispiiiatuai est. Nicolai 
enimRattii dissertationem de tm^tltu^tofti&t^ beneficmUìae pu- 
blicae apud Romanos^ quae exstat ia actis aeademiae ponti^ 
ticiae Romanie (III, p. 377 ss.) silentio praetermittere malo, 
quam refutando operam perdere; tam multi» tamque aper- 
tis erroribus atque ineptiis illa repleta est. 

Quae cum ita sint, ea ratione in explicanda tabula 
Baebiana mihi yersandum esse duxi, ut diligenter conqui- 
sitis omaibns scriptorum yerbis, omnibus autem inserì- 
ptionibus, quibus yei alimentarìi vel qui curam eorum 
gerebant, commemorantur, quam clarissimam grandi» il- 
lius institutionis imaginem lectoribus proponere studeam^^^ 
tum demum ad ipsum transeam monumentum, ita ut de 
Liguribus quidem Baebianis, ad quos pertinet illud, prò- 
feram, quae e scrìptorìbus et monumentis sciri possunt, de 
singulis auiem familiis tabula commemoratis ita disseram, 
ut, quae in ipsis yel Ligurum yel Beneyentanorum finibus 
de iis exstantf testimonia lectoribus proponam, historiam 
^arum ponscribendam aliis relinquam, quaestiones porro 
topographicas piane omittam; de iis enim, si yoluerint, 
yideant, quibus ipsa l(>ca yiserc licebit. 



""■y*" 



L lam liberae rei publicae aetate magnam plebis 
Urbanae partem frumento publice dato sustentatam esse 
constat, neque. Gaesari dictatori neque Augusto impera- 
tori, ut abusum perniciosissimum e re publica penitus 
remoyerent, successerat. Quamquam enim ita ab iis rem 
frumentariam institutam fuisse scriptum inyenimus, ut 
uniyersae quidem plebi Urbanae modico prelio frumen- 
tum yenderetur, suo tamen iure Mommsenius (de tribubus, 
Altonae 1844, p. 199) nuper proposuit, certum quendam 
numerum tes^erarum per tribus singulas gratis distribuì 
tum esse. Quarom quidem numerus, augescente in die» 
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plebìs Romanae multitodine, cum Romam ex omnìlni» 
provincii» bomincs confluerent, itidem sine dubio paul* 
latim aucius est^Sempar tamen solamUrbem imperatorum 
liberalilas spectabat, nec pauperum, qui per Italiae oppida 
sparsi erant, civium uUos imperator ante Nerya,m curam 
babueratHic initio quidam ob exhaustum, quodDomitianus 
ei rcliquerat, aerarium cum Gircensibus (1 ) frumentatioues 
quoque sustulerat; iam primo tamen eius imperii anno 
redditas eas plebi esse, nummo quodam docemur, euius 
adrersa Neryae caput laureatum ostendit cum JMP. NER- 
VA. CAES. AVG. P- M. TR. P- COS. lU. P. P, aversa 
modium prominentibus spicis et papayere cum yerbis 
PLEBEI. VRBANAE. FRYMENTO. CONSTITVTO. S. C. 
(Eckhel VI, 407). Ncque eiusmodi liberalitate contentus, 
primus Nerya ad Italiae quoque oppida munificentiam suana 
cxtendit, ita ut liberorum potissimum educandorum curam 
gereret iisque alimenta assignaret (cf. Tillemont, bistoire 
des empereurs II, p. 138; de Lama tab.Yel. p. 16; Morcclli 
de stilo etc. I, p. 238; EckbeL 1. e). Haud ignoro equidem 
complures yiros auctoritate minime spernenda, e quibus 
Muratorium nomino (Sjmbolae litt. Florent. yol. V, p. 11)» 
Neryam negasse eius instituti fundamenta iecisse, siicntio 
praecipue CassiiDionis ad illam sententiam adductos; nec 
notum illum titulum Pisaurensem C. Mutteii Seyeri, in 
quo Neryae nomen exstare plerisque yisum est, prò argu> 
mento afferre licet (2); minime» enim ille ad Neryam per. 



(0 Dio 68, 2 3 et si genuinus est, nammus quem Eckhelius exhibet 
(VI,p.406) cum epigrapheCIRCENSES CONSTITYTI vel RESTITUTI. 

(2) Cum enim a pud Gruterum (440,' 6) plurimosquo alios (Reines. 
ci. TI, 24 j Donium ci. V, 47^ OlÌTierum Marm. Pisaur. XXXYIII) 
monumentum dedicari legamus a decurìonibus et plebe urbana EX. 
DIVI. NERYAE. EPVLARVM. OR. MERITA, quod sensu omnino 
caret, Muratorius (520, 4) EX. DIVISIONE* EPYLARTM. OR. ME- 
RITA scripsit. Quae lectio primo sane adspectu inepta Tidetur esse ex 
ingenio profecta coniectura, ita ut JDivi Nervae auetofitate ^aMudje 
eiusmodi proponere quam illam adoptare maluerìs. Exstat tamen tUu- 
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linet. Nihìlo tamen minus Nervam inslilutionem alimen- 
tariam condidìsse certiggiraam. Habemus enim diserta 
Terba Anrelii Victorìs anetorìs, ut constai, gravissimi 
maximaqne fide dìgnì (Epit. c- 13) : pueUas pturoiqut natos 
parmtibiu ejestoHa nmtptu ptAUeo per Itàliae oppida ali 
iH»$itj ac ntimmam eiasdem, quam modo descripgi, adver- 
sao, in cuius aversa imperator exbibetur stUae cuntìi m»'- 
<lm$, gui dextram extendit vermi pu^lwn pueUamquej aditan- 
te iuxta mìdiere, adiuncta inscriptione TVTELA ITALIAE 
(Eckbcl. VI, 407), testimonia magni sine dabio momenti, 
quibns satìs, spero, nostra sententta firmatnr, cnm nì- 
miam Xipbilìni aactorìtati trìbnant , qui ex eias silenlio 
argamentnm «d eam refellendam desumpserunt. Praeterea 
tolam si respexerìs rationem, qua imperinm Nerra admi- 
nistravil, ab eins indole atqm ingenio minime abhorrere 
eioamodi ìnstitationem facUe ìatelliga. Qnin band scio, 
an ad ipsa alimenta perlinnerìt legata accipiendì ins. 
municipiis ab imperatore ilio concessosi eioitaHbui otnm- 
bus, scrìbit Ulpianus (XXIV, 28), ftioe fui imperio poptUi 
Romani stmtj hgari poteste idque a dico Nerta introda- 



|)U piane ifiniUi (Or. SS ex Donai- II, f. 350, 1), foem dedieanl 
L. Mutelio. L. f. 0»f- StMaio. tqito fMieo. pafrott. numltip. ni^. 
«1 munidp. Aumat. H Cuprmt. Moia. pÒMf. augttr. UH vèr. 
iuH. dicund. OGCTRIONES. ET. PLESB. EX. EPTL18. 8TI8. OB. 
MER. EIVS. I.. D. D. D. Cnm quo Umlo bene Maiiniut (Art. p. loo) 
Arrìcanim contnlit iaMrìpUonem, qaa D. Jvlio Regino decuHon. Kar- 
thag. Àed. II cir. . . . ord. deeurionum. EX. SPORTYLIS. SViS. 
ob merita ilituam posuil. Hoc igitar consUI monumenl* Donounquara 
erecta ease ex pecunia deitlnaU ad epnla pnblica; qnte com legatli 
potliBlmum clvilatibnt ««■npanretni', ad idem fera redennt, qnaa fa 
inicriplioDlbus Anagninis inYenimni, fonnolae EX. LEG. SVIS Tel EX. 
LEG. POPVLI, quiin pleniorem alhu eintdem oppldl tltubu EX LE- 
GATIS POPTLI eihib«l. (Haww iiucripUones, iiaae apud Dionriiim 
minu* cotrecle tegnninr, oava adiwia alia, ex Bramili apographo ede- 
mnt.) Minime igilor mibi dnbinm, q«iii nostro qnoqne UMo JecUo 
(«Duloa HoratOriana ilt EX. IHTI8I0NE. BPVLABTH, i. e. M pe- 
cunia, ((aae ad epnlai puMicu dividi wlebal ; Tferrae varo Ibi meoiio 
obibÌoo non eulat. 
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ctumypoHta a senaiu aueiore AdriwM diltgentius eànsiitutum 
est (1). Antequam enìm ius illud ciyìtatibos concessimi 
esset, de alimentorom institntione, qualem ex inscriptio- 
nibas fuìsse eam novimus, yix cogitali poluit. Atqne ita 
qaidem Tiyoram curam gerebat; aliud autem eius in*^ 
stitutum et ipsos^ ni fallor, mortnos spectabat, ftmem* 
ticum dico pUhi Vrhànae mstiiutum denanorum LXIIS (2); 
panilo' enim andacins Eckfaelins (VI, p. 407) frumenium 
legendom esse proposnit. Nota snnt Bomanorum coUegia 
fnneraticia, quomm clarìssimnm exeinplam inscrìptio La> 
nnyina nobis praebnit; institntom qaoddam pnblicnmNerya 
fortasse fecit, qno fnneraticia panperibns praeberentnr, 
cnius tamen praeter aliata yerba incerti auctoris, siye 
Eoiebins, siye alins est, nnllum omnino yestiginm exstat. 
Annns antem, qno alimenta publica institnta sunt, ipso 
qnem citayimns nnmmo satis indicator, quippe qui con- 
sulem III, prima tribnnicia potestate Neryam tnm fnisse 
demonstret; ad annnm igitnr 97 p. Ghr. alimentomm origo 
referenda est. 

II. Nerya primo iam inseqnentis anni mense mortuns 
est. Qqapropter non est mìmm, qnod de institutione ali- 
mealaria, quo modo ab eo ordinala fnerit, nibil prorsus 
tradilam aceepimns. Snecessit ei Traianns, qni yix Urbem 
iagvessus alimentomm curam in se snseepit; €Ìg il n^v 

'PfiijtJi>jv siosX^fliv TtoXkà zmtzt npég ts $top^O)a(v tqJv 

X9<vw xou npòg x^ptv twv dyocSfSv 9 sxs/vw ts J^ays- 

pévTOìg ImjtxsXcufJLfivog, «g xoti ratg nóh^t mg gv 'IraXr'a 

npèg TìQV TÓSv nationf rpofò^ mXkà ^aphoc^Bocij xaè 

T9UT9ug suspysTw (Dio 68, 5). Muratorius quidem posi 



(O Cf. quae de coUegìls expoauit Mommseaius, de collegiis et 
floMitiif Romanomm p. 123; nam aemp^r fere eadem de collcgiis t«. 
leiit ac mimicipus. 

(2) Catal. imperatonun Vienn. apud Roncalli, retugliora Lat. 9cri> 
ptonun diroiiica II, col. 243. 
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lierem genu fleetetUem sìiblevat^venus quem duo ptteUi manus 
atuMufU, adittncta epigraphe REST. ITAL. Constat num- 
moram typos semper referendos esse ad res pauUo ante, 
quam ipsi signati sint, factas, ita ut saepe aedificiomm, 
imagines in iis expressas videamns, quae certo tum nondnm 
erant perfecta, interdum nunquam perfecta sunt (Bur* 
ghesius, arco di Riminì (Brighenti) p. 31 ss.), Traianus 
autem quintum anno 857 (104), sextnm anno 865 (112) 
eonsul processit; per totmn igitnr ilhid temporis spatium 
alimentorum largitiones ab imperatore continuatas esse 
probabile. Accedit inscriptionis fragnoientum, quod Auidmi 
mihi exscrìptum correctius denuo hic profero (cf. Fabr» 
p. 68&, 91 ; Mnr. 230, 3) : 

Imp. Caesari. D iyLNERyAE.F.NERyAErrataito.ilie;. 
Germanico. Dacie . PONTinCI . MA ximo. irib 

poi. XII (?) tMP. VI . COS . V p. p. 

ob mu NIFICENTIAM . SVAM 
SVBOLEMQ. ITALIAE 
IT MYNIGIPII Auximafium 

decuriònes ei plebs (?) 

Qnae quidem inscriptio, cum eonsul V et imperator VI 
inde ab anno 861 usque ad sextum consulatum Traianus 
appeUetur, ad idem tempus cum nummis referénda est. 
Exstant igitur testimonia certissima, quibus diverso tem** 
pore Traìanum ad alimenta puerorum pecunias dedisse 
docemur; -cui sententiae in ipsis Veleiatium ac Baebiano- 
rum tabulis sunt quae fidem faciant (1). 

Tabulam enim Veleiatem duarum obligationum do^ 
cumeutum esse constat, quarum alteram plerumque libe- 
raUtàte modo imperatoris modo ipsomm Veleiatium factam 

(0 Aaaglyphiini qaoqne qaoddam arcns BeneyenUni ad alimento- 
rum iastitationeni pertinet, in quo Traianus conspicitur, ad quem quat- 
tuor accèdunt mulìeres coronis muralibus ornatae cum puerulis yirisque 
puerulos humeris gestantlbus. Quae mulierum fi(nirae municipia Italiae 
repraesenttnt— IpM arcus ad trib. pot. XyiII spectat. 
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esse dicunt, alteram anius hominis privati Gornelii Gallicani 
munifieenlia. Nihil iamen dst, cur dubitetur, quin onmia 
alimenta ipse imperator Veleiatibns largiUu sii; nani 
Gallicantun magbtratnm fiiisse alimentis praepositom Bnr- 
ghesins demoBstrayit (Bull. Inst. 1844, p. 126 ss.j.Ihias 
igitur ipsins Traiani obligationes babemus, alteram ante 
annom 1 04 factam, alteram post, id qnod ex Dadci no- 
mine sequitur, quod cum in illa desit, in hac imperatori 
adUitur. ImmO) qui pauUo accuratius monumentum per- 
scrutatns erit, facile de duabus quoque aliis obligationibus 
sermonem in eo esse inyeniet, altera per Pomponium 
Bassum (col. Ili, 10, 53) facta, altera per eundem Cor- 
nelium Gallicanum, quam diversam esse ab illa, cuius 
capita in tabula exhibentur, eo cognoscimus, quod, ubi- 
cunque nomini alieuius adiunctum est deducto quod Camdiu$ 
GaUieanui oiUgtgDiij idem nomen in Gallicani obligatione 
re vera eistat, sola Cornelia Severa, cuius praedia non mi- 
nus a Gallicano obligata erant, minime ibi commemoratur 
(cf. col. V, 38 et Vn, 48; lU, 10 et VII, 37; H, 36 
et yn, 54; porro V^ 57). Ac recte Petrum de Lama 
(tab. Yel. p. 70) aenearum tabularum fragmenta aliqnot 
YeleiAe reperta, qnae in ipso de tabula alunentaria libro 
publici iuris feoit, ad talea obligationes retulisse censeo. 
Quae cum ita smt, quater Traianum Yeleiatibus pecuniam 
ad alimenta largitum esse certum est, tabulam vero nobia 
servatam earum obligationem spoetare ultimam. Eandem 
vero rem in tabula Baebiana repperiase mihi videor. In 
qua cum in universum quidem nulla addita obligatious 
noto singula capito proponantur, trìbus tamen ecwum verba 
OBLE& Villi (II,26;m, 14), vel OBLEGATIONE VUII 
(III, 18) adinncto sunt. Quibus expUcandis mire inservit 
tabulae Veleiatis formula: Migeiio fueta p$r Comdium 
GaUtcanum; in Baebiana enim nominis loco numerus positus 
est. Gaveas autem novies vel decies — nam decimam sine 
dubio obligationem tobula Baebiana spectot, -- Baebianis 
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pecuniam daiam es$e putes ; quamquam enim quattoor 
Veleialium obligatìones intra odo fortasse annos faeUs 
esse constat, minime tamen intra qnattuor yel quinque 
annos decies Baebianis talem largitionem praestitam esse 
in animom tibi induxeris. Immo, Mommsenii, qnam de ea 
re mecum commonicaTÌt, sententiam adoptafe non dubito, 
omnes, quas uno tempore munidpiis imperator ad ali- 
menta largitus sii, pecunias, ob quas^ ut tabnlae Yekiatis 
Terbis utar^ praedia obligarent, unius obligationis nomi- 
ne designatas fnisse, ac secundiun obligationum aeriem 
cum in singulb Italiae oppidis, tum in ipso tabulano 
publico Romano rationes ac tabulas rei alimentariae ser- 
vatas fuisse. Quod si verum est et recte iam ab anno 97 
institutionem alimentariam originem duxisse statuimus, 
decom per quinque atmoc; obUgationes ita fortasse distri- 
Iraendae sunt, ut bis per annnm ab imperatore illa lai^tio 
fàeU sit. Annuam igitur vel semestrem pecuniam aliaenlis 
imperator dastinatit; nomina dabant munÌGÌ|^, quibus 
certam deinde peewùam iHe asaignayit. Tom cives OMUm, 
nonnunquam ipsa rea publica, (tab. Baeb. in, 21 ) fiindos, 
quos obligarentf professi smU* Fieri ij^tur poterat, ul vel 
exhauatae iam esaenl pecuniae anni aUieuius liberaUtati 
deslinatae, ita ut nuuddpium aliquod partem tantum pe- 
euniarum, quibus ei opus erat, accipere posset; vel tempore 
praéscripto numerus sufficiens fondorum a civibus non 
obMgarelur; Tel denique acceptarum pecuniarum reditus 
ad praestanda alimenta non sufficere postea appareret; 
semper alius anni Kberalitas exspectanda erat. Atque ita, 
ni iallor, Yeleiates qnattuor, Baebiani duabus liberali- 
tatibus sive obligationibus usi sunt. 

Hac vero sola ratione fieri potuit, ut re vera im- 
perator ipse Italiae alimenta praestaret. Quod enim multi 
proposuerunt, non esse cogitandum de vera imperatoris 
muuificentìa, quippe cuius auctoritate tantum alimenta 
fmmB praeatare municipia quasi coacta sint, id et diaertae 
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scriptoitun narrationi refragatur, et insigni quoque refel- 
litQf Faliscòrum titillo, quem ab Amatio exscriptum inecum 
communicayit Burghesius : 

C. IVLIVS . C. F. HOR. SEVERVS 
SACERD. iSID. ET . MATR. DEVM 
QVAEST. ALIMJGAES. QVAESJEl. P. CVR. IVY. 
IIII.VIR. AED. IIII.VIR. I. D. IIII.VIR. QVINQ. 
HI€ . OB . HONOREM . AEDILITAT. HANC 
poRTICYM . VETVSTATE . DILAPSAM 
.... QVAM . IMPEN . MENSVRIS 



HS XXVIIII CCC N. D. D 



in quo àltmenta Caesaris ab imperatore tales largì tiones 
factas esse satis testantur. Nec ibinoris momenti, dummodo 
de lectione <^on$taret, Sex. Minii Silvani titulus, quippe 
qui QìMie^or SACrae Vecum'ae ALlìlmtarme nuocupetur 
"(Guarinius, tituli nonnulli AUifani) Galatini, Saepinates, 
Vélletri 1 839);iKmHne énim sucrae pecuniam ab imperatore 
donatam fiHsse satis indicatur. Gonfirmatur praeterea baec 
de alimentis Caesaris sententia alia in^crìptione, de qua 
postea disserendum erìt, in qua peoimme REIPVBLIGAB 
alimentariae mentio fit. Quam inscriptionem aliam quo- 
que ob caussam alimenta liberalitate municipali donata 
ispectare credo \c(. §. YIIL), ita ut alimenta Gaesaris et 
pecunia rei publicae alimentaria eo, quo diximus, ihodo 
inter se differant. Multis praeterea in municipiis divi- 
tes quoque privati alimentorum nomine rei publicae ma- 
gnam saepe pecuniam yel -donarunt vel legarunt, cuius 
rei exemplum splendidissimum Plinius praebet, qui cum 
vivus •civitati Gomensi quingenta mijlia in alimenta in- 
genuorum ingenuarumque donasset (£p. YII, 18), testa- 
mento altera trecenta ei legavit. Habemus eius liberali- 
tatis documentum memoria dignissimum inscriptionem 
regis Lotharii sarcophago iasertam, quam et Grnterus 



I 
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(4028, 5) et Donatius (p. 260, 1) minus xorrecte edi- 
derunt, quapropter ex Aldini^ marmoribus Gomensibus 
(p. 107; cf. Burghesium de Burbuleio p. 19) denuo hic 
eam profero: 

c.pumvs • L. F. ovF. cKECìiAus . Sccundm . Cos 

AVGTR. LXGAT. PRO.PK.PROyINGIAE.PONTt.e^iffi^Ayllfae 

CONSOLARI . P0TE8TATE . IN . EAM. PRO VINO lAM.e^ Thractam.ab 

IBIP. GAESARE . NERYA TRAIANO . AYG. GERM. Docico . tlUSéUi 
GYRATOR . ALVEI . TIBERIS . ET . RIPARYM. et.cloocar.urbù 
PRAEF. AERARI . SATVRNI .PRAEF. AERARI . MILflt. pruetor. trib 

plebis QVAESTOR . IMP. SEViR. EQYiTVM Romauorutn 
trib. milU. leg. III GàUicae . flameh . Dtvi . T: Aug 

Xv/r. «^ItTIB. IVDIGAND. THERMa5 

ADIEGTIS . IN . ORNAT. HS . CCC et 

OmPLIVS . IN . TVTELAffl* HS CC . T. F. I 



. . . LIBERTOR . SVOR . NOBIIN . HS . |XyiII|LXyi. D. GLI. REI 
. . . BI[ENT.POSTEA.AD.EPyLYBI.PLEB.yRBAN.yOLYIT.PERTIN 
. . . DEDIT.IN.ALIBIENT.PYEROR.ET.PYELLAR.PLEB.yRB.HS.GGC 
IN . TYTELAM . BIBLIOTHEGAE . HS . G 

Esstat praeterea Gaeliae Macrinae titulus, quae in me- 
mariam Macri fUii sui Tarricinemibus HS |x | r diquii j tU ex 
redUu eius pecuniae darmtur cerUumpueris alimenta {Bull. 
1839, p. 153). 

Quamquam igitur alia eiusmodi exempla munificentiae 
priyatae in promptu non habeo, eadem tamen ratione 
alibi quoque alimenta instìtuta esse credere licet, cum 
yeterum in ciyes liberalitas nota sit, maxime quidem ludis 
epulisque declarata, Notum praeterea T. Helyii Basilae mo- 
numentum esi^ qui Atinaiibìis hs. cggiodd cggiooo ccgi33d 
Ugauit, v4 liberis eorum ex reditu, dum in aetatem perve-- 
niretUj frumentumj et postea sestertia singula miUia dareniur 
(Or. 4365 ex Dionigi, Viaggio p. 60). Ea enim sola re 
ab ittstitutione alimentaria diflerre yidetur, quod malore 
ANNALI 1844. 2 
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munificentia alimentis Helrius pecuniam addiderit. Quam 
tamen institulionem caveas ne imitationem esse credas 

alimentorum TraiaDi.Vmt enim Helvius ìlle Augusti aetate, 

quippe qui procos. leg. dìcatur Caesarù Augustij id quod 

rursus scriptum invenimus in alio quodam titulo a M. Tillio 

quodam ci posito (Dionigi p.72). Monuit enim Burghesius 

provincias, cui aliquis praefuerat, saepe quidem omissas 

esse Augusti et Tiberii temporibus, rarius iam Glaudii 

aetate ac Neronis, postea semper fuisse adìunctas (Osserv. 

num. dee. IV, 8; Giorn. Arcad. 1831, t. 49, de consuJe 

Yolusio). M. Tillius praeterea L. f. cognonùne non est prae* 

ditus, quod et ipsum aetatis remotiorìs indicium est. 

Geterum satis ex inscriptionibus antiquis constat, sum- 
mos municipiorum magistratus saepe imitatos esse, qpae 
in plebcm Urbanam imperatores beneficia conferre so* 
lebant. Praesertim autem prò privata liberalitate tom 
alimenta habenda sunt, cum extra Italiam ea reperimus; 
nam imperatorum largitiònes solam Italiam spoetasse omni* 
bus coUatis testimoniis apparet; re^ones enim eonfines, 
Gallia cisalpina, Istria etLibumia iam anno U. 713 statim 
post bellum Perusinum cum Italia coniunctae sunt ( cf. 
^. Vili). Nibilo minus in colonia Africana Gurubis alimen- 
torum curator rei procurator invenitur (Maffei M.Y .463, 3 
=Donat. 346, 6=0r. 530 ex Shaw Vili, 202); credo 
igitur aut de privilegio quodam peculiari illi coloniae con- 
cesso aut de privata insiitutione ibi cogitandum esse. 

UT. Ultimum, quod attulimus, largitionis Traianae 
monumentum nnmmus est sexto eius consulatu notatus. 
Septimum consul nunquam processit, quapropter annus, 
quem nummus ille spectet, accuratius definiri nequit. Ne- 
scimus igitur, num usque ad mortem eius continuatae 
eiusmodi liberali tates sint, an prius cessaverint. Geterum 
omnibus, quibus tum opus erant, Italiae municipiis publica 
ab eo alimenta praestita esse, ex eo consequi videtur, quod 
ab Hadriano et, qui ci successerant, Antoninis .raYius tan- 
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tum nec nisi oblata aliqua occasione ^lemni, nova ali- 
menta instituta sunt, Hadrianum pueris ac puellis, quibus 
etiam Traianus alimenta detuierat, incrementum liberalità- 
tis adiecisse Spartianus narrat (e. 7) , Antoninus yero 
Pius puellas alimentarias in honorem Faustinae Fanstinia- 
uas constituit ( lui. Capitol. 8 ), id quod, cum anno tertio 
imperii usLorem amiserit (cf. lui. Gap. 6. et Murat. 239, 3; 
Eckhel VII, 40)? circa annum 893 factum est; cuius rei 
testimonium praeterea in nummo quodam exstat, qui in 
adyersa Faustinae caput, in aversa cum inscriptione 
PVELLAE . FAVSTINIANAE imperatorem exhibet toya- 
ttunj sedentem in $uggestu, qui pueUam ab alia figura acce* 
ptat; infra puellas plures (Eckhel 1. e.) Saepius autem optir 
mum principem ad alimenta animum adyertisse, e monu^ 
mentis satis elucet. Pueri et pueUae alimentarii Cuprenses 
Montani Antonino Pio trib. poi, XIL imp. IL Cos. IIII 
(Sarti, de antiqua civitate Gupra montana; Donat. p. 354,2; 
minus correcte Muriit. p. 238, 2), i. e. aniio 902 (149) mo- 
numentum erexerunt; alius titulus ab Urbinatium pueris 
et pueUis alimentarns anno insequenti M. Aurelio Gaesari 
positus (Grut. 1022, 6; Murat. p. 238, 3). Quibus quidem 
ioscriptionibus diserte non dicitar nova fuisse institutio, 
qua alimenta, qui eas posuerunt, accipiebant; ncque la- 
men nisi accepto novo quodam beneficio a municipiis eius- 
modi titulos positos esse probabile. Nummi deinde trib. 
potestatis XIUI, XXIQ, XXIIII, licet inscriptione carentes, 
ipsis typis annorum cum 904 (151), tum 913 (160) et 
914 (161) alimentarias liberalitates testantur, quarum pri- 
ma fortasse ad dedicationem templi Diyi Hadriani et Sa- 
binae pertinet (Eckhel VII, p. 22; 40), ultima haud scio 
an propterea facta sit, quod M. Aurelius tertium eo anno 
consul processerit; habemus certe Aurelii Gaesaris num- 
mum piane similem, quo TR. POT. XY. GOS. Ili nun- 
cupatur (Eckhel VII, p.48), anni yidelicet, quo Antoninus 
Pius mortuus est, cuius memoriam tanta yeneratione ali- 
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mcntarii colebant, ut eti^m DIVO . ANTONINO monu- 
mentum ercctum ab iis esse reperìamus (Marat. 238, 4 
=Gud. p. 90, 11 =Gori, inscr. Etr. p.348.). Nec minoFem 
operam M. Aurelius ei rei impendit, qui de (dmetUis pu- 
blicis multa prudenter invenisse dicitur (Gapitol. 11). Testi* 
monium eius rei clarissimum titulus a pueris et puellta 
alimentariis Ficolensium iam altero imperii anno ei positus 
(Marini, inscr. Alb. p.42., in add. p.231 ). Mox cum L. Veri 
cum Lucilla nuptiac celebrarentur, Augusti ob hanc comun- 
ctionem pmros et pueUas fwvùrum nommum (1 ) frumentanae 
perceptioni adscribi praeceperunt (Capit. 7); postea novcts 
puéllas Faustindanas instituit M. Aurelius, m honorem uxori» 
moriuae (ibd. 26), quae in eius contra Avidium Ca^sium 
expeditione {anno 928=173; cf.Eckhel VII, p. 63) deces- 
serat, Atque ad has equidem puellas Faustinianas ana- 
glyphum pulcherrimum in Museo yillae Albaniorum ad- 
bue seryatum referendum credo, in quo mulieres duae 
stantes in suggestu, complures autem ante illum conspi* 
eiuntur puellae, quarum quae proxime ad suggestum 
accessit, vestem pandit, ut ab altera mulierum frumen- 
tum accipiat. Hoc quidem recte iam intellexit Gcorgius 
Zoéga(BassirilieyiI,p.154); sin autem re yera mulier, quae 
alimenta distribuit, Faustina iunior est, ad institutionem 
potius in eius honorem conditam monumentum spectare 
yidetur, quam ad puellas Faustinae maioris, quibus fi- 
lìam praesedisse Zoéga coniecit Magis sane antiquorum 
hominum indoli et ingenio consenfaneum, ut ipsa Augu- 
sta, cuius nomine appellabantur, si Faustinianae puellae 
repraesentandae erant, tamquam ea, quae liberalitatem 
iis distribucbat, fingeretur. Ab eo inde tempore nihil 
amplius de noyis alimentorum largitionibus traditum ac- 
cepimus, excepta puerorum puellarumque Mammaeano- 

(0 Ita prò hominum legendom esse recte Salmasnis coniecit; nt 
Faustinianae et Ulpiani, hi Anreliani fortasse et Veriani dìcti sunt. 
cf. Spanhem. de asu et praest. num. 11^ p. 544. 
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rum institotiooc Tacta ab Alexandre Sercro imperatoi'e 
{Ael. Latnprid. e. 57). 

IV. lam vero, exposltis aliment orum et origine «t 
incrementis, tempos est disserendi de eorum tum insti- 
-tntione^ ut ita dicam, interna, tam administrationc. Ac 
pHraum quidem bene distìn^endam est Inter alimenta 
pucris ipsius Urbis Romae assìgnata atqoc ea, qaae Ka- 
■liae oppidìs data sunt. De illis di serte Plinius (Paneg. 26 
sqq.), de congiario a Traiano plebi Ro manae dato verba 
faciens : adoentante conciarti die obxrvare principia egres- 
«um m puilictanj ituidere vias examtna infantium futurui- 
que popidiu goUbat; laòor parmtibu» erat oitentart parcu- 
los impositosque cereidbui advìantia verba blandasqtie voee$ 
edoeere (nam iuris trìam liberomm in eiusmodi largi- 
Itonibns rationcm habitam esse, Mommsenios recte sa- 
spicatus est; cf. de Irìbobos p. 193, n. 46) tu ne rogari 
guidem itutinuiàti et . . . onmeSj antequam te viderent adi- 
rmtte, recipi, incidi inusisti, ut iam inde ah infaatia paren- 
tetn pvhlieum mature edueatitmis experirentur . . . alinen- 
tisque tuis ad stipendia tua penemrent laatumqut omnet iMt 
tibi, quontwn parentibus tuis quisqtu deberet. Qnibus ipsìs 
verbig satis apparet, non esse sermoDem de solo congia- 
rio, sed, qui ad id admissi erant, frumento publico in 
perpctuum fruebantur; qnaproplcr in vcrbis sequenli- 
bus quoque congiarium Plinius componìt cum alimentis 
(cf. 27, 28). PattUo tniiau, pergit, quinque m3lia ingenuo- 
rum fuerunt, quae liberalità» prindpis nottri conquiaioit, in- 
venti, adseivit; hi lubiidium bdlorum, omammtum podi 
publicis stanptibtts àtuntur patriamqtie non ut patriam tan- 
tum, verìon ut altricem amare condiscunt; . . . quanto ma- 
iorem infantium turbam iterum atque iterwn videbis incidi, . . . 
dabis congiaria, ti voUt, praettabia alimenta, si volet, ilU ta- 
num nrnnfar In tuueutUitr. C.nm enìm in Tlrbe iam dudum 
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terentur (cf. Mommsen, trìbus p. 193, n. 46^; ibi nihil 
aliud imperatori agendum erat, nisi ut tabnlis eonim, 
qui frumentum publicum gratis accipiebant, puerorum 
nomina incidi iuberet (1). Inde facile inteliìgitur, quod nc- 
que pueri ncque magìstratus alimentarìi, quorum memo- 
ria monumenta Italica repleta sunt, RcMnae unquam re- 
periuntur. Satìs enim erat, ut eorum nominibus nota ad- 
deretur, receptos eos esse in plebis frumentariae nume- 
rum. Huc igitur pertinet inscriptio Muratoriana (1 161 ,1 1), 
quam ad Morcellii de tesseris dissertationem loannes La- 
bus (n. y) denuo protuiit, in qua Eutyches quidam puer 
INCISVS dicitur INGENVVSQVE AGCEPIT CONGIA- 
RIYM XG, quem numerum y. ci. ostia nonage»mo ex- 
plicandum esse censuit, equidem potius prò denariorum 
centum habuerim. Acceptum autem congiarium perceptio- 
nis frumentariae ius satis indicata — Qui incisus erat, 
simul tribui cuidam adscriptus esse debebat, ut est in 
titulo quodam Romae ad D. Pauli asserrato, quem pri- 
mus edidit Marìnius (Arv. p. 170), ego ob iectionis quan- 
dam Tarietatem fractura lapidi» ortam bic repeto : 

D . M 
L . AVRELIO . TYCHENIANO 
L . AYRELIVS * STEPHANVS . PATER 
FILIO . DVLCISSIMO . ET . PIENTISSl 
MO . HENEMERENTI . FECITITVLV 
rj/CHENÌANVS . DIGIT . FaTIS . AR 
rcPTVS . HIG . lAGEO . RELlCVI TRI 
bu M INGENV AM FRVMENTVM 
pubtlCYM . ET . AENEATORYM 
. . . quicumQVE . LEGET . NOLO 
GTVM . SIG 



(0 lam Tillemontìus (histoire des empereurs II, 462 et 498) et 
Muratorìus (Symb. litt. 1. e.) simile aliqaid suspicati sunt^ sed posue- 
roDt magìs, quam probaTerunt. 
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Puertim ibi ìndicatum C9se, praeter patrcm, qui titulttm 
)H>suit, id ipsum fidem facit, quod tribus et fmmentum 
publicum commemorantur, id quod in adultorum titulis 
linnquam me legere memiiii. Giim vero ipsias tantum 
frumenti publiei caussa ineiderentur puerì, altarum in- 
serìptionibus simpliciter additum est, quoties eius per- 
ceptione frocti sint, mensis nonnunquam die atque ostie 
adiunctis. Sic legimus : FRVMFNTVM . PVBLICVM . 
ACCEPIT . MENSIBVS . VIUI (Fabr. p. 235, 619=Ma- 
zoccW, tab. Heracl. p. 322}, vel HIC . SEPTIMVM . DE- 
CIMVM , FRVMENTVM . PVBLICVM. ACCEPIT (Fabr. 
p. 189,437=Reines. ci. XV, 12=Selden, marm. Anin- 
del. n.VII), vel etiam FRVMENTVM . ACCEPIT . DIE . X . 
OSTIO . XXXIX (Fabr. inscr. p. 235, 61 8= de col. 
Trai. p. 36.), FRVM . AC . D . VII . OSTIO . XV (Fabr- 
inscr. p. 234, 617=de col. Trai. p. 36; nunc in Museo 
Burbonico); unde infantibus eadem ratione, atque adultis, 
Romae fmmentum distributum esse cognoscimus, ut tessera 
certo mensis die ad certum quoddam porticus Miniciae 
ostium accepta ex borreis publicis ratam sibi por(ionem 
peterent. Comprobayit quidem, qnem saepius laudayimus, 
Mommsenias ( 1. e. p. 201 ) ex inscriptione Orelliana 3093 
aliisque yeterum locis hereditariam pauUatim factam esse 
gratuitam illam frumenti perceptionem, siyc, quam illa 
aetate proprie dicebant, tribum* Idem yero filios familias 
''frumentationibus exclngos fuisse nequo plures portiones 
dÌ9tributas esse coniecit, quam census continuerit profes- 
siones. Cum ìgitur in quattuor e sex, quas citayimus, in- 
scriptionibtts patres puerorum nominentur (Mur. 1 1 61 , 11 ; 
Marini Ary. p, 170; Fabr. p. 234, 617; 235, 618), de 
peculiari quodam puerorum privilegio cogitandum est, 
quod yix aliud esse poterat atque alimentorum perceptio. 
Sin dubitayeris, num frumento publtco alimenta signifi- 
centur, quae alibi dieuntur, eius inscriptionis te meminìsse 
yetim, qua Sextia quaedam Saturnina annorum VI puella 
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INGenua dicitur FRumento VYBUeo DlVae FAYSTmae 
IVNIORw (Gnit. 828, 6=Mur. 180, 2=0r. 3365); Fan- 
stinianas enim puellas alimentarias fuissc nemo negabit. 
Gum vero ita Bomae alimenta instituta essent, ut frannefl- 
tariae plebi, i. e. tribubus, qui ea accipiebant, adscripii 
essent, pnellis inter eos locum non fais0e dixerìm, qnae 
neque inscrìptìonibos neque a Plinio commemorantiir. 
Qnae cum deteriore propterea conditione uterentor qaam 
municipiorum puellae, hoc permoyisse yidetar Antoiuiiui& 
et, qui eum imitatus est, M* Anrelium, ut Faustìnianas 
puellas instituerent. Quamquam, num Romam sc^um, an 
Italìae quoque municipia institutio illa spectayerit, defi* 
cientibus monumentis non satis liquet* Quae enim semel 
nominantur PVEL . MVNIQP . CVMANOR. (BuU- Inst- 
archaeol. 1838, p. 79), etiamsi genuina lectio neque prò 
fuel . PYBL legendum est, cum FaustiDianarum nomea 
desit, ad municipalem quandam institutioncm priyatae libe* 
ralitatis referre malim, praesertim quod tubus plumbeus, 
cui yerba citata inscrìpta sunt,ad possessionem quandam 
earum pertinere yidetur;id quod, quamquam ad ineptias 
nonnullorum, qui orphanotrophiorum instar aedes alimen- 
tarias constitutas fuisse crediderunt,bene quadrai, ab ali- 
mentis tamen, qualia imperatores Romani perltaliae mu- 
nicipia constituerunt, maxime alienum est. 

y * Ibi enim instituendonim alimentorum ratio piane 
diyersa. Romae frumentationes noyae illi institutioni fun- 
damentum praebuerant, in municipiis yero sola sua libe* 
ralitate, et si quando priyatorum munificentia accedebat, 
si yere aeiemUaii Iktliae mae prospicere (Grut. 456, 4) 
yolebant, imperatoribus (minia funditus creanda ac firmiter 
stabilienda erant, ne quando a malo successore abrogari 
possent. Non igitur sufficiebat, ut daret imperator» acci- 
perent municipia; sed ita res constituenda erat, ut per 
omnia tempora manerent reditus alimentis destinati. Qua- 
propter fundos obligasse municipiorum ciyes yidimus* 
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Imperator enim sammam ad alimenta cinCati alieni con- 
cessit; cives partein eius pecnniae accepermit, cuìus liHi~ 
rat solTerent, atque, ut rei pubticae vet instttationis ali- 
meotariae sors in tato esset, ut Plinii Terbis alar (ep. 
VII, 18), fnndos obiigarunt preti! lenge maioris, qoam 
acceptae pecnniae summa eral. In Veteiatiom e. g. et 
Bacbianomm tabntis pecunia pnblica, in qoam fondns 
aliqnis obligatnr, raro plus, qnam ^odccima pars est 
prctii fnndomm, qnos in eam profitenltv, magnum sane 
et ìosolitam pretii obligati acceptaeffac pecnniae dlserì- 
meu ; Angnatam saltem scinms fSnet. 41 ), qitotie» ex det- 
tnaatorum boni* fteunia twperftu^atf unem em» gratuitum 
Mj qm cavere in duplum pottaU, ad etrtum temptu mdul- 
sisse. Hic tamea in certom tantum tempua indaUit, pe- 
cnniae alìmentariae in perpetnam datae. Atque hic locns 
erìt difficultatis cninsdam commemorandae, cnins mihi 
qnidem sofflciet mentionem fecisae, aolntioneni IGtis re- . 
linqao. Constai enim, ina oblìgationnm ita apud Bomanos 
inatitntum fuisse, ut is tantum, qui i^li^veratT obliga- 
tìooe teneretur inqne enm solnm aetio creditori csset, 
qua ad osnras praestandas debìtor cogeretur. Sin bere- 
ditate Tel emptione ad alinm qaeDdam rcs obligata transiìt, 
tnm creditori actio qnidem ia possesaorem erat, sed ila 
tantum, nt res venderetur deque proTentn ei satisfierel; 
ad solvendag usuras cogi ille non poterai. Itaquc sor» 
qnidem creditoria sei^>er in tnto erat, praeserlim cnm, 
nt in obligatiombus alimentariis, fdndorum obligatomm 
pretinm tantopere eì supercurrebat. Facile autem intcl- 
ligitnr, id minime suffecìsse in alimentaria institutione, 
qua aetemitati Italiae, ut est in titob Pomponii Bassi, 
imperator prospicere vellet, id qood nisi osurarum per- 
ceptione firmiter stabilita fieri omnino non polerat. Qua- 
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fiìwi^um ingenuarumqìAe promsertm^ agrum ex meis longc. 
pluris adori ptMico maneipavi; eundem vectigalt imposito 
recepij tricena milita annua daturus. Eadem fortasse ratio- 
ne omnes fundi, qui obligarentur, actori pnblico manci- 
pati, vcctigali retento, ipsi possessori redditi sunt; tum 
usurae vectigalis nomine solvendae in perpetuum mane- 
bant, ita ut eadem piane esset publicac ac privatae ali- 
mentprum institutionis conditio, nisi quod imperator do- 
nabat, ob quae alii obligarent, Plinius ipse et donarat et 
obligarat. Neque tamen prò eerto affirmare ausim, ita in 
rebus illis Romanos versatos esse. Immo obstat, quod 
ttusquam neque in Yeleiatium neque in Baebìanorum ta- 
bula yectigalis yel mancipationìs commemoratio ex»tat. 
usurae contra et sors disertis verbis in titulo Veleiate 
afferuntur. Fuit praeterea Plinius homo privatus; alia 
autem rerum privatarum et publicaram etiam apud Ro- 
manos conditio. Quapropter, si non essent TGti, aliam 
in lege, aliam in vita in instilutione quoque alimentaria 
rationem obtinuisse dixerim. 

Tricena millia annua Plinius daiurus erat, i. e. cum 
quingentorum sortem promisisset, usuras semisses, sane 
modicas et ciyiles, ita ut suo iure addere posset, et sorteni 
(ore in tuta nec reditum incertum et agrum ipsum propter 
idj quod vectigaii super currer et ^ semper dommum^ a quo exer- 
ceretur, in^enturum esse; nam usura maxime usitata apud 
Romanos centesima erat. In obligationtbus vero publicis 
idem prorsus consilium sequendum erat, quin etiam magis 
minuenda usura, quo idonei debitores invitarentur ; prae- 
terquam enim quod fundorum pretium rectigalis neces- 
sitate infrangebatur (Plin. 1. e), lion facile inyeniebantur 
qui vellent debere rei publicae, sicut ipse Plinius exBi- 
thynia imperatori scrìpsit, yerìtus, ne pecunia suo mini- 
sterio exacta otiosa iaceret (Ep. X, 62). Itaque iniuria 
de Lama dubitat, num re yera usurae tantum quincunces 
Yeleiatibus, qui fundos obligarant, impositae sint, ipsas 
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ìlias quincances ad sola alimenta peMinerc ratus (p. 29), 
ita ut in eornin adminUtrationem pars reliqua impehsa 
sit. Tabulam enimBaebianorum qui panilo accuratius per- 
Instrayerit, dimidias tantum Y eleiatium nsuras a Lìgnribus 
solutas esse facile perspexerit, id quod e paucissimis, 
quae tum nota erant, tabulae frustis recte ìam Burghesius 
eruit (Bull. 1835, p. 151). Quas enim in tabula illa 
usurarum summas incisas inreneris, cayeas ne cumMomm- 
senio (Bull. 1845, p. 88) prò semestrìbus reditibus habeas, 
aequalem per totam Italiam in re alimentaria a Traiano 
impositam esse usuram putans. Suo quidem iure proposuit 
usurarum exaetionem menstruam apud Romanos fuisse ; 
de qua cum in tabula Baebiana cogitare non liceat, sciri 
tamen non posse, num ad sex menses, an ad annum spectent 
summaein ea notatae;quinyeleiatium usura quincunee ma- 
gis illud probarì, quam boc. At, si re rera de semestri usu- 
rarum perceptione agebatur, cuius nuUum certe apud 
antiqnos vestigium, in documenti indice hoc indicari de- 
bebat. Praeterea in Yeleiatium tabula usura quincunx an- 
num spectat; credere igitur licet annuam in re alimentaria 
usurarum exactionem fuisse. Mirum porro non est, quod 
secundum regiones variae exiguntur usurae; loquitur Pa- 
pinianus (Dig. XXIf, 1, 1) de usurarum modo ex more 
regwnù eomtitutOj Scaevola (ib. XXXIII, 1, 21) de usuris 
quae ex consuetudine in provineia praes$aban$ur. B.ecieigkiar 
Burghesius dirersas in doobus illis documentis usuras ita 
explicarit, ut in regionibus pauperìbus et montuosis, qua- 
les Veleiatium sedes erant, pecuniam rariorem ideoque 
maiores fuisse usuras dixerit, quam in Baebianorum agris 
in felicissima parte Italiae sitis. Nonnunquam autem usu- 
ram tam exiguam apud Romanos re vera exacfam esse, 
praeter digestorum verba ab ipso iam Burghesio laudata 
(XXXin, 1, 21), quibus usurae quadrarUes commemo- 
rantur, luculentissimum testimonium afiTert Tarricinensis 
illa Caelia Macrina, cuius exemplum eo melius ad rem 
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nostram facìt, quod et ipsum puerorum alimenta spectat. 
£a enim IN . MEMORIom . MAGRI . FILI . SVI . TAR- 
RICINENSIBVS HS |x| RrftQVID . VT . EX . REDITV. 
EIVS . PECVNIAE . DARENTVR . CEN^VM . PVERIS . 
ALIMENTORmi» . NOMINE . SING MENSIB . SìNG . 
PVERIS . COLONIS ^ . V . PVELLIS . COLONIS . sing. 
IN . MENS . SING . ^ . im etc. - Omnes alimentarìos 
pneros faisse ponamus; tum singulis mensìbus quìngentis 
denariis sive bis mille sestertiis ad alimenta praestanda 
opus erat; annua fiunt yiginti quattuor miliia. Credere 
igitur licet a Gaelia Macrina quoque usuras scxtantes et 
semunciam impositas esse, quae annua dant yiginti quin- 
que millia. Restant mille sestertii et id, quod puellae 
pueris minus accipiebant, quae in administrationem arcae 
fortasse ìmpendebantur (cf.Burghesium.BuU. 1839, p. 156), 
Gonstat igitur, in re alimentaria nonnunquam usuras tam 
exiguas exactas esse; quamquam certum quidem argu- 
mentum prò sententia nostra de Baebiana tabula ne hoc 
quidem exemplum affert, cum de privata largitione in 
Gaeliae monumento scrmo sit. Quae cum multa Tarri- 
cinensium rei publicae legaret, eo fortasse Consilio tam 
modicas in alimenta exegit usuras, ut ea ipsa re novum 
in ciyes conferret beneficium. 

VI. Sola autem ea, quam modo exposuimus, rationc 
effici poterat, ut reditus ita quotannis exigerentur, ut nihil 
de iis deesset; id quod maxime necessarium erat. Ita 
enim alimenta instituta erant, ut accurate puerorum nu- 
merus usurarum summae respondcret; de qua re facile 
gibi persuadebit, qui tabulae Veleìatis indicem perlegerit. 
Idem yero semper numerus alimentariorum manere de- 
bebat; nam Gaelia Macrina testamento cayit, ut centum 
semper pueri PER SVGGESSIONES (ita cum Mommsenio 
legendum esse ci*edo) alimenta acciperent. — Sicut yero 
diyersis locis usurae diyersae exigebantur, ita summae 
quoque sccundum regiones maiores minoresye singuHs 
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mensibus pueris singalis assignabantur; nam mcnstniam 
alimentorum distributionem fuisse et inscrìptiones docent 
et frumentationum Urbicarum similis ratio, iurìsconsul- 
forum denique de rcbas priyatis notìtiae, qaibos cibaria 
plerumque menstrtia, annua autem restiaria et pecuniae 
perceptionem fuisse cognoscimus (cf. Dig. XXXIY, 1, 
9; 17). Yeleiae sedecim sestertii pueris, duodecim puellis 
dabantur. Gaelia Macrina illis viginti, sedecim bis dar! 
iussit. Quam rem ita cum Burghesìo explicandam esse 
censeo (Bull. 1839, p. 156), ut regionibus Romae yicinis 
maioris pretii frumentum fuerit. — Solum autem firumen- 
tum pueris praebitum esse yel ipsum vel quo illud sibi 
compararent pretium, eodem loco summus ìUe auctor 
comprobavit, praeter Capitolini (M. Aurei. 7) yerba, qui- 
bus pereeptionù frumerUariae nomine alimenta designantur, 
nummum Traiani potissimum, in quo Liberalitas spicas 
puerulo offert, titulosque Fabrettianos antea laudatos prò 
argumentis afferens. Puellas Faustinianas saltem nibil nisi 
frumentum accepisse, Sextiae Satuminae titnlo antea allato 
satis apparet, et solum frumentum Atinatium Itberùj dum 
in aetat&n pervenirentj Helyiuslegayit, cuius titulum, quam- 
quam aetatis multo prioris est, similem tamen rem spe- 
ctare, nisi quod in incrementum liberalitatis is quidem 
pueris adultis pecuniae summam addiderit, antea yidiraus 
(§. II; cf. Or. 4365). Unde inutiles piane ac futilbsimae 
yirorum doctorum hariolationes, quo modo tam parya 
pecunia ali pueri potuerint, qua ductus dif&cultate eo 
progressus est Muratorius, ut decuplum ca aetate auri 
pretium quam hodìe fuisse statucrit (Symbolae litt. yol. Y, 
p. 34). Atque idem obiecisse sufBciat yanae eorum, qui 
de aedibus alimentariis fabulati sunt, opinioni, cuius quin 
Rattius sectator sit, ncmo dubitabit, qui hominis pani- 
lulum cognoyerit ingenium. Quamquam iam aSartio (Cupra 
montana p. 26) ìUa sententia copiosa est, hac inscrìptione 
niso, quam Assisii mea caussa exscripsit Mommscnius: 





30 I. MQlitUMLEirTt. 

C. ALFIO . C. FIL 
SER . CLEMENTI 
MAXIMO . ini. VIR. ID 
AEDILI . Q. J^ECVNIARVM 
PVBLICAR. Q. ALIMENTOR 
PYERI . ET . PVELLAE . QVI . EX 
LIBERALITATE . SAGRATIS 
SIMI . PRINCIPIS . ALIMENT 
ACCIPIVNT . CONSENSY 
PARENTIVM . EXAERE 
CONLATO 
C. L. D 

|Mur.469, 9; correctius Marin. Ary.p.21), in quo titulo 
ne notissimam quidem formuiam ex aere conlato Ratiius 
recte intellexìt Praeterea lucnlentissima exstaot testimo- 
nia, quibus alimentarios pueros apud parentes mansisse, 
his alimenta, bìyc frumentum siye pecunia erat, ad illos 
alendos data esse. In sententiis enim et epistolis D. Ha- 
diiani (§.12, p.208. 209 ed. Bonn.) de muliere quadam 
et viro legìmus litigantibus, utri ex iis debeatur èniJiootq 
paeri cuiusdam, quem uterque filiom suum iegitimum esse 
praedicabant, cum mulier cum ilio viro iostas nuptiaa sibi 
factas esse negaret. E^l quibus yetbis quamquam yalde cor- 
ruptis hoc saitem eruere posse mihi yideor, si non de ipsìs 
alimentis, de re saitem simili sermonem in iis esse; ini^ooi^ 
enim a Dositheo sive quis alius est, congiarium vertìtur 
(— nam opus, quod nobis reliquum est, Graece ab origine 
conscriptum esse yidetur— ^); recte sane, cum Romae, ni 
fallor, res narrata evenisse credenda sit, praesertim quod 
de Hadriani sententia agitur. Romae autem, ubi plebi fru- 
mentariae pueros alimentarios adscriptos fuisse vidimus, 
congiarium his quoque distribuebatur (cf.^.IV.). Utut est, 
constat ex faac quoque narrationo parentibus puerorum 
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data esse, quac pueris publice praestabantur; sin paren- 
tibus carebant, tutoribus, id quod ex aliis eiusdem libri 
verbis consequitur (§.12, p. 209}; qaeritur ibi mulier 

quaedam nzpì (ppovu^nov viov ocóxrj;^ og auro rptcTicc'j 

a^p)7X3y^ qui et triennium non praestiterit alimenta et ho^ 

die congiarium eius abstulit. Licei alimenta ibrtasse ibi non 
sint publica, congiariam certe nisi pubiica iargitìo esse 
non potest. 

VII. Panca dicenda de aetate eorum, ad quos ali- 
menta pertinebant. Inyenies cnim, ni Rattium praetei^ 
mittam (p. 395), etiam apud de Lama (p. 29, 3), pueris 
tantum novem annorum ea concessa esse, quam sonten- 
tiam Capitolini in yìta Pertinacis testimonio confirmare 
studet, qui nihil usquam eiusmodi dixit; quare vcreor, 
ne rerba quaedam, de quibus postea disserendum erit, 
male ita yir doctus interpretatus sit, nisi potius traditio- 
ncm secutus ab alio quodam tabulae Yeleiatis interpreto 
bona fide errorem illum adoptasse credendus est. Refra- 
gantur enim et inscriptiones, quibus frutnentum pMicum 
accepisse, ut alias omittam, Faustiniana illa sex annorum 
puella dicitur (Or. 3365), et nummi; nam saepe in iìs 
in£antes, etiam qui ulnis gestantur, figuratos conspicimus. 
Fruebantur autem alimcntorum perceptione, posteriore 
certe tempore, pueri usque ad decimum oct^vum, pueliae 
usque ad quartum decimum annum. Ita Hadrianus con- 
stituit, Alexander confirmayit (Ulpian. Dig.XXXiy,4,14). 
Gum igitur in Tarricinensi titi^o toties laudato pueris us- 
que ad sextum decimum annum alimenta legentur, ante 
illam Hadriani legem id monumentum positum esse cum 
Burghesio censeo (Bull. 1 839, p. 1 55). Quemadmodum vero, 
qui frumentationibus in Urbe gaudebant, tribui alieni ad- 
scripti esse debebant, ita ut tessera nonnunquam prò tribù 
uuncupetur (Mommsen, tribus p. 197), eodem modo, ut 
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^imentarii ingenui essent, semper fere cautam crat. In- 
genuorum quinque miilia conquisiyit Traianus (Plin. pa- 
aeg. 28) ; Plinius in almenia mgenuorum Gomensibos qoin- 
:genta donayit (cf.ep.YII, 18), trecenta relìquit (cf. inscr. 
ante aliatam, §.II); eodem enim redire videtur quodibi 
dicitur m alimenta puerorum et pueUarum plebis urbanae. 
Coloni denique dicuntur, quibus Gaelia Maerina alimenta 
legat. Libertinorum, qui proprie ex iure Romano oppositì 
ingcnuis sunt, nulla mentio, nisi ex eo, quod Faustinia- 
nae illi Sextiae INGenua adiungitur, inter Faustinianas 
haud ingenuas quoque admissas esse conscquitur, ita ut 
classem fortasse inferiorem hae effecerint. Simili radono 
in tabula Yeleiate legUimi separantur a spurOSj quorum 
tamen inter trecentos alimentarios duo tantum admittan- 
tur. Gum y^ero libertinorum liberi prò ciyibus essenti ex 
quo a tribuno Terentio Gulleone ad ingenuorum censum 
admissi essent (cf. Walter, historia iuris Romani p.122), 
rarius pueri libertini alimentis egebant, quippe qui ab eo, 
qui eos manu miserat, sustentari possent. 

Ut ingenuorum, ita quoque puerorum potissìmom 
in instituendis alimentis cura gesta est; nam triginta tan- 
tum sex puellae trecentos inter alimentarios Veleiatium 
reperiuntur. De qua re, qui pauUulum antiquorum ho- 
minum cognoyerit indoles atque ingenia, minime mirabi- 
tur. Alimentis tuis ad stipendia tua pervemunt; subsiditm 
beìlorum, ornamentum pacis aluntur; ex kis castra^ ex his 
tribus replebuntufj ex his quandoque nascentufj quibus cU- 
mentis opus non est. His yerbis Plinii (Paneg.26, 28) in* 
stitutionis alimentariae totum continetur consilium. Quam- 
quam enim minime in animo mihi est negare beneficam 
fuissc prittcipum, qui eius curam gesscrunt, indolem, ra- 
tionem tamen, ut ita dicam, politicam primas in ea re 
partes tcnuisse persuasum habeo. Gum enim in annos ma- 
gis ciyium in Italia numcrus diminucretur, ante omnia 
studendum erat, ut ei pernicieì obyeniretur. Hinc agro- 
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rum dìstributìones Nervae, Pertinacis; hinc institutiones 
alimentarìae. Nam frustra j idem Plinius ait, procere^ j>rm- 
cepi, plebe neglecta, ut defectum oorpore caput nutaturumque 
instabili pondere tueturj pauperibus auiem educanìéU una 
ratio estj bonus princeps. Eie fiducia sua procreatosi nisi 
larga manu fovetj auget, amplectitur, oceasum itnperii, oe^ 
casum reipublicae accelerata 

Vili. lam vero tempus est, ut de rei alimentarìae 
administratione agamus. Haic in singulis Italiae oppidis 
peculiarìs quidam magistratus praeeràt, cuius cum scrì- 
ptores nuliam mentionem facis^nt, in monumentis frequens 
commemoratio est. Nomen ei erat quaestori aUmentorum 
vel pecéniae sive arcae alimentariae (1). Quem municipali 



(0 Quaestores alimeli torum, qai mìhi quidem in lapidibns inno- 
taerunt, Ine proponere lìceat: L. Aoutias Primvg Omt. 344, 42, — C. 
AJfiufi Clemeas Maximas, Or. 3366c=Miirat. 469,9^ correctìiis Mar. 
Arr. 24^ — T. Ancharlus Priscus Grut. 352,4; — H. Antonios Seyerus 
Mar. 4066, 2;— Ti. a. Maximns Fabr. p. 64, 357=Reine8. yi,24;— 
C. Caelins Vems Grut. 394, 3=Doni ci. Y, 437=:Mur. 332, 2;^Cn. 
Copellius. . . . Grut 395, 4=^ur. 4062^ 8=Doni ci. ¥,83 3— C. Cor- 
neUus. . . . Grut. 4 405, 4 4^— M:Comelius lustus Acutianus Grnt. 397,2 j 
— ^L. Fufldins Proculus Mur. 705,4 j — C. Mamercius lanuarius Mnr. 
746^ 4=JLiipiil. It. Yenus 59, 4 4=Giiarini, .lUciuii nuoTi monumenti 
celanesi p. 6, qui ìéf^i Q. AED. PRAET. IIYIR; Tereor ne rectìus Mu-* 
ratorius et Lupulus scripserint, cum frequentes in municipiis praefecti, 
rari praetores sint; — C. Memmius Marianus Grut. 4 097,3 j correctius 
ex eod. RigapiaBo Maiiclifas n. XIIII.— S. Minius Silranus Guarinins, 
tilnli AlUfani, Calatisi, Saepinates, Yélletrì, 48393-~C. Mutteius Se- 
yerus Grut. 440, 6=Murat. 520, 4=Doni Y, 4 7=30]iyierì, Mann. Pì- 
saur. 38 ; — C. Oppius PaUas Donat. p. 259, 4=Doni Y,40 =Gud. 434, 2= 
Reines. YI, 73; — ^L. Pompeius Felicissimus Mar. Arr. p. 390 ; — T. Pom- 
p«leiiiu Mur. 4067, 2$— L. Pulliua Imtus Fabr. p. 743, 344;— P. Ser- 
yiliua Aprflis Grut. 59, 6=b Ifor. 4404, 5r=]>oiii.4, 469, qui omnes acri- 
'bunt Q. R. P. 0(ftiensisjj cum sine dubio legendum sit Q^uaestorJ; — 
Q. Statius Syrus. Mur. p. 747, 4; — C. fierbacius Grut. 448, 6 ;— 
N. Tettius Rufus Gr.454,Ss:Fàbr. p. 676,'289— D. Yalerius Proculus 
Giornale Arcadico 4832, mensii September p. 324;— P. Yegellius Pri- 
mus Mur. 652,2==Orell. 4444; — Yciedjns CresceDBYermiglioli, opusc. II. 
p. 45. Quibus accedunt quem antea (If) laudayi, C. lulius Seyerus 
qtuiest. aZtm. Caes. et ignotus quidam ipud Cardinalium, diplomi n. 46. 

ANNALI 1844. 3 
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tantum magistrata fanctum esse, licet cum Faliscorum 
Ittlio Severo proprie quaestor alimefUorum Caesaris dicendus 
esset, luce clarius demoùstrant Àruatium, Anagninorum, 
Amerinorum, Industriensium fituli quidam, quibus ali- 
mentariam quaesturam cum aerarli arcae publicae admi- 
nistratione nonnunquam coniunctam fuisse cognoscimus. 
Veìedius enim Crescens Q . REI . P . ET . ALIMEN . 
ARNAT dicitur (Yermigl. opusc. II, p. 45), L.Gominìus 
Firmus Anagninus Q . AER . ET . ALIM (Grut. 394, 8), 
L. Gasurius Speculator Amerinus Q . ARG . PYR . ET . 
PEG . ALIMENTAR (Grut. 1092, 7; cf. 386, 4), L. Pom- 
peius Herennianus Industriensis Q . AER . P . ET . ALIM 
(Maffei, M. V. 230=Donat. 235, 1 ; 338, 7,=Ricolvi e 
Rivantello, sito dell'antica città d'Industria p. 2). Quo- 
minus vero tibi persuadeas, talibus in municipiis alimenta 
non esse imperatoris largitionibus donata, sed privata potius 
liberalitate praestita, ipso impediris Anagninorum exemplo, 
quos alio tempore quaesturam alimentarìam seiunctam 
habuisse ab administratione aerarti arcae publicae insigni 
titulo P. Yegellii Primi, qui prope templum cathedrale 
Anagninum etiamnunc exstat, satis comprobatur (Mur. 
p. 652, 2; Or. 4101 ; de Magistris, Istoria della città e s. ba- 
silica cattedrale d'Anagni, Roma 1749, 4). Quaestura au- 
tem arcae sive aerarli publici quin munus municipale sit, 
nemo dubitabit; cum igitur cum ea alimentorum quae- 
stura coniungi possit, etiam hanc municipalem fuisse ne- 
cesse est. Accedi t,^quod inter magistratus aliorum mu- 

— Titnlì Yeiedii illius primos Tersus ex apographo, quod Mommseniiis 
mìhi misit, ob yarietatem qnandam lectionnm hic adiungo : 

D M 

YEIEDIO . L . F CLV 

CRESCENTI . AED 
II . TIR . I . D . Q . REI . P 
ET . ALIBIEN . (sic) ARNAT 
V E I E D I V S cet 
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nicipiorum alium saepe locum occupat alimentorum quae- 
stura; qui cum primus quidem ad honores gradus sii apud 
Ariminenses (Grut. 1097, 3), Auximates (Donat. 259,1 
=Doni V, 40==Gud. 134, 2=Reìnes. VI, 73), Brixienses 
(Grut. 344, 12), Calalinos (Grut. 59, 6=Mur. 1104, 5= 
Doni 1, 169), Faliscos (cf. II), Industriense$ (Maff. M. 
V. 230), Nepesinos (Grut. 395, 1 ; cf. Doni V, 83, Mur. 
1062,8), Nolanos (Fabr. p. 61, 357=Reines. VI, 24), 
Ostienses (Mur. 1066, 2), Peltuvinates (Mur. 1067, 2), 
Tarentinos (1); ita ut per quaesturam rei publicae vel 
aerarii aut aedilitatem ad duumviratum demum iuri di- 
cundo adscendat qui illam gessit: in aiiis contra cirita- 
tibus pcrfunctus iam yel curatela operum publicorum (2) 
Tel cura pecuniae publicae curaque frumenti (Grut 451, 5 
=Fabr. 676, 28), deinde quaesturam alimentarìam ac 
statim post duumyiratum nanciscitur. Quid quod summis 
honoribus functos postea alimentorum curam suscepisse 
reperimus? Praetermissis L. Pompeio Suessulano decu- 
rione et duumviro et quaestore alimentorum (Marini, Arv. 
p. 390), iisque, qui rei publicae et alimentorum quaestu- 
ram simul gesserunt,Mamercius quidam Abellinas Q . AED. 
PRAEF . IIVIR . Q . ALIMENTORVM dicitur (Mur. 716, 
4; Guarini 1. e), Ancharius Priscus AED . QVAEST . 
IIVIR . QVAEST . ALIMENT ignoti cuiusdam municipi! 
(Grut. 352, 1), qui quando ilio munere ornati fuerint, 
satis elucet. His equidem D. Valerium Nomentanum adiun- 
xerim, cuius inscriptionem, cum in Arcadum tantum actis 
(Sept. 1832, p. 324) legatur, bic denuo propono: 



(0 Mur. 705, i. ubi L. Fufidius EQ. ROM. QVAEST. ALIMENT 
simpliciter dicitur, ita ut solo ilio munere fuuctus esse debeat; cf. Fabr. 
p. 7<3, 344 et Grut. 394, 3=Doni V, <37=Mur. 332, 2. 

(2) Grut. 397, 2; cf. Mur. 747, 2, ubi qui primo aedilitatem ges- 
serat, tum quaesturam alimentorum, post hanc Tero per quaesturam 
municipii ad praef. tur. die» peryenit. 
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D . VALERIVS . D . F . COR 
PROCVLVS . AEDIL . DICTATOR 
QVAEST . ALIMENTORVM 
HYDRAEYM . GEMMIS . EX 
ORNATVM . ET . AVRATVM 
VNA CVM VALERIA FORTV 
NATA ET VALERIA PROCVLA 
ISIDI . ET . SERAPI 
D . D 

Dictaturam enim svinmiim honorem Nomentì fuisse ac 
post aedilìtatem tantnm gerendum praeter Amatimn edi- 
torem nemo facile, qui ceteras dictatorum municipaliiim 
insoriptiones noYerit, infitias ibit. Quae cum ita sint» hisce 
in ciyitatibns quaestnram alimentariam minime in magi- 
stratuum numero collocandam esse dixerìm, sed TÌris 
sommo honore functis summaqne propterea fide dignis 
ea fere ratione mandatam, qna in nostri» quoque li* 
beris cìyitatibus multarum rerum administratio honoris 
publicique benefidi caussa suscipitur. Cam yero in iis, de 
quibus antea locuti sumus, municipiis ratio piane diversa 
obtinuerit, hoc saltem constare yidetur liberam ab im- 
peratore municipiis potestatem datam esse rei alimen- 
tariae administrationem per eos magistratus institnendì, 
p^ quos ìpsis placebat, ita ut aut noTOs ei praepone- 
rent, aut alii muneri illam adiungerent, iilìs yero di- 
yersum piane in honoribus ciyìlibus locum assignarent. 
Quam sententiam prae ceteris earum ciyitatnm inscri- 
ptiones comprobant, quarum magistratus alimentarli ne 
quaestores quidem appeilantur. Exstat e. g. in Museo 
lapidario Vaticano hic tìtulus: 
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£ . AGàSTO àed spegylatori 

ET PEG . ALIMENTfRIAE 
T . DIDIVS NEPOS ET 

R . MANLIVS AMICO OPTIMO 
ET RARISSIMO 
M . P 

paryulo inscalptus sarcojdiago, litieris haud quidem pai- 
Chris, sed ita incìsis, ut de eamm fonnis dobius esse non 
possis, exceptis fortasse primi et quarti yersos Utteris 
primis, quamm E insolita esse TÌdetur nota litterarom 
FL, R manifestum est scalpri mendnm prò P. In hac 
enim inscriptione, quamvis magnam praebeant difficulta- 
lem yoces AED SPEGYLATORI, cum speculaiores in re 
tantum bellica noti sint, haud dubie aedUem pecutme ali- 
mentartae cognoscimus, cuius quidem alterum exemplum 
mihi ignoratur, sìmilem autem rationem aedilù annanae 
Gaeretanus in Yesbini titulo (Grut. 214) exhibere mihi 
yidetur. Docet praeterea particula ET alimentorum cu- 
ram in ilio quoque municipio ignoto aedilitati adiunctam 
fiiisse. In aliis porro ciyitatibus quaestorum loco almen- 
tùTum dìstrAiiendorum vel pecundcte rei publieae alimentariae 
curaiorem invenimus, cui et ipsi modo ante duumyira- 
tum, modo post cura eorum mandarì solebat. Nisi po- 
tius in illis municipiis sine imperatorum liberalitate, so- 
la ciyium munificentia alimenta^ publica instituta fuisse 
posueris; nam altera ambarum, quae curatorem exhi- 
bent, inscrìptionum (1 ) ad Africae oppidum Gurubis per- 
tinet, de qua antea yidimus (§. Il), in altera yero in- 

(0 Or. liSSersBàbr. p. 368, OO (miiitts correcte Grut. 435^ 8) 
et Haff. M. V. 463, 3=Donat. 346, 6=0r. 530.— Titulum Amerinuin 
Grut. '1405, i i hac pertinere non credo, quia lacuna nimìs magnai qno 
minns RAT ad are» aUm» trahatnr, impedU; praeterea apud Amerinos 
«juaestorem alimentomm fuisse alinnde constat. 
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solita expressione pecuniae reipublicw alimentarìae haud 
scio an municipaiis potius, qaam imperatoria munificentia 
designetur, praesertim cum Caesarù àUmmta quoque in 
Faliseorum titulo reppererimus (§. II), quae contrarìum 
mihi quidem significare yidentur. Quaestores autem siye 
qui aiii in municipiis alimentorum curam gerebant, adiuti 
erant seryoriìm publicorum ope, quorum vUicm ah àU- 
mefUis titulo Urbinate nobis notus est (Grut. 1033, 9= 
Doni VII, 12), actor aZi(mentorum) in inscrìptione Auxi- 
mate exstat (Grut. 622, 8 et 812, 7). Hoc ipsum vero 
actarù munus suo iure Geryasius proposuit titulo quo- 
dam Sipontino indicatum esse, in quo ita legitur (Ger- 
yasius, sopra una iscrizione Sipontina, Napoli 1837): 

DMS 

LIBERALIS COL 

COL SIP SER ARCKAR 

QVI ET ANTE EGIT RATIONEM 

ALIMENTARIAM SVB CVRA 

PRAEFECTOR ANNIS XXXII 

VIVOS SIRI FICERAT DEDIT AVGVRINO CsìcJ 

REIP SER VERNAE MESORI FILIO SVO RARISSIMO 

QVI VIX ANN XXIII M VI D X (1) 



(0 Credidit tamen ci. editor seryum illom publtcum in coloiua 
Sipontina ita alimentis praefaisse, ut, nullius mag^stratus municipaiis 
auctorìtati snbditus, sub auspiciis praefectorum imperatorìs ea admìni- 
strayerit (p. 28). De qua re, collatis ceteris inscriptionibus, quae ad 
alimentorum administrationem, ut ita dicam, municipalem pertinent, 
Yalde eqnidem dubito, cum quaestorem alimentorum Siponti quoque 
fuisse multo mihi probabilius sit, n(b cura praefectorum autem ita 
adiunctum mihi esse yideatur, ut summus iis yerbis rei alimentarìae 
magistratus indicentur, nisi forte ipsum magistratum municipalem, qui 
plerumque quaestor, rarìus aedilis et cnrator appellabatur, Siponti no- 
mine praefecti ornatum fuisse censueris. Quae yero de praefectis ali- 
inentorum per vias post certum quoddam tempus sublatis ex titulo Si- 
pontino yir doctus argumentatus est, iis refelluntur, quae de ipsis 
praefectif mox proponentur (S- XI. XII). 




\ 
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IX. Quaestores deinde sub cura erant aliorum quo-- 
rondam magistratuum, qui procuratore» alimentorum fad 
cimenta^ ab almmtisj vel alimoniae appellabantur (1 ). Quos 
imperator ipse constìtnit; id quod praeter M. Porcinm 
Aprum proc. AVGVST. ab alimeniù (Grut. 457, 10) ipsa 
demonstrat series munerum, quibus yei ante yel posiea 
functi sunt. Aiii enim militarìa officia usque ad trìbu- 
natum yel fabrum praefecturam gesserunt, alii aiiis prò- 
curationibus yel praepositi fuerant yel postea praepo- 
nebantur; illorum e. g., quem modo laudayi, Porcius 
Aper, horum Gatius Alcimus Felicianus, L. Didius Ma- 
rinus, T. Flayius Germanus. Hinc saiis iam apparerei ex 
equiiibus Romanis eos desumptos fuisse, etiamsi Q. Va- 
lerio Postimio Romulo procuratori ad alimenta non adiun- 
cium esset EQVO PVBLICO (Grut. 458, 7).-Praeerant 
procuratores tofarum regionum alimentis, earumque, ut 
ita dicam, regionum alimentariarum plures nobis innotue- 
runt. Noyimus procuratores (dimentorum per Transpadum^ 
Hùtriam et Liburniam (Grut. 402, 4; Maff. M. V. 462, 2 
=Kellcrm. p. 14=Donat. 340, 1), ad alimenta Brutta, 
Calabriae et Apuliae (Grut. 411, 1), altmentorum dcnique 
viae Flaminiae (Mur. 756, 4;=Avell. opusc. II, p. 137), 
ac, cum procurano quoque privatarum per Salartam, Ti- 
burtinam, Valeriamj Tusciam (Maff. Kellerm. Donat 11. 11.) 
nota sit, maxime probabile est, procuratoribus quoque 
alimentorum in uniyersum rcgiones secundum ma^nas 
Italiae yias, ubi fieri poterai, designatas fuisse (2). Cui 



(0 Catius Alcimus Felicianns Kellerm. Yig. p. H=:Maff. M. V. 
462, 2=Donat. 340, 4 ^ L. Didiug Marinus Grut. 402, 4=I>onat. 579; 
T. FlaTins Germanus Grut. 4n, 4 ; Ti. Naevius Firmus Mur. 2024, 4 -, 
M. Porcius Aper Gr. 457, 40 j (h ^al- Postimìus Romulns Gr. 458, 7; 
M.VeseriusIucundianus Mur.756, 4=ATeUino,opu8C.II,p. i 37=Or.384 4. 

(2) Aliis quoque simiUbus magistraUbus secundum vias aUributas 
fuisse Italiae regiones, cum alibi proTìnciis praeessent, praeter priva- 
tarum procurationem ildem facit praef. vehicul. a. copU. Aug. per. 
viam. Fhminiam. (Or. 2648=Mur. 4024* 4=Guasco 4, 405=:Mar, 
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rei magiram afferei veritatìs argomentnm alimentomm, 
qualis posteriore aetate fuit, qaam mox yidebimns, admi- 
nisfratio. 

X. Ut vero praefectus aerarii militaris procurato* 
ribus yigesimae hereditatinm praepositns erat, ita alimen* 
torum quoque procuratores per Italiae regiones sparsos 
sub auspiciis summi cuiusdam magistratus fuisse, cui et 
ipsi dlmentorum praefecto nomen fortasse fuerit, maxima, 
qua solet, et doctrìna et sagacitate in actis menstruisin* 
stituti archaeologici nuper probayit Burghesius (1844, 
p. 125 sqq.), primos eo munere functos esse statuens, 
per quos Yeleiae obligationes factas esse scimus (1), 
Pomponium Bassum et Gomelium Gallicanum; quae sen- 
tentia, de Pomponio, tabula potissimum aenea confirma* 
tur, qua ut in clientelam municipium suum recipiat, a 
Ferentinatibus rogatur. In ea enim demandatam ei fuisse 
legimus curam ab ìndidgerUissmo Ifnper€Uare Caesare Nerva 
Traiano Augusto Germanico j qua aetemUati Italiae suae pro^ 
spexit (2). Quibus yerbis procurationem indicari non posse, 

iscr. Alb. p. '143), cnm praef. vehiculor, perGaUias y^Mviuimprov 
Gali Lugdunens Narbonens et AquUanens (Grut. 493, 3; 440, 3) alibi 
exstent. Quamquam ab ipsa muneris natura eius rei caussam repetere 
licet. Procuratorem praeterea Aug. viae, Oit, et Camp, huc pertinere 
credo (Grut. 374, 5=Romane]li topogr. II, p. S7=0r. 2570). Poste- 
riore tempore frequentes in monumentis iuridici per Flaminiam (Or. 
3f74, 3477) Tel Aemiliam (ib. 3044), consulares Aemiliae (ib. i484, 
3649), correctores Flaminiae (ib. 603, 4099), Tel Aemiliae etFlaminiae 
(ib. 4087), quo tamen nomine tum pars tantum regionnm indicatiir) 
per quas yiae iUae ducebant. 

(0 QVOD . P0MP0NIV9 . BASSYS . OBLIGAVIT III, 53 j 
OBLIGATIO . PRAEDIORYM . FACTA . PER . CORNELIYM . 
GALLICANVM VII fin. ; QVOD . CORNELIVS . GALLICANV8 . 
OBLIGAVIT II, 36 j V, 38, 67 j VII, 48.— QVAE . ANTE . COR- 
NELIVS . GALLICANVS . ET . P0MP0NIV8 . BASSVS . OBLI- 
GAVERVNT III, 40 5 VII, 37. 

(2) Grut. 456, 4=:0r. 784. lam Petrus de Lama in tabulae Ye- 
leiatis editione, Parmae 4849, p. 24, n. 2 ad alimenta spoetare eam 
curatelam Pomponii recte intellexit, neque tamen eundem esse co- 
gnoyit hunc cum ilio, qui in tabula Veleiate commemoratur. 
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summus, quem modo landayì, àndor ex eo consecpti de* 
monstrayit, quod nummis inde ab anno 94 usque ad 
annom 99 consiliari Gappadociae ac Galatiae legatone 
Pomponiom ornatnm foisse consta!, ita ut, qui consnlaris 
fnerit, eqnestrem procurationem sane non potuit in se sin 
scipere. Gornelium autem Galiicanum qno minns procnra- 
torem foisse credas, eadem eius dignitate consulari probi- 
berìs; qnippe quem statini post legationem Galliae Lngda- 
nensis, qua anno 83 functus erat, fasces gessisse Bnrgbesins 
suspicetur (Bull. Inst. archaeol. 1. e). 

XI. Atque haec quidem, qualis ab imperatore Tra- 
iano instituta erat, alimentorum administratio. Posterio- 
re autem aetate prò procuratoribus PRAEFEGTI quidam 
ALIMENTORYM lapidibus exhibentur, quos quo minus 
cum snmmo ilio, quem ex Burghesii sententia modo sta- 
tuimus, rei alimentariae praefecto confundamus, eo im- 
pedimnr, quod ad certas quasdam Italiae regiones eomm 
magistratus pertinuit easque ìpsas secundum yias iis at- 
tributas. Ita P. Mummius Sisenna Butilianus PRAEF. 
ALIMENTOR. PER . AEMILIAM (Or. 3935), Balbinus 
Maximus PRAEF. ALIMENTOR. VIAE . FLAMINIAE 
(Marini Ary. p. 672), yiri sununis bonoribus functi. Prae- 
terea ipsam viarum tutelam cum alimentorum cura una 
commemoratam inyenimus, sicut G. Yalerius Gratus Sa- 

binianus (1) cur. JF7AM. ET . ALIM dicitur (nam cur. 
ncque praef. supplendum esse, sequentibus lapidibus de- 
monstratur), Modestus Paulinus GYR. YIAR. TIR. YAL. 
ET . ALIM. (2), alius quidam, de quo panilo post expo- 
nendum erit, GYRATOR. YIAE ET ALIMEN- 
TORYM (Maff. M. Y. 449, 1); ncque ipsos hos cura- 
tores viarum et alimentorum a praefectis alimentorum 

(4) Bnrghesìus, frammento di fasti sacerdotali, Memorìae Insti- 
tuti archaeol. I, p. 290. 

(2) De Tera ac gennina hoias inscriptionis lectione cf. Burghe- 
simn, memoria sopra il console L. Burbuleio p. 33. 34. 
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per yias dìyersos fuisse aliis rursus monumentìs compro- 
batur, quibus Galpurnius Domitius Dester GVR. VIAE . 
AEm. PR. ALIMENTOR (Bulk Inst. 1833 p.64), Lui- 
Uus Sabinus Egnatius Proculus GVR. YIAR. ET .PRAEF. 
ALIM. GLODIAE . ET . GOHERENT appeUaptur (Grut. 
434, 1=01ivieri, Marm. Pisaur. XXXVI). Et hanc qui- 
dem solennem eorum denominationem faisse necesse est, 
eadem ratione per compendium expressam, qua cur€UO' 
res aedium sacrarum, locorum et operum pubUcorum tuen- 
dorum modo curatores operum publicorum, modo aedium 
sacrarum dicebantur, curatores yero alvei et riparum Ti- 
beris et cloacarum Urbis modo cur. alv. Tib, et cloac* Urb.> 
modo curator. Tib, et rip.j modo simpliciter cur. alvei 
Tiberis, 

Omnes autem, quos citayimus, praefecti yel consu- 
lares fueroj^t yel praetorii; quapropter dubitarì non potest, 
quin suo iure Burghesius statuerit curatorìbus magna- 
rum octo yiarum Italiae, quibus primus Augustus prae- 
torios yiros praeposuerat, tutelam quoque alimentorum, 
addito praefectorum nomine, demandatam esse (l).Neque 
yero ad solas illas Italiae yias siye praetorias siye con- 
sulares noya illa institutio pertinuit, sed omnibus ali- 
mentorum procuratoribus praefectorum nomen inde ab 
eo tempore inditum esse debet. Noyimus enim L. Secun- 
dium Grescentem IIVIR. PRAEF. ALIMON. PROG. APV- 
LIAE . ET . LVGAN (Guarini, Eciano <09; Lupul.It. Ve^ 
nus. 321, 14.),quem ncque praetoriis illis yiarum cura- 
torìbus ncque magistratibus rursus municipalibus adiungi 



(0 Burbul. p. 34. — Apud Donatium 246, 6 exstat titulus ex An- 
nal. litt. Ital. t. II, p. 299 repetitus, qui efTosstts dicitar ex ruderìbus 
Capuae antiquae. In quo ALIM. ET . AQyAR. cura coniungitar. Cam 
Taro et T. Caesar, Divi . f. , coius aetate nondum alimeBta institata 
erant, et procos. Campaniae in eo commemorentar, qui imperatorum 
tempore nunquam ei regioni praefuerunt, nisi spurius, certe pessime 
descriptus titulus est. 
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posse procuratio, qua functus est, Apuliae et Calabriae 
demonstrat. Quin vero et bis alimentomm praefectis cura 
yianim in iis, quibus praeerant, regionibus mandata fne- 
rit, yix nubi dubinm, cum etiam extra Italiani proprìam 
C. Veratium Italum Aquileiensem reperiam GVR. YIAR. 
PRAEF. ALIMENT (Marini, Arv. p. 159), qui munere Ulo 
functus legatus quidem proyinciae Afrìcae factus est, an* 
tea tamen praetor non fuerat, neque magnanun yiarum 
curatoribus adnumerari potest. Accedit, quod non pror- 
sus noyam alimentorum cum yiarum curatela coniunctio- 
nem fuisse alia testimonia declarant; in nonnullis certe 
regionibus iam procuratoribus alimentariis illud quoque 
oiBcium fuisse ex titulo T. Naeyii Firmi cognoscimus, 
qui PROC. ALIMON. CVRAT. VIAR nuncupatur (Mu- 
rat. 2024, 1; Lupul. It. Yenus. p. 321, 14); cui, si qui- 
dem yeram est, quod Mommsenius libro suo de tribù- 
bus (p. 75) nuper suspicatus est, accensos yelatos yia« 
rum cura occupatos fuisse, M. Yeserium lucundianum 
addere licet, qui ADCENSYS . YELATYS . PROC. ALIM. 
YIAE . FLAM appellatur (Mur. 756, 4=Grut. 485, 6= 
Ayellino, opusc. II, p. 137), quamquam promotione potius 
ad hoc officium ille peryenisse putandus est. 

Num, postquam in procuratorum locum praefecti ali- 
mentorum successerunt, summus ille praefectus alimen- 
torum, quem monumento potissimum Pomponii Bassi ad- 
ducti statuimus, in officio manserit, an eius quoque mu- 
nus abrogatum sit, dubius esse possis. Quamquam hoc 
equidem cum Burghesio posuerim (Bull. 1844, p.125 seq.). 
Praeterquam enim quod yiros praetorios et consulares, 
quales erant yiarum curatores, tamquam alimentorum 
praefectos sub auspiciis alius cuiusdam magistratus ma- 
ioris fuisse parum mihi probabile ; yix caussam yeri si- 
milem excogitare possumus, propter quam alimentorum 
administrationem ita immutatam esse dicamus, si poster 
fiore quoque aetate summum quendam praefectum ei 



44 I. MONUMENTI. 

praefoisse admittimiis. Fuit enini) ni fallor, novae insti- 
tutionis ratio et consilimn, ut in singolis Italiae regio- 
nibus alimentonim cura viri» maiore auctoritate praedi- 
tis deferretur, qiiam procnratores fuerant, eodemqoe tem- 
pore simplicior redderetur eoram adminìstratìo. Ipsnm 
praefectorum nomen maiorem eorum dignitatem declarat, 
etiamsi non sunt praetorìi; quae antem maior iUa fae- 
rit auctoritas, remanente summo praefecto alimentario, 
band ìntelligo. Quem si non amplins aUmentìs praefmsse 
concedimus, hoc quoque ex ant^quis scriptorìbus emere 
licet, M. Àuretium imperatorem noyae eins institutionis 
auctorem fuìsse; id quod ipsa, quam laudayrnius, de pri- 
mis alimentorum praefectis dissertatione ostendit B|Gurgbe- 
sius, iis potissimum nisus, quae de Pertinacis vita nobis 
tradita sunt (Gapitol. e. 2). £i enim, cum post alae prae- 
fecturam in Moesia àlmentis dmdendi$ m via AemSìa pro- 
curassetj denuo, cum iam consul fuisset, post quattuor 
proyincias consulares àlimmtorum cura mandaia esi. Qui- 
bus yerbis summam illam alimentorum praefeeturam de- 
signari non posse, facile intelliget, qui eam simul cum 
praefectis per singulas yias non constitisse concesserii; nam 
PertinaK quidem Commodi aetate illi magistratui praefuit, 
alios autem iam M. Aurelio imperante praefeeturam ali- 
mentorum cum yiarum cura coniunctam gessisse postmo- 
dum yidebimus. Cum igitur Pertinax et procurator et 
praefectus alimentorum fuerit, quin eius tempore mutatio 
illa facta sit, non est dubium ; qui cum sub M. Aurelio 
potissimum imperatore muneribus publicis functus sit, 
yalde probabile, buie noyam illam institutionem attrìbuen- 
dam esse. Accedunt alia testimonia, quibus confirmatur 
initìo imperii M. Aurelii procnratores rei alimentariae 
nondum fuisse abrogatos. Yidetur quidem Q. Val. Posti- 
mius PROC. AD . ALIMENTA . CONSILIARIVS . AVGG. 
(Grut. 458, 7) M. Aurelii et L. Veri aetate procuratione 
functus esse, cum ante bos duo Augusti non fuerint, con- 
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siliarii autem nomen in monumento eius statim post pro- 
cnratìonem coUocetar. Nec T. Flayii Germani proeuratio 
ai alimenta (Grut. 411, 1) in alins dominationem facile 
incidere potest, cum CVRATOR postea fiierit TRIVM- 
PHI . FELICISSIMI . GERMAina . SEGYNDI imperato- 
ris cmusdam, quem et nomen abrasnm et ipse trinmphus 
de Germanis secnndus Gommodum foÌBse ostendnnt. Itaque, 
cnm M. Aurelio imperante et procuratores fuerint et 
praefecti, qui eodem tempore sane non fuerunt, ab eo 
hosce institutos esse certissimum; quem de alànentù fur 
blicù muUa prudenter mvemsse a lulio Capitolino traditum 
accepimus. Annus autem, quo praefecti alimentomm per 
yias instituti fuerint, lìcet accurate definiri nequeat, ante 
annum tamen 925 (171) hoc factum esse constat. Duae 
enim inscriptiones exstant antiquae M. Aurelii imperium 
spectantes, quibus noyae illius praefectnrae mentio fit, 
monumenta yidelicet Tiburtina P. Mummii Sisennae Ru- 
tiliani et Q. Pompeii SosiiPrisci, quae denuo bic adscripsi, 
cnm illius inscriptio mutila, huius pamm accurate de- 
scripta in thesauris epigraphicis legantur. Illius quidem 
partem principalem Burghesius, qui in Museo Fiorentino 
ipse eam exscripsit, mecum conmranicayit; sed desunt quae 
lateribus inscripta erant, cum anteri(Hr tantum basis pars 
Fl<^entiae exstet. E Marinio (inscr. Alb« p. 149) cetera 
desumpta sunt. 
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P . BfVMMIO . P . F . GAL . SI 

SENNAE . RVTDLIANO 
COS . AVGVRI . PROCOS 
PROVINO . ASIAE . LEGATO . AVG 
PR . PR . MOESIAE . SYPERIOSIS 
PRAEF . ALIMENT . PER . AEMILIAH 
PRAEF . AER . SATVRNI . LEG . LEG . VI | 

VICTRlC . PRAETORl . TR . PL . QVAEST 
TRIH . LEG . V . MAGED . XVIRO . SILI 
TIR . IVDIC . PATRONO . MVNICI 
PlI . CVR . FANI . H . V . SALIO . HER 

CVLANII . AVGVSTALES 
L.D. S.C 

In latere dextro: 

DEDICATA KAL IVN . MAXIMO 
ET . ORFITO COS 

In sinistro: 

CURANTIHVS . P . RAGONIO . SATVR 
NINO . ET . C . MANLIO . MARCIANO Q 

ORDINIS AVGVSTALIVM TIBVRTIVM 

(Grut. 1097, 7, Donios IV, 6, qui omittant qnae lateribus 
inscrìpta sunt). Alteram ad portam minorem templi ma- 
ximi Tibortini exscrìpsit Bar^^esias, recogoovit nuper • 
Brannias: 
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Q . POMPEIO . Q . F . QVIR . SENECIONI . 
ROSaO . MVRENAE . COELIO . SEX . 
IVLIO . FRONTINO . SlLIO . DEGIANO 
C . IVLIO . EVRYCLI . HERCVLANEO . L 
VlBVLLIO . PIO . AVGVSTANO . ALPINQ 
BELLIGIO . SOLLERTI . IVUO . APRO . 
DVCENIO . PROCVLO . RVTILIANO . 
RVFINO . SlLIO . VALENTI . VALERIO . 
NIGRO . Cl . FVSCO . SAXAEVRYNTIANO 

sosio . prisco . pontifici . sodali . 
hadrianali . sodali . antoniniani 
veriani . salio . collino . qvaestorl . 
Candidato . avgg . legato . Pr. pr. asue 
praetori . consvli . proconsvli . asi 
ae . sortito . praefecto . alimentor . 

XX VIRO MONETALI . SEVffiO^PRAEF 
FERIARVM . LATINARVM .QQ. PATRONO_ 
MVNICIPlI . SAUO . CVRATORI . FANI . H . V 

S . P.Q.T 

(Or. 2761=Spoa.fifisc.p. 189=Gad. p. 136, 5==:Viilpias 
Vet. Lat. profanom XVIII, p. 99=Cabral e del Re, Ville 
di Tivoli p. 216). Mrum quidem, qood Pompeios Sosios 
Prìscus omissa et riae curatela et regione, cuios alimentis 
praeerat, simpliciter praefectns alimentomtai dicitar; node , 
focile credere aliquis potuerit praefectom eam faisse prì- 
mae institntionis, uniTersae scilicetreialimentariae. Consnl 
antem foit anno 922=169, praefectus alimentomm, id 
quod ceterorum, (piibos functus est, magistratanm con- 
secutio satìs declarat, post consnlatom. Tempore deinde? 
qood consalatnm inter et praefecturam est. Asiani prò 
console administravit. Etiamsi igitur spatium quinque 
tantam annorum ab Angusto consnlatom inter et pro- 
TÌnciae consalaris admimstrationem constitutom in eo 

\ 
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observatum esse dicimus, quippe qui brevi tempore ce- 
teros quoque bonores consecutus sìt, com quaeetor M. Au- 
relio iam et L. Vero imperatoribus, consul autem nono 
eorum anno factus sit; non facile tamen ante annum 929 
(=175) ad alimentomm praefecturam accedere potoit. 
Quo tempore nori ilU praefecti iam constituti erant. Ti* 
tulus enim P. Mummii dedicatus est Maopmo et OrfUo 
cosj i. e. anno 925 (=171); Mummius ^Luiem praefecttis 
dicitur almewtorum per AemUìanij quo mui^re lìcet ignore- 
mus num ante, an post consulatum functus sit, hoc saltem 
constat, ante annum 925 bos praefectos institutos esse. 
Geterum alium quendam praefectum aUmentorum sim- 
pliciter dictum mox inyenies. Oedere fortasse licet, in 
ipsa regione curae borom viromm mandata monumenta 
posita fuisse; tum eodem modo nomen omis^m est, quo 
in legatorum et proconsulum'titulis proyinciae saepe com- 
memoratae non sunt, qua re opus certe non erat. 

XII. Ex eo inde tempore paucissimae notitiae de 
aiimentis apud antiquos r^eriuntur, ita ut omnes fere 
recentioris aevi scriptores, qui de aiimentis disputarunt, 
a Pertinace totam illam institutionem sublatam esse di- 
xerint (1), male lulii Capitolini verba interpretati (e. 9): 
Àlmentana campmdiaj quae novem atmorum ex insttiuio 
Troia/ni d^éba/ntur, obdwrata verecundm tusttdit. Quibus 
yerbis nibil aliud «gnificatiir, nìsi per novem annos in- 
termissam alimentorum perceptionem fiusse, Pertìnacem 
vero in summa, qua tum Italia erat, calamitate resilna, 
non ipsas obligationes, id quod ne verbis quidem citatis 
exprimitur, sustuUsse. Tum vero actio illa, quam ipse iam 
Gapitolious male inteUexìsse vìdetur, universae Pertina- 
cis agendi rationi optime convenit, quippe qui nibil ma- 
gis stttduerit, quam ut relevaret kaios misere afflictos; 

(0 MuKt. Symii. lltt. voi. T, Florentiae 474% p. 20; de Lama, 
tab. Yel. p. 32, qnos quod Rattins MCttlu» flit, neno mirabìtur. 
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nptSrov [ih -y^p, Herodianus narrai (II, 4), Tiatjav tvjv 

itoci SvVaXOCty Ù Y.7X ^MtX?Cùg XT^fXa £?V7, XQCcockocii^oivBOfy 

ìm[jJÙri3isvTt n xar ytoìpyiicavu ^EanoTYi that , eJwxs re 
yS(ùpyoììct)f diriXiiQcv Travtcjv scg Ssxa er»? x«c d«a nco^ròq 
hanorziocg ajx£p£/xv (av. Imperator antem benignus, cum 
ipse paucis ante annis alimentis praefuisset, quod ad hanc 
quoque partem animum adyerterit, facile intelligitur. 

Ceterum, quamquam et ipse Muratorius inde ab ilio 
tempore nusquam alimentorum mentionem fieri proposuit, 
diligenter inquirenti etiam post Pertiuacem minime desunt 
alimentorum haud dubiae fidei documenta. Nescio quidem, 
num Seyeri et Garacallae rescriptum, quo pecunia relicia 
od alimenta ptierorum FcAcidiae sttbiicereturj publica pò* 
tius, an privata alimenta spectayerit (Dig. ad L. Fak. 
XXXY, 2), quamquam hoc mihi quidem probabile; nc- 
que puéUae et pueri Mammaeanae et Mammaeani^ quos Ale- 
xander Seyerus instituit (Ael. Lamprid. 57), yetus Traian} 
iastitutum etiam tum floruisse coinprobare yalent. At, ubi 
tacent scriptores, loquuntur lapides, e quibus nonnulli 
alimentorum praefecti innotuerunt, quorum aetas certo 
definiri potest. Eorum nominibus cum tota posterioris 
aeyi rei alimentariae historia contineatur, ipsam praefecto- 
ram, quos noyimus, seriem hic proponamus necesse est. 

Ac primo quidem loco P. Mummius Siscnna Rutilia- 
nus et Q. Pompeius Sosius Priscus coltocandi sunt, de 
quibus satis iam disputayimus, consules alter ante an- 
num 925, alter ipsius anni 922. Sequitur Gommodo im- 
perante Pertinax, quem circa annum 940 (=1 87) alimen- 
tis praefuisse dixerim; cum enim, yenia legationis Britan- 
nicae impetrata, eo munere functus sit, in Britanniam 
missus post Perennis mortem, qui anno 938 (=185) oc- 
cisus est (Eckhel D. N. YII, 112), ante annum, quem di^ 

Annali 1844. 4 
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xìmus, non facile eo honore omari potuit. Neque multo 
post alimentis eum praefìiisse credo, quìppe qui prò- 
consulatum postea Africae gesserit, quo autem tempore 
imperator factus est, praefectus Urbi fuerit. — Eadem 
fere aetate Didius lulìanus curam alimentorum in Ita- 
lia meruU { Ael. Spart. 2. ) ; id quod Gommodo imperante 
factum esse ex hisce Spartiani yerbis apparet: tunc^ i. e. 
cum curatelam alimentorum gereret, factus e$t retis per 
quendam Sèverum. • . . coniufationis cum Salvia cantra 
Commodum. Cum yero deinde Bithyniam proTÌnciam re- 
xerit, post Pertinaci in Africa successor datus sit, haud 
scio, an potius iam ante Pertinacis eius collocanda sit prae- 
fectura. Grca aetatem Severi et Garacallae Maecius Probus 
yixit, qui simpliciter quidem dicitur praef. alim (Or. 1 267 
ex Mùnter, Sendschreiben iiber einige Sardische Idole 
p. 15), buie tamen praefectorum classi addendus est, cum 
consulatum gesserit. Ex Burghesii certe sententia idem 
est, qui COS. LEG. AYGG. PR. PR. in alia inscriptione 
dicitur (Fenestris, Inscr. Gatal. p. 153) et legatus Hispa- 
niae Tarraconensis mortuus est. Ad eundem legatum 
Hispaniae missum est rescriptum imperatorum Severi et 
Garacallae (Dig. XLYIII, tit. 22). Quod via, cui praefoit, 
non commemoratur, nemo mirabitur, qui Sosii Prìsci mo- 
numentum in mentem sibi reyocaverit. 

Ad Elagabali imperium spectat inscriptio, quani, cum 
fastorum sacerdotalium fragmentum in Memoriis Instituti 
archaeologici ( L p. 290 ) ederet, publici iurìs Burgbesius 
fecit, a liberto quodam Augusti, qui et ipse in re alimene 
tana munere quodam inferiore fungebatur, in honorem 
posita G. Yalerii Grati Sabiniani, consulis ordinarii an* 
ni 974 (=221), qui ante iam Flaminiae et alimentorum 
curator fuerat. Ser. deinde Galpurnium Domitium Dex- 
trum consulem anni 978 (=225) sub Alexandro habemus, 
CVR. VIAE Aem PR ALIMENTORVM (Bull. Inst. 1833, 
p. 64=s=Gardinali, Diplomi n. 629), Gordiani vero aetate 
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G. Laxiliom Sabinum Egnatium, coios inscriptionem, 
cum mioas correcte a Grotero edita sit (434, 1 ; cf. Oii- 
TÌerì, Mann. Pis. XXXYI), in hortiJs luliis Pisaorensiam 
inihi exscriptam denao hic proferre liceat: 

C . LVXIUO . C . F . POMPI 

SABINO . EGNATIO 
PROCVLO . C. V. CVR . RER 
PYBLIGAR . PISAVR . ET . FANEST 
LEO . LEG . X . GEM . GORDIAN 
lYR . REG . TRANSPAD . GYR . 
VIAR . ET . PRAEF . ALIMENT . 
GLODIAE . ET . GOHERENT . 
LEG . PROY . AGHAIAE . PRAET . 
AEDIU GERIALI . QYAEST . 
PR . PR . PROV . GRETAE CYR 
TRIB . LATIGL . LEG . IHI . FLAY 

PATRONO COLONIARVM 

PISAYR , ET . FANEST 

Pratfectus (dmentorum viae Flammiae bùi, qui fasces 
gessit cnm ipso Yolosiano Augusto anno 1006 (=^3), 
Baibinus Maximus (Mur. 357, 3=Marini, Arv. p. 672= 
Or. 31 51 ; cf. Burghes. Burbul. p. 33), neque ad aetatem 
vaidc antiquam pertinere potest Modestus Paulinns GYR . 
VIAR . TIB . YAL . ET . ALIM (Gud. 134, 5 = Spon. 
Mise. 190, 1=Murat. 1057, 2=Annales Inst. YI, p. 122; 
correctios Reines. YI, 114; ef. Bnrghesinm, Burb. p.33), 
qnod PRAETOR dìcitur EODEMQ . TEMPORE PRAE- 
TOR HETRVR . XY . POPYL; ad posterìorem enìm im- 
peratorum aetatem relegandus est usus, quo munerìbus 
plorìbus unns vir praeponebatur. Accedit denique, quod 
Lugdoni Bataroram adhuc asserratar, fragmentnm insi- 
gne multìs iam editum (Grut. 1054, 3=Fabr. 730, 448= 
Maff. M. Y. p. 449, 1=Lupul. It. Yenus. p. 112, 13.) : 
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AIO CYRATORI . YIAE PROGOS . PROV . AFRI 

ET . ALIMENTORVM . COS . AQVARVM . ET . M 

I . PyBL.IGAE . AEGLANENSIVM EL.EGTO . AD . lYDIGAND . SACR 
RIGVLANORVM . REGTORI . ITAUAE . REG . TRA 

OVINCIAE . ASIAE GVRATORI . COLONIARVM .SPL. 

ARIO . Q . K . FLAMINI . LVGDVNENSIVM . CAM 

CALENOR . XII . YIR . ROM 

Sola lam correctorum mentione non ante Diocletianum 
hanc inscrìptionem positam esse satis evìncitnr; in lapi- 
dibus certe ante eum imperatorem correctores non éxstare 
docet ipse Burghesius (GaTedoni, antichi marmi Modenesi 
p. 291), ac facile sane fieri potuit, nt Trebellius Pollio 
et si quis alius Tetricum ab Aureliano correctorem totius 
Italiae factum esse narrat, suae aetatis nomen in tem- 

« 

pora priora transferret (1). Ipsa vero ^irorum, quos in*- 
scriptio spectat, nomina summo illi yiro e monumento- 
rum reliquiis eruere contigit, quae interroganti mihi, 
quemnam in fastis consularibus locum fragmento buie 
assignayerit, summa, qua semper liberalitate est, indicare 
non dubitayit. Conferenti enim titulum bunc (Grut. 459, 7 
=Fabr. p. 208, 516 et 700, 218): 

(0 Haad ignoro ab aliis ìam ante Anrelianiim correctores insti- 
tutos esse contendi (cf. Walter, hìstorìa iuris Romani p. 304)^ cum 
Toro nulla eius rei exstent testimonia praeterTetrici, quod attulimus^ 
exemplum, Diocletianum, qui multas in imperio res noyas instituit to- 
tamquC) quam Constantlnus perfecit ac consunmiaYit, imperii constita- 
tionem magna ex parte iam parayit, correctorum quoque dignitatem 
instituisse maxime mihi probabile. 
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T . FL . POSTVMIO . TITUNO . V . C . COS 

PROCOS . PROV . AFRIGAE 

CVR . AQVARVM . ET . MINIGIAE 

GORR . CAMPAMIAE 

GORR . ITAUAE . TRANSPADANAE 

GOGNOSGENTI . VICE . SACRA 

P . K . PONTIFICI . DEI . SOLIS 

AVGVRI . ORATORI . PRONEPOTI . ET . SEC 

TATORI . M . POSTVMI . FESTI . ORAT 

T . AELIVS . POEMENIVS . V . E . SVFFRAGIO .EIVS 

AD . PROC . AQVARVM . PROMOTVS 

PATRONO . PRAESTANTISSIMO 

cum altera fragmenti parte, de eodem viro in utraque 
inscriptione sermonem esse facile constat; nam eadem 
prorsus ibi manera enumerantar, ita ut ad FI. Postu- 
miam Titianam eam partem spectare nemo negare possiti 
Exstat alias quidam titnius (Maff. M. V. p. 289, 5=Donaf. 
261,4): 



ORATORE . HIRAQVE FACVND 

MAXMVM . PROCOS . ASIAE . DESTINAT 

VnVIRVM . FLAM . VENERABILIS 

MEMORIAE . VIRVM 

T . FL . POSTVmVS . VARVS . COS 

PRONEPOS . SECTATOR 

EIVS 

Quae verba si cam inscriptione modo aliata compara- 
veris, eum, cui hoc monmnentam erectom est, eundem 
fuisse concedes cam M. Postomio Festo, qai in itla com- 
memorator, T. aatem FI. Postomiam Varum fratrem fuisse 
Postami! Titiani, cam aterqae illius pronepos dica tur. 
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Gum autem valde veri simile sii, duas illas inscriptiones 
una tabula coniunctas duobus fratrìbus positas esse , al- 
teram autem earum Postumio Titiano dedicatam fuisse 
exposuerimus; alteram sequitur spedare T. FI. Posiumium 
Yarum. Quapropter alimentorum praefectis eum adiun- 
gere minime dubito. Ipsius quidem consulatus certo de- 
finiri nequit; Fea tamen, cum aliud eius monnmentum 
publici iuris faceret (Giorn. Arcad.XLIY, 132, Aug. 1829 
p. 337), 

D M 

T . FLA . POSTVMIVS . VARVS . V . C . COS . ORATOR 

AVG . XV . VIR . PR AEF . VRR . VIXI RE ATVS DIIS 

AMIGIS LITERIS 
MANES COLAMVS . NAMQVE OPERTIS MANIR . DIVINI 

VISESTAETERNI TEMPORIS 

praefectum Urbi anno 271 p. Ghr. eum fuisse statuìt. 
Frater yero, qui fasces bis gessit, altero consulatu an- 
no 1054 (301) functus est. Circa Diocletiani igitur aeta- 
tem alimentorum cura nondum interiit. 

Hic quidem ultimus, qui nobis notus est, alimentorum 
praefectus, atque ultima, ni fallor, certa de alimentis no* 
titia; nam quaestorem quendam alimentorum Sex. Minium 
Silyanum, quem Guarinius Gonstantini aetate yixisse con- 
tendit, nemo certe mihi obiecerìt, qui diversa duo eius 
tituli apographa, quae yir ille ci. diyulgayit (Tauras.p.6; 
tituli nonnulli Allifani, Galatini, Saepinates. Velletri 1 839; 
cf. §. Xin), inter se comparayerit. Nimis enim incertum, 
utra-Iectio yera sit atque genuina. Quin, sire yera le- 
gendum esset SAG . P . ALIM, minime hoc argumentum 
sufficiens, quo ad Gonstantini aetatem titulus relegari 
.debeat. Ex eo enim tempore, quo imperatores sacratis- 
smi prmcipes dicebantur, id quod primus Domitianus in- 
stituit, eorumque familia domus divina appellabatur, omnia. 
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qaae ad imperatores spectabant, saera erant. Praeterea 
trìbns in inscrìptione adnotatur una cum praenomine pa- 
trìsque indicatione. Cum autem post daracallam raro trìbus 
commemoretur, nnllam sibi notum esse exemplum post 
Diocletiani aetatem Burghesius me docuit, quo tres illae 
notae coniunctae exstent. In monumentis certe consula- 
rìbus oltimam iùscriptionem, qna trìbns mentio fiat, ti- 
tulnm esse L. Petronii L. f. Sab. Tanrì Volusiani, cos. 262 
(Or. 3100), nltimam autem, qna notae genealogicae ex 
more antiquo additae sint, basem quandam anno 282 
P. Aelio Pp f. L. n. Aeliano Archelao Marco positam (Pel- 
legrini, apparat. ad antiquitt. Gapuae I, p. 183). Qnae 
cum ita sint, pamm sane probabilis Guarìnii de tempore 
inscrìptionis opinio (1). 

Cum vero in codice Theodosiano lex inyeniatur a 
Gonstantino anno 315 data, qua magistratibus praecipitur, 
«/^ ii quis parens afferai suboUm, quam prò paupertaié 
educare non possiti nec in (dtmentis nec m ve$ie imperiìenda 
tardetur, .... ad quam rem et fUcm et ree privata impera- 
toriM indiscreta iubentur praebere obsequia (God.Theod.XI, 
27, 1 ), quae lex ut aereis tabulis vd cerussatis aut Unteis 
mappis scripta per omnes civitates Italiae proponatur, im- 
perator praescrìbit;equidem band diiudicayerìm, num ali- 
menta publica a Traiano instituta eo tempore iam non 
constiterìnt, Gonstantinus yero noya prorsus quaedam 



(^} Yernm quidem est defensorem reipublicae dici Minlmn illnm 
Silranum, unde, Gotiìofiredum secntus (ad Cod. Theod. XIII, 4, Oi 
post Yalentem et Yalentinlaiium inscriptionem illius positam esse conii- 
cere possis. At Gonstantinus defensor Urbis Romae dicitar (Or. 1083), 
et Calpumianus flamen IHvi ItUii et defensor reipuhlicae Brixiano^ 
rum (Or. 3909} certe ante Tacitum imperatorem Tixìt, si hic, sablato 
peculiari Imperatomm cultu, re yera anam omnium communem insti- 
toit. Obsiat praeterea, quod et Minio et Gasano Specttlatori (Gr. 4092, 7 
=386, 4} et Poblicio illi Calpamiano tribus et praenominis et patria 
nota adiani^tnr. Haec de defepsorom aetate in<{ilirenti respondit iliilii 
Barghesiaf. 
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instituerit (1). Ita enim factum esse potest, ut Gonstantini 
aetate consisterent quidem alimenta publica Traiani, nc- 
que vero suflScerent ad propellendam miseriem magìs in 
annos ingruescentem; unde ìmperator fiscum et rem pn- 
yatam, ubicunque deficerent alimenta, pauperibus auxi- 
lio venire iussit. De alimentorum magistratibu^ nihil con- 
stat, cum nulla eorum eo tempore monumenta exstent (2). 

(0 Ceterum per alias quoque proTincias imperatorem illum be- 
neficum Uberalitatem alimei tarìam extendisse Afrìcae exemplum docet j 
et Cod. Theod. XI, 27, 2. 

(2) Amatius (Àrcad. Act. LYI, Sept. 4832 p. 329) ConsUntii 
aetate magistratum quendam repperisse sìbì yisas est, quem COERecfo- 
rem Mlniciae ET ALimenlorum fuìsse dixit. Nescio equidem, quae 
genuina eius versus lectio sit, cum Tir ci. Ayellinns hoc tantum, quan- 
tum equidem scio, publice proposuerit falsissima esse, quae adhuc ibi 
lacta sint, Teram autem lectionem non addiderit (ragguaglio de^layori 
della Società Ercolanese del 4834): hoc scio, mira confusione Ama- 
tium (1. 1.) de re alimentaria disputasse, quippe qui res dlTersissImas, 
alimenta, annonam, frumentationes, prò una eademque habuerit. M i- 
niciae enim cura postero tempore cum aquarum curatela coniuncta (Ma- 
rini, Anr. p. 80 O minime ad alimenta, sed ad Urbicas frumentationes 
pertinebat,eiu8que antea procurator (Or. 546=Mur.686,6=4096,3=:Gr. 
402, 4) sub dispositione, ni fallor,erat praefecti frumento dando (de quo 
cf. Gr. 440, 2 j 344, 8=Mur. 666, 4^ Gr. 474, 6 j Or. 49403 Gr. 4094, 8 3 
488, if Mar. Anr. p. 53 3 Or. 77=deLama, iscr. diTeleiap. 74 ;0r. 2377 
=:Gr. 45, 9=4029, 4=3Mur. 359, 4 ; Card. dipi. mUit. p. 304, n. 592). Quos 
praefectos Augustus constituit, cum ii se curam annonae susctpere eoa- 
ctus duos initio sibi adiimgeret yiros consulares, qui ad frumentum populo 
diyidendum quotannis deligerentur (Dio 54^4), quarto tamen anno post 
( 736 a. U. e. ) quattuor quotannis ei rei praefecit praetorìos yiros (Dio 
ibid. 47). Et hi quidem frumentUm distribnebant. Comparandi autem 
eius cura praefecto annonae mandata erat ab eodem Augusto yersus 
imperii finem, ut yidetur, instituto, qui semper ex equitibus sumptus, 
inter magistratus non habebatur, cum, sicut praefectus yigilum, extra 
ordinem utilitatis caussa constitutus esset (Dio 52, 24 3 Dig. I, 2,33), 
cognoscebat autem de omnibus rebus, quae ad annonam spectant (Dio 
I. 1. 333 Dig. XIY, 5, 83 XLYIII, 2, 43). Sunt plerumque homines 
militares, qui procuratores deinde Augusti in proyinciis, ex bis yero 
praefecti annonae fiunt (Grut. 426, 53 Mur. 690, i6)^ perfectissmo- 
rum virorum titulo ornati (Gr. 32, 63 4086, 6). Post Constantinum 
deroum maioris dignità tis yiri hani scio an iUi muneri praepositi sint 
(Gr. 370, 33 433, 4), sub disposUione tamen stabant e tiam ea aetate 
viri iilustris .praefecti urbis Romae (Dignitt. Occid. 4). - His autem 
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Nec tempus definiiì potest, quo alimenta piane interìe-^ 
runt, id quod eadem, ni fallor, ratione eyenit, qua iam 
Gommodo imperante per novem annos intermissam fuisse 
redituum alimentariorum perceptionem vidimns. . 

XIII. Iam vero expositis, quae panca sane et minus 
bene inter se cohaerentia de Traiani institutiòne alimen- 
taria ex parcissimis historiae illorum temporum reliquiis 
eraere mihi licuit, ad insigne illud monumentum expli- 
candum accedimus, quod buie dissertationi occasionem 
praebuit. Ac primum quidem de ipsis Liguribns, ad qnos 
monumentum pertinet, deinde de tabula in universum 
disputandum est, quae contineat quaque ratione cum re 
alimentaria coniuncta sit. 

De Ligurìbus Baebianis haud multa nota sunt. Per 
multos annos Bomanìs adversus Ligures bellum geren- 
dum erat, indomitam gentem, montibus aeque ac fortitu- 
dine defensam. Anno U. 572 P. CorneUus et M. Baebtusj 
narrat Livius (XL» 37; 38), qui in consulatu nihil memo- 
rabile gesserantj inApuanos Ligures exercitum indtixerufU. . . . 
Liifures^qui ante adventum inprovinciam consulum non exspe- 
ctasseiU bellum^ improviso oppressi, ad duodecim miUia homi- 
num dediderunt sese. Eosj consulto per lUteras prius senatu. 



praefectis sabdìti erant, qui procurando Urbi frumento in provincìis 
adaenrandoqae in horreis praeposiii erani^ procuratores dicti annonae, 
quomm noU sunt Q. Acilius Tuscus proe, annonae Àuggg. nn» (Severi, 
Caracallae,Getae) Thibursicemium in Africa (Maff. M. V. 349,6), procu- 
rator Àugustorum ad annonam provinciae NarbonensU et Liguriae 
( Or. 3655=11 ur. 52fr, 3=Millin, Toyage III, p. 604 ), proeuratores de- 
niqae annonae sire ad annonam OitiU (Kellerm. Yigiles 274 j Mur. 
682, 4), quos omnes Amatius ad alimenta retulisse yidetur, id quod de 
procuratore proyincìae Narbonensis et Liguriae disertis yerbis propo- 
fHit. Eadem ratione statio frumentariorum in titulo quodam Ostiensi 
(Arcad. AcU 4825 p, 352), dispensatores annonae Ang, (Mur. 9<0, 7) 
Tel a frumento (ib. 888, 2; 892, 40), tabellarii ex officio annonaes 
(Fabr. IV, 366=VII, 2) omnes mihi quidem ad annonam Urbieam spe- 
ctant.— Haeo monenda erant, ne quis, Àmatii auctoritate inductus, ne- 
glexisse me crederei, quae tlle ad alimenta referenda esse statuii. 
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deducere de montibus in agre» campettres procul ab domOj 
/ ne redUus spes essei^ Cornelnu et Baebius siatuerutU, nul- 

lum (dium ante finem rati fare Ligustini belH. Ager publicus 
poptUi Romani erat in SamnitibuSj qui Taurastnorum [fuerat. 
In eum] . . . Ligures tradueti sunt publico sumptu ad qua- 
draginta miìlia liberorum capitum cum feminis puerisque. Ar- 
genti data centum et quinquaginta miìlia^ unde in novas 
aedes compararentj quae opus essent. Agro dividendo dan- 
doque Odenij qui traduxerant^ Comelms et Baebius praepo- 
siti, Postulantibus tamen ipsis quinqueviri ab senatu datij 
quorum ex Consilio agerent. Haec Ligurum in Samnitibns 
origo; quibus de deductoribus nomen Gornelianis et Bae- 
' bianis indìtum, populus haud exìguus, praesertim cmn 
ìncrementum ìis addidissent alteri ad septem millia homi- 
nes, eodem anno a Fulvio consule in deditionem accepti, 
quibus, nayibus praeter oram Etrusci marìs Neapolim 
transmissis atque inde in Samnium traductis ager inter 
populares datus est (Liy. 1. e. 41 ). Panca inde ab eo tem- 
pore de iis nota, nisi quod bis colonias eo deductas esse, a 
Triumyirìs ac postea ab Augusto, ex Frontino siye quis 
alius auctor est, scimus (de coloniis p. 106 et 139, ed. 
Amstelod.), apud quem ita legitur: Ligures Baebianus et 
Cornelianus. Muro ductus IH virali lege. Iter populo non 
debetur, Ager eius post bellum Augustianum veteranis esi 
f adsignatus. In quibus yerbis diflScullatem quandam facit 

numerus singularis yocabuli eiusj cui tantam auctorìtatis 
Burghesius trìbuit, ut unam rem publicam Lìguribus fuisse 
proponeret, incertum relinquens, num unum, an duo op- 
pi^da ab ìis habitata essent (Bull. 1835, p. 146). Atta- 
men hoc quidem et ipsis Frontini verbis, quibus ex Ligu- 
rum universo populo diverso vocabulorum numero duae 
partes satis dare distinguuntur, et a Plinio ita indicatur, 
ut de eo dubitare vix possis. Haec enim verba Pliniana 
(N. H. Ili, 2), quorum sola consecuiione diversos Gor- 
nelianos et Baebianos fuisse apparet: Ligures qui cogno-- 
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mmafUur Cornelia/ni et qui Betebtani (1). Quod ad rem pu- 
bliGam, curator Ligurum Gornelianorum in hoc titulo 
Allifano est: 

SEX . MINIO .sex.f. 

TER . SILVANO 
AED . IIVIR . QVIN 
PATR . COLON . ALLIF 
QVAEST . SAC . P . ALIM . QVAEST 
DEFENS . RP . PRAEF . ITERVBf 
CVRAT . CIVITAT . ATINATIVM 
ITEM . CVRAT . LIGVRVM . COL 
CORNELIANORVM 
CONTVBERNIVM . VENERIS 
PATRONO . OB . MERITA . EIVS 
L . D . D . D . (2) 

ordo vero et populus Ligurum Baebianorum in bac inserir 
ptione a Guarinio in libro de agro Taurasino publici iuris 
facta (p. 38, 1. illustrazione delFantica campagna Tau- 
rasina) : 



(0 Codice quidem Naturalis Historiae Plinianae, qaem in biblio- 
th€ca Biccardiana assertatnm antiquissimum eius operis esemplar no- 
noqne p. Gir. saeculo conscrlptam Fiorentini praedicant, Terba et qui 
Baebiafii omittantor) sed, praeterqaam quod) qui mea canssa eum in* 
spexit, Giesebrechtius non ante duodecimum saecnlum eum exaratum 
esse iudìGaTit, yalde corrapta sunt Terba ipsius capltis, ad quod ea, 
qaae attnlimns, pertinente cnm non solnm Baebiani desint, sed Yeteet- 
lani quoque, prò Aeculani autem DecuLani scriptum sit. 

(2)* Guarlnins, Tituli nonnulli Allifani, Calatini, Saepinates. Yel- 
letri 4839. Idem monumentum ab eodem auctore editum (Tauras p. 6) 
alias piane lectiones eiliìbet, e. g. t. 5 PATR . SAC . PAL . IM, t. 
6. PRAEF . P . FRYM, y. 7. deest COL . Spero tamen posteriori apo- 
grapho plus fidei attribuì posse, quamquam in ilio quoque nonnulla 
lUDt, quae dilBcuItates satis grares praebent. Hoc quidem loco satis 
nobis est. quod Cameliani certo in eo titulo exstare ridentur. 
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PATRONO . QVI . con 
LAPSVM TERREMO^u 
BALINEVM • REFtW 
cur AVIT . AC . SVA . pe 
CVNIA . FECIT . OB . MV 
NIFIGENTIAm . EIVS 
ORDO . ET . POPVLVS . Ltgu 
RVM . BAEBIAN 
qRVM . POSVERVNT 

Ipsa denique tabula alimentaria inter debitores rem publi- 
cam Baebìanorum (III, 21) nominat, nec dabium, quia 
soli Ligures Baebiani tamquam il, qui oUigarunt, propo- 
siti sint. Gorneliaiìis enim, qui ex Kellermanni coniectnra 
in yersu quarto admittebantur (Bull. 1835, p. 147), locus 
ibi non est, nisi yersuum aequalitatem funditus cormm- 
pere yelis, unde a Burghesio quoque, inspecto, quem cum 
eo communicayi, titulo integro, statini reiecti sant. Cuiior 
igitur et Gorneliani et Baebiani separatimi in monumentis 
exstent, si nihilo minus unam eorum fuisse rem publicam 
statuere yelis, hoc ponendum erìt, Ligures Comelianos et 
Baebianos proprie dictos modo hoc, modo ilio nomine fuis* 
se appellatos. Guius rei exemplum, licet alius populus, 
qui de duobus deductoribus nomen acceperit, mihi qui- 
dem notus non sit, tabula tamen aenea Genuatium et Vi- 
turiorum exhibet, in qua res publica castellanorum Lan- 
gensium Yiturìorum raro quidem duobus bisce nominibus 
designatur, saepius autem yel Langensium siye Langatium, 
Tel Yiturìorum nomine; quin, ipso documenti initio, quo 
potis»mum loco duobus nominibus rem publicam nomi- 
nari conyeniebat, soli Viturii citantur. Suo igitur iure Ru- 
dorfBus (Q. et M. Minuciorum sententia inter Genuate* 
et Viturios dieta, Berolini 1842) Langenses et Viturio» 



j 
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duo quidem Genuatium castella habitasse statait, unam 
vero inter se rem publicam habuisse, ita ut alteromm noi 
mine alteri quoque comprehenderentnr, coniuncta eorum 
appellatio non dnas, sed eandem significaret uniyersita- 
tem. Sin yero accuratius inspexeris titulum illum cura- 
torìs Gorneliauorum, qualem panilo ante ex posteriore 
Guarìnii apographo eum exhibuimus, nonnihil adyersar- 
buie sententiae verba CVBAT . UGVRVM . COL . COR- 
NELIANORYM facile cognosces, quippe quae, cum Li- 
gurum cdUmat Comélianorum legenda sint, nihil dubii re- 
linquant, quin duae fuerint coloniae Ligurum, colonia yi- 
delicet Cornelianorum et colonia Baebianorum; quarum 
cum altera suum haberet curatorem peculiarem, de con- 
iuncta re publica yix potest cogitar! (1). Yerba autém 
Frontini haud scio an ita explicanda sint, ut, quod uno tem- 
pore Ligurum populus deductus, uno tempore ager eiùs 
yeteranis assignatus erat, quod praeterea unus erat popu- 
lus origine et morìbus a yicinis diyersus, duarum ciyita- 
tum agrum prò uno in coloniarum libris positum esse 
dicamus. 

Accedit aliud argumentum ex tabula alimentaria re- 
petitum, quo ad solos Baebianos eam spectare yalde pro- 
babile fit. Ratione enim usurarum ducta summam inyehi- 
es HS XXXX, quam, si pecunias in mentem tibi reyoca- 
yeris, quae singulis pueris Yeleiatibus et Tarricinensibus 
in annos singulos praestabantur, quinquaginta fere puero- 
rum alimentis yix sufficere concedes. Sed Yeleiae trecen- 
tis pueris yel pluribus potius alimenta dàbantur, cum ante 
obligationes, quarum tabula reliqua nobìs est, alias iam 



(0 Idem^. Minìus quaestor quoque sacrae pecuniae alimentarìae 
erat, ut antea TÌdimus j quod munus ad quani cÌTitatem pertineat, du- 
bias ess0 potueris, cum idem in pluribus ciyitatibus muneribus functus 
sit. Mihi quidem Atinatium rem publicam spectat, quamquam prò certo 
hoc affirmare non ausim, cum tribus TER num ad Atinatium potius, 
«B AlUfanorum cÌTitatem spectet, eruere mihi non contigerit. 
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factas esse probaverimus; Tarrìcinensium ptieris centum 
Gaelia Macrìna alimenta legayit; Ciomensibus Plinias tri- 
cena millia annua dedit, sortem yero legayit trecentnm mil- 
lium, quae finnt annua millia duodeyiginti. Summa igitur 
yalde exigua Liguribus data est, si ad Baebìanos una 
cum Gornelianis tabula pertinebat; quamquam ipse popu- 
lus minime exiguus, cum ad quadraginta millia liberorum 
capitum cum feminis puerìsque, panilo post altera septem 
millia a consulibus in agrum Taurasinum deducta es- 
sent (Liy. XL, 37; 41). Contro, si ad solos Baebianos 
summam illam pertinere, alias pecunias Gornelianis datas 
esse statuerìs, optime omnia conyeniunt. Mirum quidem 
est, quod, cum frequentissima in tabula Baebiana agri 
Beneyentani mentio sit, nusquamifundi commemorantur 
in Gornelianorum territorio siti; nam difficile sane est ere* 
ditu, multos quidem fundos Beneyentanos, nuUos yero 
Gornelianorum apud Baebianos yicinos obligatos esse; 
sed deest primae columnae pars maior, ita ut sciri ne- 
queat, num re yera Gornelianorum pertica ibi commemo* 
rata non sit. Quin, haud scio, an ex^ ipsis illis reliquiis 
noyum quoddam argumentum petere liceat ad confirman- 
dam nostram de separatis duabus rebus publicis senten- 
tiam. Gol. I, y. 42 legimus GALIGYRYM, quae yerba, ut 
docent ea, quae antecedunt et sequuntur, ita supplenda 
sunt: (idfre puhlica Ltgurumj yel Cornelianorum yel Bae- 
bianorum. Sed Ligurum Baebianorum res publica postea 
(III 21) commemoratur, ita tamen, ut, omisso Ligurum 
nomine, simpliciter Baebiani dicantùr; unde bpc quidem 
loco nominatos eos esse haud yeri simile. Quamquam prò 
certo affirmare ne hoc quidem ausim; nam in aliis quo- 
que rebus yaria saepe prò eadem re yocabula in tabula 
Baebiana adhiberi mox yidebimus. 

Hoc solum mihi constat, tabulam Baebianam solos 
spectare Baebianos Ligures; quod si yerum est, ne illa 
quidem de coniuncta quadam Ligurum re publica senten* 
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tia stare potest. Habemus quidem in titulo Baebiano (111,7) 
rem pubUcam lÀgusUnorum; cayeas yero prò communi Cor* 
nelianomm ac Baebianorum re publica eam liabeas. Est 
enim, de qua re pluribus mox dissercndum erit, Ligusti- 
num, quod dicìtur, pars territorii Ligurum perticae Bene- 
yentanae addicta, cuius incolae quod rem publicam ba* 
buerint, nemo mirabitur, qui, non dico castelianorum Vi- 
toriorum Langensium, sed coUegiorum rem publicam, cu- 
ius toties in monumentis commemoratio fit, in mentem 
sibi reyocayerit. (cf. Or. 4068; 4420). 

At si obligationes in tabula Baebiana notatae a solis 
Baebianis factae sunt, quid de Beneyentanis statuendum, 
quorum mentio in ea frequentissima est ? Quin Nonium 
Restitutum fundus, quem obligayit, Nonianus situs in Be« 
neyentano (111,70) ab origine Beneyentanae perticae ad- 
scriptum fuisse demonstrat. Facile enim ea res induxerit 
aliquem, ut, cum rei publicae alieni alimenta concederen- 
tur, ita actam esse rem sibi persuadeat, ut in eius qui- 
dem utilitatem inque sola ea ciyitate professiones fierent, 
aliorum tamen mnnicipiorum ciyibus et ipsis, si irellent, 
fundos profiterì atque obligare liceret. Sed attendai, ye- 
lim, accuratius panilo ad singula tabulae capita; facile 
cognoscet nonnullos fundorum Beneyentanorum possesso- 
res in Ligurum agro itidem praedia babere, quales Gn. 
Ifarcius Rufii^us (II, 16), Geius Venator (III, 28), M. Se- 
pticius Grescens (III, 65). Diyitum enim fnndi ea quidem 
aetate per totam Italiam et proyincias sparsi neque unius 
mnnicipii finibus circumscripti. Guius rei praeter innume- 
ros illos lapides municipum, qui pluribus in ciyitatibus 
honoribus yel munéribus affecti sunt, luculentissimum 
exemplum Plinius affert, qui quam multa ubique praedia 
habuerit, satis notum ex cpistolis eius; quem cum apud 
Gomenses agros possedisse antea yiderimus, tabula Bae- 
biana in Beneyentanorum quoque finibus fundos habuisse 
constat. Goniecturae enim Guarinii (ad I, 79) ob exiguam, 
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qua tùnc laborabat, probabilitatem a Bur ghcsio rciectae, 
qui prò P/INIO SECVNrfo Latinium Secundum inferre 
maluerit, fundo Plintano^ quem capite nunc demum in 
lucem producto in pertica Beneventana fuisse docemur 
(II, 48), magnum sane probabiiitatis argumentum additar. 
Disertis quoque yerbis in tabula Yeleiate quidam pluribns 
in terrìtoriis praedia obligasse dicuntnr.— Accedit, quod in 
tabulae indice disertis verbis proponilur: obligarunt Li- 
gures Bmbiam; et, qùod grayissimum fortasse nostrae sen- 
tentiae argumentum est, quaestoribus mnnicipalibus ali- 
mentorum cura mandata erat, quorum potestas ipso ma- 
nicipii territorio coércebatur. Non igitur dubito, quin 
omnes fundi, qui in Beneventano obligantur, possessores 
spectent Ligurum rei pubiicae adscriptos, sicut Yeleia- 
tium erant, qui fundi in Piacentino, Lucensi, Libarnensi 
in eorum tabula obligati nominantur. Ipse quoque Nonins 
àntea laudatus licet origine esset Beneventanae coloniae 
addictus, Baebianorum tamen, ni fallor, civitati adscriptus 
erat.— Ncque mirum, si etiam in terrìtoriis magis remo- 
tis praedia obligata esse invenimus, ut pertica Nolana 
commemora tur (I, 10); Nolanum autem ci vena apud Bae- 
bianos fundos professum esse vix credideris, cum Nolae 
quoque alimenta constituta fuisse lapide constet quaesto- 
ris cuiusdam alimentorum Nolae reperto (Fabr. p.61) 357 
=Reincs. VI, 24). 

XIV. Obligationes fundorum ita factas esse vidìmus 
(5. V), ut possessores, quos obligare vellent, profiterentur. 
Professionèm autem antecedere dcbebat proscriptio sive 
propositio. Palam, ni fallor, in foro vel in basilica ta- 
bula quaedam proponebatur, qua summa ab imperatore 
concessa obligationisque conditiones perscriptae erant; 
unde maxime mihi probabilis Mommsenii coniectura est, qai 
lacunam tertii versus tabulae Baebianae vocibus PRAED 
EX PROPOSITO sive EX PROSCRIPTO supplendam esse 
censuit. Quas lectìones cum Burghesio communicatas ita 
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yir doctissimus approbayit, ut ob ipsam lacunae naturam 
illam praeferendam esse iudicaret, litterae P indicìum 
quoddam remansurum fuisse ratns, si proscripto in tabula 
legebatur.— Dabant deinde nomina possessores apud quae- 
storem, credo, rei alimentariae Tel ipsi praesentes yel 
per procuratorem; is noipina possessorum, fundorum ap* 
pellationes, perticam pagumque, ad quos pertinebant, ad* 
fines, aestimationem, summam denique accipiendam aU 
bo inscribenda ourabat. Ita in tabulis alimentariis eae* 
dem piane res scriptae sunt, quas de censibus Ulpianus 
praescribit (Dig. L, 15, 4): forma censuali cavetur^ tu 
agri sic in censum referantur: nomen funài cuiusque et in 
qua ciDUate et quo pago sitj et quos duos vicinos proxi- 
mos habeat .... Omnia ipse^ qui deferta aestimet. Qui- 
bus rebus notandis si in censu opus erat, non minus 
eaedem in re alimentaria adnotari debebant, quae tota 
mtebatur fundorum obligatiooibus. De ea sola re dubi- 
to, num aestimationes fundorum, ut in censibus agen^ 
dis, ita quoque in re alimentaria ab ipsis possessoribus 
factae sint. Yidentur quidem in tabula Yeleiate, ubi est: 
aliquis fundos aliquos professus est eerta aliqua sester- 
tium sunmia. Gum vero uno eius tabulae capite fundus 
legitur, qui ex reditu aestimatus e$^(YI,42), de possessoris 
aestimatione ibi quidem cogitari vix potest. In tabula 
porro Baebiana pretium cum Yocabulo AEST fundis addi 
solet; semel (II, 67) prò eo EMPT poi)itur, ita ut prò 
aestimatione emptionis pretium in tabulam receptum sit. 
Quibus rebus reputatìs, ita factum esse equidem censeo, 
quae ratio simplicissima simul ac commodissima, ut aesti- 
matio fundorum libris censualibus perscripta in obligatione 
alimentaria prò norma adhiberetur, possessores fundos 
pretio in iis notato profiterentur. Pretium autem fundi 
alicuius post ultimum censum evenire potuit ut aut auge- 
retur aut diminueretur; aequum igitur, ut ex reditu denuo 
aestimaretur, vel, si forte eo tempore venditus erat, emptio 
Annali 1844. 5 
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prò aestimatione accipiebatur.— Ut vero in coloniarum de- 
ductionìbus agrorum assignatomm omnes significatìones 
et formae aereis tabulis inscribebantur, libri aeri» et typos 
totius perticae linteis descriptus tabulano Gaesaris iofe- 
rebatar,ita ut omnia documenta non solum colonia, sed et 
tabularium Gaesaris haberet (Hygin. de limit. const. p* 193; 
ef. Sic. Flaccus de condit. agror. p. 16); ita albi quoque 
professionum alimentariarum unum quidem exemplum 
Romam missum esse, alterum aeri incisum in municipio 
remansisse probabile. Eiusmodi autem professionum album 
tabula Yeleiatium est. Qua accuratius panilo inspecta, 
facile docemur principalem eius rationem ac consilium 
in eo positum esse, ut recte fundi obligati pretiumque 
eorum et accepta pecunia in ea perscriberentur et de- 
scriberentur. Ita enim e. g. in ea legimus: Jlf. Virius Ne- 
pò» professus est praedia rustica deducto vectigàli sestertus 
di 0ÒU5 num.j aecipere debet sestertios 25353, yel: C. Vibti 
Severi^ profitente tpsoj fundi cet. sestertium 350000; aeeipere 
debet sestertium 35000. Sequuntur singuli fundi, quibus 
composita praedia obligata sunt, adfinibus omnibus di- 
ligenter adiunctis, ita ut non duo solum, qui in forma 
censuali, se^ tres quoque rei quattuor, si populus iis ac- 
cedit, nonnunquam annumerentur. Usurae contra, quae 
singulis solyendae imponuntur, capitibus sìnguUs non adno- 
tanturj postquam usurae quincunces tanquam usurarum 
norma semel in^tio propositae sunt. Quibus praeterea pri- 
mis tabulae yersibus et summa ab imperatore praestita 
et puerornm numerus pecuniaque singulis mensibus sin- 
gulis solyenda ita scripta sunt, ut nìbil sane desideretur, 
nisi ipsa alimentariormn nomina, quae cum itidem aeri in- 
ciderentur, id quod in Urbica saltem alimentorum institu- 
tiene yidimus, alias iis tabulas destinatas fuisse necesse 
est. Quo autem melius ante oculos tibi sit ea, quam di- 
ximus, tabulae Yeleiatium ìndoles, primos eius yersus hìc 
transscribere liceat : Obligatio praediorum ob sestertium de^ 
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ciéns quadragmia quMuor miìUa, ut ex indfdgmUa opimi 
maximique pHncipis Imperaiùris Caesaris Nervae Troiani 
Augusti Germanici Bacici pueri puéllaeque alimenta accipiant 
kgiiimi numero 245 in singulos sestertios 16 numos; fiunt 
testerta 47040 numi; legitimae numero 34, singulae sester- 
tio9 12 numos; fiunt sestertii 4896; spurius 1 sestertios 144, 
spuria 1 sestertios 120. Summa sestertium 52200, qtiae fit 
usura 3Z — -Z sortis supra scribtae. 

lam yideamas de tabula Baebiana. Legimus in indice 
eius: 

Jmp.. Caes. nerya Traiano avg GermaniàO UH 

. ARTICVLEIO PAETO II COS. ' 

ob UberaUtatem optimi maximiq principis obligarvnt pra 

ed ex proposito ligvres baebia' 
ni uniz EX indvlgentia eivs pveri pvaellaeq 

kUmenta ocgipiant 

Deest et sommae ab imperatore donatae indicatio et pne- 
rorum numerus et nsuramm pecuniaeque illis praestan- 
dae nota. Non minor in singaUs capitibns dirersitas, in 
qnibìis id potissimum agitnr, ut usaramm summae recte 
perscriptae sint; quapropter commemorantor quidem fon- 
di obligati, pertica, pagis, adfinibus adiunctis, sed summa 
in bis rebus brevitate nsus est, qui tabulam scalpendam 
curayit, prò duobus videlicet adfinibus, quibus ad accu- 
rate designandos fundos opus erat, unum solum adnotasse 
satis babens, alio praeter populum nunquam addito, ipsos 
pagos, ut diximus, non semper indicans. Professionum dein- 
de nusquam mentio fit. Quamquam enim prima tabulae 
columna desideratur, cuius primo saltem capite band omìs- 
sis necessarìis sire yerbis siye substantiyis tota formula 
proponeretur necesse erat, nihilo tamen minus verbo prò- 
fitendi ibi loeum non esse quisque intelliget. Quam paucis- 
simis enim supplementis uti cogimur, cum ne prìmum qui- 
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dem ìUud caput maius aliis spatium occupasse appareat. 
Haec autem yerborum in tabula Baebiana consecutio est: 
Praecedit possessoris nomen sexto casu positum; namBur- 
ghesii dubitatio, num prò dativo, an ablativo habendus 
sit, nunc, cum tota nobis nota sit tabula, sublata est. Se* 
quitur fundus genitivo casu; usuras notis numerìsqrie ex^ 
pressas prò nominativo facile cognosces, quippe qui pe- 
riodo nulli deesse possìt. Itaque ita fere supplendum esse 
prìmaeque columnae primo capite scriptum fuisse censeo : 
a C. Titio debentur sestertn C. obligatione funài 7tVtant cet. , 
obligationis vocabulo minime repetito ex obligatione no- 
na, de qua antea egimus (§.II),sed ex tertio indicis versv, 
ubi legimus ohUgarunt pr<iedia cet. Sequuntur pertica et 
pagus, si eorum nota opus est, summa deinde aestimationis 
pecuniaeque acceptae, haec per praepositionem IN ad- 
iuncta, quemadmodum in tabula Yeleiate dicitur: obltgare 
debet in HS. *. . . . ^ (cf. e. g. § 2 apud de Lama). 

Comparata brevi hac perque compendia exprimendi 
ratione cum oratione prolixa fusaque tabulae Yeleiatium, 
quae publico instrumento magis sane convenit quam bre- 
vis illa Baebianae tabulae ratio, cum in eadem institu- 
tione ab eodem imperatore fundata et ordinata similia do- 
cumenta simili ratione concepta esse mihi persuasum sit, 
Baebianami tabulam prò epitome quadam habeo facta ex 
publico professionum albo in commodum magistratus, cui 
alimentorum cura mandata erat. Quamobrem diligentius 
in ea perscripta sunt, quae vel pecunias acceptas vel usu- 
ras solvendas spectant. Singulis praediis singulae prò iis 
acceptae pecuniae post aestimationis notam adduntnr; 
usurae porro singulis possessoribus pra^standae in mar- 
gine propc titulos leguntur, quod in iis exigendis quaesto- 
ris opera maxime versabatur. Eadem .de caussa capitibus 
aliquot in fine nomen quoddam additum est primo casa 
positum, modo liberum quendam designans, modo servum, 
quin etiam feminam, praecedente semper nota N. Quam 
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Burgbesius, citatis quibusdam Pauli in Digesto yerbis 
(XYDI, I9 1) : emptio et mier absentes conirM poie$t et per 
nuntium et per UtteraSj ad exemplnm Y eleiatis tabulae, qua 
saepe professiones per alium quendam factae esse dicantar, 
prò nufUio^ nantium aatem prò procaratore habait (Ball. 
1835, p. 151). Haud tamen facile molier, qaae est Hedo- 
ne (II, 74), procuratoris yices gerere poterat. Praeterea 
docait me Mommsenias iuris peritissimus nonqaam nantii 
Tocabolom apud Romanos ad procuratorem designandum 
nsurpari neque in yerbis laadatis ita accipiendum esse; im- 
mo eandena fere rem yoeabalis nuntii et litteraram ibi si* 
gnificari, cam yiya yoce nontius nantiet, qaae Utteris qao- 
qoe deferri possant. Numerat contra notam N explicandam 
esse proposoit, quae si cum nomine seryili coniangitar, 
actor cogitandus est, ad qoem fundomm administratio sol* 
yendaqae spectat pecania, si com aliò nomine, liber qai- 
dam, cai possessor fandos locayit, et ita qaidem, at, qaam- 
quam fandi iure a possessore teneantar, qaaestor tamen 
ab ilio pecaniam exigat eumqae primum compellat. Ne 
fSu qaidem, si recto Brannias ita legit (1, 45), tam difficol- 
tatem faciant, cam fieri possit, at parentes praedia iis co- 
lenda tradiderint, neqae ipsa Hedone, qaam seryili con- 
ditione esse nomen demonstrat, est, qao impedimento sit. 
Qptime aatem ad tabalae Baebianae nataram et indo- 
lem, si recto qaaestoris albam asararom potias, qaam 
professionum eam declarayimus, qaadrat, qaod capitibas 
nomina eonim addita sant, qai prò possessoribas asaras 
solyere debent. 

Gonscripta praeterea tabola ita est^ at prò doca- 
mento publico eias generis, qaale professionam album 
est, yix eam habere possis. Exspectandum sane erat eadem 
omnia ratione perscripta esse, id qaod in tabala Yeleiate 
factam esse yidemas. Licét aatem eandem in tribus mo- 
namenti Baebiani colamnis retentam esse yerboram con^ 
secationem antea exposuerimas, facile tamea accuratius 
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inquirenti intcUigitur, in nonnollis rebus paullukun a ce 
teris differre columnam primam. Gum enim in illis pertica 
simpliciter sexto casu, nonnunquam per praepositìonem 
in fundis adiungatur, haec quater notas Q E IN exhibet 
(18; 35; 65; 73), quas ex tabulae Yeleiatis exemplo qm 
est in Burghesius explicayit (Bull. 4835, p. 149); porro, 
cum singulae capitum paragraphi contìnuatis versibus in 
illis scriptae sint, ita ut capitum tantum fine, etiamsi ver- 
sus ad finem perductus non est, noya linea incipiatur, pri- 
mae columnae frusta interdum certe aliam legem in ea 
obseryatam esse satis dare demonstrant (cf. 24; 31 ; 
81); quae divisa columnarum ratio publico docwnento 
parum conyeniens, si eius epitomen monumentum Baebia* 
num esse dicimus a nescio quo scriba confectam, ita for- 
tasse explicari potest, ut, cum inter scrìbendum tabulae 
spatium verbis indidendis non su£Fecturum esse animad- 
yertisset, malore postea breyitate scribam usum esse di- 
Camus. Varia porro in singulis capitibus rerum profe- 
rendarum ratio. Mitto, quod numerus mSle in eodem 
saepe capite modo c^ modo numeri nota, super quam 
lineola collocata est, significatur; quod territorium Be- 
Ufsyentanum modo pertica Beneyentana, modo Beneyen- 
tanum, modo Beneyentanorum fines appellatur, quae qui- 
dem yerba ad idem redeunt, licet in instrumento publico 
maìor exspectari possit aequalitas, quam Yeleiatium tabv- 
la re yera exbibet. Sed magis moyeor scribae siye negli- 
gentia siye breyitatis. studio parum prudenti, quippe qui 
saepissime notitias in professionum albo maxime neces- 
sarias omiserit, id quod excusarì fortasse potest) si prò 
epitome eius usurarum gratia exarata tabula habenda est. 
Perticam Baebianam licebat fortasse non nominare, cum 
tota tabula Baebianos spectaret et ipsi Ligur^s Baebiani 
in indice eius tamquam ii proponerentur, qui soli fuados 
obligarant; quod autem adfines fundorum band raro omit- 
tuntur (II, 9; 12; 17 sqq. IH, 12; 22; 26; 31; 34; 
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76; 78; 82), ferri yix potest, cmn eomm nominibus fundi 
designentur quo loco siti sint; nisi forte ita boc explica- 
re yolueris, ut simili ratioae, qua Baebianomm perticam, 
tiun adfines non nomìnatos esse dixeris, cum fundi quoque 
vicini eundem spectabant possessorem; quamquam in ta« 
buia Yeleiate ceteris adfinibus tum semper ET SE adiun- 
gitnr (cf. lY, 80 al.) Accedunt praeterea alia, quibns 
haec excusatio parum probatur. Nonnullis enim capitibus 
desideratur etiam indicatio pecuniae acceptae (II, 3; 18 
sqq; 39 ); multis pagus non additur, cui fundi obligati 
adscripti sunt. Quin autem omnes fundi in tabula Bae- 
biana perscriptì pago alieni addicti fuerint, minime mlhi 
dttbium, cum praedia tantum rustica obligata esse et di- 
sertis passim tabulae Yeteiatis verbis probetur, et ea ipsa 
ratìone, qua alùnenta insliluta sunt. Ipsae denique casae, 
aedificia scilicet rustica, quae nonnullis, quibus pagus 
deest, capitibus commemorantur (II, 14; III, 59), eorum 
quoque fundos rusticos esse testantur. Et interdum qui- 
dem credere potueris omittendis pagis rationem quandam 
et ordinem inesse, ita fortasse, ut fundi bominum no- 
biliorum et qui omnibus satis noti fuerint, omissis pagis 
notati sint; luliorum e. g. fundis, qui ter in tabula no- 
minaatur (II, 18; 51 ; III, 21 ), nunquam pagus adiungitur; 
Neratius Marcellus ter sine nota pagi inducitur, licet ne de 
eius quidem ipsius praediis sermo sit (II, 16; 52; 111,60); 
idem de Gaeliis (III, 13; 56). Ncque diiudicayerim equi- 
dem, num eiusmodi ratio nunquam in pagis band com- 
memorancMs obtinuerit; saepius tamen scriba^ ycI scalpto- 
ris negligentiae eam rem aitrìbuendam esse capite quodam 
columnae tertiae doeemur (17 sqq.), cuius quidem se- 
cunda paragrapha PAGO SS (^mpra seriptoj lej^tur, pri- 
ma autem pagu^ desideratur. Quae cum ita sint, ne sic 
quidem scalptori rem institutam esse credere licet, ut, ubi 
pagus commemora^us non est, fundus ad pagum capite an- 
tecedente nomiaatum referendus sit; qua quidem ration<3 
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explicandum esse credo, quod in lab. Yeleiate multi saepe 
uoius capitis articuli neque adfinibus neque pagis notatis 
afferantur; contiguos enim eos fuisse dixerìm. In tabula 
Baebiana contra confitendum est omnem bisce fundis de- 
esse notam, ubi siti sint, quae res noyum nostrae sen- 
tentiae argumentum affert;qua non adoptata, diflScile sane 
erit ad explicandum, quomodo fieri potuerit, ut tam pa- 
rum accurate publicum documentum conscriptum et exa- 
ratum fuerit, quamyis plurimum, ut yidimus, interesset, 
ut fundi recte in eo perscriberentur et descrìberentur.— 
Bene quoque animadyertendum est, yersus tabulae finem 
augeri illam siye negligentiam siye breyitatem. Pagi qui- 
dem nota tredecim capitibus deest, quorum noyem tertiae 
columnae sunt (III, 9; 13; 17; 21; 35; 56; 59; 70; 77), 
secundae quattuor (II, 14; 17 sqq; 47; 51); adfines tri- 
bus secundae, octo tertiae columnae capitibus desiderane 
tur (cf. antea), ultimum autem tertiae columnae caput 
tanta cum negligentia conscriptum est, ut desit non adfinis 
solum, sed etiam fundi obligati nomen, prò adfin/d autem 
FINIBYS scriptum sit. Praeterea cum tota tabula parum 
bene scalpta sit (id quod plerumque in titulis aeneis in- 
yenimus), tertia columna tam male exarata est, ut ne 
recta quidem linea yersus procedant, sed obliqui saepe 
ei inclinati sint, tantopere autem compressi, ut, quam- 
quam quattuor yersibus tertia ceteras columnas superat, 
nihilo minus ne tantum quidem, quantum iUae, spatii oc- 
cupet. Quae omnia ea sola ratione explicantur, quam 
antea proposuimus, cum de diyersa inter se columnarum 
conditione yerba fecimus, malore yidelicet breyitatis studia 
finem yersus tabulam conscriptam esse, quod capitibus in- 
cidendis periculum fuerit ne locus deesset. Nimium enim, 
ni fallor, negligentiae scalptorìs tribuerit, qui per eam 
solam omnia illa, quae citayimus, omissa, propter eam 
iam diyerso modo columnas conscriptas et scalptas esse 
4i&erit. Quamquam magnam quoque esse illam negligen- 
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tlam minime nego, cum scalptoris mendis libera tabula 
Baebiana non sii. Praeter ultimimi eius caput, de quo 
modo iocutus sum, testimonia eius rei afferunt: Itdius 
Saturtinus (II, 15) prò SatumòìiìAs; pagus Mefanm (II, 
60; €3), si quidem vere prò Mefiano ita scribitur; fun- 
dus Premigenianus (11,65) prò Primigemanus ; pagus porro 
Tcl genitivo casu positus (II, 63), cum casu ablativo ad* 
ditus esse debeat, vel post adfinem (II, 70), cum eum 
antecedere soleat, vel denique omisso nomine adiunctus 
(III, 41), ubi, ni fallor, SS, supra scripto j supplendum 
est. Praetereà fundum errore sexto casu positum (III, 79); 
adfinem omisso cognomine, solo nomine indica tum (III, 40), 
et nomen adfinis band adiuncta nota ADF (III, 1 5) ; prò 
re publiea REI? scriptum invenimus (III, 7). Quater de- 
nique prò IN nota F, fiunt^ legitur, ubi ei locus esse non 
potest, cum notetur pecunia accepta, non autem plurium 
summarum ratio ducatur (II, 50; III, 5; 12; 81). Ac- 
' cedunt alia, quae sermoni illis regionibus peculiari equi- 
dem attribuerim, qui inter scribendum interdum scalptori 
exeìderit: commutatae vocales ate et e {ptuuUae'propueilaej 
V. 4 indicis; Naeratius prò Neratms II, 8, CereUianus prò 
CaerdlianuSj II, 53), litterae b ei v {Bibbius prò Vibbius 
in, 47), oblegatìo prò obligatìo (U, 26; III, 14; 18); quae 
plerumque in inscriptionibus aevi posteriorìs inveniri so- 
leni, nondum vero aetate Traiani. Mitto ablativum tertiae 
declinationis in e conformatum, quem ubique reperimus^ 
etiamsi t postulare videntur granmiatici; naìn illa quidem 
forma in tabula quoque Veleiate semper adhibetur. Gontra 
non semper scalptor illis, quas modo attulimus, formis 
usus est, cum communes quoque formae in tabula le- 
gantur, CaereUtanus (III, 39), Neratius saepius (II, 14; 
16; 52; 74; III, 60), obligare in ipso tabulae indice (v.4), 
YMius (II, 72; III, 53; cf. IH, 19); quapropter illa qui- 
dem menda putanda sunt negligentia orta scalptoris, qui 
sermone vitae communis ibi usus sit. 
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Omnia autem, quae hncosque de rebus yel omissis 
yel nimia negligentia perscrìptis exposuimus, ita compa- 
rata sunt, ut sententiam de tabula universa prolatam ma- 
xime confirment. Quamquam enim faciUimum erat errare 
in aumeris incidendis, in bis ipsis tabula mendis paene 
libera est. Mitto pecuniae acceptae et usurarum notas, 
quae subducta ratione emendari facile poterant, ita ut 
apographis nostris fidem in iis esse aliquis negare possit; 
at ceterorum omnium numerorum ratione subducta quat- 
tuor tantum inyenies, quìbus mendum inesse debet, si 
recte legerunt qui eos exscripserunt. Snmma enim aestima* 
tionum capitis II, 1 7 sqq. in tabula legit ur esse GGGGLY I, 
re vera autem est-GGGGLXI, nisi y. 24 XXXY emendare 
yelis in XXXX; quam facile enim in titulo Baebiano a 
lectore notae Y et X commutentur, probat editoris Nea- 
politani exemplum, qui col. DI, 14 prò Y legit XI, 
y. 20 prò X, Y. Alterum mendum tribus, quorum nobis 
copia est, exemplaribus confirmatu m, exstat ult imo se- 
cttndae colunmae capite, quo legitur LXXXII prò LXYII, 
de qua summa disputayit iam Burghesius (Bull. 1835, 
p. 150); tertium deinde sum mae aestima tionu m III, 27 
propositae inest, quae est HS GXXXXIII, non GXXXIII. 
Haee sunt sola, quae in numeris mendose scripta sunt, 
qui ad aestimationes spectant; in summis pecuniae ac- 
ceptae recte omnia se habent, in usuris semel tantum 
prò XXXXU legitur XXXXIIX (U, 43) (1).- Pecuniae 
acceptae summam tribua capitibus omissam esse antea 
diximus; qui tamen panilo accuratius ea capita inspexe- 
rit, alteri minune pecunia indicata opus esse facile con* 
cedet, cum duae solum paragraphi caput illud efficianl, 
eandem utraque aestimationem e^^bens, ita ut, cum tota 

(0 Garruccius yehemeater ({uidem de scalptorì» in numeris negli- 
gentia conquestus est^ docemur autem Bninnii apographo ipsius yiri 
reTerendissimi in exscrìbendo incuria fere omnia ìHa menda orta esse ; 
cf. Bull. 1845, p. 8*0 et huius dissertationis «ppendicem. 
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surnma accepta statim post propooatur, dimiil^pn ad sin- 

gulas aestìmatioiies spectare quisque intelligat, eandem 

vero fere rationem alterius capitis esse, cuius alteri pa- 

ragrapho somma accepta deest, aestimationes autem paul- 

lum tantum inter se diffenmt (II, 3). Restant solae tres 

prìmae paragraphi capitis Marcii Rufini, de quibus non 

habeo quae prò excosatione afferam.— Hoc igitor miU qui- 

dem constat, maiore, quam cetera, cura ac diligentia notas 

numerorum tabulae Baebianae incisas esse, cui rei si 

cetera, quae antea proposuìmus, argumeota adiunxeris, 

vix, spero, duMtaveris, quin quaestoris alimentarii album 

quidem nobis reliquum sit, non autem magnum iUnd prò- 

fessionum album, cuius Yeleiatium tabula exemplum prae- 

bet, sed epitome eius usurarum exigendarum caussa con- 

feeta. 

XY. Panca addere liceat de pagis, qui in tabula 
Baebiaoa commemorantur; quorum undecim ex eo, quod 
nihil iis additum est, ad Ugurum agrum pertinere con- 
stat (cf. Burghes. Bull. 1835 p. 149), septem in Be- 
neyentanomm pertica siti esse dìcuntor. Eiurum nomina 
haec sufit: 



Pertic AE Baebianae : 

Albanus III, 37. 

Articulanus III, 12. 

Beneventanus III, 29. 

Gassiae III, 30. 

Fascianils IIL 25. 

Herculaneus II, 23; 

56 ; ni, 34. 

Horticulanus III, 68. 

Libitinus III, 54. 
Lybicanus III, 49. 

Martialis I, 42; 

in, 2, 4, 43, 46, 

47, 63. 

Salutaris II, 67; 

ni, 15. 



Perticae Beneventanae : 



Aequanus 

n, 26. 

Gaelanus 

Gatillinus 

Getanas 

Ligustinus 

Lucianus 

Saeeulanus 



I, 36; 

II, 40. 
IH, 83. 
IH, 80. 
U, 9. 
II, 27. 
II, 32. 



y 
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Duo praeterea pagi modo/ Baebianae, modo Bene- 
ventaoae perticae attribauntur, Bomanus (II, 12, 35, 44, 
54; III, 6) et Meflanus (II, 25, 73; ffl, 39, 66, 73, 76, 
et, si quidem Mefanus scalptoris tantum mendo ortus 
est, II, 37, 63). Eandem rem apud Yeleiates reperies, 
in quorum tabula pagus Mineryius in Lucense (III, 33, 76) 
et Piacentino (¥,90), Sal?ius in Yeleiate (II, 22; III, 97; 
VI, 14; Vn, 38) et Parmense (ffl, 37), Salutaris, Vale- 
rius, Venerius in Veleiate (I, 61, 62; D, 29, 31, 32, 
104; ffl, 37, 41 .~n, 20,25.--V, 50, 52) et Piacentino 
(V, 70,-V, 47, 48, 49 ; VH, 58.-n, 73, 74, 76, 78) 
commemorantur. Quos omnes quominus pagos loco diyer- 
sos, eodem nomine appellatos credas, alio quodam tabulae 
Yeleiatis capite prohiberis, quo fundus Aurelianus. Fir* 
tianus, Comelianus in VdtiaU et Libam. pag. Monmate 
(lY, 35) situs esse dicitur, quae quidem verba ad unum 
pagum duobus terrìtoriis addictum quin referenda sint, 
dubium esse non potest. 

Pagorum autem antiquissima, quamque ubìque repe- 
rimus, Italiae diyisio. Testimonia, quod ad antiquitatem, et 
Dionjsius, qui a Servio eos institutos esse fabulatur 
(lY, 15), et quae de vetustissima agri Bomani conditione 
cognita habemus (cf. Mommsen, tribus p. 1 5 sqq.) ; per 
omnem autem Italiam, immo Galliam quoque eam divisio- 
nem obtinuisse, permultis ubique inscriptionibus antiquis 
satis probatur (1). Liguribus igitur a Cornelio et Baebio 
consulibus in Samnium traductis cum agri assignarentur, 
vetus remanebat sine dubio pagorum divisio; e quibus 
aliis remanebat etiam appellatio antiqua, cuius rei pagus 



(0 cf. prope Urbem pag. Ulmanum et Transulmanum, Or. iiVy — 
in agro Campano pag. Herculaneum, Mazocchi. tab. Heracl. p. 399= 
Mur. p. 290, 23--apud Yeronenses pag. Arasnatium Maff. M. V. p. 75, 3, 
Verona illustr. 4,5,— apud Brixianos pag.FarraticanomGrut. 4007,7,— 
finibus Arelatensium pag. Lucretium Or. 202=8pon 465, i j— apud Ve- 
leiates, Parmenses, Lucenses, Libarnenses, Placentinos tab. Vel. cel. 
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Meflanus exemplum offert (nam Oscam originem nomea 
hoc redolere videtur), aliis nomina Romana indita anni 
yel a diis repetita, qui in iis praecipue fortasse coleban- 
tur, ut Herculaneo, Martiali, Libitino, vel a ciyitatibus 
tom yicinis tum remotioribus, ut Beneventano, Albano, 
Romano (cf. tab. Yeleiat. Yelleinm, Yercellensem, Yero- 
nensem pagos), yel denique ab hominibus ant rebus eorum 
peculiaribus. Jam yero ante deductos Ligures Beneyenti 
colonia instituta erat; eodem postea a Julio Gaesare, a 
Trìumyiris, a Nerone coloniae deduetae (cf. de Yita, 
antiquitt. Beney. p. 29 sqq.); Ligurum porro ager a 
Triumyiris ac postea ab Augusto yeteranis assignatus (<;f. 
§. Xni). Àtque ita in eiusmodi assignationibus Romani 
yersabantur, ut, cum ager ciyitatis alicuius coloniae de- 
stinatus diyideretur, quantum deerat, de alius ciyitatis 
territorio adiicerent. Ita agri Capuani pars coloniae Ga- 
silino (Gic. Philipp. II, 40), Mantuani Gremonensi coloniae 
assignata (Seryius ad Eclog. IX, y. 7, 28); a Gaesare 
Augusto Gaudium Beneyentanis additum (Frontin. de co- 
loniis, p. 104), quem multas urbes scìmus, quae dedu- 
etae a regibus aut dictatoribus fiierant, postquam bello- 
rum ciyìiium interyentus eas exhausit, dato iterum co- 
loniae nomine numero ciyium ampliasse, quasdatn et finibus. 
(Hjgìn. de limit. const p. 160). Praeterea cum recta 
semper linea in agrorum assignationibus Romani limites 
agerent, necessario fiebat, ut yìcinorum agrorum partes 
abscinderentur. Ac yel hoc yel ilio modo de Liguribus 
quoque et Beneyentanis actum. Nescio equidem, num pa- 
gus Beneyentanus Ligurum ( III, 29 ) , Ligustinus Bene- 
yentanorum partes fuerint hoc modo de pertica absdssae, 
ad quam antea pertinuerant, ita ut inde nomen traxerint; 
nam in tabula quoque Yeleiate pagos commemorari de 
ciyitatibus yicinis appellatos panilo antea diximus. Gon* 
stat yero de pagis Romano ac Meflano deque ceteris, 
quos apud Yeleiates fuisse yidimus, duarum perticarum 
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pagb: Yeleiatiam enim ciyitas etsi oon constat num co- 
lonia faerit, Parmam saltem, Lucam, nacentìam coloniae 
a Romanis deductae eraat. 

Aliifl quibusdam tabnlae Baebianae capitìbas sic le- 
gitur: FUND POMPONIANI PERTICA BENE VENI PAGO 
AEQUANO IN LIGUSTINO (H, 5), cum panilo ante soU 
perticae Beneventanae attrìbnatur pagns Aeqnanns (II, 1 ; 
cf. U , 6) ; FUND VEFAEANI IN BENEVENT PAGO 
ROMANO IN LIGUSTINO (II, 35). Et caveas, ne, pago, 
de qno antea senno fnìt, Moninate Yeleiatinm in com- 
parationem yocato, eandem hic quoque rationem obtinere 
tibi persnadeas, i. e. fnndos illos uni qaidem pago, cum 
eo antem dnabus perticis addictos fuisse ; id qnod falsum 
esse ipsa verbomm consecutione satis evincitur. Novimns 
vero ex Siculo Fiacco (de conditione agror. p. 20, 21 ) , 
ubi de agris sumptis ex TÌcinis tenitoriis exponìtur, non 
semper agros alterìus ciyitatis alteri coloniae assignatos 
unam cum ea limitatìonis faciem accepìsse (p. 24)^ sed 
nonnunquam borum quoque agrorum proprias formas 
factas esse; id estj addita suis HmUAm quaeque regio di- 
visa est ... . quae singviae praefeeturae appeUanimr^ .... 
aUamm amnes quarum eoloniarum eioes acceperuntj eius 
perticae appèllaburUur. Idem a Frontino declaratur ( de 
limit. agr. p. 43), qui sclum dicit, quodounque cóUmiae 
est assignatumj id universum pertica appéttatur. Quidqwd 
huie unhersitati appliciium fueritj ex àlterius cnsitatis fine 
sioe solidum sive cultdlatum fuerit^ praefeetura appeUatur. 
Qnibus yerbis collatis cum iis, quae attulimus, tabulae 
Baebianae capitibus boc colligimus, Beneyentanorum colo- 
niae agri Ligustini partes nonnnllas tanquam praefecturas 
assignatas fuisse, sitas quidemnn Ligustino, nihilo tamen 
minus ad perticam Beneyentanam pertinentes eiusque pagis 
Acquano ac Romano addictas. Sin yero de praefecturis 
ibi sermonem esse negas, nimis magna agrorum spatia 
eas eomplexas esse putans, quam ut alii pago addictae 
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esse potoerinl, etiam de paucis quibusdam agris Ligu- 
stinis Beneyentanae eoloniae assignatis idem dici poterai. 
Gonferas, quaeso, quae de iurìsdictioae coloniamm in 
agros, qui in aliìs quibusdam terrìtoriis iis assigoati erant, 
Hyginus exposuit (de limit. constit. p. 207, 208), quibus 
omaes huius generis agros sub eoloniae iurìsdictìone fuisse 
docemur. Hinc minime mirum, si agros ad coloniam Be- 
neyentanam spectantes in Ligustino silos fuisse yidemus. 
Quamquam re yera de praefectura diye maiorì quadam 
territorio agi equidem crediderim, eiusmodi aliquid indi- 
care credens rem publicam Ligustinorum, de qua antea 
yerba feci (cf. §.Xni). Quod autem ipsa yox pertica cum 
solo pago Acquano coniungitur, in Romano desideratur, 
minime obstat, cum per totam tabulam perticam Bene- 
yentanam, Beneyentanum, fines Beneyentanorum promi- 
scue adhiberì yiderimus (§. XIY). Quin pertica Beneyentana 
HI, 7 piane omittitur, quamquam eadem res ibi indica- 
tur. Cum enim pertica pagum semper antecedat, yerbis 
IN LIGYSTINO pago Romano additis Ligurum pertica 
significari nequit, praesertim cum eorum territorium satis 
ipso tabulae indice declaratum singulis capitibus nunquam 
conmiemoretur. 

Cum igitur pagos Romanum et Meflanum in Bene- 
yentano simul atque in Ligustino sitos fuisse yiderimus, 
quos unam propterea limitationis faciem cum coloniis 
aceepisse necesse est, deinde partes quasdam Ligustini 
agri perticae Beneyentanae adscriptas fuisse exposuerimus, 
utramque, quae in coloniis deducendis obseryari solebat, 
limitationis rationem in bis coloniis adbibitam esse ap- 
paret; id quod nibil difficultatis creai, cum plurìes et ad 
lignres et Beneyentum eoloniae deductae sint. Hoc quo- 
que yidetur constare, ad Beneyentanam Neronis coloniam 
referendas esse, de quibus egimus, partes Ligustini agri 
perticae Beneyentanae addictas. 

XVI. Neque pagi solum ita diyisi erant, ut duabus 
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perticis addicerentur, sed ipsi faadi noonunquam vel ani 
pago addicti) ex huius divisione duas perticas spectabant, 
vel ad dnos pagos pertinebant, cum bis aut duobns ter- 
ritoriis adscrìpti aut nnain tantum perticam spectantes. 
Ita, quem iam citavimus, fundìis Aurdianui. Virttanm. Cor- 
neUanus m VeUiate, et. Libam. pag. Moninate (tab. Yel. 
lY, 35) uno pago, sed duobus in territoriis situs erat; 
duobtts vero et pagis et perticis, praetermissis saltibus, 
quos ob ipsam eorum naturam pluribus perticis addictos 
fuisse consentaneum est (cf. ibd. HI, 32; VII, 35), fund. 
ÀfUamantis. ColUanus. Valerianus. ComeUafiui, m. VdeùUe. 
et. Libarnense. pagis. Martio. et. Albense. (IV, 84), Scae- 
vianui VercéUense Piacentino^ Ambitrehio Vdeiate (Y, 86). 
cet. In uno denique territorio, sed duobus pagis praeter 
saltus, quos praetennittimos (cf. YII, 57), Antonianus e. g. 
fundus collocatur, pagis scilicet Yenerìo et Lurate Yele- 
iatibus (Y, 50), eademque ratio, si fundos sitos fuisse 
legimus PAG. lYNONIO . SIYE . QYO . ALIO in Ye- 
leiate (lY, 59; 71): maior tum fondi pars in ilio pago 
quaerenda est, cuius nomen additur, relìqua pluribus 
fortasse aliis. In tabula yero Baebiana huius rei unum 
modo exstat exemplum et ipsum coniectura ortum. Le- 
gimus enim in mutila illa columna prima (36) yoces ET 
AEQYANO^ ubi comparatis ceteris capitibus, quin pagi 
locus sit, dubium esse non potest, e copula yero et al- 
terum quendam pagum deesse satis elucet. Ac fondorum 
quidem pluribus yel pagis yel perticis addictorum eadem 
fere, quae pagorum, ratio. In assignandis enim agris cum 
noyi fundi formarentur, recta autem semper linea, ut 
yidimus, limites agerentur, antiquorum pagorum limites 
yiolarentur necesse erat. Accedit altera ratio. Satis apud 
omnes constat in coloniarum assignationibus certum ali- 
quem agri modum unicuique colonorum datum esse, et, 
cum ad colonias tabula quoque Baebiana spectet, singu- 
los in ea fondos ad eiusmodi assignationes referendos esse 
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et a primo possessore nomen aecepisse dixerim; id quod 
ìpsìs fandonim nominibus probari YÌdetnr Latinis omni- 
Jms, excepto Yefaeano, quod ad yeteres fortasse Oscos 
pertiaet (II, 34). Nibilo tamen minus et in Baébiana et 
in Yeleiatiiim tabula semper fere possessoris ab agri 
nomine diyersum ; soli Gn. Marcius Rufinus fundum Mar- 
cianum (II, 17), Noqìus Restitutus Nonianum (III, 70) 
obUgant. Quae res quamquam ita quoque explicari potest, 
ut nomen in prima agrorum divisione inditum fundis per- 
maisserit, cum novae coloniae eo deducerentur, alia tamen 
caussa yidetur esse, qui iam dudum in Italia ingruerat, 
abusus ille pemiciosissimus, quo unum possessorem siye 
pecunia siye yi acquisiti plurimi fundi spectabant, ita 
ut ex iis, qui inìtio agrum acceperant, posterisye eorum 
pauci etiam tum eum possiderent. Hinc in tabula Baé- 
biana unus saepe possessor multos fundos obligat yel loco 
diyersos yel in eadem regione sitos. Aliis praeterea fundis 
multa nomina adduntur, cuius rei e tabula Baébiana fund 
AUnanum Amiaraniianum Surianum Annianum (11^ 30) 
fnndumque Basmmum et Vaierianum Cae»ianum Plimanum 
(ib. Al) exempla afferò, tabulam Yeleiatem si inspexe- 
ris, plurima alia facile inyenies; in qua ita e. g. legi- 
tur: fund. Cc^siiantm. Ncvianum. RutUianum. PlauHa- 
num* Anienianum. Cocceùjtsium. adf, Albio* Secundo, et, 
Vclummo. Verecundio. Pag. lunomo. sive. quo. alto, in Ve- 
ìeiaie. QVEM. prof. e«* (IV, 71 ; cf. 84; U, 75, I, 13, 
15; 23, 31, cet. ). Singulari autem pronominis numero 
onmes fundos illis nominibus designatos prò una, ut agri- 
mensorum yocabulo utar, universitate babendos esse in- 
dicatur, quasi prò uno fundo e pluribus fundis composito, 
cuius singulae partes si magis quam uniyersitas spectan- 
tur , pronomen plurali quoque numero nonnunquam po- 
nitur (tab. Y. lY, 59), quae ratio etiam tum obtinuisse 
yidetur, cum yoce et singula fundorum nomina distin- 
guuntur. Haec vero sunt^ de quibus Plinius (N. H. XYIII, 
ANNALI 1844. 6 



\ 
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6, 7) conquestas est, latifandia. LaHfmdia, inquit, per- 
didere ItàUam^ quorum, qualia fuerint, optimam nobìs 
imaginem reddunt tabulae, magis etiam yeleiatium, qnam 
Baebìanormn, cùm maiora ibi terrarum spatia, ut in re- 
gione montuosa, ad singulos possessores pertinerent. Haec 
latifundìa pagorum, perticarum fines transgressa, multos 
fundos possessionis rinculo ad unam, quam diximos^ uni- 
yersitatem coniungebant, quae in publicis certe docomentis 
omnibus illorum nominibùs refèrebatur, quia ea soia in 
perticae forma scripta erant, ceterum autem, quasi unus 
fundus esset, una aestimationis adfiniumque nota designa* 
batur. In tabuUs yero Veleiate et Baebiana eum nonnolii 
fundorum, qui ad plures et pagos et perticas pertinent, 
pluribus nominibùs designentur, diiudìcari nequit, nun 
ex colonica agrorum assignatione, an quod latifendionim 
partes sint , altera ' eorum pars alteram rem pnblicam 
spectct. Id saltem prò certo affirmare licet, singulos, qui 
in eadem pertica duobus pagis addicti sint, fundos assi- 
gnatione agrorum ita quasi distractos esse, cum in anti- 
qua pagorum divisione non facile inter duos pagos agri 
divisi esse potuerìnt. 

XYII. Nonnullh tabulae Baebianae (I, 40, 57; II, 
2, 45; III, 7), multis tabulae Yeleiatis capitibus inter ad- 
fines poptUum commemoratum invenimus litteris POP si- 
gnifica tum, quibus dubium esse potest, num poputu» Ro- 
manus, an alius quis populus indicatus sit. Hoc constai, 
cuiusvis populi aut agrum aut vias pubiicas intelligeadas 
esse. Ager vero publicus Romanus certo non est indiear- 
tus, cum Domitianus suòsecwa^ qttae dwisif per veUrwmi 
agris carpiim superfuerant, veteribus possessoriòuB ui utu- 
capta concessene ( Suet. Domit. 9; cf. Sic. Flaccu» de 
condii, agror. p. 24 de quibus fsuhsecwisj Domitianus fi-^ 
nem statuitj id est possessoribus ea concessit; Aggenus p. 50. 
alia autem subseciva Vespasianus vendiditj alia autem, quae 
remanseruntj Domitianus donavit atque concessit; of. p. 59^ 
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68); Neque mumctptorum ager publicus indicatur, id quod 
eo potissimom tabulae Baebianae capite probaiar (III, 6), 
quo fondi cuiusdam siti m Ligustino ad/ines afferuntur rei 
pubUca Ugmtinorum et populus^ ubi, cum res publica 
band dubie agrum publicum significete voce populo eadem 
res exprimi nequit.— Magnas porro vias ptd)licas siye mi- 
litares popnli Bomani nusquam yoce populo indicata» 
repperi, onde ne de bis quidem cogitare licet. Contra, qni 
paollulum agrimensorum scripta perscratatos erit, band 
ignorat saepe in iis de itineribus populo praestandis ser- 
monem esse. Praeter notbsimam in libro de c(Joniis for- 
mulam iter populo debetur ani non debeiur, commemorasse 
satis est SicnU Flacci verba (de condit. agror. p. 20), 
ubi de itinere popnlo a possessoribus per agros suos dando 
disputat, si yillae eorum in limitibns positae sint; omnes 
enim Umiie$ secundum legem eclomeam itmeri pubUeo servire 
debeni (Frontin. de limit. agr. p. 43), quae res ab Hygino 
(de limit. constit p. 152) sic exprimitur: per Kos (de- 
cnmanum et cardinem) iter populo eicui per vtom publtcam 
debetur; ita enim eautum est kge Sempronia et Cornelia et 
lìdia. Quidam ex hi$ latioree sunt pedibue XIIj ut hij qui 
$uni per ìmm pubUeam acti; kabent enim latitudinem viae 
publicae* Distingnuntor igitur yiae {Hiblicae, popoli yid^- 
licet Bomani, a limitibos, per qoos iter popolo debetor 
9Ì€ut per yiam publicam, qui nonnunqoam tamen per illas 
acti soni. Sigla igitur POP et Baebianorom et Yeleiatiom 
tabula semper populus eiusmet pagi declaratur, cuius 
finibus fundi, de quibus agitor, collocati sunt, minime 
yero ager eius publicus, sed itinera, quae ei debentur; 
yiae potissimum quae dicuntur yicinales. Id quod eo quo- 
que confirmatur, quod tabula Yeleiate toties nota POP 
reperitur, ut yix fieri potuerit, ut tam multi agri yia 
publica limitarentur, si ad magnas populi Bomani yias 
yox populus spectaret. Vocabula autem populus et pubUeus 
etiam de municipiis in usu fuisse, apud omnes constat; 
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exemplum eius rei, quod midUs fortasse notum est, in- 
scrìptionem quandam Tergestinam afferò (Archeografo 
Triestino, I, p. 72), qua Ubertas quidam publicus Ter* 
gestinorum ob id ipsum Publicius dicitur: 

Q . PVBLICIO . TERGESTE . L 
FELICI . SEPTVMIA . SP . F cet. 

sicut Poblicfus mumcipum Medwlanensmm L Alexander apud 
Gardinalium exstat (diplom. p. 69, n. 100). Yiae aotem 
municipales ut prò municipiorum proprietà te haberen- 
tur, rei natura effectum est ; muniebantur enim per mu- 
nicipia. ViemaUs vtof, dicit Flaccus (de condit. agr. p. 9). . . 
muniuntur per pagos^ id est per magistros pagcrum^ qui 
ùperas a possessoribus ad eas tuendas exigere soliti suntj 
autj ut comperimìiSj unicuiqtte possessori per stngtdos agros 
eerta spatia assignanturj quae suis impensis tuentur. Ad si- 
milem quandam rem titulus insignìs Tuficensis referendns 
est, quem in actis Arcadum anni 1842 edidit Camillus 
Ramellius, Fabrianensium professor, quippe quo Aetrius 
quidam Ferox honoretur, quod proxitne petitkmi Tuficen- 
sium ab optimo maximoque princq>e Antonino Aug. Pio ve* 
ctigal viae silici stratae ita institerit ut mature impetraretur 
et impendis urbids resp. beneficio eius rdevaretur. Quibus 
rerbis apparet Tuficenses yiam quandam silice strayisse, 
cuius impensae onus ut levaretur, ab imperatore iis per- 
missum erat, ut yectigal transeuntibus imponerent. Yiam 
autem, de qua agitur, populi Tuficensis, minime populi 
Romani fuisse, facile quisque concedet; quod si fuisset, 
fieri non poterat, ut vectigal imperator imponendum iis 
concederet. 

Geterum imperatorum aetate ad publicas populi Ro- 
mani vias tuendas municipiorum nonnunquam opera exi- 
gebatur. Flaccus ( I. I. ), cum yias publicas dixisset esse, 
quae publice muniantur acceptis curatorìbus et per re- 
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demptores, mi qtMrundam, addit, tufeJom a po$te$»or%bus 
per tempora tuntma certa exigitur. Hoc tesUtar titolas ad 
TÌam Appiam spectans, mutìlas ■ apad de Vita (Benev. 
p. 185), qnem, sive enndem me alìnd eias exemplar, ad 
lapidem XLIY viae, qaae a NeapoU Baros ducit, Bmimiiis 
deano elscrìpsit: 

IMP . GÀESAK 
DIVI . TRAIANI 
. PABTHIGI . F . DIVI 
NERVAE . NEPOS 
TRAIANVS HADRIANVS 
AVG . PONT . MAX_. TRIB 
POT . VII . COS . in 
VIAM .APPIAM PER 
MILUA PASSVS 
XVDCCL L0N6A 
VBTVSTATE AMIS 
SAM ADBECTIS 
HS -IXÌ'- -LVII AD 
HS DLXIXG QVAE 
POSSESSORES . AGRO 
RVM . CONTVLERVNT 
FECIT 

XVIII. Anteqaam ad singula tabulae eapita explicanda 
accedamos, panca monenda sunt de tìtìs nonnollis in ea 
commemoratis, qni aliunde qnoqne nobis noti sunt. In 
qna re ita versandum esse duximus, nt, praetennissa 
universa gentinm eamm historìa, regionis potissimum 
Benerentanae et Baebianae rationem habeamns, cum ad 
eam tantnm tota haec dissertatio pertineat; praeterea hoc 
qttidem loco de iis modo agamns, de quibns pinta pro- 
ferenda habemus, ceteros commentario singulis tabnlae 
verbis addendo reservemns. 



86 I. MCNEfUMUfTI. 

Ac de Plinio qaidem satis iam dispatatum est (cf. 
§. XIII). Sequitur, si capitum ordinem sequìmar, RatiUus 
Lupus (II, 4), qui multa praedia in Beneventano et Bae- 
biano possedisse yidetur, cum inter adfines saepius eius 
mentio fiat (III, 2, 29, 36, 44). Rutiliorum frequens in 
fastis consularibus memoria.— Traiani tempore M. Butilius 
Lupus Aegypio praeerat; hoc testantur duae inscriptiones 
Graecae a ci. Letronnio editae (Inscr. de l'Egypte p. 120 
et 431), annum circiter 116 spectantes; nam idem ille 
est atque Lupus ille, qui rìyovfièvpg rrjg otnacno^ Aiyvmou 
Eusebio dicitur ^ist. eccles. lY, 2, p. 141), qui ipso eo 
quem dixi anno eum commemorat. Àegypto eqnitem Ro- 
manum ex institutione Augusti ab imperaioribus praepo- 
situm fuisse non est quod moneamus, (cf. Dio LI, 17; LUI, 
13; LVIII, 19; Tac. Ann. XII, 60; Hist. I, 11 cet.); or- 
dine igitur equestri fuit M. ille Rutilius^ et, si quidem idem 
fuit, yel eiusdem familiae, de qua re deficiente praenomine 
dìiudicare non licet, tabulae Baebianae Rutilius Lupus.— 
Geterum alia gentis Butiliae apud Beneyentanos vestigia 
dxstant, lunia Rutilia serva eius apud de Yit. ci. IX 147; 
M. Rutilius Aelianus decurio Beneventanus ibd.' Vili, 2; 
P. Rutilius Grescentianus in titulo, quem Beneventi Brun- 
nius exscrìpsit, Garruccius quoque edidit (p. 48): 

D . M 

GEIAE . PELA 

GIAE . Q . VIX 

ANN . XVra . M 

Vm.D . XXIII 

P . RVTILIVS 

CRESGENTIANVS 

G.B M.F 

Neratiorum in bisce Italiae regionibus multa monu- 
menta cxstant. Praeter Diadumenum (II, 8 ) Nerados Co- 
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reUium (II, U) et MarceUam (II, 16; 52; 74; lU, 60) 
ipsa tabula Baebiana exliibet. L. Neratio Proculo consuli, 
fai Antoaim Pii aetate maxime floruit, a quo ad deda- 
cendas yexìllatioaes in Syriam ob bellum Partfaicum missns 
est, Saepìnates momimeiitum posuerant (Grnt. 441, 4); 
C. Neratios Proculus ab Hadriano Yenusiius curator ope- 
rim pablicorom, Kalendarìì curator Noianis ab Antonino 
Pio datus est (ib. 441 , 5) ; Neratius Cerealis consul ordi- 
narìus, praefectus Urbi, Neratius Scopius posteriore aetate 
consularis Campaniae in inscriptionibus antiquis (Gr. 441 , 
3; 6; cf. Gud. 95, 3), Neratius Prìscus iurisconsultus 
saepissime in Digesto comniemorantur*--£orum aulem» qui 
in tabula Baebiana leguntur, Diadumenus et Ck>reUius noti 
non sunt ; Marcellus consul ordinaiius anni 856 fuit (cf . 
Burgh. Bull. 1835, p. 149), idem, ni falior, a quo Pli- 
nitts tribunatum se Suetonio Tranquillo impetrasse scribit 
(ep. Ili, 8). Post coBSulatum legatione Britannica fimctus 
est (Card, diplom. mil. t. XI). 

lulii Saturnini duo consulares noti sunt (Mur. p. 552, 
2, Fellows de Lycia p. 410 n. 1 62ss=Secchi, sepolcro di 
Patrone p. 19, et Letronne, Bull, baronis de Férussac 
T. XI p. 471), quorum alter originis Asianae, alter se- 
cundum Burghesium aevi posterioris fuit. De iis igitur 
hoc loco yerba focere supersedemus.— Liceat tameo titu- 
lum hic proferre a Braunio apud Depolettium nuper 
exscriptum, quo eìusdem nomiais homo quidam laudatur. 

paNTHEO 
AVO . SACBVM 

T . IVLIVS 

SATVRNINVS 

PROC AVGVSTOR 

ET . FAVSTINAE AVG 

Procurator quidem Augustorum et Faustinae aliis, 
quod equidem sciam, monumentis notus non est, nuUam 
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tamcn dilficuUatem facit, quìppe qui non ad administratio- 
nem imperii, sed ad privatum imperatonim et Faustinae 
patrimonium spectayerit; nam Faustìnam inniorem praedia 
qnaedam una cum marito possedisse, ex figlinorum ti- 
tulo (EX. VHaedus. AVRELI. CAESorw ET. FAVSTINAE 
AYGustae ) satis constat.-^^eterum . luliorum multi tun 
apud Baebianos tum Beneyenti commemorantur ( cf, II, 
15; 18; 51; 53; IH, 19; de Vita IX, 5; 35; 103; 
135; 220). 

Gentis Marciae frequens apud Beneyentanos et in 
ciyitatibus yicims memoria (cf. de Vit. II, 8; Vili, 10= 
Grut. 642, 10; Guar. Ed. 138=Grut. 984, 8); quae 
quabi multa praedia^ in ìUis regionibus habuerit, tabula 
Baebiana demonstrat, in qua, ut de Cn. Marcii Rufini 
capite plurimos fiindos compiego taceam (II, 17 sqq.), 
plures quidem fundi Marciani commemorantur (II, 17; 69; 
III, 1 1 ; 26), piuries autem ipse Marcius Rufinus inter 
adfines refertur (II, 64; III, 19; fortasse quoque II, 76). 
Eiusdem cum hoc praenominis Gn. Marcius Cn. f. Ru- 
stius Rufinus sub imperatore Seyero praefectus yigilum 
fuit (cf. Burghes. Bull. 1835 p. 149; de Vit. VII, 2 et 3; 
Kellerm. yigiles p. 30, 13, ubi yide ceteros); equestri» 
igitur haec Marciorum familia. 

Fundi Satriani duo inter praedia a Marcio Rufino 
obligata recensentur (II, 17; 23). Satrius Crescens y. e. 
curator rei publicae Ben^yentanae de thermis pnblicis 
ornandis bene meruit (de Vit. V, 9). Satrii Bufi oratoris 
Plinius mentionem facit (ep. I, 5); miles quidam Bene- 
yentanus L. Satrius Proculus apud de Vit. VII, 26 (=Fabr. 
p. 605, 48) commemoratur. 

Noniorum gens Celebris in hac Italiae parte. Nonium 
Restitutum fundumque Nonianum in Beneyentana tabula 
Baebiana exhibet (II, 25; III, 70); Beneyenti C. Nonius 
Chilo (de Vit. IX, 58=Grut. 986, 12) et T. Nonius Mar- 
cellinus V, e. (Donius V, 218=Gr. 357, 5), Aeclani alius 
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qoi4am Noniitó (Guar. Eclano, continuazione p. 16) com* 
memorantur. Yenusiae porro P. Nonius Glitns danmyir 
de pecunia sna murum restìtuendom curaYÌt (Or. 3268 
ex Lnpnii iter Yenas. p. 337), notissima yero Herculanei 
familia Nonii Balbi (Or. 3280; Romanelli, viaggio II, p.86). 

Gens Valgia (II, 37) inde a Syllanis temporibos in 
Hirpinis magna possedisse yidetur praedia; Gcero enim 
in oratione de leg. agrar. contra Rnllum e. 1.^ sed ita 
laium est, ait, ut mdùfr tui (Rulli) soceri (qui fuit Yalgius) 
fundus Hìrpmus sit sive ager Hirpinusy—totum enim possi- 
dety^uam meus patemus avitusqtie fundus (cf. Guar. Ecla* 
no, continuaz. p. 9). Ipsum autem Beneyentum modo in 
Sanmitibus modo in Hirpinis situm esse dicitur. 

Uunatii plures in monumentis Beneventanis (de Yit. 
n, 11; m, 9; IX, 16; 76), clarìssimus eomm L. Mu- 
natius Planeus cos. cens. imp. iter* qui agros dioisit in Italia 
Beneventij in Gallia cclonias deduxit Lugdunum et Rauri- 
caffi (de Yit. lY, 15=Grut. 439, 8=Donat. 258, 3). 
Fundus Munatianus II, 37. 

Octayiae gentis multi et Beneventi et apud Ligures, 
ut in coloniis Augustanis. Tabula Baebiana praeter fun- 
dum OcUyiaUum (III, 78) Octayios Lybicum (DI, 32),Mar- 
tialem (HI, 11), Proculum (lU, 69) apud Ligures, Octa- 
yiam Yenustam ( III, 71 ) et [C] Octayium Modestum 
(II, 39) in Beneventano exhibet, quibus e monumentis 
Beneyentams Octayiam Grescentinam (de Yit. IX, 12), 
Octayios Albanum, Ampelionem (ibd. 209=:Grut. 987, 3), 
lucundum (de Yit. ibd. 1 80) adiungimus. Ex bis Octayius 
Modestus tabulae Baebianae aliunde quoque notus; yix 
enim dubito, quin in eius honorem monumentum posi- 
tnm sit, quod inter Beneyentanas inscriptiones de Yita 
rcfert (lY, 17=Gr. 444, 5). Fuerat autem augur. IL vir. 
t. d. quaest. IL praef. fabr. Ramae praef. coh. IL Pan^ 
nonior. praef coh. IIL Ityreor. trA. mU. leg. IIL Scythic. 
€urat. reip. Aeeanor, item hanoratus ad. curam. Kàlendari. 
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reip. Canuiinor. a. divo. Trinano. Parikico. et ai imp. Har 
ariano Aug. Monumentum qnidem ei posilum, quod opui 
quadrigae cum effigie imp. Hadriani Aug. dira tdliue pastu- 
laiian. cum municipibus sui$ obttdisset ex argenti lAri$ 00 adìe" 
ctis amplius libris DVII (ita apud de Yitam legitur) viritim 
populo Ik 8ing. diitributis dedieari euracit; cam vero sum- 
mum honorem, id quod titulo apparet, iam a Traiano im- 
petraverit, nihil sane obstat, quo minus in tabula Baebia- 
na eum commemoratum esse credamus. Cui rei, si Gamie- 
cius recteiegit, praenomen Gaii novum argumentum addit. 

Gens Gavia (II, 41), frequens per Itaiiae municipia, 
(cf. e. g. Fabr. p. 127, 44=Grut. 416, 1; 258, 8; Maff. 
M. y. p. 354, 5; 6; cet.) Beneyenti quoque et Aeclani 
summis honoribus functa est. M. Gayius Bassus aediiis 
(de Yit. Ili, 9=Gmt. 439, 7), M. Gayius Sabinus scriba 
aed. i. d. praef. fabr. (de Yit III, 11=Grut. 415, 9) 
apud Beneyentanos, alius quidam M. Gayius duoylr quinq. 
apud Aeclanenses (Guar. continuai, delie osseryazioni sulle 
cose eclanesi p. 12) commemorantur. 

Fundi Caerelliani (nam ita scribendum est etiam 

II, 53) gentem spectant Caerelliam bis regiombus non 

amplius commemoratami Prae ceteris, qui ad eam per- 

anent (Fabr. p. 173, 334 et 622, 192 et Gnft. ind.), 

clarus est G. Caerellius Helyinus Pollittianus (Beines. Yl, 

18,=Fabr. p. 642, 363), cuius noyum quendam titulum 

a Burghesio in actb academiae Taurinensis (1835, II, 

p. 50) editum ob eius libri rarìtatem hic denuo profero : 

HELYINI 

C . GAEBELLIO 

POLLITTIANO . C . Y 

PBOCOS . PROYINC 

MACEDONIAE 

BONCII . YICtORINYS 

AGENTIYS . ET . BRYTTIO 

PATRONO 

INCOMPARABILI 
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Trebomom Prìmutn ( II, €2 ) in hac Guarinii inserì- 
ptione (de Tanrasia p. 42, V) reperìmus: 

lOVI . OPTIM . MAX 

L . TREBONIVS PRIM 

AEDEM . HANC . CVM . POR 



P.C 

ex qua hoc saltem «consequi yidetur, ad nobiies divites-^ 
que eias regionis familias Treboniam gentem pertinuisse. 
Beneyentanus quidam L. Trebonins est apud de Vita IX, 
18(=Gr. 710, 2). 

Gentis Arelliae (II, 63) rara menlio. Praeter Fabrettii 
( p. 374, 1 70 ) D ARELLIYM non noyi nisi duamyirum 
Pompeianum tituii cuiusdam a Stephanio exseripti: 

A . e LODIV S . A . F . FLAC CTS . N . ARG AEV S . N . F . ARELLI AN . e ALEDV S 
D.y.I.D.MENSVRAS.EXAEQVANDAS.EX.DEG.DEGR. 

Yibbiorum siye Yibiorum multa monumenta apud 
Beneyentanos, quorum summis munerìbus functi sunt (de 
Vie. n, 14; UI, 6; 12; VI, 7; cf. IX, 8; 27; 84; 
100; 132; 138; 143 cet.); non mìnus apud Aeclanenses 
{Guar. Eciano 131; 146; appendice 21; continuazione 
delle osseryy. sulle cose celanesi p. 8; 16 cet.). In ta- 
bula Baebiana praeter Anencletum Mbdestus (III, 53) 
exstat, fundus porro Yibianus (III, 19), et, cum eadem 
sine dubio Bibbiorum gens sit (cf. Guan Ecl. 1 32, ubi 
YIBIYS ALBINYS et BIBIA ALBINA eodem titulo le- 
guntur; 152), tertius quidam Bibbius Faber, si Brun- 
nium, Ferox, si Garruecium sequì malueris (III, 47). 
Cognomen Anencleti Burgbesio, cum de ta^bula Baebiana 
scriberet, noyum erat (Bull. 1835, p. 148); nunc inter 
titulos Tergestinos a Kandlero et Sforzio nuper editos 
(I, 6) Q. Octayium Aneincletum rcpperi. Nomen a yerbo 
iyxockti')^ deriyandum. 
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Gonsularà Umbrìorum familia iater Beneyentanas 
clarìssima (Burghes. 1. e. p. 149). Omissis celeris (de 
Vit. VII, 12=J)onat. 305, 6=Fabr. HI, 79; IX, 26= 
Gud. 248, 2; IX, 71=Gr. 829, 6; IX, 84; Guar. Taoras. 
p. 42) G. Umbrium Seryilium lustum nomino, decurìonem 
Beneyenti (de Vit. Ili, 18=:Donat. 264, 4), G. Umbrium 
Vibium Numisium Drusum patronum rei publicae (de 
Vit VI, 9=Gttd. 207, 4,=Dom 351, 34=Mur. 521, 1= 
Donat. 233, 5), G. Umbrium Eudrasàum patronum colo- 
niae Beneyentanorum (de Vit. VI, 3=Donat. 233, 3= 
Mur. 2016, 4). C. Umbrium denique Eudrastum Fortu- 
natum tìtuius exhibet tempio cathedrali Gompsano affi- 
xus, quem e schedis F. Gassitti descrìptum Brunnius me- 
cum communicayit : 

G . VMBRIVS . EVDRASTVS 
FORTVNATVS . UIIVIR 
MENSVRAS . LEGE . GIVITATIS 
PROPRIO . SVMPTV 

Vediomm siye Veidiorum (III, 22) gens inter Be- 
neyentanas clara. P. Veidius. P. f. PoUio Gaesareum Cae^ 
sari Augusto et coloniae Beneyentanae dedit (de Vit. 
I, p. 264 sq. ) ; quem de Vita prò eodem habet, qui Pau- 
silypum yiilam Augusto legayit, famosus ob crudelitatem 
in servos (cf. Dio LIV, 23; PUn. IX, 23, 53; Seneca 
de clementia I, 18 ). Alii aliis inscrìptionibus noti (de 
Vit. II, 11; 13; IX, 80 cet.), quibus adiungo fragmen- 
tum Brunnio Beneyenti exscriptum: 

«EDIVS PRISGVS 

fECl HEREDES FILIO« ME 
oS IS QVI NOMEN MEVM 
TVLERINT GVM NEPOT 
ES EORVM HORTVM 
TABERNAM GENAGV 
LVM QVOD SI ANIMA 
LIVM FILIS MEIS ALIQV 
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XIX. lam vero ad ipsa tabnlae Baebianae capita 
explicanda transeo, de quibus breyius agere licebit, cum 
de praedpuis, quas praebent, dìflSctiltatibas satis in prae- 
missa dissertatione disputatum sii. Ita autem in ea re yer- 
sabimur, ut tabnlae yerbis, qnalia ex Brnnnii potissimum 
apographo a nobis recepta snnt, et Gnarìnii et Garrucdi 
in appendice iectiones addamns, canssis, cnr has reieceri- 
mus, illas adoptayerimns, breyiter, nbi iis opus est, adiun- 
ctis, ad res antem explicandas qnae habemus hic iam affé- 
ramus. Et primum quidem tabnlae indicem qnamqnam 
antea iam propositum hic repetere liceat! 

Imp. Caes.] Nerva. Traiano, Aug. [Germanico] 1111 
[Ql Articìdeio. Poeto [IL cos.]\ [ob. ìibenditatem. opimji, 
maximiq. prmcipis. ohUgarunt. praled. ex. proposit}o* Li- 
gures. Baelna [ni und]e ex indulgentia. eius. pueri. puael-- 
laeq. allimenta a]cc^fanl. 

In Tersibns bisce restituendis Burghesium (Bull. 4835 p. 447} 
secntiu sum, iu8i quod prò PRAedt'a de proprio, ex proposito scrìpsi. 
Litteramm enim imagine, quam et Guannius et Garmccius editioni- 
boa suìé addidemnt, apparet exiguum litterae fragmentam, quod anta 
IO reliqmim est, lineae rectae frustum esse. De ipsa re antea locu- 
tus Bum (S. XIV). De Comelianis ex tabula reiectis v. S- Xlll.— Quarti 
Tersus principio ante Tocem EX et Guarinii et Brunnii apograpba 
litteram E exhibent j Garmccius T, Burgbesii fortasse auctoritate mo- 
tos, qui pamm. ut aequum erat, exemplari Guariniano confisus, cum 
Kellennanno vi receperat^ quod sane melius ac facilius. Plus tamen 
eqaidem Brunnii diligentiae, quam Garruccii, tribuendum esse censeoj 
quamobrem unde in tabulam recepì, licet ita lormatae litteramm noUe 
in tabula Baebiana sint, ut facUe T et E commuUri possìnt, praeser- 
lim statim post lacunam inque margine inacquali.— Post TOcem Baebia 
Uneola quaedam in alto posita intermptum esse yocabulum indicat. 

Gonsulem in tabula commemoratum Q neque Sex, Àrtìculeium. 
dictum lùisse Burgbesius (1.1.) lapide quodam antiquo probatit, qui, 
eo quidem tempore nondum publici iuris factus,in Arcadum actis postea 
editus est (LYI,Sept. 4832). ExsUt Yiennae in Delpbinatu: 

Aimo 

mfP . CAES . NERYAE 

TBAJANI . AVG 

GEBMANICI . IIII _ 

Q . ABTICVLEI . PAETI . II 

COS 

, PONTIF . EX . STIPE 
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Coi. I. 1—4 [DebefUur a . . . . EpUyn}cano [obUga^ 
itane fundù » . . ^ Cperiica. . . . ?Jj pago. • • • ^ ^ulfi- 
ne. . , j aeitmaUi] sestertium 172000 [ùi iesteriium 15000; 
nwnerani] . . . r et Pro. . . -^^etiertn 375. 

5— 7 [ . . . fundi L]oUiani . . . eui^ne Como, [aesti- 
maii sesteriium . . . m] sestertium 6000— sestertii 150. 

S-'IO . . . pertica [Beneventana ?j pago . . . , ad/ine 
ManT^iaj aestimati [eestertiwn. . . in sestertios 10660]— «e* 
$ter4ii 266 i. 

11—14 pertica, adfine (?) Tru 

Ifertie'^ Nolana, .... [adfine Pu}dente 

[ae^imati . ... in sestertios 1 1 720; numerat . . . Ujan-- 
lia-sesterta 293. 

16—18 .... fundi . . . }imam . . . [aestimati] se- 
stertium 50000 in [sestertios 5460]-5es^ertò' 136|. 



Col. 1. 

. i. Burghesius legìt Lucano; cum Tero Br. N scrìpserit et alio- 
rum exemplaria litterae N potiui quam V frustum exhibere tideanlur, 
fortaise Epityneano prò Epitynchano scribendum est. Est autem^co* 
gnomen possessori»^ cui si praenomeii et oomen addideris, id elBcitur, 
ut Tìx plurìbns Tocibus, quam verbo debentur et particulae a ante ea 
locus sit. Sequi debebat genitìYus fundi cum adfinis et perticae nota, 
deinde aestimatio, quam secando Tersu legimus. 

3. OBETPRO, cum post aestimationem summamque acceptam 
legantur, yix aliud quidquam significare possunt nisi honùnes, qui nu- 
tnerant; nam praeter N notam cum nominatìTo coniunctam eo loco 
nihil in tabula Baebiana reperìes. Nec obstat, quod duo sic cornine- 
morantur, cum N FILI alio capite Br. legerit^ quae lectio etiam Gua- 
rinii litteris NNII eo saltem confinnatur, quod in fine I ìUae quoque 
exbibent, dum Garruccii FILO prò PhUo tìx ferri potest. 

6. Caesio. Fundi Gaesiani II, 27 et 48 in Beneyentano comme- 
morantur; ibidem frequens gentis Caesiae memoria ^ cf. de Yit. II, 4 7^ 
IX, 98. Veiis eam gentem floruisse Caesii Athicti titulis constat (Or. 
3448 3 3706 j 3738} ^ in Piceno Caesius SilTester notissimus. 

i i . CA. Licet nesciam, quo modo Tel pertica Tel res publica hoc 
loco commemorari potuerit, cum tox Illa nomen semper anteceda!, 
alia tamen explicatio in mentem mihi non Tenit. 

42. De pertica Nolana cf. S- XIII. 

49. OQEIN T. S XIV. 
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19—25 .... fundji qui est in [Beneventano? . . . 
adfinibus . . . ] te et [popìdo] ... une ree ... [in Li^ 
guatino nes (?) &riomum . . . [pago Mefi?]ano adf. Na[$en- 
n4o?... aestimati sestertium. . . . t n sestertiu$n. . . 

26—28 item funài. . . . adfine. • • • ] nia aestimati 
[sestertium . . . in sestertium . . . fiunt] sestertium 68000 
[m sestertios 6320; numerai . . . N]eromanuS'-sestertii 1 58. 

29^-35. . . . fundi] Numesi[ani . . . ] Caereflia[ni. . . 
in B]eneoentanlo pago . . • ] adfine [ • • • aestimati sester^ 
tium . . . ir^sestertium . . . «rem fundi é . . aestimati ^ 
stertium . . . in sestertium . . . fiunt] sestertium 86000 [m 
sestertium 10000]— «e^ler^M 250. 

36—41. . . . funeri qui est in [Beneventano? .... 
adfinibus Ni]gro et [papuloj asstimati sestertium] ^36000 
[item fundi L]óUiani. aestimati sester- 
tium 57000 [filmi sestertium 93000 m «e^r^to* 6400; nw- 
merat Iul?}ius Maximus—sestertii 160. 

42—45 fundi . . . . ] m in Beneventano, pa- 

gis . . . . ]et Aequano [adfine re puhl{]ca Ligurum [ . . . 
aestimati sestertOs] 44200 [in sestertium 4000]— w^ertó' 100. 

47—49 . , . fundi . . . ] «n Bentiventano^pago . . . > 
adfinibus .... Primig?]enio et populo [aestimati sester- 
tium . ... in sestertios 2600]— sestertH 65. 

50—54 . . . fundi . . . [ a^idiani[ . . . pa]go Mar- 
tic^hj adfine j aestimatt] sestertium 72000 [m sester- 
tium .... item fundi] finibus [Beneventanorum, aestimati se- 

23. Orianum vel oreanum fundum tix indicare potest, nani 
etiamsi in prima oolnmna aliam quis Tcrlwruin consecutionem obser- 
Yatam esse credit, ftindos saltem in ea quoque genitivo casu positos 
esse, e. g. yersus 5, 16, 49 demonstrant. 

37. grò. Minime de agro vel Benerentano rei LigusUno cogiUre 
licet, cum nunquam in tabula hoc Tocabulum adhibealur. Est potiui 
adflflis c«iusdam nomen, ut Nigro. 

44. ea Ligunm; cf. S- XIV. Pertica legi non potest, cum fund* 
ei adjMsripti sine territorii nota commemorentur j est adfine re pMi- 
ea cet. 



96 U MOMUMEHTI. 

èterinm . . . . th $€»$ertium .... fiuni sesierUum . . é . inse- 
tieritum] 15000; numerani fUi—sestertii 375. 

55—60. . . • funài .... ]iant[ . • . .adfmi$ . . . Igino, 
aestimati cet. . . . i'\temfund[ . . . . finibfM Beneventanolrum, 
adfine .... aestimati sestertiun^ .... in sestertium . . . fiunt 
sestertium . . . 2 ] 5000 in [iestertium 7000}-sestertii 50. 

61—65 . . . el « . . ] briso [ funài. . • . pago. . . . adfi- 
ne .. •] artino [ aestimati sestertium • . . m sestertium . . . 
tito]ih/ktu/ [ . • . pago . . • cuf/ine . . . ] aestimaii sestertium [ . . . 
m sestertium . . . /Stin^ sestertium . . . in je^lerltum 13000; 
numerat ("servi nomenj] Rufi—sestertU 325. 

66—79 . . . funài ] qui est m [ Beneventano, pago • - . 
aàfinibus . . . • ] {o e^ poptUo [ a«^ftffkUi «e^ler^tum .... t/em 
/titult. . . . a] est sestertium 60000 [ fitmt sestertium . • . t» 
sestertios 5500; numerat . . . u]s fUius—sestertii 137| 

70—72 .... funài .... perticaBe]neventana, pago . . . 
od/Ene Lo]Uio Vitale [ ttem /t^ttdt .... odF/Ene supra scroto 
aestimati . . . m . . . /Sunl sestertium ... in se«^«rlàiin 4000^ 
—sestertii 100. 

74^78 . . . .fundìi qui est in [Beneventano, pago Aequa- 
no? in lÀ]gustino [estimati sestertium ... ih sestertium . . . 
litoin ] funài Cagiani? aestimaii sestertium . . . funt sester- 
tium in ] sestertios 3 [ZAOy-sestertU 83 i. 

79—80 .... funài. . . ^anieum casis,pago . . . aàfine 
Pfjimio Secunlào, aestimati sestertium 6Ò000, in sestertium 

Col. IL 1—4 iiem funài Pastoriani, pertica Beneventana, 
pago Aequano, aàpne Priscia Restituta et populo, aestimati se- 
stertium 60000. fiunt sestertium 125000^ m sestertium 8000y 
numerat Callistus Rutila Lupi-sestertti 200. 

* Col. II. 

2. De populo cf. S- XTII. 3. F. fiunt, ex tabulae Yeleìatis exem- 
pio fii summa utraque; cf. Bnrghes. BnU. 4835 p. 450.— Callistus 
lerrui Rntilii Lupi, qui fortasie fondos obligatos a possessore con* 
duxerat^ cf. S- XIY.— De Rvtilio Lupo S- XYIII. 
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5—7 Crispia Restituta, funài Pomponio/ni^ pertica Be- 
neventana j pago Acquano in LigustinOj adfine Nasidio Vitale, 
aestimati sestertium 50000^ in eestertios Zh^Q—sestertU 88. 

8—10 Ir. Neratio Diadumeho, funài Rubriam m Bene-- 
ventano, pago Ligustino, aestimati sestertium 34000^ in se- 
stertios \QO(y^sestertii 25. 

11—13 T. Amunio Silvano, funàorum Trebelliani et 
Aeliand cum circeis, pago Romano, a^stimatorum sestertium 
46000^ m sestertium AOOO—sestertii 1 00. 

14—16 Neratio CoreUio, funài Pacciani et casae Aure- 
liam, adfine lulio Saturnino, aestimatorum sestertium 22000^ 
tfi sestertium 2000. numerat Neratius Marcdlus—sestertii 50. 



5. Gentis Pomponiae in regionibus BeneTento ricinis mentio apud 
de Vit. ci. 1X9 68) et Guar. mon. Ed. p. 4 4. 

6. De Ligustino cf. S- XY. 

8. De Neratiis cf. S- XYIII.— Rnbrios in his regionibus aliunde 
band cognitos tabula Baebiana inter adfines bis nominat, neacio an 
eondem tirum bis designans, qui cum III, 40 simpliciter Rubrìus 
dictus sit, deinde Rubrìus Prìmus (III, 42) dicitur. De qua re melius 
diiudicare potuissemus, si pagi nomen non excidisset (III, 40- 

9. De pago Ligustino in Beneyentano cf. S- XY. 
40. De adfine omisso cf. S* XIY. 

i 4 . Aeliorum multi apud Benerentanos commemorantur, libertini 
generis plerìque, ita ut ad Aeliorum imperatorum aetatem spectare 
Tideantur^ cf. de Yit. IX, Ij 33=Gr. 656, 44 j 424==Mur. 4290, 5; 
242; Fabr. Ili, XIY. 

42. Yox circei Tel eircea nusquam, ne apud medii quidem acTi 
scriptores, exstat. Quamquam particula circa, circum facile in mentem 
tibi Tenerìt, ita ut prò muris Tel sepibus, quibus fundi cincti sint, 
Tocabulum usurpar! coniicere fortasse liceat. Cum, etiamsi yera est 
haec coniectura, pretium fondi band dubie etiam murìs Tel sepibus 
angeatur, mirum non est, quod in tabula eorum mentio fit. 

44. Casas aedes esse rusticas, in quibus serri et yillici Tiyebant^ 
satis constata cf. de Lama, tab. Yel. p. 35. 

45. Fundis nomen per adiectiyum additur a nomine plerumque 
gentili derìratum; centra nomina casarum, nisi, ut boc capite et 
II, 54 (casa Crìspinilli), possessoris nomen genitivo casu adiungitur, 
a eognominibus possessorum petuntur j cf. casa Popillianica II, 60 et 
Labeonica turricula III, 22, quamquam casae Eburcianae (tab. Yel. 
YI, 30) non semper hoc obsenratum esse ostendunt. 

ANIMALI 1844. 7 
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1 7—29 Cn. Marcio Bufino^ fundorum Mardani et Sa- 
trioni j aestimatorum sestertiutn 1 40000; item funài ItiUandj 
aestìuuUi sestertium 14000/ item fundi AvUliam, aesiimati 
sestertium 42000/ item fundorum VitéUiani et Nasenniam 
et MareéUianij adfine SudUo Fiacco^ aeetimatorum eeiter- 
tium 70000^ m sestertium 10000/ item fundorum Curior 
ni et Satrianij pago Hercuianeoj adfine Tettio Etrusco j aesti- 
matorum sestertium 3^000^ m sestertium 3000/ iiem funr 
di Balbiani cum casiSj pago MefianOj adfine Nonio Resit-- 
tuto, aestimati sestertium 1 10000^ in sestertium 10000/ item 
oMegatione nona, fundi Caesiani in BenevenianOj pago La- 
ciano j adfine Messia Apro, aestimati sestertium 50000^ m se- 
stertium 3000/ fiunt sestertium 466000^ m sestertios 32440 
—sestertii 1 061 . 

30—33 L. Tettio Strusciano j fundi Albiani Amaran- 

^7. sq. De Marcus, Satriis, Noaiis t. S* XVIII.— Avillionim, 
Titellioniiii, Marcellorum in his regionibus iinlla ^restigia.— Nasennia 
quaedam Insta apud de Yit. Ili, 44=€rr. 445, 9.— De gente SueUia 
(20 cf. Bttrgh. Boll. 4S35, p. 449$ rara eius mentio est. BeneTenta- 
num eitts titolum t. apud de Yit. IX, 48^; CN. 8TELLITS || EYTI- 
CHES II LDDD |j GYM SEDIBTS legitar apud Gnar. Tauraaia p. 40. 

22* Curiomm his regionibns nallum Testigium (cf. II, 37). 

23* Pagi de Herculis nomine appellati in tabula quoque Yeleiate 
(Herculanius qui et Herclanins, cf. de Lama, index p. 468) et in de- 
creto pagi Herculanel ( Or. 3793=Mazoccbi tab. Heracl. p. 399= 
Mur. 290, 2) exstant.— - Tettius Etmscus et S. Tettius Etruscianus 
(II, 30) in titnlo Baebiano leguntur, hic fortasse illius libertus Tel 
alio quo propinqnitatis Tlnenlo cum eo coniunctus. Capuae Tettius 
quidam Alexander Inter decuriones commemoratur (Maff. M. Y. p. 474, 
40=Donat. p. 265, 4); quaestorem alimentorum Tettium Enfum antea 
attuljmus (S. YIII). 

24. Cum fundi plerumque de nominibus gentillcils appellati sint, 
gentem Balbiam fundus Balbianus apud Ligures fuisse demonstrat, nisi 
de cognomine interdum nomina ils indita esse malueris ; id quod fon- 
di Prìmigenianus (II, 65) et Amarao tianus (II, 30) et Bassianus (II, 45) 
testari Yidentnr, cum Primigenius, Amarantus, Bassus cognomina fuisse 
constet. 

30. Fundi Albiani duo in tabula B. obligantur, hic quidem pago 
Saeculano, pago Albano alter (III, 37). Beneventi titulum sepulcralem 
M. Alba legionis XXX signiferi de Yita refcrt (YII, 8).— Hic et in 
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tiani Suriam Anmani in Benwenianoj pago Saeculanoj ad- 
fine Mario Restituto, ae$lmati mtertium 1 50000^ m iesUr- 
inm \2(msestertii 300. 

34—36 TiUo Aiace, funài Ve foconi in Beneventano, pago 
Romano in lÀgustinOj odfine Coesore nastro, aestimati sester- 
tium 14000^ m sestertios iOOO-sestertU 25. 

38—42 Valgia Secunda, fundorum Curiani et Hunatior- 
ni in Beneventano, pago Mefana, ad/ine Octavio Modesto, 
aestùnatorum sestertium 23000y item fundi Propani m Re-- 
neveniono, pago Cadano, odfi>ne Gavia Myrtcde, ae^imati 
sestertium 24000; fiunt sestertium U8000, in sestertium 4000 
—sestertU 100. 

43—46 £. Longio Pyramo, fundi Sestioni, finibus Re- 
neventastorum, pago Romano, odfmbus MetéUo Marcello et 
popuh, aestimati sestertium 20000^ m sestertios i 680— se- 
sterta 42. 

47—50 Annio Rufo, fundorum Bossiani et Vaieriani 
Coesioni Plùmm cum sàUibus 25^ pertica Reneoentana, od- 
fine Coesore nostro, aestimatorum sestertium 451000^ fiunt 
fpro inj se^ertium iAOOO—sestertii 350. 



seqnentibuS) ubi nomina sine copula complura fundis annexa sunt, 
scribo fundi-— aestimath eadem ratione, qua in tab. Tel. legitur: fun- 
dum qui est; cf. S* XVI. 

34 . GenUs Anniae Annius Rufus in Ubula legitur (II, 47), qui 
in pertica Beneyentana fnndos magnos, ut yidetur, possidebat. Annia 
Sabina Tranquilla Benerenti apud.de Yit. lY, 23=Mur. 4034, 3. 

34. Titius quidam Urbicus de Yit. IX, S7=:Gud.' 302, 5. 

38. De pago Mefano cf. S* XY. 

40. Gens Profila aliunde non est nota. 

44. Ì)e Gayiìs cf. S- XYIII. 

43. De gentibus^Longiorum et Sestiorum nullae bis quidem re- 
gionibus notitiae. 

45. De nota POP cf. S- XYII. 

47. De Anniis y. II, 34; de Yaleriis III, 47^ de Caesiis I, 5j 
de Pliniano fundo S* XYI. 

48. Saltus saepissime in tabula Yeleiate commemorantur, ita ta- 
men, ut singulis nomina addantur, ipsi autem saepe saltus dicuntur 
siye fundi. Quoi agrot, dicit Yarro (L. L. lY, e. 4), non colebani 
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51—52 C. lìdio Saturnino j funài Publiani, adfine Ne- 
ratio Marcello j aestimcUi sesterìium 80000^ m sestertium 7000 
—sestertU 175. 

53—58 lulia Secate j fundorum Coroniani et CaerdUani 
et casae CrispnUUij pago Romano^ adfine Caesare nostro^ 
aestimatorum sestertium 29000^ in sestertium 2000/ item 
funài Clodianijpago Ber cutaneo, adfine Turtilio Lupo, aesti- 
mati sestertium 23000^ m sestertium 2000; fiuni sestertium 
52000^ m sestertium UOOO—sestertH 100. 

59—61 P. Camurio Fortunato, funài Lusiani et casae 



propter sUvas aut id genus, ubi peeus possU pasci, et possidebant, ab 
usu suo saUus nominarunt; Festus yero: (s. ▼.) saltus est, ubi sUvae 
et pastiones sunt, qttarum caussa et casae quoque. Si qua poìrUeuia 
in eo saUu pastorum aut custodum eaussa aratur, ea res non peri- 
mU nomen saUui, non magis quam fundi, qui est in agro culto et 
eius caussa habet aedifeium, Ceteram numerns XXY ostendit in 
tabula Baebiana Yocabnlo saUus mensaram quandam terrae indicarì, 
quamquam de salUbus agrimeuBorum sermo ibi non est. Sicut fundus 
portionem quandam indicat agri culti, ita saltum pascuomm portionem 
significare credo; ita est apud Cic. Quinct. 6 extr. Quinctius covdra 
ius de saìtu agroque communi tn detruditur, et luvenalem VII, 488: 
unde igitur tot Quinctilianus hdbet saltus? 

49. adf. Caes. n. spectat ad patrimonium Caesaris sire posses- 
siones imperatoris priYatas. In tabula Yeleiate idem voce IMP et INP. 
N designatur. In tab. Baeb. cf. II, 54, III, 5; 25. 

50. De F prò IN cf. S- XIV. 

5f. De lulìo Saturnino et Neratio Marcello t. S- XVIII; de gen- 
te Pttblia cf. indicem Grut. 

53. Gentem Coroniam aliunde non novi. — I>e Caerelliis cf. S- XVIII. 

54. Crispinus et Crispinillus cognomina satis nota ; de casis non 
de nomine gentilicio appellatis cf. ad II, 45. 

56. Godiae gentis Clodius Conyeniens II, 65; BencTenti A. Ciò. 
dius Medicus (de Vit. VIII, 3=Gr. 633, 8), Clodius OcUvianus v. e. 
(ib. V, 40=Gr. 493, 2), Clodius Celsinus (ib. IV, 22=Mur. 4032, 
5). — Gentes et Turtillia et Furtillia mihi quidem ignotae; suspicari 
possis legendum esse T RVTILIO LVPO, lìttera R transposita, nisi 
obstaret et praenomen adfini additum et duplex L, quae apud Brun- 
nium legitur. 

59. Camuriorum gens in Piceno Celebris, quamquam band ignota 
in ea Italiae regione, ad quam tabula Baeb. pertinet; cf. Guar. Tauras. 
p. 45. — Lusiam v. apud Grut. 
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PepiUianicae^ pago Uefano, adfine Valerio Vaitriano^ aesti- 
matorum sestertium 80000^ in 8e$tertiùm lOOO—sestertii 175. 

62—64 Trebonio Primo, fundorum Aptdeiani et Cai- 
eiam et Aréttiam, pago MefanOj adfine Marcio Rufino, aesti- 
matorum sestertium 1 00000^ in sestertium 9(ì0(y—sestertii22b. 

65—68 Clodio Conveniente, fundorum Prinùgeniani et 
AUiani et Sutoriani et SueUiam, pago Salutare, adfinOus 
SuéUio Fiacco et Rufo, emptorum sestertium 108000^ m se- 
stertium 9OOO-m^0rtò' 225. 

69—71 £. Statorio Restituto, fundd Mardani cum pa- 
rietinis, adfine Caesare nostro, pago Salutare, etestimati se^ 
stertium 25000, jin sestertium 2000. numerai Cónucusse- 
stertn 50. 

60. Popflliornm gens notissima; de cnias nomine Popllliani co- 
Ipiomen formatam, ex quo casae PopiUianicae appellatae snnt. Gua- 
riniì explicatio lectionis snae non minus falsa quam ingeniosa. 

64. De Yalerìis cf. Ili, 4 7. 

62. Be Trebonio Primo t. S* XYIII.— Genti» Apnleiae nnllnm 
in Beneyentano et Baebiano yestigium aliud; Cassiae pagns Cassiae 
(Ili, 30) magnam in illis regionibns anctorìtatem fnisse documen- 
to est. 

63. I>e AreUiis cf. S- XVIII. 

66. Gentis Alliae Alila est Felicitas apud de Vit. (IX, 24 4= 
Gr. 747, 4); Sutorìae M. Sutorìus Yems, quem eo ipso tempore ri- 
xlsse cnm bellum Germanicum et Dacicum, quo Totum lavi VieUm 
Pacifero conceperat, tum coniugis Sutoriae Ulpianae nomen demon- 
stranmt (de Vit. I, 2), nisi e schedis Ligorìànis titulus proTeniret, 
ita ut enm laudare tìx fas sit. — De Suelliiff cf. II, 24. — 

67. Duo per exceptionem adfines notantur, quod fnndns, ni fai- 
lor, Yìcinus ad duos possessores sipectabat, ut duae Statorìae (III, 45), 
duo Antistii (III, 62) Inter eos leguntur, qui obligant. Obstat, quod 
SuelUo neque SuellOs scriptum est. 

69. Gens Statoria denuo 111,45 nominatur; de Marcia cf. S* XTIII. 

70. Parietinarum Tocabulum optime Burgbesius (1. e. 449) expli- 
cat, qui muros eos esse dicit, quales in regionibns montuosis Italiae 
adhuc ubique cernere licet, quibus agrorum solum in locis decliyibus 
sustentatur. Quos muri a secco Itali dicunt, cum congestis lapidibus 
stne calce plerumque exstructi sint. Quam explìcationem etiamsi non 
adoptare deque muris, quibus fundi cinguntur, cog tare malueris, qua- 
les apud Nonium(II, 56) parìetinae dictae esse Tìdentur, boc saltem 
concedes, de aediflciis semirutis permonem in tabula Baebiana esse non 
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72'-74 X. Vtbiio ÀnendetOj fundi fìamani^ pago Me- 
flano^ ad/ine NeraHo MarctUo, aestimati sesiertnim 30000^ 
in sestertm 2500. numerai Hedone-sesteriii 62^. 

75—79 iVoet'tò FAafe^ fundi Flaviam^ pago Me/Umo, 
adfine Marcio Bufo, ae9timaii seiieriium 27000^ m sesier- 
tios 2340 y itwi funài AquiUam, pago iupra scroto, ad- 
fine Umbria Primo, ae$iimati seeiertium 40000^ m eester- 
iium 3000; fiuni sesieriiim 84000^ m 9e$ierUoi 5340-«e- 
steriH 133|. 

Cd. III. 1-3 . . Feroce, funài Vahriani Va»- 

cliani cum [parie]finiii, pago MartiaU, adfine RutiUo iMpo, 
[aes]timati sestertium 50000^ in sestertium 4000— «e^er- 
iii 100. 

4—5 Pe]tromo Primigenio, funài Deoiani, pago Mar- 
nale, adfine Caesare nostro, aesiinuUi sesUriium 30000^ fiunt 
(^pro inj sestertium 2000— sestertH 50. 

6—8 A. Plotio Optato, fundi Camuriani, pago Romano 
in Ligustino, adfinibus re publica lÀgustinorum et populo, 
aestimati sestertium 1 8000^ in sestertios 1 0OO—sestertH 25. 



posse) quamquam ea Tocabnlo ilio indicari plemmque creduntur. Più. 
rimis enim quae sequuntur capitibus parietinaej quin casae et parte- 
tinae una commumorantur (III) 23)^ et mirum sane esset, si aedifi- 
ciorum quae diximus semirulorum in obUgationibus mentìo Aerei. 

72. De Yibbiis cf. S* XYIII. 

75. NaeTia gens BeneTenti et Aeclani florebat^ cf. de Yit. IX) 93 ^ 
434^ Guar. Ed. 433. 

77. Aquiliorum bis quidem regionibus nulla alia memoria exstat. 

78. De Umbrìis cf. $. XYIII. 

Col. III. 

i, Vasclianus vix nomen Latinum) non magis Fùltamcf.— De 
Yaleriis cf. ad III, 17. ^ 

4. Decianus campus est III, Si. 

5. F, erróre orta, prò INj cf. S* XIY. 

7. HEIP. scalptoris mendum^ cf. ibd. — pagusRomanus in Ligu- 
stino T. S. XY3 de re publica Ligustinorum S. XIIL— ^pop. S< XYIL 
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9—10 P. TnUifrio Fdicùme, fundi Caiani cum parie- 
tMsj adfmilms mpra scriptis, aesHmaii sesterfium 35000^ 
m sestertium 3000- 9e$$er$ii 75. 

11—12 0. Octaoio Martiale, fundi AureUani Marctani, 
pago Artiòulano, aestimaii sesiertmm 92000^ fiunt (mj se- 
siertium 8000-mlerlM 200. 

13—16 U. Codio Fiacco, fundi Antiqui, ad/ine VUUo 
Fiacco, aeitìmaii testertium 25000^ m seUeriitm 2000; item 
Megaiime nona, fundi Carpiani,pago Salutari, [adfine] VtUio 
Flocco, aestinuai McHertium 50000^ in sestertium 4000; fiunt 
9e$$ertium 15000, in sestertium 0000— sestertH 150. 

17-20 C. Valerio Pietate, fundi Hercuhiani, adfine 
Caeaare nostro, aestimati sestertium 25000^m sestertiwn 2000; 
item oUegatione nona, fundi Yibiani, pago supra scripto, ad- 
fine Marcio Rufino, aestimati sestertium 15000^ in sester- 
lioa 1500; fiunt sestertium 40000^ m sestertios 3500— se- 
stertii 87 J. 



9. Geng Tintoria uno tantum, quod sciam, titulo exstat (Gr. 
469, f). — M. qnendam Calum t. Gr. 575, f. 

4 4. De gentibns hoc yenu commemoratis cf. %, XYIII. 

13. Caelinm Maximum t. Ili, 54; Caelii apad Beneyentanos (de 
Vii. IX, 409 ; 208) et Aeclanenses ( Guar. Ecl. p, 432, TIII ) ; apud 
fllos X. Gaelias Bassaens Donatus summis honorìbus maniclpalibns fàn- 
etns est (de Tit. III, 46).~YiHioram praeter Flaccnm Modestns qui- 
dam in tabula Baeb. oommemoratur (III, 50).— /tind. Antiqui: fondo- 
mm appeflatio cnm de possessoria nomine non ducitnr, inrestigari 
Beqnit. Panca qnidem eins rei in tabula Baeb. exempla ; ( cf. fund. 
paUmwm III, 35$ fortasse fund* famUiarem, si ita legendum est 
(III, 53); plura apud Teleiates, ubi eonferas Amudim (III, 37), Tul- 
larem (III, 30; 70), Ascerara (lY, 80), alios mulios. 

4 7. Yalerli praeter Pietatem Yalerianus (II, 60 et Primus (III, 48) 9 
fundi Yero Yalerìani tres ( II, 47 ; III, 4 ; 47 ) commemorantur ; com~ 
plnres elusdem gentis in inscriptionibus Benerentanis legnntur ( de 
Yit. IX, 34^ ^04 ; 464 ; 208); ad Baebianos spectat fortasse C. Yale- 
rius Arsaees (Guarìnius, Tauras. p. 44). — ^De cognominibu^ Tirorum 
feminini generis disseruit Marinius, Arr. p. 323, qui Aequitatii nomen 
omisit (Fabr. III, 474 ; YII, 379=Doni I, 96). Pietatis cognomen per 
L. Antonium triumviri fratrem ceteris magis innoluit ( cf. Dio XLYIII, 
6). — Gentem Herculeiam in inscriptionibus antiquis reperire lìiibi qui- 
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21—23 Re publica Baebianorumj fundarum Itdiani ma-- 
torti .et mtnoris et Vedianij Laheoniccie turrictdaej aestma- 
torum sestertium 1 00000^ m sestertium 1 0OOOsestertn 250. 

24^27 Ceto Vestigatore, fund* Mardiani, pago Fascta- 
noj campi Calediani^, adfine Caesare nostro^ aestmati sester- 

dem non contigit^ cnm rero et Herculia ( Gr. 4077) et Herculania 
(ib. 7H, 8j 807, Al,, Mar. 344, 3) noUe sint, Brannii lectio haud 
dubie Gamiccianae praeferenda est. 

22. De Vediis y. S- XVIII.— Labeonicam tarriculam facUe prò 
re obligata aliquìs accìpere potuerìt, sicut in tab. Yel. (II, 32) solae 
casae obligantur ; obstat tamen, quod sine et Tel Uem fundìs adion- 
gitnr. Neque alind qaidquam, quod conferri possit, in tabula Baebiana 
mihi se obtulìt, nisi CAMPYS CALEDIANYS (III, 25) et CUfPVS 
DECIANYS (III, 30) qui itidem casa genitiTO, bi qaidem postcom- 
memoratum pagam, qui hoc capite desideratur, adiongontar. Campi 
autem ilU, ni faUor, partes sunt agri pago adscripti, qaae ipsae plnres 
fandos complectantur \ simili certe modo Tocem eampi interdnm osar- 
patam esse, tabula Herculanensi AUiatoriae Celsillae probatnr (Doni 
II, 66=Reines. YII, 2==Capaccins hist. Neap. II, 9 ), in qua iU le- 
vitar : patrem, eius, AUiatorium. Celtum, emiue, fundos, eum. aedi- 
ficiis, in. regione. Muliniensi, quù voearentur. CAMPL MAGRI; ia 
qaibus verbis regio quidem, ut in oppido, prò pagis tabulae Baeb. est, 
fundi autem singuli si commemorarentur, simili ratione, atque in ea 
tabula, cum campis iungerentur necesse erat^ id solum interest, quod 
plurali numero hi, singulari illi campi afferuntur. Campus igitur pre- 
pterea pagis adiicitur, ut etiam accuratius definiatnr, qua pagi parte 
fundus situs sit. Ita«in tab. Yel. tìcus saepe nominatur; cf. 4, 42 : 
pag. Bagienno, vico Ivandio; A, 67; pag. Attente vico Secemae; 
4, 75: vico Blondelia, et ondMn Toce tìco, po^. Albense. Blondelia^. 
Seceniae lY, 23, cet. ; coloni Lucenses profitentur praedia Vceiae, 
Laeveli, Berusetis, Boratiolae cet. ( YI, 64 sq. ), quibus nominibus 
possessores non designar! etiam ex eo consequitur, quod alio loco Uc- 
ciae tìcus commemoratur (YI, 20). Quibus omnibus reputatis, quam- 
quam turricula Labeoniea quid fuerit, ne coniicere quidem ausim, 
certos ad eam pertinuisse fundos mihi constat, qui ubi siti fuerlnt, ea 
commemorata designantur. 

24. Ceius Yenator, frater fortasse Yestigatoris, capite sequenti 
commemoratur (III, 28). Gens Ceia BeneTenti (de Yit. Ili, 4 5=:Gr. 
344, •(4) et Aeclani nota est. ( Guarini, continuazione delle osserrazz. 
sulle cose Eclanesi p. A 5). NoTam eius gentis inscriptionem protuli- 
mus, ubi de Rutiliis egimus (S. XYIII ).— Gentis Manliae fortasse 
1, 42 mentio fit^ Manlius Apriculus Beneyentanus, v. de Yit. IX, 4A. — 

25. De campo Calediano t. ad 22^ Arellium Caledum S* XYIII 
commemoraTìmus . 
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ifum 98000^ ih se$tertiuin 8000 ; et fundi Uurciani, aestt- 
fnaii sesiertium 45000^ m sesteritum 4000; /if$iU suter- 
tium 143000^ th iestertium Ì2000se8tertn 300. 

28—32 Ceto Venator e j fundi Antomani cum casaj pago 
Beneventano^ adfine RutUio Lupoj aestmati eestertium 40000^ 
m se9tertio8 3160/ item fundi Postumianìj pago Casfiaej 
canq^i Decianij aestimati sestertium 30000^ in sestertios 2500; 
fiunt eestertitm 70000^ m mtertios ò&60—mtertii 141 1. 

33—34 Octavio Lyhieoj fundi PetUUani cum cam et 
parietinùj pago Herculanij aestimati sestertium 1 00000^ in 
sestertium QOOO-sestertU 225. 

35—36 Antio Gamo, fundi Tereniiani Patemi^ ad/ine 
RuiUio Lupo, aestimati sestertium 100000^ in sestertium 
10000-m/«rtó 250. 

37—38 Vergilio ProculOj fundi Albiani, pago AU^ano, 
adfine Sulpicio Flocco, aestimati sestertium 20000^ in se- 
steriios iOOO-sestertU 25. 



28. Antonu BeneTentani de Yit. I, 30^ IX, 454. 

30. Gens Postumia Beneyenti apnd eundem IX, 58, Terralogiae, 
qoae hodie dicitnr, apud Guar. Tanras, p. 44. 

31. Paga8 Casslae unieum in tabula Baeb. exemplam praebet no- 
minis pago per genìUynra adiuncti, nisi pagnm Hercalanì ( III, 34 ) 
non solo scalptorìs mendo oitnm esse dixeris j satis tamen ea res tìcìs 
explicatnr, qaos modo landaTimos, Blondeliae, Seceniae, Ucciae Ye- 
leiatinm. — De gente Cassia cf. n, 62. — ^De campo Deelano cf. ad III, 22. 

33. De Octaria gente ▼. S* XYIII.— -Fundns Petillianns in Ubnla 
quoque Teleiate exstat ^ gens Petillia Beneventana apud de Tit. IX, 
92. — ^De coati et parietinis cf. ad II, 70. 

35. Gentis Antiae in hisce regionibus nullum Testigium. Teren- 
tii in BeMTenUno apud de Tit. I, 41 ^ II, 3 3 IX, 446.— Fundi Pater- 
ni plures in tab. Tel. III, 26 j 79 3 IT, 223 47 3 TI, 42. Cum nomina 
omnibus fùndis addita sint, hoc quoque prò nomine proprio accipien- 
dum ncque ita explicandum, ut a patre Antii acquisitum fùndum illum 
dicns. Praebet exemplum fondi non de possessoris nomine appellati; 
cf. Ili, 43. 

37. Fundum Tergilianum cf. IH, 75. Aeclani quoque eam gentem 
floruisse titulo comprobatur liberti cuiusdam M. Tergilii. C. L. GAL- 
LI. ATG* QTINQ ( Guar. Celano p. 9i ).— De fùndo Albiano cf. ad 
II, 30. 
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39—40 Turielio Pudenitj fìmdi Caerdliam, pago Me- 
flanoj adfine Rubrio^ aesiimaii setiertium 50000^ m seiier- 
ttum SOOa^sesiertn 75. 

41—42 Siaeomo Stcìsndo, funài CùpiUimi, pago [mpra 
$eripto]j ad/ine Rt^rio Primo, aesimoH teOerimm, 50000^ 
m miertium AOOOsesUrHi 100. 

43-44 Reiuleno Prisco j funài Senecioni j pago MariiaUj 
aàfim RutUio Lupo, aatinuUi iesiertium 30000^ m sciicr- 
tios 2500-'8utertii 72 f. 

45-46 SiaiorOs Prisca et PudeniSj funài LudUam, 
pago Martiàle, aàfine Sespio Feroce, aestèneai sesteriium 
40000^ m sesierHim fHOOO-sesiertH 50. 

47-48 Bibiio Fabro, funài Vàleriam, pago MariiaU, 
aàfine Valerio Primo, aestìmatì sestertùm 20000^ m sesicr- 
tios 1000-jeslerltt 25. 

49-50 Umnio Proculo, funài PeUciam, pago Lybi- 



38. Titalum, qui ad gentem Salpidam pertinet, BeneTenU Brun- 
nius exscrìpsit. 

C . SYLPICIYS . C . L 
LYCIFER . AYG . 8IBI . ET 
SYLPICIAE . C . L . THAIXYSAE 
YXORI . 8ANCTI88IHÀE 
H • M • H • N • 8 

39. Tuneliomm sive TaneUiorum plares BeneTeatt (de Yit. IX, 
39^ 70) 463) et apad Ligarea, si qnideni Guariaiiu recte sedes eomm 
conatUuit ( Taaras. n. 22:=:de Yit. 4, 48).— Ito Caerellia cf. II, 53; 
de RaMa II, 8. 

44. Neo 8taeoiiii Tel Slafonii nee Cispillii nota rant nomiiui. 
43. Betnlena eadem gens qnae Yetnlena^ toties in lapidiliiu com- 
memorata j 8enecioiiim his ifoidem regionibna nolliim YesUgium. 

45. Statorìtts Restitntas 11^ 69* Cetenim de duabua aialleribus 
bic agi Yidetur, cum nomen Prìseae primo loco poaitom sit j cogno- 
men autem sire Pmdentis sìto Pudentia miram sane in femina. 

46. Nec 8e8pii nec 8errii nomen notmn est. 

47. De Bibbiis sire Yibbiis cf. S* XYIU. 

49. LiTinins nomen rarissimmn, cuius unicom, quod mihi qnidem 
innotuit, exemplnm apnd Marat, exstat: praef. ad t. lY) n. 26 9 sed 
notissima LiTineia gens; fortaste diphtiiongas et in i contrahilnr, ut 
prò Coeeeio Coeeius scrìbitur (Ball. 4844, p. 232. )•— Yillius Flaccus 
est III, 43. 
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^aito^ adfine Villio Modesto^ aestmati sestertium 20000^ m 
sestertios iOOOsesiertii 25. 

51—52 Sosio Secundoj funài Curtianij fogo tupra seri-- 
pto, ad/ine supra 9cripU>, aesiimaii sefiertium 55000^ in se- 
stertium òOOO-sestertU i2ò. 

53—55 Vibhio Modesto, funài FamUiani aqua ... rat. (?J, 
pago abitino j aàfine Codio Uaximoj aestimati s^tertium 
122000^ m sestertium iOOOO-sesterta 2b0. 

56—58 Hehio Moàesto, funài Gemmiani Teloni, aà- 
fisu Codio Maximo j aestimati sestertium 42000^ th sester- 
tios 3500— wlcrtft 87 i- 

59-^61 Licinio liberale, funài Variani cum casa Foe- 
àerna, odfine Neratio Morcetto, ae^imati sestertium 27000^ 
in sestertium 2000— sestertii 50. 

62r~64 AntistOs Pesto et Prisco^ funài Lucceiani Gor 
inani, pago Martiale, aàfine Umbria^ Primo, aestimati H- 
stertium 30000^ m sestertium 2000-'Sestertii 50. 

65—59 M. Septicio Crescente, funài Vettiani minoris 

Si. Sosiomm nuUa bis regionìbus mentio. — Curtios t. apud de 
Yit. IXf 92 'j Guar. Tauras. p. 30, X. 

54. De Caeliìs cf. Ili, 43. 

56. HelTìos Hilamm, Paetnin, PrimUlum t. apud deYitam (YIII, 
7=Gr. 638, i 'y IX, 29). — Geminiorum, qni saepe in inscripUonibus 
«ommemorantur, in bis regionibas nulla monumenta exstant. — ^Pro TE- 
LANI scrìbere yelim TEIANIj Teiorum enfaa gens, non autem Telo- 
rum nota est. 

59. Licinii apud Beneyentanos de Tit. 4,5; IX, 203} 206; apud 
Aeclanenses Guar. Ecl. H9. 

60. I>e casa Foedema, nisi prò nomine proprio adieotirumae- 
cepeifs, non babeo quid proferam; niniis enbn facile est Terbis loderò 
deque Toeis derìratione bariolari. 

62. Antistiae gentis C. Antistius Isocbrysus Arcbitect. apud Guar. 
Ecl. p. 458 ; Luc4:eiae G. Lucceius Maximus de Yit. IX, 58=Gr. 986, 42. 

63. Galeiorum nomen ignotum. Golliorum, si forte ita legendnm 
est, exempla aliquot apud llurat. 4534, 7; 4644, 47, 

65. Septicius Rufus III, 73; Beneyenti de Yit. IX, 444.— Yettii, 
quorum nomen darum posteriore inq>erii aero, in Beneyentanis qwh 
que titulis sunt (de Yit. IX, 63; 404); Trebius AmpUatus inter poi- 
sessores qui obligant, cf. Ili, 75. Trebius quidam Nepos II yir. iur. 
die,, patronus, ut yidetur, Àeclanensium, apud Guar. Ecl. 403; cf. 459. 
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in Beneventano^ pago MeflanOj ad/ine TreUo Ampliato, aesti- 
mati sestertium 50000^ in sestertium 4000 / item funài Do- 
mitianij pago Hortictdano, adfine Octavio Proculo, aestimati 
sestertium 50000^ in sestertium 2000; fiunt sestertium 1 00000^ 
in sestertium 6000—sestertii 150. 

70—71 Nonio Restituto, funài Nomani in Beneventano, 
adfine Octavia Venusta, aestimati sestertium 50000^ in sester- 
tium 3000— sestertH 75. 

72—74 Cosimo Cosmo, funài Feroniani in Beneven- 
tano, pago Meflano, adfine Septicio Rufo, aestimati sester- 
tium 50000^ m sestertios 2^h&0sestertn 89. 

75—76 Trebio Ampliato, funài VergHiani in Beneven- 
tano, pago supra scripto, aestimati sestertium 50000^ m se- 
stertium SOOO—sestertiilò. 

77—78 Stenio Felice, funàorum Sftjeniani Vàlentiani 
et Octaviani, aestimatorum sestertium 200000^ in sestertium 
i&HìO-sesterta AOO. 

79—81 Baeto Saturnino, funài Veàiani in Beneven- 
tano, pago Cetano, aàfine Folio Oriente^ aestimati sestertium 
60000, fiunt (inj sestertium SOOO^estertH 75. 

82—83 Afinio Cogitato, funài in Beneventano, pagò Ca- 
tUlino, finibus, aestimati sestertium 60000^ in sestertium 4000 
—sestertii 100. 

68. Domitiae gentis solaio Domitiam Cyparidem Benerenti repe- 
rio, de Yit. IX, 496. 

70. De Noniis cf. S- XVIII. 

72. Gens Cosinìa Inter nobfles BeneyenUnas ^ Cosinia saltem Gei- 
Sina consaoerdos erat L. Sontii Pandi lusUni eqn. Romani duuniTiri 
BeneTentanorum, de Vit. I, 40^ alii eius gentis apnd eundem I, 49^ 
1X^33 36. — ^Rara Feronionim gens in his regionibus non commemoratur. 

73. De Septiciis cf. Ili, 65. 

77. Et Stenii et Senii apnd Gmtenun leguntur; Stenii Hanni- 
balis aetate inter Capuanos nobiles (Lìt. XXIII, 8). 

79. Nec Baeti nec Balli nomen apnd Romanos exstat. 

80. Foliorum gens rara. Folius tamen Corintbas apnd Gmteram 
est ( 244)9 Foliae Acuta et lanuaria In inscrìptione Inedita Musei Cam- 
panae Coelimontani. 

82. Inter decuriones Beneventanos est N. Afinius Hierax, de Tit.* 
Ili, 47 j allos Afinios t. IX, 72 j 200. 
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APPENDIX, 

ÌN QVA) QYAB IN 6YARINII ET GABBVCCII APOOBAFHIS 
DIYBÉSE LEGVNTVB, PROPONTNTTE. 

Col. I. 

4. Guar. yCANO. Garr. ICAI^O— 4}aar. CCCCLXXY— 2. Guar. 
CXXXII.— 5. id. omisit usuras.— 6. id. ADEGANO.—?. ìd. HS VII— 
8. id. omùU asuras.— 9. id. LIANI.— 40. id. E.— 4f. id. AF THY^ 
GaiT. AETRV; Br. litteram D errore fortasse omissam Toeali A affi- 
xam esse credidit.— Guar. CCXXII.— 12. Garr. CA.— 43. Guar. DEN- 
TO.—! 4. id. MIUA.— 46. Garr. ANLANI,— Guar. €XXXyiI.~47. ìd. 
HS L INI. — 49. id. omisit usuras. — OQEIN in omnibus quidem exem- 
plaribus legitur^ nihilo tamen minus IQEIN scribendum esse credo, 
cum solis fundis ea rattone pertica adiungi possit; cf. S* XIV:— 20. Guàr. 
TEi Garr. TELF.— 22. Guar. 8AENONE8.— 23. Garr. OREANVM.— 
24. Guar. ANONAE.— 26. id. LAAEST.— 27. Garr. LXXYIII.— 28. id. 
TRONIANYS.— 29. Garr. NYMERLA, recto fortasse ; cum vero et 
Bnumius et Guarinius unam tantum litteram post NYME exliibeant 
(Guar. enim NYÌIET recepit)^ ralde metuo, ne sestertiorum notam 
ille prò syllaba RIA babuerit, alteram deinde horum notam^qua sem- 
per est snpplendi facilitate, usuris adiunxerit. — Guar. Garr. CXL.— 
30. Guar. CAERINLA. Garr. CAERENIA. NoUm, quam prò N Ten- 
ditamnt, Brunnius duabus tantum lineolis todicayit^ fundus Citerei- 
lianui (in, 39), quid lege ndum sit , docet.— -34. Guar. VENEYM.— 
32. id. ABRINE.— 34. id. LXXXXYI.— 36. Guar. Garr. TQEINj vix 
dubium, quid legendum sit, cum fundnm praecessisse necesse sit. — 
Guar. CIXj Garr. CXj Brunnius incertum reli nquit, qu id re cipien- 
dnm sit. AestimaU autem fundi sunt alter HS XXXYI, alter LXYI^ 
fiont HS CU. Usurae contra, si Guarinii lectionem adoptaris, HS 
IVCCCLX, siGarruccii, lYCCCC acceptam pdcuniam fuisse testantur, 
panra sane summula, si fundorum pretium respicimus. Hinc CLX, quod 
Brnnnio maxime placuit, re yera legendum esse c enseo, quarum usu- 
rarum sors YDC sestertium est.— 40. Guar. Garr. LXYI. — 42. Guar. 
omisit usuras; Garr. CO, quod si Terum esset, summa accepta erat 
HS Yiff, quae fundorum aestimationi HS XLIIII CC parum conT cnit.— 
44. Guar. CACIGYXYS.— 45. Garr. XLIIICC.--É6. Garr.— S YIII; 
coniectura Tiri ol. parum felix, quippe qui usurarum suarum raiione 
ducta acceptam pecuniam adiecerit, ne hoc quidem intelligens, in fine 
▼ersus summam acceptam stare non posse, cum versus antecedentis 
fine aestimatio collocata sit. Est igitur sors accepta HS IV, minime 
autem in tabulae fragmentis legitur.— 48. Guar. ENIONEOP.— 50. id. 
CCCLXXX.— 54. Guar. XY N. NII; Garr. XXY N FILO.— 55. Guar. 
IMH; Garr. VIANI.— 57. Guar. IMIANO.— 59. Guar. Br. Y INj re- 
ctius Gair., cum V aestimationis summam indicet, in ad pecuniam 
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accepUm pertineat. Si Brannìum sequi matueriS) ingenuui ihe alias 
qnìs nomine simili appellatns fNimeral.-^3. Goar . MINO. — 64 . id. 
NO H8.— 66. id. CXXXyiIIS.— 68. id. NI HS IX; Garr. IN HS LX. 
Facile intelliges sortem sezaginta milliom minime quadrare ad luaram 
adnotatam, optime^ si aestimalio illa est. — ^80. Garr. LNIO. 

GOL« II. 



4. Gnar. REM.— 2. id. ERI8CIÀ.— ET POR.— 3. id. CXXXV.— 
4. id. RVFI prò RYTILI LVPI.-5. Br. CRESPIA.-Garr. HS LXXXYIII, 
ratione ducta sortis acceptae, neque tamen intellexit Tir infeniosissi- 
nras scrìbendom esse LXXXIIX; tabulae enim ruptura nttlma nota X 
interiit. Licet antem in titolo Baebiano namems octo plemmqoe no- 
ta Vili indicetar, altera tamen qnoqne eins Agora exstat^ cf. U^ 43 ^ 
III) 25, eodemqoe mo do notae IX et TIIII prò noTem promisciie 
osorpantor.— 43. Garr. XXXXV.— H.id.FVNDI ACCIANI.— 45. Garr. 
SATTRNINO, qood re Tera scalptori seribendam erat. — 48. Gar r, 
CXXX.--24. Br. SYILLIO.— 22. et 23. omisit Garr. — 24. id. XXXXY— 
FALETANI, qood nomen non est.— 26* id. ÓBLIG TIIU, addiu fo^ 
pra numeri notam lineola, ot soam, ni ùdlor, de norem mOUbos opinio- 
nem conllrmaret. Qoae lineola ne scalpri qoidem mendo olio talmlae ca- 
pite reperitur, ot satis demonstrat Bqinnii esemplar.— I>e errore, qoi 
aestimationom sommae inest, ef. S. XrV.-^30. Garr. ET Tooes Inter Air 
hiani et iÉmaranltant.— 34. id. MINIANI prò Anniani; licet etiam 
Miniui nomen sit.— 34. id. PTITIO et YELAEANI.— 37. id. MEGIA, 
qood nomen non est;FTNl>.~~39. id. COCTAYIO; adfl nes omisso prae no- 
mine addi solent, onde Brunnium secutus som. — 12. id. CXXXXYUII. — 
43. id. FINIBY8.-~44. id. L METELLO. Metellos cogoomen Roma- 
nnm esse solet, qoamqoam raro prò nomine qooqoe est (Grot. 438, 
5; 539, 6); rectios igitur Br. MeteliuM^ fortasse prò MetUmt. Usura- 
rum summam non XXXXIIX, sed XXXXII esse fa^e oonstat; seal- 
ptorìs mendum est.— 54. Guar. ADFINE.— 52. id. JVeRATIO.— 53. id. 
IYLIAE.-~CERILLIANI.— 54. Guar. CRISPINILLI^ Garr. CRISPINI 
LL.— 56. Guar. Garr. FYRTIL.— 57. HS III prò LII.— 60. Guar. GA- 
SAR POPILLIANI CNE) MEFLANO.— 62.Garr.TRIBON10.-^3. Pro 
MEFANO omnes MEFANI; scalptoris Tidelicet mendum. — 65. Garr. 
PRIMIGENIANI; cf. $. XIY.— Gnor. HS CCXXXI.— 66. Guar. AL- 
BIANI. Garr. SYFELL.--67. id. EMIT.— 69. Garr. LXXY, exemplum 
luculentissimum rationis, qua ille in tabula describenda usus ait. Qui 
cum Y. 74 falso ^^^ C0MICY8 legisset, ne boc quidem intellexit 
nominatiyum nisi adiuncta nota N, nunquam in 'capitis fine exslare 
posse ; immo, usurarum ratione dueta, harum numerum non correxit, 
sed corrupit, quamquam recte iam apod Guar. legebatur. — 77. Guar. 
HS wnur» CCC XXXXII EM— 
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Col, III. 

i. Gàtr. VISLIANl.— 2. Id. PAG.— 4. id. ERONIO.— 9. id. omi- 
sit praenomen.— 41. Br. MARCIANE, qaod fòrUsse scalptoris mendo 
in tabula exs tet.— 4 3. flarr. IfOELIO FLACCÓ.— 14. id. XXXI prò 
XXVj OBLIG yiIII.-45. Scalptorls errore om iggam ea t AJPF.~i6. Garr. 
▼I prò VI.— 47. id. HENYLEIANI.— 48. id. XXVI ^ O BLI GATION E 
VUlT— 49. id. IIAACIO RVNNO.— 20. id. XXXV prò XXXX.- 
24. id. CVII FVNB) particola cum, ni iallor, repetiu ex ultima to- 
cabnli antecedentis syDaba.— 22. id. liEDIAm. — 24. Br. VE8TICIA- 
TOR£.--Garr. MAHLANI^FAECIANO.— 27.Pro CXXXIII,CXXXXIII 
legendum est, quamquam ambo apograpba iUud exbibent, icalptorìs 
mendo ortum.— 34. Garr. FAECIAE prò CASSLAE.— 33. id. PETRI- 
LIANI.— 34. id. HERCVLANEO, forUsse nihfl nisi emendatio ex II, 23 
et 56, cum Br. non facile litteras EO, si in tabula snnt, omittere pò- 
toerit.— 35. Garr. MANTIO.— ET TERTLANI.— 36. id. HS LI prò 
Or-- 37. id. NERONIO PROCVLO.— PAGO ALBANO.— 38. id. XC prò 
XX.— 44. id. STAFONIO.— 42. id. RVBBIO PRIMO, recto credo ^ 
Br. PALMO legìsse sibi tisus est.— 43. Gai/. SENEOLANI. Br. LXIL— 
46. m. 8TATORI8 PRI8CAB ( ET f ) PRVDENTE.— 46. Garr. 8ER- 
RIO prò SESPIO.— 47. id. REBBIO FEROCE.— 48. id. MARIO prò 
VALERIO.— 49. Br. LIVIANO; Garr. LIVINIO5 metuo ne illud non 
ait nomen Romanum, sed cognomen. — 52. Garr. </>(^ «/»</></>. — 53. id. 
FAMILIARI F AQ AE RATA; addidit qvàdem delineaUm horum 
Terborum imaginem, sed ne buie quidem scio num prorsus confiderò 
liceal. Praeterea littera F ita figuraU est, ut malim cum Burgbesio 
eam acdpere prò correctione scalploris, qui errore notam I repetierit, 
hano deinde, quantum potuit, litterae 8 similem reddiderit; nimis enim 
barbara tox fanUtìariut a Garr. admissa, qnam ut Traiani aetate iu 
scriptum esse ex incerti huiu s tersus auctorìtate concedi possit. — 
54. Garr. LIBITANO.— 55. id. GXLIII.— 56. id. ET PRIMI pro TE- 
LANI.— 58. Garr. omisit.— 59. Br. VALEIANI; reotius fortasse Garr. 
VARIANI.— 62. Garr. ANTI8TI8 IV8T0 ET PESTO. BnumU exem- 
piar litteras nonnullas minus bene expressas esse ostendit; legitur ab 
eo: ANTI8TI C (rei 0; est autem 8) AESTO. Equidem scribendum 
esse credo FE8T0, quod, quae sunt litterarum in tabula Baeb. for- 
mae, A (X) et F commutar! fortasse poterant.— 63. Garr. COLLIANI prò 
GALEIANI.— 65. id METELLO CRESCENTE.— 66. id. TRELLIO 
AHlLIN0.-^8. id. PAG AEQVICVLANO.— 74. Br. falso IN HSlT.— 
72. Garr. C08ENI0.— 73. id. SETICIO.- Usurarum numerum Br. 
mutilnm dedit; recte Garr. nescio num ex tabula, an ratione pecuniae 
acceptae ducta.— 75. 76 . omis it pi ane G arr.— 77. Garr. VNINTIANI 
pro Valentiani.— 78. Br. XXIÌ pro'XVI.— Pro SENI ANI fortasse STE- 
NIANI legendnm.--79. Garr. BALIO.— 80. id. FOFIO.- 82. id. BE- 
NEVENTANO. ^ 

G. Hbnzin. 
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PALLAS TRITOGENEIA. 



(Jtfon. voi. IV tav, I) 



La testa di Pallade, che viene riprodotta in disegno 
sulla tavola I dei Monumenti, è da annoverarsi fralle 
più belle ed importanti formazioni di questa dea, che 
ci sono pervenute da tutta l'antichità. Fu trovata^ pochi 
anni fa, fra Pompei e Gastellamare quasi tutta illesa; di 
moderno ristauro è la sola punta del naso. Il marmo è 
il cosidetto greco duro. Dal valente scultore Emilio Wolff 
ristaurata in guisa di busto si trova adesso in Berlino 
nel possesso dell'A. B. del principe Carlo di Prussia. 
Scòrgonsi in essa nella somma vivacità e freschezza tutti 
i tratti e tutte le forme proprie all' ideale della Pallade, 
ma tuttavia così altre e tanto discordanti dalla solita 
formazione, che è cosa molto difficile di rintracciare la 
meravigliosa natura di questa testa. Per comprendere 
dunque il vero suo essere e la sua differenza specifica 
dalle altre formazioni finor conosciute sarà mestieri de- 
finire più determinatamente le forme, nelle quali consiste 
il proprio carattere delle più insigni teste di Minerva. 
Queste hanno quasi tutte qualche cosa di grandezza, 
sublimità e maestà. Solamente nei tempi posteriori, a' qua* 
li dobbiamo le statue innnmerabili decorative dei mu- 
sei e palazzi romani, le statue di Minerva affettano qual- 
che grazia e dolcezza, ma in maniera che spesse volte 
perdono ogni traccia di carattere distintivo. Il carattere 
serio e pur tranquillo, la robustezza di sé conscia e chiara 
a sé stessa, e la severità quasi virile dì questa divinità 
si manifestan per forme rigide e ripiene, per maschie e 
severe proporzioni e specialmente pei gravi contorni delle 
linee, che marcano distintamente tutte le parti delle ossa 
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e nella larga e qfuasi quadrata forma Aelìdi fisonomia. 
Neil' ideale della Pallade per più hmgo tempo le austere 
e rìgide forme dello stile jeratico tianno consertato la 
loro influenza ; prevalgono le linee rette o quelle almeno 
poco incurvate, che per la maggior parte s'incontrano 
in angolo retto. La fronte é bassa, larga, non s' incurva 
che alle tenq[>ia, mentre fra esse è quasi tutta piana. E 
questa larghezza delle dimensioni si contmua in tutte le 
fattezze. Le gote sono ripiene e grandi, fortemente ri- 
levate per la disposizione degli ossi, che pronunziatamente 
si discemono come base sottoposta, e ben intersecate per 
la lun^zza del naso formato distintamente. La bocca 
e le labbra con tutto il loro ripieno mostrano una certa 
gravità, ed il mento sporgènte e quasi quadrato dà un 
imponente compimento al contomo delle guancie. Gli 
cechi sono piuttosto stretti, che grandi, ma anch'essi con 
alti margini. Lo sguardo si volge alquanto a basso come 
in considerazione tranquilla e meditante ; la chioma per 
mezzo di profónde incisioni spartita in grandi masse, la* 
sciando libera la fronte, discende giù, raccolta alla cervice. 
E Telmo, ordinariamente semplice, corona la grave subii- 
OHtà di queste formazioni. È questa grandezza virile, 
severa ed enèrgica, questo quadrato della statura,^ se è 
permesso di interpretare cosi la paiola di Plinio, in che 
coBsiste la caratteristiea proprietà delle migliori statue 
di Minerva, cioè del gran busto già della Villa albana, 
ora nella glittoteca di Monaco, della Pallade di Yelletri 
e della Minerva nella gran sala di Villa albana. La Pallade 
giustinianea ha pure quella formazione piena, larga, di- 
stinta per linee orizzontali; ma è essa molto danneggiata 
per la rozza politura moderna, che ha distrutto i più 
belli e distinti tratti e le finezze della modellatura di 
questa insigne statua. 

Da si&tto carattere delle solide formazioni di PaK 
lade, rigido e quasi virile, la nuova testa si dlontana 
ANNALI 1844. 8 
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moltissimo. A più syelte e ritondate forme ha ceduto il 
luogo la ripiena e grave sembianza. Più elevata e più 
incurvata è la fronte; più sporgente nel mezzo j essa» 
ritira da ambe le parti verso le tempia, che sono respiate 
anch'esse più indietro. Cosi divengono tutte le propor- 
zioni {nù ristrette, svanisce la larghezza della formarione, 
spariscono le linee rette ed orizzontali. La testa mostrasi 
un ovale puro e grazioso, il perchè le guancie sono più 
gracili e svelte nel più bel fiorire della giovinezza, come 
le foglie di un fiore, il di cui calice non si è ancora 
aperto. Tutto quel rigido e quadrato degli ossi fortemente 
distinti s'intenerisce, e le linee tendono tutte al mezzo 
analogamente alia bella curvatura della fronte, che tasto 
più comparisce, in quanto ò continuata nella conforma- 
zione del fino naso. Si sporge bastantemente nel suo ' 
moderato ripieno il mento, per dare un compimrato vi- 
goroso alla tenerezza ed al giovanile brio di esse guaneie. 
Ed a tale formazione ben si aOà del tutto quel semplice 
elmo, il quale formando una schiena acuta al di sopra 
di tutto il vertice ripete quasi l'organismo della testa, 
che stretta da ambe le parti si solleva più che le altre 
formazioni di Pallade verso il mezzo del viso. La chioma 
spartita in belli massi si accosta alla fronte, donde cade 
giù sulla cervice per essere raccolta colla solita benda. 
Naturalmente tali forme e proporzioni, molto più 
svelte e gracili, danno a tutta la sembianza un aspetto 
molto più giovanile, più vivace, più ingegnoso. E eoa 
ciò ottimamente concorda la naturale e vivace espres- 
sione dei singoli tratti. Non sta tranquillamente in ^ 
raccolta la dea, non guarda essa a basso in meditazione 
profonda, anzi gli occhi di bellissima forma ovale sono 
aperti assai e corrispondono vivacemente col mondo ester- 
no. Guarda la dea attentamente un oggetto, come sem- 
bra, in lontano e, se non e' inganna qualche lieve spia- 
natura della pupilla sotto le sopracciglia, un poco all'in^^* 
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Volge la testa a sìm&tra eoa yirace rapidità analoga a 
quello sguardo attento. Cosi si eyìtano le linee rette 
altroye costantemente ripetute e si ravvisa il collo in ani* 
mata mossa, d^onde s'incurva elegantemente ogni linea. 
Pure la bocca é socchiusa, il labbro superiore tenera- 
mente tirato in su, dal di sotto i denti sono visibili un 
poco, sporge alquanto il labbro inferiore pieno di gra- 
nosa e colma mollezza. Cotale formazione dà alla bocca 
un'espressione di infinita tenerezza e doleezza,^ d'onde in 
paragone col rigido della bocca chiusa e quasi rettilìnea 
di altre teste di Pallade, tutta la fisonomia è animata a 
meravìglia.>-Non è sorriso, che vi traspaja; che questo 
ristrìnge il labbro inferiore ; rìsplende piuttosto da essa 
il più intimo e vivo intendimento verso l'oggetto, a cui 
^con tutta l'attenrione lo sguardo si rivolge. Con fims- 
simo sentimento l'artista ha saputo appropriarsi quelle 
formarioni dalla natura stessa, essendoché spontaneamen* 
te le labbra si aprono net momento in cui applicatamente 
guardiamo in su, come Io mostrano p. e. i Colossi dì 
Hontecavallo. 

Gotali tratti individuali, quanto mai vivaci e teneri, 
nondimeno gravi ed energici formano il granoso e su'- 
blìme carattere di quella nostra divina testa,^ Non é essa 
la virile e rigida dea delle altre statue, ò al con&arìo 
in tutto il brio e tutta l'ingenua fireschezza della gio^ 
ventn. Ci provano esse belle e sublìmi forme e quella 
mite e tenera pace di tutto il volto, che stava essa in 
tranquilla e divina meditarione> allorché subito un oggetto 
che di lontano forse all^ orizzonte apparve, fissò la sua 
Attenrione. La viva mossa del collo, particolarmente il 
mastoìde forte pronunziato, la testa alzata e rivolta un 
po' a sinistra ci mostrano che rapidamente e assai vi- 
vacemente essa si volse, fisso guardando coi suoi occhi 
grandi e penetranti. Manifesta il bello incurvamento di 
fronte, come h^ rivolti e fissati tutti i suoi pensieri 
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all'oggetto scorto. Con tenero e intimo sentimento lo 
riguarda, di per sé si socchindono le fine e molli labbra, 
siccome snol essere a chi dirige lontano la sna atten- 
zione con intimo sentimento. A questa meravigliosa forza 
e bellézza dell' invenzione dell'artista corrisponde in tut- 
to e per tutto la bellissima esecuzione. Nel carattere vivo 
e animato della testa felicemente per nobili e semplici 
forme è riunita la propria sublimità e magnifica energia 
dell'ideale di Pallade con serena e leggiadra grazia. E 
tanta aggiustatezza vivace e individuale di sensibile gra- 
zia, con grande e sublime semplicità forma specialmente 
il criterio caratteristico dello stile, il quale di preferenza 
si chiama il bello.. 

Il bello acconciamento, cosi ben trovato come feli- 
cemente eseguito, di profilo ed elmo, la morbidezza della 
carnagione giovanile ci assicurano della ferma sicurezza 
e purità di scalpello veramente greco. 

Ora è manifesto, che le caratteristiche proprietà di 
una formazione appartenente a' buoni tempi dì greca arte 
devono essere fondate sopra motivi certi e distinti della 
fede o sapienza antica. Ma nondimeno questa vita^ e vez- 
zosa natura giovanile della testa in discorso non corrìspon^ 
de né coir atletica Promachos, né coU'Agorea, né coU'Er- 
gane. Come abbiamo dunque da immaginarci l'essere pro- 
prio di questa singolare formazione ? 

É cosa d'importanza, che per alcuni frammenti di 
panneggiamento, conservati di sotto al collo, chiaramente 
la testa si mostra avere appartenuto ad una statua. Ciò 
che si sostiene anche, perché il motivo principale del suo 
carattere, cioè la direzione del volto e la vivacità della 
bocca socchiusa, si manifesta solamente dall'insieme veduta 
al di sotto. Quindi nelle particolarità della statua, a cui 
appartenne la testa, si scorgeranno i motiyi propij. È 
dunque d'uopo investigarle. 

Poco ci giova in questo riguardo una replica che 
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si ha nel Milsed borbonico della medesima tenera espres- 
sione ^Gerhard, Neap, Ant^ Bildw. p. 35 n. 101) ed un'altra 
nel Museo chiaramonti Num. 558, che dalla nostra test^ 
non si distingue affatto, se non per un lavoro molto in^^ 
feriore. Di maggior vantaggio riescono due teste di Mi- 
nerva di formazione mólto rassomigliante, ma caratteriz- 
zate più decisamente per mezzo di attributi significativi 
assai. Una di esse è di terra cotta nel così detto casino 
di Pirro Ligorio dei giardini vaticani. Il lavoro n'è me- 
diocre; nelle sue fattezze peraltro ha la medesima gio- 
vanile e quasi acuminata e stretta sveltezza, la medesima 
direzione del viso poco declinata e elevata verso Porìz- 
zonte. Importantissimo per noi è Telmo, perchè là, dove 
altre volte si vedono teste di ariete o altri attributi, due 
teste di delfini quivi scorgonsi. L'altro esempio analogo 
è il gran musaico della sala a croce greca del Vaticano 
(Visconti P. GÌ. VII, 47 )« Vi si ha nel mezzo la testa 
di Pallade che volgendosi con rapida ed impetuosa mossa 
a sinistra con gli occhi grandi e grandemente aperti guar- 
da in su. L'egida fregiata della Medusa è fortemente '\ gon*- 
fiata dal turbine. Le fasi della luna e dodici stelle formano 
un cerchio indubitatamente antico intorno la dea. 

Cotali attributi ci additano una relazione di cotali 
teate colla natura. Ora già sono Conosdujte alcune sta- 
tue di Minerva, che sicuramente allontanandosi dalle or- 
dinarie formazioni ce la rappresentano non come dea di 
sapienza, come protettrice di ogni virtù nell'intellettua- 
le o pratica vita, ma tutt' altro, perchè hanno per ca« 
ratleristico distintivo l'egida fregiata di stelle o l'at- 
tributo dì demoni acquatici. Disgraziatamente quasi tutti 
sifiTatti marmi assai particolari sono mozzi ed i più sono 
privi della testa. Frattanto scorgonsi i più evidenti segni 
per poter certamente conchiudere, che statue siffattamente 
caratterizzate, assolutamente corrispondono alla specifi- 
cata natura delle teste in discorso. Il eh. Gerhard non 
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riguardando siffatti singolari tratti della testa, ma sola- 
mente gli attributi e Fatteggiamento estemo, ne ha fatto 
copiare tré sotto il nome di Uinerva Alea nel suo Pro- 
dromo (Antìke Bildwerke Cent L Tay. 8). Esse sono: 

I. Una statua bastantemente conserrata, senza testa, 
trovata ne' giardini famesìani, posseduta dal sig. Francesco 
Sibilio in Roma. Importante è il collo antico. La vira sua 
iitiossa e specialmente la formarione dei muscoli non si 
spiegano se non per la supposizione, che la testa era a 
sinistra voltata. A quell'analogia conviene la sveltezza 
straordinaria di tutte le forme del corpo. Il peplo molto 
ristretto, avviticchiandosi come mantello intomo il corpo, 
dal destro fianco è rigettato sopra la spalla sinistra. Il 
sinistro braccio ne è velato ed appoggiato sul fianco, 
il destro sviluppato. Sul petto ha l'egida, ma alla Me- 
dusa va congiunto gran numero di stelle ben chiare di- 
sperse sopra essa anche sulla schiena, laddove non è 
coperta dal peplo. Sono rimasti i puntelli, che nel ri* 
stauro giustamente hanno servito di motivo per darle la 
lancia nella destra mano. La base è moderna; manca 
dunque ivi ogni attributo. 

II. Una statua negli Uffizj di Firenze, consimile 
all'antecedente in tutti i distintivi caratteri, cioè nel fregio 
delle stelle, nella sveltezza delle forme, nella posizione 
e nel panneggiamento. La testa tutt' analoga alle lodate 
repliche fu già separata dalla statua, ma vi appartiene 
probabilmente. Almeno è abbastanza chiaro ddla dire- 
zione del collo antico, che la statua dev'essere rivolta 
accanto o un poco all' insù. Di grande importanza è la 
base del tutto antica coU'attributo della civetta. 

III. La statua del casino de'Rospigliosi mostra la stes- 
sa sveltezza delle forme, la stessa mossa del collo e della 
testa. Ed è questo tanto più importante, essendoché la 
testa non é stata mai disgiunta dalla statua. Conviene 
colle ahre anche l'atteggiamento del peplo e il braccio 
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simstro telato e appoggiato sui fianchi. Il braecio destro 
è moderno. L'egida ha la Medusa, ma é priya delle stelle, 
che al Gerhard probabilmente, secondo P analogia delle 
statue compagne, piacque far aggiugnere nel suo recentis- 
simo libello: Ueber die Mineryenidole Athens, Berlin 1844, 
Tay. m, 4. Frattanto si è conservato altro caratteristico at- 
tributo sulla base, cioè un essere acquatico rìstaurato per 
donna con coda di pesce. Sull'altra parte della base scor- 
gesi la civetta come nella fiorentina. Ne ha dato pure 
un disegno il M ueller, Denkmaeler d. a. K. Tom. II, fase. II, 
Tav. XXI, n. 233. 

Dal Gerhard è menzionato, ma finora inedito: 
lY. Un torso di Minerva nella galleria lapidaria del 
Yaticano corrispondente in ogni particolarità alle statue 
stellate del Sibilio e di Firenze. Manifesta si la sveltezza 
della sua formazione, si la rottura del collo, che appar- 
tiene ad essa una testa rivolta di fianco. 

Gioverà finalmente comparare una piccola figura etni- 
sca di bronzo proveniente da Or te, alta quasi un mezzo 
palmo, nel Museo gregoriano del Vaticano (Mus. greg. 
I^ 43). Questa piccola statuetta di Minerva è totalmente 
velata in peplo e chitone. Sul petto vediamo l'egida colla 
Medusa in mezzo, ma, ciò che deve sorprendere, sotto 
di essa mirasi la mezza luna e dalle due parti due grandi 
e distiiite stelle. Simili stelle sull'egida di Pallade, dalle 
due parti del gorgoneo, piuttosto tondo e rassomigliante 
alla £aiccia della luna, scorgonsi sopra disegno graffito di 
specchio etrusco (Mus. gregor. I, 34), di cui per l'in- 
certezza del rappresentato qui non se ne può far alcun 
oso. La mossa della testa si mostra interamente consi^ 
mile ai marmi lodati. È essa rivolta da parte, gli occhi 
sono diretti all'orizzonte con attenzione. Sulla sembianzr 
della bocca per la piccolezza della figura non si può dire 
niente di certo. La sinistra mano, benché sviluppata, è 
appoggiata sul fianco come nei marmi. Il destro braccio 
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è alzato un poco, sulla mano esterna è posata la oÌTetéa. 
Rileyabìli sono le ^li al dosso. 

Il chiaro e costante accordo di tatte queste, teste e 
statue mostra bastantemente, che prima di tutto sono d'ag^ 
giungersi ai criterj e tipi fissati dal Gerhard i lodati tratti 
caratteristici nella formazione della testa e la ristretta 
sveltezza del corpo. Differisce la nostra formaiione^ fre- 
giata di stelle o demoni acquaitici, non solamente per il 
suo tipico panneggiamento e il braccio sinistro Telato, e 
appoggiato sui fianchi, ma prindipalmente per la sua fresca 
giovinezza e verginale leggiadria. Che quésta vezzosa e 
giovanile sveltezza è senza dubbio il vero e proprio ca- 
rattere di ogni formazione di Pallade^ la quale è intesa 
a ritrarre la naturale «ignificazione di essa dea ; eviden- 
temente lo prova r importante confronto di un idolettd 
di Minerva in bronzo, proveniente di Magna Grecia, ora- 
in Leida (1), di cui il rappòrto naturale è manifesto per 
l'oliva, che tiene la dea nella mano sinistra. Mostra esso 
una ristrettezza e leggiadria nelle forme e proporzioni 
del tutto ai nostri marmi analoga. Pare dunque essere 
trovata la formazione statuaria, alla quale appartiene la 
testa in questione. Sicuro questa testa vezzosa e giova- 
nile si riferisce all'ideale della Minerva stellata o per 
attributi acquatici caratterizzata. Ora nasce però la que- 
stione sul . significato di essa dea e come i suoi attributi 
corrispondano alla sua natura ordinaria. Porgono valido 
soccorso alcune rappresentanze di dipinti vascularj. 

Vuo' dire, che anche sui vasi si trova la Pallade con 
stelle o demoni acquatici. Nella pittura egli è la vita dram- 
matica dell'azione, che dà il motivo per l'atteggiamento 
e per l'espressione di ogni figura. Non è dunque da ma- 
ravigliarsi, se in quei dipinti non si trovino più il co- 
stante carattere e tutti i motivi della formazione statuaria. 

(0 Frane. Inghirami, Giornale arcadico. Giugno ^827. 
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Ma all' incontro valgono mollo per additare, pei soggetti 
rappresentati, il ciclo mitologico, a cui appartiene questa 
particokre figura dì Pallade. 

Il chiarissimo Panofka negli Annali dell' Inst. 1 829 
p. 292 ha pubblicato una stoviglia volcente (1), sulla 
quale una donna col mezzo corpo sporgente dalla terra 
presenta un nudo bambino a Minerva. La dea coU'egi'* 
da e la vesta fregiata di stelle è sul punto di accogliere 
quel bambino. Ad eccezione di quella egida stellata la 
dea non ha uessun attributo caratteristico; la testa in 
vece del solito elmo é cinta alle tempia di una benda. 
Sta dirimpetto a lei uomo barbato di grave aspetto colla 
destra appoggiata sul fianco, non vestito, meno di piccola 
clamide, che cade giù dalle spalle. Da ambe le parti 
dùudono la composizione, quasi come compimento, alcuni 
arabeschi, sui quali hanno posati ì piedi due fanciulli 
alatL II Panofka ha spiegato questa rappresentanza per 
il nascimento d'Erittonio. Quell'uomo barbato peraltro 
non è in nessun modo caratterizzato come Vulcano. Per- 
ciò il eh. Braun col confronto d'altra stoviglia volcente (2), 
dove è rappresentato un bello e deciso Giove, ha riferita 
l'anzidetta figura a Giove, spiegando tutta la rappresen- 
tanza pel nascimento di Bacco (3). Sebbene non sanno 
niente di questo mito le tradizioni scrìtte della greca mi- 
tologia, il eh. lahn, per provarlo (4), oltre un passo di 
Nonno XLYIII, 948, dove Pallade apparisce con Bacco in 
un rapporto rassomigliante a quello d'Erittonio, ha alle- 
gato un rilievo di piastra d'oro, passato dal gabinetto del 
fùDurand nel Museo di medaglie a Parigi, dove nel nasci- 
mento di esso Bacco la Minerva in luogo dell' Ilizia è oc- 

» 

(0 M. I. denUnst. I, io. Muèller ed Oesterley, Deakin. d. a. K. 
I, 46. 27 i. 

(2) Lenormant et de Witte., Elite céram. I, 85. 

(3) Annal. 4S4f, p. 92. 

(4) O. lahn, Archaeol. Aufsaetze, 4845 p. 60 sq. 
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capata a trarre in tace daUa coscia di Giove il nascen- 
te fanciullo dio del vino (1). 

Porge importante confironto un'altra stoviglia chin- 
sina edita dal Braan negli Annali 1841, M. I. IH, 30, 
nella quale per il deciso carattere di Vulcano si conosce 
evidentemente il nascimento d'Erittonio. Rassomiglia essa 
assai nella composizione alla pittura ora descritta, ma é 
abbondantissima di ornamenti. L'egida della Minerva in* 
vece di essere stellata è fregiata d'un ornamento a scac- 
chi romboidali, l'elmo è coperto di squamme. Di tanto 
più importanza è un demone acquatico dietro la dea, il 
quale non è da chiamare Nettuno o Nereo, ma, come mo- 
strerò più tardi. Tritone. Questo demone ha una bell'ana- 
logia cogli attributi della statua nel casino de' Rospigliosi 
e della testa di terra cotta nel casino di Pirro Ligorio. 
É da mentovare che in questo dipinto l'abito dì Vulcano 
è tempestato di stelle e quello della Minerva di mean« 
dri. Ma che sieno meri ornamenti, il prova l'analogia di 
molti altri vasi e lo stile lussureggiante. 

Di questa foggia una terza stoviglia si trova nella 
raccolta reale di Monaco (2). Rappresenta essa la storia 
di Nausicaa, che con una compagna ha sospesa ad un 
albero biancheria. Subito Ulisse (Od. VI. 13^^140.) la 
sorprende : 

lii^aaSraij yviivèq Trep mv . xjptto^ yàp ixavev. 
afiipiockiog d'auTWc f oVY); xexax6)|uicvo( aXfi-n • 
rpiatjav 3*SlXviig akXn in'^'htSvaq itpoù^owrag • 
Oiyj d'AXxcvéou S'uyanap fjiéye • r/i yòtp AJWvyi 
Bapcroq ivi fpeorì d^^xe xai ex Séoq elXero yvim- 

Tra Nausicaa ed Ulisse apparbce Minerva. Sull'egida, là 
dove suol essere altre volte il gorgoneion, sta chiara- 

(0 De Witte, cat Darand, n. 2^65. 2466. NonT.Annales I,p.369. 
(2) BuUet 4S3S p. \2, 
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^ mente la mezza lima e tutta l'egida dippoi é coperta di 
stelle* Ciò che in principio deye sorprendere. È chia- 
rii ro però, che la Uinerya qniyi non è presa come la 
n,) sapiente dea protettrice di Ulisse, ma in nn rapporto 
tm molto più profondo e già dal poeta prescritto al fino 
ia 01 ingegno del pittore. Nansicaa ordina ad Ulisse di aspet* 
, iiiit tare vicino al xXur&v Sikcoi \f>lv 'A^mvacYi^. Qniyi alla sup- 
Tii plicazione di esso la dea si mostra propizia (Od. 1/11.41.): 

lefi' 5eo'treo'cY}y xorexevCy fc^ot ^poviové* évi àviiZ^^ 

Pi» e lo conduce nella casa di Alcinoo. Quindi (ibd. 78.) se 
^ ne ya via. 

m 

le» iróvrov kit* àrpvytroy • Xme il S^^epìviv èporeeyióv- 

iadi cxrro ^èq MapaStSnfa xal tùpviyviav 'A^-fnfnVj 

é 

Evidentemente dunque la dea della nostra scena è 

hi dea dell'Eretteo, l'Atene Polias, cioè la dea di univer- 
sale significato naturale* 

Abbiamo una quarta classe di stoviglie colla Pai- 
lade stellata, nella quale apparisce la dea come la pro- 
tettrice dei giuochi di astragali. Dico quelle frequenti rap- 
presentanze, dove due eroi giuocano a' dadi a' piedi della 
dea. Giustamente il eh. Weicker (1) ha distinto questa 
classe dalla altra molto consimile, dove giuocano sem- 
plicemente due guerrieri o a' dadi (xu|3eca) o a tavole 
(ircrreia). Che quivi il giuoco facendosi ai piedi di una dea, 
cotale luogo non è eletto senza intenzione. Sovente quella 
tutela di dea è accennata per il Palladio, che in mossa 

(0 Uein. Museum 4835, p. 604. 
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Tiyace manifestando la sua decisione é ben accomodato 
alla scena, siccome p. e. nella rappresentanza pubblicata 
dal Raoul — ^Rochette, Monumens inédits in Tay. 56, ma 
spiegata da lui falsamente per il ratto del Palladio. Spesse 
volte peraltro apparisce la dea stessa, come nel vaso 
arcaico comunicato dal Grerbard, Mineryenidole Tay. Y, 9. 
Anche in tali composizioni la Pallade è stellata. La ra- 
gione di ciò ricavasi dal Polluce ed Eustazio. Dice Pol- 
luce IX, 6: che quel sacro giuoco degli astragali si fa- 
cea vicino al tempio dell' Atene Sliras. L'albero secco, 
che si trova sovente fra questi giocatori, accenna senza 
dubbio l'aridezza terribile al tempo de^e Skiroforie (1). 
Ed in accordo con questa notizia Eustazio riferisce nella 
Odyss. I, 1 07 questo giuoco appunto ai giri astronomici 
delle stelle pel cielo. 

Laonde da tutte queste pitture ricavasi, che, aie- 
come si poteva già conghietturare dal musaico vaticano 
e dalla terracotta nel casino dì Pirro Ligorìo, là stellata 
e tritonia Pallade sta in intimo connesso colle ctonie e 
siderie divinità. Imperciocché indubitatamente un tale rap- 
porto si ritrova nei miti della dea d'Eretteon, del na- 
scimento di Bacco, oppure di Jacco e nel mistico giuoco 
degli astragali. 

È vero che quelli hanno un' idea assolutamente falsa 
della natura e dell'origine dei miti e specialmèiite della 
vaghezza della fantasia greca, i quali in guisa di anato- 
mici disseccando quelli tenerissimi tessuti di profondis* 
sima poesia, la vogliono ridurre a mero simbolismo 
naturale. In quest'ultimi tempi abbiamo bastantemente 
avuto l'opportunità di convincerci, dove conduce il me- 
teorologizzare costantemente nei miti eseguito. Pare pro- 
prio impossibile dì restringere il ricco e variato essere 

(0 Gerhard, Etnisk. u. Campanìsche Yasenbilder p.29.TaT. XIX. 
Panofka, Bullet. ^832. 
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dell'Atene, di questa vera ensarcosi dell'ingegno greco 
stesso, ad alcune scarse ed astratte formolo fisiche. Ma 
ciò dopo i profondi stndj del Welcker e dell' 0. M ueller 
sicuramente bisogna consentire, essere una gran parte 
dei miti greci nata da poetiche considerazioni della na- 
tura, che in freschezza di giovanile fantasia divinizzano 
i fenomeni e fra loro si connettono dippoi variamente 
non senza qualche intenzione jHrofondissima. €iò che emer- 
ge specialmente dalla base dell'antichissima greca reli- 
gione, la quale sussistendo spesse volte nel culto in trac- 
eie poco intese, i divenuta la profonda madre di molte 
poetiche favelle posteriori. 

Cosi anche nei culti e miti di Pallade vaij vestigj 
rammpntano le profonde e fantastidie dee dei tempi an- 
teriori. Questa dea, che è la costante e perpetua pro- 
tettrice di vita intellettuale e propriamente la dea delia 
sapienza, anch'essa, dico, benché sempre in intimo con- 
nesso col suo padre etemo, col Giove v^iKvyog év a&ipt 
vamv, nondimeno nella profonda fantasia dei Greci ha 
molte relazioni col culto di Cerere, di Nettuno e di Bac- 
co. Fra Giunone e Pallade sussiste qualche inimicizia (1 ) 
e Vulcano ora da essa vien ripudiato burlandosi di lui, 
ora gli serve da abile operajo. 

É in questo senso, che conviene alla dea l'epiteto 
oyXaupo^, j^XovxSim, Xpuonn> AlB-pa, Aiyri e che le figlie di 
Gecrope ""AyXoupoc ( la chiaramente brillante ), "^Ep^ ( la 
rugiada) e UéivSpocro^ (quella che tutto ingemma di ru- 
giada), le vergini Agraulidi sono le di lei sacerdotessa. 
Anzi s' invocava la dea stessa in Atene come "Ayì.xupoq {2) 
e Ili)fdpo<roq e le erseforie sono uno dei più importanti 
atti del culto. 

Perciò in arcaiche pitture vascularie e , al dire di 



(0 Mueller AUgem. EncycL t. 8. Pallas Athene S* 62. 

(3) Arìstophanes LygistraU 439.Harpocr«Uoii e SnìdMi.r'kyKaufn>(. 
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Ateneo Vili p. 346 e Pausania III, 17, 3» nelle ^ttnre £ 
tempj anticlu e nei rilievi di Gitiada, la nascita della na- 
stra dea ha nn rapporto cosi stretto col Nettano e i suoi 
demoni. Alconi miti danno alla Ifinerra la Tritonis per 
madre da Giove, ma altri riconoscono Nettuno stesso per 
padre. 

Già gli antichi stessi hanno fatto molti saggj di con* 
ciliare fra loro quelle varie genealogie. Ma almeno questo 
é cerio, che l'epiteton Tpcroj^eveca , che si trova tante 
volte e già da Omero adoprato, si riferisce a questa na- 
scita di Pallade da demoni acquatici. È vero, che gli an- 
tichi stessi in paragone coli' Apollo i^ofiayivtìq e coll'Eca- 
te (loifoyhfìq hanno chiamato la Tritogeneia o Trìtonia 
anche rpcyévvYito^ e riferito perciò questo nome al{e tré 
decadi della luna, perché nelle decadi del mese greco 
ogni terzo giorno era a lei sola consecrato e special- 
mente il terzo giorno del mese comindante e terminante, 
cioè que' giorni, quando la luna svanisce avanti e appari- 
sce di nuovo dopo il novilunio. Ma nondimeno non è 
lecito il derivare da quest'uso l'etimologia di Tpttoymia. 
Imperciocchd assolutamente l'etimolof^a derivata dal xpiU 
è da rigettare, perchè sempre e dappertutto, dove si trova 
quel nome, la quantità della prima sillaba è lunga» siccome 
ottimamente il eh. O. Mueller ha provato contro la confii- 
sione etimologica dei mitografi tanto antichi quanto moder- 
ni (1). È dunque Tritogeneia la dea nata dal Tritone o da 
demoni nettunj e perciò l'umidità fecondante, così che l'inti- 
mo nesso fra la Tritogeneia e la Minerva — Itonia segue da 
per sé dalla sua norione (2) .GB antichi non poteano immagi* 
narsi la Tritogeneia senza Tritone. Quasi dappertutto, dove 
era venerata sotto questo nome, un fiume Tritone si trova 
vicino ai suoi tempj (3). In conseguenza di ciò mi pare, 

(0 MueUer, Pallai Attiene 1. e. S* 40 nota 4 e S- 49. 

(2) Grenier Symbolik. Tom. II p. 7ii. 

(3) MneUer 1. 1. s* 40. 
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eli« j^el demone della statua ael casino. de'Rospig^osi, di 
cui la sola coda è antica, non è da rìstaurare per donna 
acquatica, ma in riguardo del dipinto di stoyigUa chiusina 
di sopra lodato, per Tritone. E sempre, quando nell'arte 
antica cotale demone apparisce nella compagnia di Pallade, 
meno die spezialmente quando pei capelli bianchi <^ per 
l'iscrizione è significato per Nereo o Nettuno, è da pre« 
ferire il nome di Tritone. 

La mitologia dunque apertamente manifesta, che nella 
loro natura intimamente consentono la Pallade stellata 
e k Tritonia. Il loro essere è lo stesso; la quale identità 
nelle rappresentazioni plastiche si prova per la medesima 
conformazione della testa, per la medesima sveltezza delle 
forme e il medesimo panneggiamento. 

Qui cade in acconcio ricordare in questo riguardo 
m passo di ApoUodoro. Descrive esso III, 1 2, 3 il Pal- 
ladio troico così: (favi ytvvmB^ùffav r^'AdmvSv Tropà Tpcrcave 
xpòf&r^cUj ^ ^vyamp ^v Haklig* dfKforipaq Sky óttnioicra^ 
xà xaxà Tto^efjLOv, eU ftXovetxcov itore npotk^iiv» lukXoian^ 
il ^rXintreev xrtg HoLkXado^f tòv Afa (fo^àhna t^ alyiia 
icpotelvac* n^ di evlo^^ùcrocìf ivo^Xe^oc naì ovt<k>c inh rfk 
'A^TfjvSi rp(ù^ ftcrav Tteaecv* 'AànvSty dì TreplXuwv ètr'oitTi 
yfvoitimfj loaifov ixuvmg cfioia^ xaxoLcm&JMOffont xoà Trepcd-eivoc 
xoii aripvoiq^ rnf Hetaiv av/ida %a\ rtiJ&f ìipv^aiwffìv iropà 
t£ Aci. 

NoD giova ricercare, se veramente in quella guisa 
abbiamo da inuaaginarci il troico Palladio. In corrispon- 
denza con altre notizie ApoUodoro dippoi gli dà la lancia 
nella mano destra, nella sinistra la rocca e il fuso. Ma 
ddaramente da questo luogo rìcavansi due cose di gran- 
dissima importanza : vuo' dire prima, che esisteva un an- 
tico ioavov o altre jeratiche statue di Pallade da esso 
derivate, le quali rassomiglianti alle teste in discorso avean 
rivolta un poco la tejsta da parte ed analogamente gli oc- 
chi in su. Che era esso il rìtrutto di quella ( èxetvv)^ oiioiov ) 
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the ritardò in su verso oggetto dì spavento presentato- 
gli^ cioè l'egida (fvXa^fì^ùcrocif àva^Xe^M). 

Ed in secondo luogo quel passo mostra, che cotali 
teste di Minerva dagli antichi stessi si attribuirono alla 
Tritogeneia. Non importa, che quel ^ontov ci riferisca 
essere il ritratto della mortale sorella Pallade, essendo- 
ché questa Pallade è la figliuola del Tritone e perciò 
propriamente Tritogeneia. Sta essa in intima relazione 
colla Minerva, cosi che bisogna assolutamente identifi- 
carla colla dea stessa. Im^^rocchè come in tutta la mi- 
tologia generalmente, cosi pure nel mito di Minerva molti 
e varj demoni, i quali propriamente sono la stessa dea, 
appariscono come combattuti, superati, annichilati o ad 
essa appropriati. L'Iodama, la Medusa, il padre Pallas 
ed i Pallantidi sono analogie ricercate non da lontano. 

Ora, spero, sarà lecito riconoscere nella testa, di che 
si ragiona, il proprio ideale della Pallade Tritogeneia. La 
descrizione di ApoUodoro, è vero, non conviene per punto 
a questa conformazione, e specialmente quella tenera, 
mite, graziosa e verginea espressione in quel passo non 
trova la sua spiegazione; ma tanto più quel molle ri- 
volgere della testa e gli occhi con attenzione indiritti ad 
un oggetto distante, i quali sono tipi costanti della stellata 
o per gli attributi tritonj caratterizzata Minerva, sono 
del tutto analoghi a quello ^èavov descritto da ApoUo- 
doro e schiarito per mezzo d'un motivo mitologizzante. 

Con intenrione chiamo un mitologizzare la maniera, 
con che il mitografo ha descritto quél Palladio, essendo 
diiaro, che il ritratto non è formato secondo il mito, ma 
al contrario il mito, almeno in questo distinto e preciso 
modo, secondo formazioni e idoli antichissimi, i cui mo- 
tivi nei tempi posteriori non erano più bastantemente co- 
nosciuti dagli antichi stessi. 

Avendo dunque trovato, che la tèsta in discorso è 
da riguardare come la formazione statuaria della Trito- 
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geneia e che la natura di questa dea consiste nel!' intimo 
sao rapporto eoUe^ divinità deiraniverso fisico, e princi- 
palmente coi demoni di Nettuno, sarà il meglio di con- 
tentarci per adesso con questa generale definizione. Il 
ca?. Gerhard nel suo scritto intomo gì' idoli di Minerva in 
Atene, ^Berlino 4844)^, ha cercato lo sperimento di ridurre 
le citate statue all'Atene Skiras. Ma non gli è riuscito iute- 
Funente provarlo (1)- II sapere archeologico non è ancora 
giunto a quel punto per poter già adesso trovare gli anti- 
dussimi idoli del culto senza entrare in discussioni pur 
troppo intrigate, principalmente ora, che non è ancora ab- 
bastanza schiarito il rapporto, che esiste fra i monumenti 
di libera composizione artistica e i loro originar] motivi 
di simulacri jeratici. Perciò con sicurezza si può dire ciò 
solamente, €he aUe formaiiom di Pallade è aggiunta una 

/ 

(0 Bi tutte le r«ppr«sostansef che riferisce il Gerhard aUUdolo di 
alene Skiras, panni possa riguardarsi come certa solamente, quella sopra 
lodata sui vasi dipinti, dorè Atene apparisce fra due eroi giocatori di 
astragali. Oltre di che potrebbe darsi qualche probabilità, che forse 
afl^dolo dappertutto velato nella Villa albana (Tay. Ili, 3^ conrenga 
questa denominazione, essendochò la dea nella pompa solenne delle 
ikirofbrìe era Telata cupamente. Ma tutte le altre spiegazioni mi sem- 
lirano un poco ardile. AiBdandosi alla notizia, ehe nella festa delle 
Oschoforie, giovani in. maniera di donne Testiti, con grappoli neUe 
mani aTeTan una corsa a gara dal tempio di Bacco a quello di Atene 
nel 8%A0f Phaléros, riferisce egli a questo culto tutte le gemme ed i 
riUeri, doTe menadi porteno un idolo della Pallade ora ribranto la lan- 
cia ora sonante la tibia ( TaT. lY, 7 — i i ). A tale oombinatione peraltro 
si oppone tanto che il rapporto esistente fra Bacco e Minerra è molto 
più generale, quanto che (cf. MueUer Pall'as S* 54) una MinerTa so- 
nante la tibia afbtto strana al eulto ateniese si troTa solamente in Li- 
dia, d^onde è pasiato in Beozia e Sparte. Non è permesso almeno di 
spiegare così il noto rilioTo, doTe danzano due jeroduli intomo un Pal- 
hdio Tibrante la lancia (TaT. IV, 43). Essendo queste rappresentanza 
H»lto OTTia come ornamento di corazze romane, sembra aTcr piuttosto 
un militere rapporto, analogo molto meglio all^ Atene xa^x*o(xo« in Spar- 
te, come Tuoi U MueUer, mentre il culto della Skiras si mostra inte- 
ramente naturale, oppure cereale. Finalmente è da mentoTare, che la 
creduta Minerra Skiras della monete copiato Tav. Ili, 6, nell^originale 
è un deciso Marte. 

km Ahi 1844. 9 
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classe nuova ed importante assai. Riuniamo dunque, per 
vederla in tutta la sua bellezza, la testa di che ragio- 
niamo colla statua (tav. I. 3). Omettendo naturalmente 
quella piccola figura alata etnisca, riguardiamo i soli 
marmi di greca invenzione. 

Svelte nel più bel fior della giovinezza, non ancora 
venute a piena maturità sono le forme della nostra dea. 
Con vivacità veramente virginea e coir intima applica- 
zione guarda la giovanile dea oggetto distante verso rorìz- 
zonte. Sta essa in maestosa tranquillità e conscia della 
sua forza divina sul piede sinistro, avendo posto innanzi 
il destro, come se fosse ritardata dal procedere in quel 
momento, in cui scorse l'oggetto che occupa tutta la sua 
attenzione. Il peplo è stretto fortemente per far intra- 
vedere più chiaramente la sveltezza delle forme, gettato 
dal fianco destro alla spalla. Velata interamente è la mano 
sinistra appoggiata sul fianco. L'egida sul destro lato 
sviluppata, è fregiata nel mezzo col gorgoneion e con stel- 
le dappertutto. La mano destra libera di ogni panneggia- 
mento tiene la lancia. Sulla base sta la civetta o, quando 
l'egida non è stellata, un Tritone o, come nella statua 
de'Bospigliosi, questi attributi tutti e due uniti. 

Cotale essere giovanile, vivace, ma nondimeno mite 
ed affettuoso è dunque l'ideale plastico della Pallade 
Tritogeneia, la quale regge il fulmine di Giove padre e 
comanda alle tempeste ed agli esseri di Nettuno. Ad essa 
ben si conviene l'egida, che è la vera e propria com- 
motrice di ogni tempesta (1), e la Medusa, che per la 
sua rotondità largamente tesa ritrae l'orrore e spavento, 
come la Selene gorgonia, circondata dal vario e ricco 
splendore delle stelle, e la civetta (yXav^) coi suoi grandi 
e focosi occhi, che vedono nelle dense tenebre della notte. 



(0 Battmann, Entstehnng der Sternbilder. Schriften der Berliner 
Academie 4826 p. 22, II. XYII, 593 5 Aeschyl. Eumenid. 382. 
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In cosi befle e finissime relazioni simWlidie il pan- 
neggiamento e il braccio sinistro capamente velato e 
appoggiato sui fianchi sarebbe senza significato ? Certa- 
mente pare di nò, quando riguardiamo, che costante- 
mente ricorre in tutte le repliche. 

Confesso di aver pensato, alla Minerva ^'k-fScu^oq. 
Secondo le chiare e di&tinte parole di Plinio ( XXXIY, 9 ) 
é ledto di noverarla con assòluta eertezza contro i dubbj 
del Boeckh (1), fralie opere di Fidia. Egli certamente 
non avrà preso .questa dea nel senso triviale dello sco- 
liasto delle Tesmoforiazuse di Aristoiane ( 1 14S ( 53 ) ), 
cioò per la conservatrice delle chiavi della città. Corri- 
spondono più alla sublimità del suo ingegno le ^vi 
parole di Eschilo ndle Eumenidi 826 : ^ 

iv ^ xepouvo^ èorcv. Ì9(ppayicr/xéycc» 

Finalmente sarà di vantaggio^ per intendere nel suo 
insieme tutto^ Tideale della nostra dea,, ricordare, in che 
maniera assai singolare rassondglìa alle nostre statue il 
Ztòi otfkoiy tanto nella disposizione del panneggiamento, 
quanto neU^atteggiameùto del sinistro, braccio, velato e 
appoggiato (2). Si trova rappresentato su monete dì Si- 
racusa ed Amastris ed in alcune statue di Palermo (3), 
Firenze (4) e con poca modificazione nel panneggiamento 
anche in Dresda (5). Questo. Giove venerato principalmente 
in città marittime è il dominatore si degli elementi in 
generale, sì particolarmente dei venti, il « lupìter O. M. 
tempestatium divinanun potens », siccome lo chiama ana- 

(0 Corpus inscrìpt. I, p. 235. 

(2) Abeken, Annal. 4839 p. 62. 

(3) ibid. Tav. agg. A. 

(4) Clarac 404, 679. 

(5) Augusteum PI. S. Clarac 399, 674. 
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logamente un' iscrìiione. In tale rigaardo Giove non d 
molto differente dalla Minenra, la quale al dir di Pausanin 
era venerata sotto il nome di 'Ay€pSri( in Motone della 
Messenia (lY, 35, 8) e di Aldvia (I, 5, 3; I, 41, 6) 
sopra un scoglio vicino ad Atene. É dunque Fatteggia* 
mento simile di queste plastiche formazioni la naturale 
conseguenza della loro interamente simile natura ed idea* 
Perdo è cosa memorabile assai, che la detta moneta si- 
racusana mostri la lancia nella mano destra di Giove 
rovesciata colla punta in giù. Ci assicurano bastantemente 
i puntelli ben conservati nelle statue del Sibilio e di 
Firenze, che la nostra Minerva in accordo colia descrì^ 
zione di ApoUodoro tenesse nella mano destra la lancia. 
Può servire pure in questo riguardo l'analogia di quella 
moneta? Considerando, che siffatta posizione della lancia 
colla punta rivolta in terra significherebbe la pace ed i] 
riposo dopo aver vinto gli elementi, pare di si. InSfttti 
tanto nella testa in discorso, quanto particolarmente nella 
statua del casino de^ Rospigliosi spira una tale maestosa 
tranquillità e tale coscienza del suo potere, che questa sta^ 
tua (1 ) riguardò come Pallade vittrice già il Winckelmann. 

Hemunii HXTmER. 



(4) Pierrcf gravéei ec. de Stoflch p. XIII. 
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MFOLCIO DI XJU^THOB DBTtO BALLE AEPIE. 

{Min. voi. ir iav. IL UL) 

Trafle scoperte sorprendenti Citte dal sig. Fellows 
nelle yallate della Licia^ i bassirìlìen d'antiehissmio se* 
pelerò, la di cui quadrilatera torre ancor oggi sta snlla 
acropoli di Xanthos, per la storia dell'arte occupano sen^ 
za alcun dùbbio il posto il più eminentei Ghd mentre non 
mancano èsempj di Tariate specie dell'epoca dello STilup^ 
pò, le opere di prìmeya greca arte fino ad ora contaronsi 
traile assai rare ; e di quelle poche la maggior parte dopo 
qualche tempo fu riconósciuta non essere rei^amente pri^ 
mordiale^ ma piuttosto d'arcaica imitazione^ Quìtì per la 
prima Yoltà abbiamo monumento di data sicura in quanto 
all'epoca sua rimota, di conservazione molto bèlla e di 
soggetto bastantemente rilcTAntp per fard comprendere 
lo spirito e la importanza sostanziale che conteneano } 
monumenti di quéi tempi; Imperciocché può dirsi senza 
rischio d'esagerazione, che l'arte^ di cui il corpo solo (rate 
a dire i tratti materiali e lo stile) d conosdnto, può 
compararsi a quel regno animale àùtidilùYiàno^ la di cui 
costruzione anatomica si conosce, ma non il modo di 
virerei 

Quattro composizioni di non lieve argomento, tra 
di loro coerenti e di concezione onninamente perfetta, 
rispondono a tutte le brame che dotti ed artisti poteano 
avere in .tale riguardo* Anzi se qualcheduno tanto avesse 
desiderato per avere quello che fosse necessario a definire 
lo stato dell'arte di quei tempi, con ógni dritto avrebbe 
meritato la taccia d'indiscreto. Che anche nel desiderarsi 
la materia per scientifiche operazioni, il vero sapiente si 
mostra sempre assai moderato, avendo l'esperienza fatto 
conoscere che pochi dati hanno più di leggieri suscitato 
scoperte di sommo valore, più aguzzando l'ingegno, di 



134 I. MONUMENTI. 

quello non fa l'abbondanza immediata di materiali, che 
per lo più genera indifferenza e toglie di vista i più 
importanti risultamenti. 

Il primo contomo 1(1), che fu pubblicato dal sig. Fel- 
lows di queste quattro composizioni, presto fu riprodotto 
da lui medesimo in occasione della seconda visita che fece 
in quei classici siti (2). Per quanto quella seconda edi- 
zione sia più corretta e perfetta, i difetti viemmeglio^ 
furono riconosciuti, quando, mercè il non mai bastante- 
mente lodato suo zelo, la parte figurata di quel sepolcro 
fu traslocata nel Museo britannico. Fu allora che il sig. 
G. Scharf jun., compagno di viaggio del sig. Fellows, ne 
cavò il profilo che oggi pubblichiamo, e la di cui esat- 
tezza nulla lascerà a desiderare anche al più sofista scru- 
tatore, secondo mi sono convinto innanzi agli originali 
medesimi. È questo il primo disegno, di cui si possa andar 
sicuri, e che non porga all'ermeneutico esame illusioni, 
piuttosto che fermi appoggi. 

Per dare una idea della topografica posizione di si 
insigne monumento lo stesso sig. G. Scharf ha voluto col-^ 
la garbatezza che lo distingue, favorirci una veduta da lui 
cavata sulla faccia del luogo (tav. IL), che può recare una 
idea chiara e positiva della foggia del sepolcro medési- 
mo, dei suoi dintorni e dell'insieme di cui fa parte. Al 
declivio della collinetta, su cui sta il monumento, scor- 
gonsi i resti di una specie di anfiteatro, i di cui gradini 
fanno testimonio del modo, onde gli spettatori recavansi 
ai rispettivi loro posti, e sono essi tagliati in grandi massi, 
avendo dai due lati il proseguimento del giro de' sedili. 
Quindi nella zona più inferiore che finora è scoperta, 

(0 A jouraal written during an excunion in Asia Minor by 
Charles FellotOM, ^1838, London. 4839 gr. 8 p. 234 sqq. 

(2) An account of discoverìes in Lycia being a journal kepi du- 
ring a second excurslon in Asia Minor, by Charles Fellows 4840. Lon- 
don 4844 gr. p. 470 sqq. 
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ossenrasi un'apertura quadrata, di cui il ridetto sig. 6. 
Scharf suppone fosse un'ap^i^tura per dar luce alle parti 
di sottO) doTO) in quanto gli riusci di entrare, gli parre 
sussistere un'arcata simile a quelle che in altre parti 
so]^ortano li sedili. Aperture analoghe della medesima 
grandezza da lui furono osseryate nella superficie piana 
del diazoma nel gran teatro in Myra, colla dìfi&renza che 
colà le volte che ne ricevono lume, sono sgombre di terra 
e di maceria che impacci, e formano spaziosi corridoj. 
Scorgesi finalmente parte dell'arco del romitorio, che con 
quei vani ingombrati comunicaya altre volte. 

La veduta fià presa a un dipresso dal centro del 
teatro. Le montagne coperte di neve che traveggonsi firalle 
due tombe, formano il punto il più elevato 4el Gragus, 
e il sito oscuro di sotto é la punta di Pinara, delle cur 
rocde si stranamente foggiate trovasi uno schizzo in Fel- 
lows Lycia. La linea delle montagne, pure coperte di neve, 
a mano dritta del sepolcro dalle Arpie è il tratto del 
Taurus, che domina la valle dello Xanthos^ Le roccie a 
destra furono fortificate già da' Greci antichi. 

Mentre noi dobbiamo contentarci di questi pochi cen- 
ni, favoritici dall'autore del disegno medesimo, intorno 
la località del nostro sepolcro, ci rivolgeremo con tanto 
maggiore impegno verso le sculture, che da noi furono 
considerate per ben due mesi con la massima attenzione, 
e che mostrano una purità di stile ed una finezza nell'ese- 
cuzione che non ha parie Infatti sentii elogio grandissi- 
mo di questi capilavori da bocca d^uno de' primi incisori 
di cammeo che vantano i giorni nostri, vuo' dire del sig.Be- 
nedetto Pistrucci, impiegato alla zecca di Londra, che rese 
giustizia a quei maravigliosi avanzi di sublime arte antica. 
Nessuno vorrà pretendere che un contorno, siccome quel- 
lo da noi pubblicato, abbia da rendere conto di certe finezze 
dello stile, che un dbegno finito appena saprà riprodurre 
con fedeltà. Esso contomo anzi fui contento che rendesse 
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ragione della schietta indicazione di tatti i particolari, 
che nello spiegare i soggetti vengono in considerazione, 
e per cui con ogni dritto potrà chiamarsi inedito, non 
snssbtendo fino ad ora nessun disegno che esprima ogni 
cosa con tanta giustezza quanto il nostro. Anzi sono tali 
e tante le variazioni che presentano tutte quante le pub- 
blicazioni &ino ad oggi alla luce, che possiamo far a meno 
di riferirci ai nostri antecessori, avendo essi per Io più 
che fare con simboli ed attributi, i quali nell'originale 
per nulla sussistono. Sarebbe perciò lavoro del tutto per- 
duto, se volessimo confondere opinioni erronee, di cui 
nemmeno essi autori sono da rimproverare, e che spari- 
scono colla sola indicazione del vero rappresentato. 

La prima operazione che ci resta a fare, è di de* 
terminare Tordine, in cui hanno da riguardarsi le quattro 
facciate del monumento. Il principio ci vien assicurato 
dalla porta che conduce alla camera sepolcrale, la quale 
simile a quasi tutti i monumenti sepolcrali di quella valla- 
ta si trovò in posizione cosi elevata ed è fregiata d'un sof- 
fitto a cassettoni. La maggiorità delle figure che su questo 
lato ( num. 1 ) appariscono, seguono la direzione da si- 
nistra a destra e pare sia questo il verso in cui abbiano 
da conseguitarsi, e da riguardare le altre tré composi- 
zioni ; cioè girando il monumento da sinistra a destra : 
nella quale opinione ci conferma il lato n. 4, che porta 
Tuomo in trono, guardante a sinistra, intantochè gli altri 
due stanno rivolti a destra, e dove la picciola figurina 
assisa per terra c'insegna quasi il termine della serie dei 
rappresentati. Su di che non faccia .meraviglia, se la no- 
stra tavola è disposta con altr'ordine, giacché fu prepa- 
rata ed incisa nel modo, in cui fu da tutti considerato 
il monumento, prima che l'Instituto l'avesse studiato. 

Sulla prima faccia del monumento dunque noi scor- ' 
giamo a mano manca, ma rivolta a dritta una deità fem- 
minea assisa sopra trono, il di cui bracciuolo vien sop- 
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portato da acGoyaeGiata sfinge. Essa dea siccome latte le 
altre figure assise che s' incontreranno in appresso, ha 
sotto di sé molle cuscino e posa i piedi sopra suppedaneo.» 
11 capo è cinto da diadema, che al di sopra della jEronte 
s'allarga alquanto; le sciolte sue chiome cadono giù sulle 
spalle. Essa porta chitone a maniche e finissime pieghe, 
i di cui lembi s'allungano sotto il trono sino quasi a toc- 
care i piedi deretani. É coperta inoltre di una specie di 
manto, che dalla spalla e dal braccio sinistro dipende, e 
testendo il fianco destro e le gambe, raggiunge i taloni. 
Ambedue i polsi sono cinti da braccialetti; l'attributo 
della mano sinistra disgraziatamente manca, nella destra, 
che posa sul ginocchio, tiene una patera. Le mammelle 
di essa dea mostrano ubertosa pienezza. L'espressione del 
Yolto è disanimata; gli occhi sono manifestamente chiusi. 
La parte superiore del dossale del trono d scagliata. Dietro 
ai capelli s'attacca qualche cosa che a fascia o yelo o 
pimaiicio rassomiglia e che colla parte posteriore del dia* 
dema ayea relazione; la scultura malconcia impedisce di 
ben determinare la cosa. 

Innanzi a' suoi piedi s'apre la porta sepolcrale detta 
di sopra, che giunge a poco più della metà dell'altezza 
del rUicTo intero. Al dissopra comparisce il gruppo d'una 
yacca che allatta il figliuolo^ La testa n'è danneggiata, 
siccome pure la parte d'ayanti del yitéllo. La rappresene 
tazione d'ambedue gli animali è ripiena di maestria. Men* 
tre mostrano stile seyero si, ma pieno di gusto, tutti i 
particolari fanno scorgere la massima fedeltà del yero« 
La yacca sta riyolta yerso la dea pocanzi descritta e segna 
il punto di confine di questa parte della composizione. 
L'altra parte del fregio, che yien appresso, troyasi in 
stretto rapporto colla dea compagna della descritta, che 
sul lato opposto pure sta assisa in trono, a quella riyolta. 

Questa dea, benché per la yestitura e l'insieme della 
sua posa, alla sopra descritta perfettamente rassomigliante. 
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lascia pertanto scoprire diversità essenriali e caratteristi* 
che. In primo luogo ella è molto più giovane d'aspetto. 
Il di lei volto mostra forme molto più delicate e pro- 
porzioni anche molto minori. Il seno in paragone dell'altra 
può chiamarsi verginale; esso nonché occupa uno spaziò 
molto minore^ è scevro puranche di quella ubertosa spor- 
gente pienezza, la quale s'accorda con tutte le altre qua- 
lità matronali della dea dirimpetto. I capelli della nostra 
giovane dea son legati di retro in su e fermati mediante 
il diadema, il quale sulla fronte non s'allarga o s'innalza 
come presso l'altra. Per il restante è vestita in tutto come 
quella. 

Il trono, su cui posa, ha un aspetto molto più sodo 
e solenne che l'altro. Il dossale termina in capo di cigno 
o di papera, il bracciuolo in testa d'ariete. I larghi piedi, 
da cui sta sorretto e che al di sopra sono fregiati di vo- 
lute, altre volte erano coperti di dipinti ornamenti. Il 
colore soprapposto con forte mordente ha fatto al tempo 
migliore resistenza che il marmo; la pioggia ed i cor- 
rosivi dell'aria l'hanno schivato come la vernice vien 
temuta dall'acquaforte. Per conseguenza esse parti che 
in origine furono dipinte, ora stanno rilevate, mentre la 
pietra nuda si è abbassata. Osservasi il medesimo pro- 
cesso al listello che di sotto corre, intorno tutte le quat- 
tro facciate del fregio e che di qua e di là ha conservato 
nel modo indicato traccio delle sue dipinte decorazioni. 
Pure il suppedaneo portava simili ornamenti. 

E^sa dea ora tiene nella sinistra un frutto di me- 
logranato, mentre colla destra s'accosta il fiore dell'arbore 
stesso del melograno al naso. L'espressione del volto forma 
con quella dell'altra deità compagna un contrasto deciso. 
Mentre quella ha gli occhi chiusi e, mercè abbattimento 
notabile, sembra ritrarre profondo lutto, in questa al con- 
trario scorgesi un dolce sorriso accompagnato da una 
certa elevatez;Ea di carattere. Ha Taria, come se volesse 
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recar consolazione alle tré donne che a lei si fanno in- 
nanzi col mostrar loro i simboli anzidetti.. Porgendole il 
fratto del melogranato colla sinistra, essa alza coU'alUra 
mano il fiore della medesima pianta, come se yolesse dire ^ 
con questo atto pieno di soddisfazione, che, siccome il 
fiore dere precedere ad ogni fratto, così pur questo è 
capace di dar la yita ad altri fiori; anzi che la prolissa 
ricchezza di semenza, che racchiude il melogranato» è ca- 
pace di riprodurre una moltiplicità infinita di nuore piante 
e per conseguenza di altra più splendida infiorata. 

Le tré donne, che compariscono innanzi al trono del- 
la nostra dea, mostrano in generale la stessa maniera di 
yestire come questa e Taltra sua compagna. I loro capelli 
cadono in lunghe treccie giù sin verso la schiena, men- 
tre qualche treccia stendesi sopra spallale petto. L'espres-^ 
sione delle fisonomie s'accosta piuttosto a quella della 
dea matronale, anzi che a quella della deità, a cui si pre- 
sentano. È Tero che gli occhi non hanno chiusi, e inyece 
scorgesi alcun poco di quell'affettato sorriso notato in 
quest'ultima, ma ad esse manca affatto quella serenità e 
quasi allegrìa che in quella abbiamo additata. La prima 
alza colla destra un lembo della vesta, mentre colla si- 
nistra va stendendo il velo, simile a quell'atto solenne 
che si osserva nelle statue della cosidetta Yenus genitrix. 
Sembra perciò una mossa di grazia che voglia esprimere . 
i sentimenti di muliebre rispetto e pudicizia. La seconda 
tiene, del tutto simile alla figura principale di questa 
rappresentanza^ fiore e frutto di melogranato in ambe le 
mani, mentre la terza alza con una mano il lembo del 
chitone, siccome la prima, e tien alzato colla destra un 
uovo qual embolo della risurrezione dell'anima. 

Chiunque avrà tenuto dietro alla nostra secca de- 
scrizione, la quale peraltro contiene un'analisi esatta di 
quanto i nostri sensi abbiano potuto toccare innanzi all'ori- 
ginale medesimo, si sarà convinto che qui sta. contrap- 



posta ad una dea matronale una dea compagna ili, itti 
di deciso carattere yirginale. Ora forse in latta la mi-' 
tologia greca non si troverà una coppia, in cui questa 
polarità sia espressa con tanta enfasi, quanto in Cerere e 
Proserpina. Se noi fossimo un poco più capaci dello stile 
di monumento tanto antico^ la questione facilmente Ter- 
rebbe decisa mercè l'espressione Tarlata d'ambedue le 
dee. Ma nell'ignoranza di questo linguaggio monumen- 
tale, in cui pur troppo ancora mi sento, perora non 
m'attento di rUerire l'espressione seria, anzi lugubre delb 
dea anziana al lutto di Cerere* Sarà più prudente di ri- 
nunciare pel momento ad ogni aTTalorarione dé'seftti- 
menti quivi espressi e di tenerci al contrario solo alla di- 
sposizione molto ben ponderata delle figure ed al con- 
trapposto assai caratteristico de' simboli ed attributi che 
in gran copia ci si presentano. 

Abbiamo almeno un sicuro esempio che gli antichi 
ponessero in stretto rapporto con Cerere la Sfinge. Nel 
Museo del Louvre trovansi esposti due magnifici tro- 
ni di cui l'uno (N. 245) è dedicato a Cerere, l'altro 
(N. 241 ) (1) a Bacco, secondo lo rendono chiai'o parec- 
chj de' più caratteristici attributi. Ora mentile il trono dio- 
nisiaco da alate pantei'e, comunemente chianlate Cluine- 
re, viene sorretto^ quello dedicato a Cerere ha invece due 
chiare e decise Sfingi* Capisco bene che tra simboli im- 
piegati nell'epoca del romano lusso e tra attributo or- 
namentale di si rimota età coire gran diCEerenza, e con- 
vengo che gran prudenza ci vuole nel comparare l'uno 
coU'altro, ma ha da considerarsi anche. Che certi simboli 
non hanno cambiato mai carattere durante tutta Ymiìr 
ehità. Non so se più importanza abbia da assegnarsi al 
posto medesimo che la dea matronale occupa, vale a dire 
precisamente al di là della porta sepolcrale, e lascio pur 



(0 Clarac, Musée de sculpture pi. 258. 629. 630. 
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sospeso il mio giudizio intorno il significato della yacca 
allattante il yitello, che con essa piuttosto che coU'altra 
parte del figurato trovasi in stretto rapporto. Disgraziata* 
mente ci troyiamo pure in difetto in quanto agli attri* 
buti che portava in mano, essendo conservata la destra 
sola colla patera, la quale avrà ricevuto il giusto suo 
valore dal simbolo che probabilmente l'altra mano strinse, 
e che con quella formava contrapposto secondo l'analogia 
ddl'altra figura. Il sig. Fellows trovava tutta questa la- 
atra che forma l'angolo del monumento a pie della torre, 
essendo cascata giù per qualche tremuoto o altra vicenda 
di tempi. 

L'atteggiamento della supposta Proserpina, cogli at* 
tributi di fiore e firutto di melogranato, vien illustrato a 
maraviglia dalla bella e singolarissima tazza vulcente del 
Museo gregoriano (Museo Gregor. Vói. II. LXXXIII. 2), 
nel di cui intemo vedesi ritratto il ratto di Proserpina 
per Plutone, mentre sui fianchi estenu della medesima 
coppa due volte vedesi ripetuto il padrone dell'Orco, con 
questa differenza che da un lato un giovane porge a lui 
ut bottone di melogranato in segno che sia giunta l'epoca 
dell'anno, in cui la sua sposa abbia da tornare in brao- 
da della madre, dall'altro lato uguale giovane porge a 
lui il naturato firutto del medesimo albero, come se vo* 
lesse recargli la consolazione del ritomo di Proserpina 
all'inferno che sempre dovette avw luogo in autunno. 

La seconda delle tré donne di sopra descritte tiene 
i medesimi attributi, ed io ho qualdie dritto di supporre, 
che questa corrispondenza e il mutuo commercio di sim- 
boli abbia da riferirsi all'antico costume, conforme a cui 
la comunità de' devoti soleva comparire innanzi alla di- 
vinità coi medesimi attributi, che questa mostrava. Ma 
che abbiano portato in processione tanto il frutto quanto 
il bottone, ancor chiuso, del fiore di melogranato, di ciò 
abbiamo la solenne prova in un vasculario dipinto vul- 
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cente, dove ambedue i nnuboli compaiiscono foggiati in 
misura stragrande e sproporzionala, circostanza che fi 
supporre si sieno serviti di contraffazioni create a bella 
posta per dar maggior peso alla comparsa d'essi contm- 
segni mistici. 

Mi conferma in questa maniera di yedere il simbolo 
che tiene la terza di esse donne e che porge quasi la 
spiegazione degli altri attributi di più secreto rapporto. 
Ella mostra un uovo d'uccello, il quale è simbolo co* 
stante della risurrezione dell'anima quasi presso tutte le 
nazioni. Nei sepolcri etruschi poi in particolare forono 
rinvenute uova dì pietra e di terracotta ed anche nata- 
rali, principalmente di struzzo, cbe sembrano esservi col- 
locate apposta per lasciar al sepolto quasi per ultima con- 
solazione questo simbolo parlante ed espressivo. 

Abbiamo veduto che pure il trono di Proaerpina é 
fregiato simbolicamente eolle teste di ariete e di cigno, 
ma io confesso ingenuamente die non mi sento il co- 
raggio d'indovinare colali simboli. Appunto la facilità 
con cui potrebbero interpretarsi in questo o in quell'al- 
tro senso mi & stare in guardia. Che dove il vero non 
sì mostra in modo da non prendersi equivoco, egli sem- 
pre ò meglio di sospendere ogni giudizio. 

Voglio esaere ugualmente cauto nel definire le tré 
donne che sembrano formare un gruppo solenne e che 
alle Parche, alle Grazie ed alle Ore forse potrebbero ri- 
ferirsi con ugual dritto. Ma chi v<HTà attentarsi in una 
Imposizione positiva, attesoché in monumenti, che sono 
nati nel mezzo della letteratura greca, con cui abbiamo 
una certa familiarità, una decisione simile riesce non me- 
no intrigata ed alle volte diflBcilissima ? Comunque sia, 
il nome solo poco importa e più rileva di fissar b^e 
l'idea generale espressa in questo rappresentato di de- 
ciso dualistico carattere, anziché di occuparsi di soye^ 
chio su d'una nomenclatura tutta ipotetica, che porta con 
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sé idee a monumento di epoca si remota del tatto strane. 

Il fianco contigno alla figura di Proserpina nella no^ 
stra tavola segnata con N. 2 mostra, pure assiso sopra 
trono « rirolto a destra, un uomo munito di scettro, che 
tiene appoggiato alla sinistra sua spalla, ed imberbe. Egli 
ita in cadauna mano un frutto di melogranato e nò il 
firutto accompagnato dal fiore. Mentrecché egli colla de- 
stra lo porge adla donna che sta innanzi a lui, colla si- 
nistra alza l'altro frutto, verso cui la ridetta donna muo- 
ve la mano in modo supplichevol^piuttosto che appe- 
titivo. Essa medesima coU'altra mano porta una colom- 
ba che nella scultura è espressa con bellezza e verità 
maravigliosa, così che si credette veder trepidare esso uc- 
cello nella mano di lei. È impossibile che la scultura 
conservando rigorosamente le leggi dello stile possa rag- 
giungere mag^ore fedeltà del vero. 

Tanto dell'uomo quanto della donna l'occipite e le 
pard delle spaUe sono stati rovinati dal. tempo. Il ve- 
stire dell'uomo non differisce quMi in nulla da quello 
delle donne. L'unica cosa che possa rilevarsi sono le ma- 
niche alquanto più corte del chitone, che in questo e gli 
altri trd uomini determinati di queste rappresentanze non 
oltrepassano il gomito, mentre presso le donne toccano 
quasi i polsi. Il trono è munito di dossale, ma non di 
bracduoli, siccome pur manca il suppedaneo. 

Questo, gruppo vien fiancheggiato da donne a corpo 
d'uccello che volando portano seco nelle braccia picciole 
bambine vestite ugualmente come le persone grandi de' no- 
stri bassiriUevi. Tanto di questi gruppi laterali quanto 
del senso che potrebbe avere il rappresentato principale 
ci riserviamo di dare S nostro sentimento dopo aver pas- 
sato in rivista le altre rappresentanze compagne, da cui 
risulta, con una certa necessità, il significato anche di que- 
sta, la quale senza cotale comparativo ajuto proibii- 
mente per noi resterebbe del tutto oscura. 
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Sul tef IO lato che per larghezza corriaponde al pri- 
mo ossia alla facciata d' ingresso, redesi pur in trono, e 
rirolto ugualmente a destra, un uomo a lunga e folta bar- 
ba, il quale tiene la sinistra allo scettro che sta appog- 
giato alla spalla. Esso porta il fiore solo del melogranato, 
siccome nella mano dell'altro compagno soltanto i frutti 
d'esso albero ' rayyisaronsi. Ma a lui un piccolo fanciullo 
porge questo frutto insieme con un gallo, che pare gii 
offra coll'espressione di calda preghiera. Dietro a questi 
sta il suo pedagogo munito di bastone ed accon^pagnate 
da cane, ma l'attributo che tenne nella destra disgraria- 
tamente non distinguesi più. Tanto egU quanto la cop^ 
pia di figure che occupa il posto dietro l'uomo in tro* 
no, sono molto danneggiati dal tempo. Manco il aeàso 
potrebbe decidersi, se non yenisse in ajuto la distinzione 
delle maniche corte di sopra accennata, che pare pur quivi 
si yerifichi. Anche di queste due figure i simboli sono 
distrutti dal tempo meno un melogranato neUa sinistra 
mano del primo che cosi isolato non può dir nulla di 
più che quello già sappiamo in generale, e perciò sarà 
prudente perora di considerare tutte le tré figure acces* 
serie siccome formanti coro alla scena principale, y^^o 
cui ora doyremo dirigere tutta la nostra attenzione, por- 
gendoci essa il primo punto d'appoggio in questa serie 
seconda. 

Il bracciuoto del trono, su cui sta assiso il perso- 
naggio da scettro distinto, yien sorretto da un Tritone 
barbato o altro demone marino, che in foggia d'Atlante 
sostiene questa soma e non in aria di semplice orna- 
mento. Egli è del tutto probabile, che quesi» stesso 
accessorio sia atto a fiur conoscere il dio a cui si rife- 
risce. Quindi il fanciullo che gli s'ayyicina gli offre ol- 
tre del simbolo generico, che in tutte queste rappresen- 
tanze si scorge, yuo' dire il melogranato, un gallo, il qua- 
le quivi sembra ayer relazione ai pubblici giuochi, ove 
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forse qaeslo fanciullo ha riportato il premio, di cui al 
dio protettore fa Tofferta. Esempj di tal costume alme- 
no non mancano. Gito in primo luogo una pasta di re^ 
tro (tay. d'agg. B. 2), che ritrae un yincitore atleta 
coperto da una specie di galea, siccome i premiati la 
portano, e che, mentre stringe in una mano la palma, 
coll'altra oifre un gallo ad erma, la quale fa conoscere 
più che mai il carattere palestrico della rappresentanza. 
Sul celebre medaglione d'argento, che coniò Selinunte 
( ibd. 1 ), yedesi simile giovane palestrita presso ara, doye 
trovasi nonché il toro, solenne premio de' giuochi, ma il 
gallo eziandio, che non ad Escukpio ed all'essere liberato 
dalla peste ha da riferirsi, ma bensì all' indole di quelle 
feste, che galli appunto esprimono sulle colonne dei vasi 
di premio riportati da Atene. 

É noto, che Nettuno era a fureferenza dio tutelare 
di simili solenni gare, e in città marittima come Selinunte 
probabilmente a lui erano consecrate. Perciò non credo 
troppo ardita la conghiettura, che eisso sommo dio delle 
acque quivi si vegga ritratto, e che il gallo e forse fnr- 
re il pomo che gli veugono offerti, riferiscansi ai giuo- 
chi, in cui egli a questo fortunato adolescMite avea fatto 
riportare il premio che a si tenera età potea toccare. 
Sono rari piuttosto, ma sussistono esempj monumentali 
di pomi dati in premio nelle palestriche gare ; se quivi sia 
questo il caso, non oso di decidere. Il trono del suppo- 
sto Nettuno è foggiato in modo si granoso ed elegante 
che duriamo fatica di assegnare ornamenti cosi belli e 
di si purgato gusto, come quelli, che ivi stavano dipinti, 
e che secondo il procèsso di sopra descritto si sono con- 
Slavati, ad epoca tanto rimota. I piedi del trono posano 
sopra zampe leonine. 

Sul terzo lato, se contiamo le tré rappresentanze 
tra sé analoghe, e sul quarto, se partiamo dalla faccia 
ANNALI 1844. 10 
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principale, vediama di bel nuovo personaggio munito di 
scettro in trono. Egli peraltro non sta rivolto a destra 
come gli altri due, ma guarda verso la sinistra. La di Ini 
barba non è prolissa né ondeggiante come quella dell'an- 
tecedente figura, ma aguzza ed in paragone corta. Il trono, 
su cui sta assiso, è sprovvisto d'ogni appoggio, ed al di 
sotto vedasi un animale orsiforme che a prima vista suol 
prendersi per un majale. Ai naturalisti finora non ò riu- 
scito di definire questa bestia in modo specifico, ma tanto 
potrà dimostrarsi che la sua statura s'accosta di molto al 
tasso e che forse sarà una specie d'orso troglodite, che 
oggi con tante altre razze del regno animale è perita e 
scomparsa dalla terra. Comunque sia, egli sembra nato 
a sotterraneo soggiorno e per conseguenza attissimo a 
far compagnia a Plutone. 

Esso governatore dell' infemal regno, tenendo nella 
sinistra il lungo suo scettro, tocca colla destra, contem* 
poraneamente al giovane guerriero l'elmo, di cui pei^ 
ciò non è certo, se questo lo riceva da esso lui, oppure, 
al contrario, se quegli a lui il riporti e consegni. In fa- 
vore di quest'ultima ipotesi potrebbe notarsi che la vi- 
siera dell'elmo sta rivolta verso il giovane guerriero, men- 
tre il peso di essa arma spiomba piuttosto nella mano 
di Plutone anziccbè in quella di colui che con poko fer- 
mo sembra porgergliela. Nello stesso tempo egli posa il 
largo argolico scudo per terra, e tutta la scena ha l'aria 
d'una oplotesia piuttosto che di solenne armamento. Che 
il nostro giovane è cinto di i^ada, coperto di corazza- e £ 
sotto vestito di camicietta a fine pieghe, secondo abbia- 
mo notato in tutte le persone di virile sesso che por- 
ta il nostro UMmumento; anche le corte maniche, che 
non oltrepassano il gomito, quivi scorgon». Di sotto alle 
fimbrie della corazza scende un gonnello a graziose pie- 
ghe. I piedi s<mo, come quei di tutte le altre figure, mu- 
niti di sandali; i taloni sono cinti da cerchj; se questi 
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spettino ai gambali, se pur vi furono, io stato logoro 
del marmo lascia indeciso ; sembra peraltro che le gambe 
aleno state nude. 

Non mancano esempj del solenne atto, in cui un 
gaerriero yittorioso alla divinità protettrice offre l'elmo 
del superato nemico in segno di gratitudine. L'esempio 
il jnù cognito di tale costumanza ci yien fornito da ya- 
ticano bassoriUeyo, che E. Q. Visconti spiegò per Mene- 
lao che ad Apolline riporta siccome voto l'elmo d'Euforbo 
(P. GÌ. y. 23). Senza aggiunger pregio a questa spie- 
gazione, certamente quivi yedesi ritratto il dono yotìyo 
d'un elmo. Ci si opporrà che il caso sia differente, por- 
gendo il sedicente Menelao non il suo elmo, che hia in 
testa, ma quello del superato nemico, .ma qui ci yien in 
soccorso un dipinto yasculario che col nostro bassorilievo 
ha qualche maggiore analogia. La bella stoviglia nolana 
(tay.d'agg.G.2) ritrae un giovane guerriero rassomiglian- 
te per età al nostro, il quale a pedotriba ammantato porge 
l'elmo con attitudine quasi identica, colia sola differenza, 
che ti^ie sulle spalle lo scudo. Il personaggio anziano, a 
cui si mostra tanto divoto, risponde coll'abbassare la bi- 
partita verga, contrassegno della palestrica sua dignità. 
Sembra pur riferirsi al medesimo costume la rappresen- 
tanza dell' intemo d'una tazza del Museo gregoriano ( voL 
II. LXXI. 2), che ritrae un giovane oplodromo che giunto 
al termine della corsa cava l'elmo in segno della ripor- 
tata vittoria, a cui allude anche la solenne formola HO 
nAI2 KAA02, di cui il principio vi si legge. Ma il 
significato dell'elmo in simili rappresentanze yien deciso 
mercè graziosa variante che reca una tazza pubblicata 
nella raccolta di Tischbein (Hamilton, Gollectìon of en- 
gravings, Naples, 1791, I. 24), dove in vece del vincitore 
la Vittoria in persona porge Telmo a personaggio reale 
( tav. d'agg. G. 1 . ), di cui non importa d'investigare qui il 
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nome (1). Dopo tanti confronti viemmeglio si capirà la fre- 
quente rappresentanza della Venere yittrice, che costan- 
temente in luogo d'ogni altro attributo guarda con par- 
ticolare soddisfazione il trofeo dell'elmo che in numerosi 
intaglj gemmai] suol tenere in mano. 

Ora ci tocca di ritornare sui nostri passi per esa- 
minare i gruppi delle donne augelliformi, che commetto- 
no il ratto di pìccoli fanciulli, come tanto sul primo quan- 
to sull'ultimo dei lati più corti si veggono ritratte, e 
converrà in primo luogo esaminare la struttura di esse 
doppie formazioni. Essa mostrasi assai rilevabile. Il corpo 
d'uccello s'unisce a petto di donna e l'ossatura dalle spal- 
le si divide cosi, che protraendosi in dietro si guarnisce di 
grandi penne a formar le ali^ e allungandosi in avanti 
si termina in umane braccia. Le penne perciò non s' in- 
seriscono, come quasi in tutti gli esseri mitologici alati 
nell'omoplato, ma bensì nella nocca del braccio. La for- 
mazione duplicata che cosi nasce, ò piena di novità ed 
armonia. Il braccio intanto è coperto di maniche simili 
a quelle che portano le altre figure del monumento, e 
che velano l'anomalia delle biformi membra là, dove si 
aggiungono insieme, a un dipresso come il gonnello nelle 
arcaiche foggio di Centauri da' piedi umani suol nascon- 
dere la connessione de' due corpi. Presso quella a de- 
stra di chi guarda N. 2, le treccie de' capelli cadono giù 
sopra le spalle e il petto, presso l'altra esse sono rac- 
colte in su, e questa medesima variazione pure si rile- 
va in N. 4. Tutte e^quattro hanno le tempie cinte di 



(0 Nella medesima raccolta I. 4 vedesi riportato yascularìo di- 
pinto, che ritrac giovane eroe, il quale, armato di corazza e cinto di 
spada, tiene colla sinistra Tasta piantata in terra, mentre la destra 
tocca Targolico scudo posato a^suoi piedi. 'La Vittoria gli s^accosta te- 
nendo in una mano il caduceo e porgendole colPaltra Telmo. 
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diadema. In quella, che in N* 2 si vede da sinistra, le 
mani, con cui abbraccia la fanciulla, sono meglio con- 
servate che nelle altre, e noi dobbiamo ammirare Fespres- 
sione piena di vita che ci rappresentano queste arcaiche, 
severe forme. Le due donne augeliiformi del lato N. 2 
hanno gli artigli delle zampe ferine aperti; le altre due 
in N. 4 con essi stringono alle gambe le fanciulle. Quindi 
anche esse fanciulle mostrano una certa diversità in am- 
be le rappresentanze, atteso che quelle del lato N. 2 si 
abbracciano alle loro rapitrici, quelle di N. 4 lasciano 
cadere una mano in giù e stendono l'altra verso il mento 
delle Arpie, quasi accarezzandole. Non so se tali leggiere 
variazioni rinchiudano qualche senno, ma tanto è certo 
che al ratto delle fanciulle di Geleo né l'una né l'altra 
rappresentanza può riferirsi. Non é questo il modo, in 
cui gli antichi artisti sogliono ritrarre cotali famigerate 
storie, a cui mancherebbe tutto ciò che il mito ha di più 
caratteristico. La nostra composizione chiude con una 
figurina, che in tutto rassomiglia alle compagne portate 
via per l'aria, e che assisa per terra si va dilacerando 
le gote, come a chi il dolore della separazione riesce in- 
sopportabile. Ravviso perciò in tutto questo accessorio 
rappresentata un' immagine della morte, che è del numero 
delle più graziose e nello stesso tempo delle più espressive. 
Per dimostrare la verità di questa asserzione, la qua- 
le potrebbe sembrar gratuita, ci vien in soccorro altra 
rappresentanza pure licia, sul di cui carattere sepolcrale 
non può restar dubbio veruno. Essa mostra una colonna 
sormontata dal medesimo uccello a fattezze umane, che 
nei nostri bassirìlievi commette il ratto delle quattro fan- 
ciulle or ora osservate. A pie' di essa colonna, la quale 
forse non potrà spiegarsi per altra cosa fuorché per 
qualche stele di sepolcro, stanno assisi di qua e di là due 
venerandi vecchj. Noi dobbiamo al sig. G. Scharf la gen- 
tile comunicazione del contorno pubblicato qui appresso, 
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il quale mette il signiicato generico di cotali esseri ipo* 
tetici' fuori di dubbio. 




Dichiarando cosi es;»i mostri demoni della morte 
senz'altro, noi siamo ben lontani dal voler escluderne la 
denominazione di Arpie, che al loro carattere ed alla loro 
formazione conyiene anzi a meraviglia. Solo c^ importa 
d'escluderne la stretta applicazione del mito delle figliuo- 
le di Geleo, il quale forse è posteriore a questo modo di 
rappresentare la morte. Già abbiamo avvertito, che per 
rappresentanza del ridetto mito omerico le nostre compo- 
sizioni sarebbero poco lodevoli per essere mancanti di 
chiarezza e carattere. Ma dobbiamo anche aggiungere, che 
non poco disconverrebbero colle due rappresentanze prin* 
cipali del monumento in discorso, le quali si allontano? 
rebbero dalla unità del pensiero e della forza del climate^ 
rico progresso, che in tutte e tré le composizioni, tra loro 
congiunte mercè stretta analogia, chiaramente si osserva. 

Questa considerarione ci spinge a riepilogare il rap- 
porto che sussiste fra i tré personaggj in trono, il primo 
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de' qaàìi abbiamo lasciato iìideciso. Ora peraltro, che con 
qualche probabilità sappiamo che quegli, che riceve il gaK 
lo, sia Nettano, e che l'altro, a cai il giorane armato conse- 
gna l'elmo, sia Platone, non siamo per cosi dire forzati di 
riconoscere Giove nel primo ? Infatti l'essere ritratto im- 
berbe nulla proverebbe in contrario, essendo egli tra' suoi 
fratelli il più giovane. In riguardo al simbolo della co- 
lomba poi, esso uccello a lui conviene a maraviglia. Non 
furono colombe le sue nudrici in Dodona, dove le meda- 
glie dogli Epiroti (1) le riportano in numero di tré radu- 
nate intorno la sagra quercia? EgU, che da tenero fanciullo 
fu salvato miracolosamente dalle insidie del padre, con ogni 
probabilità fu implorato in £avore de' neonati pargoletti, 
che si raccomandavano alla particolare sua protezione. Que- 
sto potrebbe essere il senso della nostra rappresentanza, in 
cui i due frutti soli e non il fiore di melogranato figurano 
appunto, perché lo sviluppo della vita ancora stava rin- 
chiuso nel seno dell' avvenire. Il supposto Giove tiene due 
melogranati offrendo alla donna, che gli reca la colomba, 
quasi la scelta dell'uno o dell'altro, come se si trattasse 
di due sorti diverse che vi stassero rinchiuse. Connette 
bene con questa ipotesi il quadro susseguente, in cui in- 
contriamo un fanciullo, che già per virtù e buona fortuna 
si é distinto e che coU'assistenza del pedagogo, é forse 
de' parenti, a Nettuno si raccomanda mercé calde preghie- 
re ed offerte, non altrimenti che a Giove si credette rac- 
comandato il fanciullo nascente o appena nato. E lo stesso 
intervallo deve supporsi tra questa e l'ultima rappresen- 
tanza, in cui il giovane già distinto per ogni sorta di bra- 
vura riconsegna il frutto della sua vita, il trofeo delle sue 
virtù, il premio delle sue fatiche nelle mani di Plutone. 



(^i^.Joieph Ameth, Ueber das Taaben— Orakel Ton Dodona. — 
Zar Erklàmng einer antiken Erz — Mtinze der Epfroten in der Miinz- 
sammlang des SUftes Si. Floriaii. VITien. 4840, 4. 
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S^ questo ipotetico nostro modo di vedere non è pri- 
Yo d'ogni fondamento — rischio che in rappresentanza 
tanto isolata si corre sempre — le episodiche composizio- 
ni colle Arpie che portano via nelle loro braccia le tene- 
re bambine, sotto cui hanno da supporsi ritratte persone 
d'ogni età, si comprenderanno viemmeglio nei posti, in coi 
veggonsi collocate. Per accennare il pensiere finale, di coi 
i|i ambe le rappresentanze di preferenza si tratta, l'ar- 
tista ha congiunto le immagini della morte tanto al soggetto 
che allude al principio, quanto a quello che riguarda la 
fine della nostra vita. C!osì. a primo guardare il rapporto, 
sotto cui hanno da ravvisarsi tutte e tré le rappresentan- 
za consecutive, riesce intelligibile; ed ognuno, che le affisa 
cogli occhi suoi, vien ammonito, che in mezzo alla vita 
nascente, in mezzo al fior degli anni, in mezzo alla gloria 
e alle prosperità della gioventù siamo attorniati e mi- 
nacciati da istantanea, imprevista ed inesorabile morte. 

Cotali supposizioni ci fanno pur viemmeglio compren- 
dere il senso che rinchiude la facciata principale, la quale 
per composizione è la più ricca, e che forse anche per £* 
ligenza dell' esecuzione l'importava sopra le altre tré fae- 
cie. Essa può compararsi all'apertura (ouverture) d'un'o- 
pera di musica, che contiene tutti gli elementi, i quali nel 
progresso dello sviluppo intero si riproducono, e ci adom- 
bra le vicende della vita e della morte, che stanno distri- 
buite sopra tutti e tré i lati del monumento, in un solo 
quadro. Cerere e Proserpina, frutto e fiore di melograna- 
to,il venire e l'andare delle stagioni e tanti altri analoghi 
tratti, che doveano risaltare all'occhio dell'intelligente, 
quivi distinguonsi accennati in belli ed espressivi con- 
trapposti. 

Sento meglio di qualunque altro la miseria de' resul- 
tati che questa nostra analisi ha portato, ma deve tenerci 
per iscusati la mancanza di tanti adattati confronti, senza 
cui nulla può strigarsi da simili antichissime ed isolats 
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rappresentanze. L'unico monumento tra i conosciuti ancbe 
anteriormente è quel pure antichissimo bassoriliero di 
Villa albana che Winckelmann per il pri^o ne' suoi Monu- 
menti inediti (N. 56) pubblicò, e che poscia da Taij interpre- 
ti è stato messo alla tortura, senza che si abbia potuto ti- 
rarne un senso che sia alla soddisfazione di tutti. Esso mar- 
mo rassomiglia ai nostri non solo per lo stile della scul- 
tura, ma per il modo del rappresentato eziandio ; il quale 
monumento lascia Tedere nel fanciullo, che la supposta 
Leucolea tiene sulle ginocchia, la stessa restitura che por- 
tano le figurine rapite dalie Arpie del nostro bassorilievo. 
Forse anche le tré donne che a quella dea assistono, pos- 
sono compararsi alle tré che innanzi a Proserpina compa- 
riscono, ma sul soggetto quivi ritratto chi vorrebbe atten- 
tare anche una semplice proposizione ? 

Abbiamo detto che lo stile di esso marmo di Villa al- 
bana rassomigli a quello del monumento di Xanthos, ma 
questo per lo stile lascia il bassorilievo romano a lunga 
distanza indietro. Che tale è la finezza e lo spirito del la- 
voro da greca mano operato in Licia, che l'altro in para- 
gone cbn questo pare una replica dozzinale o copia. Oggi 
è vero molte di queste finezze dal tempo sono state por* 
tate via, ma dove qualche particella si trova più conser- 
vata, la differenza risalta. Dall' altro canto non si può sa- 
pere bene, quanto della inferiorità del marmo dì Villa al- 
bana venga sul conto del moderno ristauratore, che nel 
pulirlo certamente non avrà usato tutti i riguardi da si 
antica scultura richiesti. In ogni modo è importante a ve- 
dere, come il monumento che da sommi conoscitori perora 
trai marmi de' Musei di Roma fu giudicato il più antico, 
s'accosta di più ai più antichi monumenti d'arte greca, di 
cui oggi abbiamo cognizione. 

Che si abbia da prendere per tale il sepolcro dalle 
Acpie, ci permette, anzi ci costringe un raziocinio molto 
semplice e quanto si possa bramare positivo. La città di 
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Xànlhos fa distrutta per la prima volta nell'aniio 540 
avanti l'era nostra, ed è probabile, che dopo quella cata- 
strofe a nessuno sia stato lecito di ergere sull'acropoli, 
dove il nostro sepolcro sta, simile monumento. Siccome 
poi il mausoleo, che probabilmente ad Arpago il vincitore 
di Xanthos fu eretto, ed i di cui bassirìlievi ritraggono 
l'assalto e l'espugnazione di questa città) mostrano uno 
stile d'arte molto più avanzato, così siamo indotti a cre- 
dere, che il sepolcro nostro spetti ad epoca mólto più ri- 
mota, con la quale supposizione s'accorda per lo stile ar- 
caico purgatissimo delle sculture, lo sviluppo molto pre- 
ciso de' pensieri, che anche senza capirli perfettamente 
può apprezzarsi, ed il confronto di altri monumenti che a 
epoca rimota s'avvicinano. Il sig. Fellows nel rapporto 
intomo il suo viaggio del 1840, p. 171. riporta il disegno 
d'un bassorilievo ateniese che, siccome scoperto sotto le 
rovine del Partenone antiperìcleo, vien assegnato al setti- 
mo secolo avanti l'era nostra. Esso marmo, per quanto 
si possa giudicare da contorno inciso in legno, s'avvicina 
anche per lo stile di molto ai licj bassirìlievi, ma per ciò 
che riguarda il costume, può chiamarsi quasi identico. Ri- 
trae una figura vestita di chitone ed involta dentro manto, 
che, prese le redini, sta per montare la quadriga, o biga 
che sia, di cui il cocchio solo é conservato. Scorgonvisi le 
medesime maniche pieghettate, che abbiamo osservate nei 
nostri bassirìlievi, colla differenza che nella loro lunghezza 
esse mostrano una fenditura quasi ricucita. I capelli sono 
legati dietro la nuca si come in parecchie figure de' xan^ 
marmi. Se è lecito di fare, in vista di cotale imperfetto 
fac*simìle, una osservazione, dovremo dire, che i contorni 
della scultura ateniese fanno già scorgere le traccie di quel- 
la sovrana finezza che è privativa di tutte le cose create in 
quella città delle belle arti per eccellenza. La quale osser- 
vazione, se potrà giustificarci in faccia all' originale, non 
può che far crescere l'antichità dei bassiriHevi di Xanthos. 
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Il Gontorno che pubblichiamo qvi noi, pure non è 
atto che a soddisfare la curiosità archeologica, dando esso 
solo una esatta indicazione di tutti i particotoi che yen* 
gono in considerazione nel tentarne la spiegazione, e le 
Unee delle composizioni. Per somministrare di più ci sa- 
rebbero state necessarie tante tavole incise da valente 
bnllino, q[uante composizioni qui veggonsi indicate, e chi 
sa se un artista per bravo che sia, possa riuscire si facil- 
mente nel rendere finezze che da molti non vengono nem- 
meno osservate sugli originali? È da sperare che l'edi- 
rione che ne sta preparando il Museo britannico sia per 
rispondere a tutte le richieste, che possano farsi a simili 
pnbblicazioni tanto da' dotti quanto da artisti. 

Emil. Bràtin. 



BASSORILIEVO INEDITO DELLA VILLA ALBANA. 

{Monum. d. Insi. voi. IV, ktv* IV.) 

Il monumento, che ci proponiamo di spiegare, è 
fra gli egregj ornamenti della Villa albana uno dei po- 
chi, i quali, disgraziatamente per la scienza, ma fortu- 
natamente per noi, sono sfuggiti all'attenzione tanto del 
sommo Winckelmann, quanto del dotto Zoéga.. 

A primo colpo d'occhio si riconosce rappresentare 
esso bassorilievo una delle distribuzioni imperiali comu- 
nemente dette (( congiarium » e spesse volte ritrovate 
sopra monete coli' iscrizione : « Liberalitas Aug. » Si 
vede ancora facilmente ch'essa rappresentazione è fram- 
mentata, mancando le figure che dovrebbero ricevere il 
dono dell'imperatore; ma quello, che non scopriamo, se 
non dopo uno esame accurato, sono in primo luogo i 
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ristattri nomerosi, i quali, benché eseguiti non sempre con 
grande intendimento archeologico, sono pure raggiunti 
ai pezzi anticlii coli' abilità della mano d'artista. In se- 
condo luogo poi troviamo in questo bassoriliero parti- 
colarità importantissime, le quali, nello spiegare di una 
figura dopo l'altra, insieme coi ristauri a mano a mano 
Terremo accennando. 

La prima figura a sinistra di chi guarda, togata e 
seduta sopra la « sella curulis », evidentemente rappre- 
senta un imperatore. Sono ristaurate in essa ambedue 
le mani, tutta la parte dalle ginocchia in giù coi piedi 
posti sopra uno sgabello mezzo gotico, come ancora un 
pie' della sedia. La testa é riportata, ma tanto le giun- 
ture, quanto il marmo non permettono yemn dubbio, 
che non appartenga al torso, (1) e benché anche in essa 
sia ristaurato il naso, il confronto colle monete di An- 
tonino Pio certamente ci fa riconoscere esso imperatore. 
L'unica cosa, che trovandosi in tutte le monete, man- 
ca quivi, è la corona di lauro; ed è una singolarità, che 
non saprei spiegare, non potendosi ben supporre, che il 
nostro bassorilievo rappresenti il congiario da Antoni- 
no Pio probabilmente dato al popolo, quando egli fu 
adottato da Adriano, giacché lo vediamo quivi in una età 
piuttosto avanzata. 

Nella seconda figura é moderna la testa, e moder- 
no ancora il caduceo, meno la punta inferiore tenuta 
dalle dita. Tanto dal panneggiamento, quanto dal petto 
é facile di riconoscere quivi una donna, la quale secondo 
il confronto colle medaglie dovrebbe essere l'Abbondanza 
o la a Felicitas ». E mirabilmente vien confermata que- 

(0 Nella nescrizìone di Roma di Platner e Bunsen, Tom< III, 
Parte II. pag. 530, vien detto che la testa non sia antica. Gli scul- 
tori che mi hanno fatto il favore di esaminare il monamento, erano 
tutti del parere, che non solamente fosse antica, ma che appartenes- 
te anche al torso. — 
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iU supposizione da una circostanza, die non pnò sfa|^ 
gire a chi esamina il bassoriliero dappresso. Si trora 
un puntello antico nella parte superiore del braccio si- 
nistro un poco più giù, che non sono le ali del caduceo 
moderno. Questo puntello ha eyidentemente servito per 
appoggiare un oggetto, il quale, terminando nel pezzo 
antico tenuto dalle dita, doveva essere necessariamente 
curvo, e cosa poteva essere quell'oggetto curvo, se non 
il cornucopia, l'attributo solenne dell' Abbondanza? È ve- 
ro che sopra le monete vediamo spesso TAbbondanza 
con spighe e papaveri, o con tessere e monete, o colla 
borsa (crumena) e il « congium » in una mano, ma non 
manca allora mai il cornucopia nell'altra; la troviamo 
anche sopra una moneta di Trajano con uno scettro nel- 
la mabo, ma allora d seduta sopra due cornucopia, in- 
crociati a guisa di una sedia. In quanto al caduceo non 
l'ho trovato in nessun caso simile, fuorché sopra una 
moneta di Settimio Severo, dòv'esso caduceo, insieme 
c<m due spighe, sta però dovutamente nelle mani di 
Mercurio. (1) 

Nella terzd figura riconosciamo Rmna e tanto il cotur- 
no militare e la tunica, quanto l'espressione del viso rende 
certissima siffatta spiegazione* Vediamo la protettrice delia 
alma città nell'atto di levarsi il balteo, atto fihe indubita- 
tamente ò espresso in questa figura, benché la mano sini- 
stra, due dita della destra ed una piccola parte del balteo 
siano ristaurati. È quasi superfluo l'accennare, che cotal at- 
to, come ancora l'essere senza elmo, spetta alla pace, della 
quale Antonino Pio fu amantissimo a segno, die ne dice 
il suo biografo Giulio Capitolino : « Tantum sane auctori- 
tatis apud exteras gentes nemo habuit, quum semper ama^ 
verit pacem, eo usque ut Scipionis sententiam frequea-' 
taverit, qua ille dicebat: malie se unum civem servare 

(0 Spanh. De Praest. munism. pag. 535 — 542. 
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quam miUe hostes oeeidere (1 ). . . — Solasqae omni.qm 
prope principum prorsus siae dvili sanguine et hostili, 
quantum ad se ìpsum pertinet, yixit et qui lite covar 
paretur Numae^ cujus felicitatem, pietatem et securita^ 
tem ceremoniasque semper obtinuit (2). 

Dietro a questa ultima figura si scuopre un tripode, 
il quale come istrumento di sacrifizio si spiega da sé 
stesso in un atto solenne, emulerà una largizione al po- 
polo, e. non disdice punto ad un imperatore 4etto il Pio, 
e di cui riferisce Giulio Capitolino (3) « nec ullum sa- 
crìficium per Ticarium fedt, nisi quum aeger foit. » 
Il tavolato, « suggestus, » sopra cui sono poste le figa- 
re sopra descritte, benché i due tem a sinistra di chi 
guarda ne siano ristaurati, conserra nel pezzo antico 
tré capi di chiodi e ci fa riconoscere un fabbricato si- 
mile a quello, che vediamo sopra due monete inedite 
del medesimo imperatore, graziosamente favoritemi dal 
sig. consigl. Campana, e riportate sulla tavola d'agg. D. 1 .2. 
Si trova nelle raj^resenti^oni del congiario sopra mo- 
nete antiche spesse volte siffatto « suggestus » o « po- 
dium, » ora in una guisa, ora in un'altra, ora ornato di 
bassirilievi, ora con una scala appoggiatavi. E siccome 
gU antichi sopra le loro medaglie non facevano se non 
abbozzi di moBum&Qti ed edifizj eslstenli nella città, è 
molto probabile che un siffatto fabbricato sia stato in 
Roma, o vicino al Foro» come suppone Io Spanheim (4) 
da un passo di Giuseppe, o secondo il Becker (5) nella 
Porticus minucia frumentaria, ovvero (lo che mi pare 
più verosimile) eretto dove si aia di presente, ogni vol- 
ta che l'imperatore decretava una distribuzione straor- 

(0 lulius Capit. Cap. IX. 

(2) Ibidem Cap. XIII. 

(3) Ibid. €ap. XI. 

(4) Spanheim de Praesl. nurnÌMu. pag. 532. 

(5) Becker, rom. Topocpraphie pag. 62^ 
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dinaria.— Dico straordinaria, perchè bisogna disUngnere 
questa dalle frumentazioni ordinarie, le quali princi- 
piando da Cesare ed Augusto, consistevano di là in 
poi in donazioni ìnensuali di grano a tutti ì cittadini, 
doè a quelli romani, che erano iscrìtti nelle 35 tri- 
bù urbane; di modo che nel tempo dopo la repub- 
blica quasi tutta la plebe era alimentata dal tesauro 
pubblico» Queste distribuzioni non hanno che iare coi 
congiaij, straordinariamente ordinati dagli imperatori ìb 
occasioni diyerse, come quando prendeyano gli auspizj 
dell'impero, o adottavano un successore, nei dì natali, 
nei quiuquennali e decennali, io occasione di matrimo- 
nio, di trionfo, di entrata in città ecc. In questi casi mi 
figuro che T imperatore fosse seduto, come lo mostrano 
le monete, te in curuli » sopra il « suggestus )), e dopo un 
sacrifizio e foiose qualche altra cerimonia, esso abbia dato 
un a congius » o « modius » ad uno dei suoi ministri 
per significare, che faceva il dono al popolo, onde poi 
questi, avendo simbolicamente ricevuto quel dono, par- 
tecipata l'ordine del principe ai « curatores tribuum, >) 
i quali con maggior comodo e tempo distribuivano il gra- 
no, ovvero le tessere o il denaro per riscuoterlo;- 

Ma torniamo al nostro bassorilievo. Riferendo ad es- 
so, quanto è stato detto di sopra, confesso di non sapere, 
in che occasione sia dato il congiario quivi rappresenta- 
to. Il biografo di Antonino Pio fa menzione s<dtanto 
di due congìaij, non accennando però nemmeno Tepoca, 
quando essi furono dati, e di un « donativum militum » 
distribuito dall'imperatore ai pretoriani in occasione del 
matrimonio di sua figliuola Faustina con Marco Aurelio. 
Ora che sia questa ultima donazione rappresentata nel 
nostro monumento, non possiamo accertarlo, perchè non 
ne abbiamo il minimo indizio.— 

Esaminando il nostro bassorilievo vediamo pure, che 
faceva parte di un monumento più grande, e sarebbe 
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naturale la supposizione che aresse appartenuto ad un 
arco trionfale, come i medaglioni rappresentanti i fatti 
di Trajano ed incastrati nell'arco di Costantino; ma an- 
che questa ipotesi direnta quasi impossibile per il rac- 
conto di Giulio Capitolino, il quale dice espressamente^ 
che Antonino Pio faceva le pochissime sue guerre per 
mezzo dei suoi legati, e non fa menzione di nessun trion- 
fo. L'unico monumento da noi conosciuto di nome alme- 
no, doTO il bassorilievo poteva essere collocato in guisa 
di metopa, sarebbe il tempio, che fu eretto all'imperato- 
re (1). Ma anche questa supposizione non avrebbe altro 
motivo se non quello di non potere, per mancanza di 
notizie, trovarne una migliore. 

Sarebbe forse qui il luogo di dire di; più delle distri- 
buzioni sotto gli imperatori e della classe del popolo, che 
aveva il diritto di riceverle ; ma il dottor Mommsen nella 
sua dottbsima opera recentemente pubblicata (2) ne ha 
parlato con tanta erudizione, che possiamo rinunziarvi di 
buona coscienza. 

In quanto ultimamente all'arte ond'ó operato il no- 
stro bassorilievo, benché non senza merito e di una epoca 
buona, pure non è di prim' ordine. Il panneggiamento ed 
i capelli sono troppo lavorati col trapano, il che necessa- 
riamente pregiudica all'effetto totale delle masse. Niente 
di meno vi é tanto intendimento nel disegno e tanta 
espressione nelle figure, che non può dirsi non meritare 
il suo posto fra i belli marmi della sala grande nella 
Villa albana. 

C. Blkssig. 



(0 lui. Capa. Cap. XIII. 

(2) Die ròmischen Trìbns in administrativer fieziefaung^ von Tii. 
Momnisen. pag. 477—204^ 
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LETTERA HEL CH. PROF. C. CATEDONI AL BOTT. E. SBAUlf 

SOPRA UN'ANTICA TAZZA DI VETRO 

DEL R. IfUSEO ESTENSE DI MODENA. 

(Tav. d^agg. G.) 

Àllorch' eMn il bene di mostrarle i bronzi ed altri 
oggetti antichi uniti al R. Museo estense delle medaglie, 
ella ammirò una tazza di vetro e mi esortò a pubbli* 
caria. Io me ne rimasi finora aspettando ^ raccogl^re 
gualche riscontro di più per iUustrark ed accertu'ne Tan- 
tichità, ch'altri non temette di porre in dubbio, anche 
riguardo alla mirabile integrità di si fragile oggetto. Ora 
la buona nostra ventura viene a togliere di mezzo ógni 
ombra di dubbio; poiché il eh. signor cav. Lopez, nello 
scosso novembre, mi diede notizia di un frammento di 
simile tazza, col nome dello stesso artefice Ennione, testé 
scopertasi a Borgo san Donino, probabilmente nel sito 
dell'antica Fidenza. Quel frammento ha la slessa epigrafe 
£NNl6)N EnOIHGEN similmente rinchiusa entro una ta- 
bella fornita di due anse securielatae^ o sia a coda di 
rondine, e serba indizio degli stessi ornati che veggonsi 
intieri nella nostra tazza, dalla quale non dilferisce che 
pel colore bianco opalizzato, e per la dimensione, che 
mostra avere esso appartenuto a ta^za alquanto maggiore. 

La nostra é fedelmente delineata nella tavola ag*- 
giunta D, ove si la tazza come le parti di essa sonandoti 
te alla metà dell'originale. La figura 1 .* rappresenta l' in- 
tera tazza vista di fianco; la 2.^ mostra l'ornato esterio*- 
re del fondo di essa, che é alquanto convesto ; la 3>.^ e 
la 4.' presentano gli ornati che ricoirono attorno al corpo 
della tazza, fin sotto i manichi, che mostrano esservi stati 
aggiunti e saldati a fuoco, dopo formata l'intera tazza, 
soffiando una pasta di vetro giallo, imitante l'ambra, entro 
una fonna di creta o d'altra materia ( cL AnnaU dell'Inst. 
T.XI,p. 85,91,94). 

AlTNALI 1844. 11 
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Qmesia iazia, ehe a primo aspetto direbbesi di ambra, 
e i di cui ornati, benché eseguiti assai negligentemente, 
fanno nel tutto insieme un bellissimo effetto, fu troyata, 
insieme con altri vasi di Tetro, a Bagnolo nel Bresciano; 
e dal Museo del march. Obizzi del Gatajo, che primo 
ne fece acquisto, passò nel B. Museo estense a Vienna 
e da ultimo a Modena ( y. la mia Ind. del Mus. del Gatajo 
p. 12). Pare ch'essa proyeiiga da un sepolcro, ore fosse 
riposta come oggetto caro e pregiato dal defunto in vita 
sua, e fors^anche come cosa sacra ch'egli avesse usata m 
feste e riti bacchici. 

La forma di essa confronta quasi esattamente con 
quella tazza di color d'oro, che, presala pe' manichi con 
ambe le sue manine, tiensi festoso un genietto di Bacco, 
in pittura ercolanese (T. Ili, Tay. 35). Que' dotti espo- 
sitori lasciano in incerto, se quella debba dirsi eupdh, 
$mo ovvero xp^^^^v a)uif<a>Tov ( Athenaeus IX, 9, p. 482 ) : 
nò io sono da tanto di definire la cosa, segnatamente 
dopo le recenti vive questioni intomo ai nomi de' vasi 
antichi. Che anche la nostra fosse tazza da bere, oltre 
il riscontro suddetto della forma, viene chiaramente in* 
dicato dall'ornato de' due tralci di vite e de' due rami 
di edera che le ricinge attorno il corpo. Che poi spet* 
tar potesse anche a' riti bacchici, ne porge qualche in- 
dizio una delle due epigrafi, come avvertiremo in ap- 
presso. 

É pur notevole l'ornato del fondo estenio, che ma- 
nifestamente imito le maglie di una rete, ed una con- 
tinuazione di rete potrebbe dirsi anche l'ornato che ri* 
corre attorno alla parte inferiore del corpo del vaso. Le 
due celebri tozze di vetro a svariati colori, trovatesi l'una 
nell'agro novarese e l'altra in quello di Strasburgo, veg-» 
gonsi entrambe rivestito di una rete alcun poco disco- 
sta dalla superficie estema del vaso ( Winckelmann Stor. 
ed. Fea T. I p. 35, 42: MueUer, Handbuch $. 316, 4; 
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cf. Annali dell'Inst. T. XI p. 94, 96). Cotale ornato, 
die ricorre anche nella nostra tazza, benché aderente alla 
superficie di essa, non dey'esser cosa del tutto arbitraria 
o di capriccio; e panni potersene ritrarre un motivo 
plausibile dal riscontro di parecchj dipinti yasculaij, ove 
sopra o da lato alla cline convivale vedesi uno o più 
vasi da bere riposti entro una rete sospesa in alto, pro- 
babilmente perchè il recumbente gli avesse comodi alla 
mano ogni qual volta pasceret majoribus poctUù ( v. Mon. 
ined. dell'Inst. T. HI, tav. 12; Annali T. XI, p. 254; 
MiUmgen, Yases Goghill PI. 8 ; Micali, Mon. ined. Tav. 
45, 2; cf. Gic. in Yerrem I, 26). 

La prima delle due epigrafi della nostra tazza viene 
a crescere il novero de' nomi degli antichi artefici, rac- 
colti dai eh. Sillig e B. Rochette. Il nome 'Evviuv è 
notevole anche per la sua forma di diminutivo, o vez- 
zeggiativo che dir si debba. Esso è analogo a quelli già 
noti dì KawoLpuaVy 'Attcaiv, *H.(fauTCÌaiVy KopvovTCQiv, Toi<av 
e simili derivati sì da voci latine come greche {d. Le- 
tronne, Joum. des Savants1843, p. 322-323: Welcker, 
Syll. Epigr. n. 72). Come dal latino Gajus si fece il di- 
minutivo Todùàv ( che nell'epigrafe di Phile panni preno- 
me» anzi che nome, del figliuolo di Gajo Giulio Papio); 
così 'Evvtcdv può tenersi per derivativo del nome latino 
Emmu : ma può altresì credersi dedotto dalle greche voci 
"Evvog, "Evvio^ (Hesych. h. v.), dalle quali forse ebbe ori- 
gine il nome stesso del celebre poeta Ennio, nativo di 
Rudiae, ove dovea prevalere la lingua greca. 

L'altra epigrafe MNHeH O AFOPAZNQ, die sembra 
doversi leggere |xvyÌ(73^ h àyopaì^tùVy emens memmerùj è os- 
servabile anche per l'omissione del a nella voce fAvviS-v), 
che potrebbe riferirsi a dialetto o pronuncia volgare lo- 
cale, ma può anche reputarsi errore di chi scrisse, del 
pari che la trasposizione dell' &) nella seconda voce. Per 
ciò che spetta al senso di essa, non saprei pensare che 



164 I. MONUBfXNTI. 

■ 

ad un^acclamazione o preghiera di buono aagnrio che il 
buono Ennione desiderasse a suo prò da chiunque com- 
prasse di quelle tazze, e ne usasse anche nefriti sacri 
di Bacco. Per simile modo altro antico artefice, scrìvendo 
VALEAT QYI FEGIT nelle sue figuline, venne come ad 
estorcere dalla bocca di ógni compratore un felice augu- 
rio per sé medesimo (Fabretti, Inscr. p. 515, n. 202, 
203). Pensai poi a' riti bacchici, ed a preghiere, in ri- 
guardo alla formola £MNH2eH EH ATAem, che ri- 
corre in tante epigrafi antiche segnate nel sasso dai di- 
voti che visitavano certi più insigni sacrar) gentileschi, 
ed ivi rìcordavansi delle persone a sé care e congiunte, 
pregando loro ogni bene e prosperità (v. Letronne, Joum 
des Savants 1831, p. 409: Franz, Elem. Epigraph. 6r. 
p. 336: Ross, Inscr. Gr. n. 61; Annali dell' Inst. T. XY, 
p.328). 

Da ultimo rimane a dire alcuna cosa del tempo e 
del luogo, in cui fu probabilmente fatta la nostra tazza e 
l'altra simile, di cui si rinvenne un frammento nel sito 
dell'antica Fidenza. La maniera del lavoro trascurato, anzi 
che nò, e la forma delle lettere greche, che appellano 
alla decadenza innoltrata dell'arti, rendono assai verosi- 
mile che spetti a' tempi degli Antonini, e fors' anche a 
più tarda età, allor che il lusso di cotali oggetti di vetro 
invalse in modo speciale, come si raccoglie dagli scrit- 
tori della storia augusta, e dai monumenti stessi ( cf. 
Mueller, Handbuch §. 316, 3). Pongo come certo, che 
ninno vorrà pensare che il nostro Ennione avesse la sua 
officina in Italia, per essersi trovati due de' suoi lavori 
nelle contrade nostre; mentre l'epigrafe greca ne ridbda- 
ma alle officine vetrarie delle contrade di oriente che 
furono celebri ab antico e fino al declinare dell'impero. 
Sopra tutte celebravansi le officine vetrarie di Sidone, 
detta vitri ariifex per eccellenza (Plin. Y, 17, 2), e quelle 
di Alessandria d'Egitto, che pare ne facesse smercio andie 
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madore; sapendosi come Alessandro Severo ed Aure- 
liano costituirono un yettigale speciale sopra i yetri prò- 
renienti dall'Egitto ( Ael. Lamprid. in Alex. Sey. e. 24; 
Yopiscns in Diy. Aurelian. e. 45 ). Sebbene quelle due 
città potessero in genere ayere pari ragioni per credere 
provenienti da esse le nostre tazze, pure preferirei di 
attribuirle ad Alessandria, anzi che a Sidone. Di questa 
si conosce qualche frammento con la marca dell'oflScina, 
che pare si solesse imprimere ne' manichi de'yasi, e si 
con epigrafe bilingue, siccome in quell'ansa di un yaso 
di yetro del Fabretti (Inscript. p. 530, n. XXXI) con 
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ove il Sidonio 'AprSg in latino perde il 2 finale, siccome 
Apella dal greco 'AireXXSs (cf. Joum. des Sayants 1843, 
p. 324). Anche questo APTAG , yiene a crescere il cata- 
logo degli artefici antichi compilato dal Sillig. *AprSc 
sembra derivato da 'AprepiScy diminutivo di * Apzifuitùpog. 
onde esso può dirsi diminutivo di diminutivo. Anche il 
nostro yetrajo *£vvca)V ha nome di forma diminutiva, che 
pare fosse prediletta in Egitto, come, ad esempio, nel- 
la persona del celeberrimo Kou7api(ùVf figliuolo di Cesa- 
re e di Cleopatra (cf. Letronne, Joum. des Sayants 1843, 
p. 323 ) : di che si avrebbe un altro non ispregevole 
indizio a reputarlo artefice alessandrino, anzi che sido- 
nio. Una delle più «notevoli invenzioni degli antichi Egizj 
si è quella di soffiare il vetro, che essi praticavano almeno 
fino da' tempi di Osortasen I (un 2,1 00 anni innanzi l'era 
nostra); poiché questa operazione trovasi rappresentata 
nelle tombe di Beni-Hassan, che furono scavate e sculte 
sotto quel Faraone (Letronne, Journ. des Sayants 1844-, 
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p. 663). La nostra tazza, e le testimoDÌaiize de' citati 
scrittori ne mostrano, come l'Egitto, pel corso di circa 
XXY secoli, non intermise quell'arte d' industria fino al 
dedinare dell'impero romano. 
Modena li 12 febraro 1845. 

G. Gavedoni. 



AMFIARAO ACCOLTO N£L SENO DELLA TERRA. 

{Monum. d. Inst voi. IV tav. V. tav. (tagg. E.) 

V importante bassorilievo, che qui diamo inciso in 
rame, fu da me veduto in compagnia de' miei socj'di viag- 
gio li 30 maggio 1 842 sul sito dell'antico Oropòs sulla 
piaggia attica dirimpetto ad Eubea, nel villaggio Scala, 
trovandosi il luogo Oropò-nuovo un'ora di cammino dì* 
stante. Il eh. sig. Sigei d'Amburgo, il quale ha ricavato 
dal vivo sasso quel leone scolpito in memoria dé'Bavari 
caduti nella Grecia presso Nauplia, ^ che fin d'allora ebbe 
sempre occupazioni da scultore in Atene, ha avuto in 
seguito tanta bontà per me di recarsi sulla faccia del 
luogo e di cavarne un disegno grande al vero, che qui 
diamo ridotto a due terzi. Il marmo si trovò e si troverà 
probabilmente anche oggi in una picciola miserabile fab- 
brica di campagna vicina al casamento del sig. Paparì- 
gopulo, console russo in Atene, ed è stato scoperto, se- 
condo n'assicurarono i famigliari del luogo, nel 1835, 
vicinissimo a questo casamento: perciò in ogni caso presso 
al celebre Amphiaraium, sulla di cui situazione determinata 
traile due opinioni finora diverse non dovrebbe decidersi 
fuorché sulla faccia del luogo con qualche fondamento. 
La lastra di marmo misura 4 palmi 3 oncie per larghezza 



AMFIARAO HILLA YORAGINS. 167 

e 3 pabni 3 onde per altezza ed é contornata da cornice, 
o guscio che sia, poco sporgente in fuori, la quale sui 
fianchi s'unisce alla parte superiore con un ornamento 
trabiforme ; al dissotto dal mezzo sporge in fuori un perno 
alquanto largo, che neir incastrare della tavola al muro 
servi a fermarla. Le medesime particolarità furono da me 
osservate in parecchj altri marmi e precisamente in un 
rilievo più picciolo, che misura a un dipresso un piede 
per altezza e poco più per lunghezza, nella raccolta del 
sig. Borrell alle Smime, rappresentante una divinità assisa 
e coppia nuziale con un servitore, che ad essa sta innanzi, 
per conseguenza un rilievo votivo. È probabile che una 
serie di lastre di grandezza^>|iguale, le quali contenevano 
un ciclo di rappresentanze tra loro intimamente connelise, 
abbia formato un insieme diputato alla decorazione di 
qualche luogo sagrato^ non già di privata pertinenza. 

La scena rappresentata non può rimaner dubbiosa 
a quei che si sono procurate cognizioni delle mitiche per- 
sone e de'monumenti, e non voglio perciò intrattenere il 
lettore con una esposizione preliminare, per dimostrare 
che non possa esservi ritratto altro eroe fuorché Amfiarao 
col suo auriga Baton, e che abbia da riconoscervisi pre- 
cisamente questi. Fu Amfiarao, secondo mi sono inge- 
gnato di dimostrare a lungo anni indietro (1), il prode 
eroe della Tebaide antica, poema che venne anche attri- 
buito ad Omero e eh' è perciò ancor nominato sotto il no- 
me della uscita d' Amfiarao i^Ai^ftapiov ii,tka7igy è|eXa(7<a). 
Egli da vate riconobbe, che gli augurj di Giove fossero 
contrai] alla guerra, fu contro voler suo intrigato; e quan* 
do tutta l'armata confederata insieme coi suoi capitani, 
eccettuatone Adrasto, peri innanzi Tebe, esso solo fu accol- 
to dalla terra vivente, così che dipendeva dalla persona sua 



(0 Der epische Cydns p. i9S. Sulla poesia medeBima Allsenieine 
Schalzeitniig 4832 p. 443—457. 
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Pmiilà dell'epopea. P^eiò il capo della lega, allorquando 
sopra sette roghi tatte le sette diyisioni deirarmata furono 
combuste, tornando solo sull'alato cavallo Arion ad Argo, 
per condurne poi una nuora armata con maggior fortuna 
contro Tebe, presso Pindaro (4) si lamenta dicendo, come 
egli desideri in yano Voechio della sua armata, cdiui, il 
quale era capace in combattere tanto da yate quanto da 
prode. 

Conforme al yeccbio mito presso Omero (2) e nella 
Tebaide, a cui Pindaro tien appresso (3), Amfiarao peri 
nel dominio tebano, sotto cui ha da intendersi la città 
Harma oppure Knopos nella pianura aonia insieme coU'an- 
teriore oracolo sonniale del celebre yate del genere di 
Melampo. Quindi l'oracolo fu traslocato nella yidnanza 
d' Oropòs sul confine di Beozia ed Attiba (4), secondo con 
probabilità si stabilisce in una raccolta, diligente e nelle 
ricerche intorno i numerosi passi riferibili ad esso ora- 
colo, poco ten^po avanti la guerra persiana, quando Knopia 
era stata presa dai Tanagrei (5). Insieme coll'oracolo tras^ 
migrò naturalmente anche il mito, secondo il quale lo stesso 
oracolo staya in quel sito, in cui ad Amfiarao s'apri la 
terra, e cosi troviamo che l'intende Sofocle e molti scrit* 



(0 Olymp. VI, 25. 

(2) Odyss. Xy, 247. àXK^ìXtt^h ^-riat ywaUiv mcx» 8«pi#v. 

(3) Nem. X, i 5. yaia 5^ h 8ii^ai( uirsScxro xt^aiuva^tìc» Aiò( ^cXc^iv 
fAocyriy OtxXsi^av. 

(4) Strab. IX, p. 404. xal h Tpctia S^wrì róiroi 'Opwrou rXiicit» 
xeù TÒ Upò» ToD 'AfAf (ocpoou — Ix Kyo^^ria^ Se rig O^i^aixv; fMdi9pUfAÓov 
dtZpo TÒ 'A/A^id^sioy • xaì b MvxaXvo'iTÒg B§ xc^if tv( Tayoyptxv;, xaìreu 
Sì TTapl^cSòv SviPaiuy sl^ XoXx/Sa* xaXoufft $ì Boia)tix«( MuxaXurTÓy. 
«5 d'^auruq xaì TÒ*Ap/A», twj Tavoypix^; XtffAi) cp^fAO^ «rcpì MvKoXiiTTÓy, 
iirò TOP ^AfA^iapóou apfiaro; Xa^oh^» rotJyofia. P. 399. tir» 'ftt^ii « tw 
Opttflr/tfy* cyT»u3a 8< vou xaì rò^A^tapticv (0*ti rcrifAiififyov irorè [uu- 
riiov, 

(5) Thebana Paradoxa. ScrìpsU R. Unger, 4839 p. 462—4703 
408—446. 
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Um posteriori (1). Mercè di Filippo Orop4s passò poscia 
in possesso degli Ateniesi (2). 

Il sotterramento d'Amfiarao ebbe luogo, allorqmffido 
eg^ si sottrasse dalla battaglia distmggitrìce presso Te- 
be, in cui GioTC stesso era interceduto ; nel momento che 
fu minacciato dalla lancia di Periklymenos, Giove col 
fulmine spaccò la terra, la quale l'accolse insieme coi 
cavalli, secondo canta Pindaro (3). I cayalli in fiera corsa 
e coperti di schiuma vengono pur additati da Filostrato 
in una delle pitture da lui descrìtte, la quale ritrasse 
questa fondazione delPoracolo da Amfiarao (I, 27). Essa 
contenne la fenditura sagrata della terra ( a un dipresso 
come quella, ir cui si trova la caverna diTrofonio), ed 
il pittore , avea pur indicato il sito mediante giovane rap* 
presentante l'Oropòs circondato da Ninfe marine, e avea 
poi aggiimto la Verità vestita di bianco ed una porta 
de' sogni ed il dio del sonno; avendo poi per anticipa- 
zione conferito al vate, il quale d'altronde era armato, 
in luogo dell'elmo una corona cinta di lana ed alloro. 
Sopra lato antico di sarcofago tuttora inedito, che si trova 
incastrato al muro attiguo alla faccia deretana del casino 
della Villa pamfiUa, dove nel bel mezzo veggonsi riu- 
niti strettamente Gapaneo, Amfiarao e cinque altri eroi 
argivi, mentre da ambi i lati stanno ritratte le esequie di 
Polinice e la contesa di Tiresia e Creonte intomo esse 
esequie, Amfiarao comparisce barbato con corazza ed 



(0 Strabo p. 399 contimia così — oirou ipuywta TÀy'A/x^ioépfvv, »i 

sdé^uTo puyeìaa Bi/i^aia xóvi( 

Altri presso Unger p. 442. 

(2) PausMi. I, 34, 2. 

(3) Nem. IX, 57. 'O Vkyk^ià^ «r^iVo-cv x«fauya> ir»fA^ia Ztùq 

TurÉvra lutytLfà» SvfMV où^x^vd^Aiy. tv yòf ^«ifAOvioiO'i ^ó^oi; ^cuyoyn 
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elmo, le braccia, che mancano, stese verso i cavalli del 
carro, i freni de' quali egli così tenne; al di sotto ed 
innanzi ai cavalli scoi^esi uno scoglio insieme con ima 
voragine. Da questa esce fiiora una donna a petto largo 
e nudo, da cui cade in giù la tunica ; é la Terra, la quale 
alia il capo e rivolta verso i cavalli appoggia il braccio 
sinistro sul sasso, levando l'altro a toccare colla mano 
la pancia di essi cavalli arrivanti a ritardato passo e 
con capo chino. Sopra etnisca cassa d'alabastro una Furia 
con lunga face precede al carro, con cui essa si pre- 
cipita dentro le voragini aperte (1). Quale taluno che 
fosse traslocato d' improviso da aria grassa e pesante 
sotto il cielo chiaro e bello d'Atene, tale si prova sen- 
sazione, quando si passa da composizioni come le de- 
scritte a quella del rilievo d'Oropòs: cosi spiritosa e 
sublime é essa, e cosi armonica colla elevata e magni- 
fica concerione l'esecurione del sublime pensiero, tanto 
perfetta che nessuna descrizione ci arriva. Non la Terra 
si mostra pronta a ricevere l'eroe, nessuna voragine si 
apre ; ma nell'effetto, che produce sull'eroe, sull'auriga 
e sui cavalli, si scorge il portento, che succede. Amfiarao 
sta nel fior della gioventù ; i fanciulli, che avea lasciati 
a casa, ancora erano piccioli : elmo e scudo tengono 
luogo della piena armatura. Gran peccato che sia mu- 
tilato il viso, imperciocché l'espressione di fiatone lascia 
supporre, che pure quello del vate offrisse uno specchio 
fedele del momento miracoloso, fiatone, il quale, a con- 
trastare colla forma giovanile del suo padrone, mostra 
tratti pressocchè senili e chioma folta e trascurata, che 
colla barba si mischia in uno, sta come perplesso e pen- 
sieroso, rivolto colla faccia a retro, non curandosi de' ca- 
valli, come se volesse abbandonarli a sé medesimi, e tut- 



(0 Inshirami Mon. Etr. Urne tay. 84; aache già presso Gori 
Mas. Klr. T. 3. Ub. 12. 



/ 



▲MFIAIU.O nSLLA TORÀGINS. 171 

to che tenente i freni di essi caTalli nelle mani, sembra 
rassegnarsi all' ineyitabile fato ed attendere lo svUnppo 
che sta al di là d'ogni calcolo. Amfiarao al contrario 
sembra, come se fosse tocco da afflato infernale, per- 
dere la posizione ferma, e non per caso o secondo il 
solito, ghermire l'arco della quadriga. Che l'eroe, seb- 
bene diputato a vita divina sotto terra, non impedisce 
che non senta nel passaggio l'orrore ohe emerge dagli 
abissi del regno infernale, quasi narcotico che l'opprime. 
E forse non ha da assegnarsi al caso, che Batone, il quale 
ha indurato le fatiche di lunga yita, comparisce meno 
sensibile contro cotale influenza, che non Ùl la gioventù 
e la natura più spirituale e poetica d' Amfiarao. I ca- 
valli stessi pajono presi dall'alito che sorte dal preci- 
pizio, e mentre che i deretani si spaventano, l'anteriore 
più vicino alla fenditura della terra resta quasi stupido. 
Nella quadriga e nelle gambe de' cavalli, che con molta 
arte s' incrociano, non è espresso Io sforzato galoppo di 
bestie che più non sentono il freno, ma piuttosto una 
forza moderata, qualche cosa d'angoscioso ; la focosa cop- 
pia vola in modo, che si possa dubitare, che la mede- 
sima forza, la quale esercita una influenza magica sui 
suddetti eroi,, s'estendi pure sopra i cavalli ; e chi sa, 
se non forse le unghia in modo strano aguzzate signi- 
fichino qualch'altra cosa oltre la particolarità casuale del 
disegno. La caratteristica originale e fina e la purità 
dello stile perfettissimo mettono questa opera traile più 
squisite, che dall'antichità sieno giunte a noi, e la col- 
locano nel non molto largo ciclo del più bello che sus- 
sista nell'arte in generale. Pel carattere e per la par- 
ticolare grazia e leggiadria delio stile nulla dovrebbe a 
questo lavoro rassomigliare di più, che le figure ed i 
gruppi della Nike sulla balaustra del can to deiracropóli 
d'Atene, su cui sta il picciolo tempietto della Vittoria 
ora ricollocato. 
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Ho conferito airauriga il nome di fiatone, imper- 
ciocché esso tal nome porta trai doni votivi in Delfi 
all'epoca, a cui dovrebbe ad un dipresso appartenere an- 
che il rilievo d'Oropòs, valeadire verso Oliinp. 1 02, presso 
Pausania (1 ) ; il medesimo scrittore fii oso di questo no- 
me ancora sopra la cassa di Gipselo ed in on santuario, 
il quale Taurìga perito insieme con Amfiarao avea in 
Argo (Y, n, 4. II, 23, 2). Cosi pure Stephano Byzan- 
tino ( V. "ApwJta ), Apollodoro e qualche grammatici ri- 
portano, oltre questo nome, due altri, che da taluni con- 
ferivansi ad esso auriga (2). Nella suddetta pittura e nel 
bassorilievo pamfilio fiatone è ommesso. Ambedue i mo- 
numenti hanno pur due cavaUi soli, e Filostrato fa l'os- 
servazione, che la quadriga presso gli eroi o nella guerra 
non sia stata peranche in uso, eccettuatone Ettore, os- 
servazione che trovasi ripetuta anche in altri passi. Anche 
Stazio non rammenta che una biga (3) e cosi pur Antima- 
chos (4). Sofocle (cf. p. 169, 1 .), Euripide (Suppl. 501 , 930) 
preferiscono il bello all'erudito e fanno dbcendere il 
vate con quattro cavalli sotto terra* Non ne differiscono 



(0 Pans. X, 40, 2. Sei de^ sette capitani vengono nominati ^ quin- 
di segne 'Afi^iapaou Be xaì apyiM ìyyòq ittKol'nxcu xaX c^co'tiix»; BcéT«nr 
ìm TU apiiart, cioè : d^Amfiarao peraltro non T^ò solo V idolo sicco- 
me d^altri, ma oltre di lui pure la quadriga montata da Batono : cosa 
tanto particolare il carro che lo condusse al precipizio e da coi pure 
la città anteriore del suo oracolo si chiamò Harma. 

(2) Ix^inxog Schol. Vratisl. Pind. 01. VI, 2<. flesych. s. ▼. 
I^X^tnxoq, ÀpoUod. Ili, 6, 8. ó Uh vw ru apfJMrt xaì tu vviax^ BÓt»vi, 
ég Bi htoi 'EXarrtfvw, qual ultimo nome polla forma è dubbioso. Am- 
fiarao stesso conduce la quadriga presso Euripide Phoen. 474, secondo 
là pur Achille sopra vasi. 

(3) Theb. VI, 463. 524 coi nomi Irretinibile e Cigno, ÀBChetot 
e Cygnus. 

(4) Schol. Pindar. 1. 1. xaresTÓdu — oi ftìv srepì *Opairòy,oI icepì KAfo»- 
vàq (Unger, p. 443 emenda con ragione irep\ Kvtfiriav), rot/; $c "iirirouq 
aùroù ^(TÌv 'AyT(;xa;(0( tìvùu àcucrrarou^, ol $è QunrctXoùg, òvófMtT» Bs 
aàr ùif éóatg xaì Ai»; (da SiofAou). Due caralli Tengono da Antimachos 
conferiti pure ad Adrasto presso Pausania VIII, 25, 5. 
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i pittori yascnlaij, che ritraggono la partenza d^Amfiarao, 
nella qual occasione fiatone natnralmente non manca (1). 
Che la composizione del rilievo d'Oropòs abbia go- 
duto di meritata considerazione anche nell'antichità, ce lo 
mostra un disegno rosso eseguito sopra marmo, che fu 
ritroyato in Ercolano. Esso ne ccmtiene una copia in- 
contrastabile meno pochi cambiamenti fatti di proposilo. 
Già nel passato scoprironsi in Ercolano (negli anni 1746- 
49) quattro simili monocromi eseguiti sopra marmo (2), 
i quali per purità e decisione de' contorni, delicatezza 
dell'esecuzione moderata, espressione de' visi e delle mosse 
ricordano antiche pitture sopra marmo e hanno da con- 
tarsi, ciò che non sembra bastantemente riconosciuto, trai 
principali cimelj del Museo borbonico. Qual rapporto 
abbia con questi il quinto quadro in marmo nel 1837 
scoperto relativamente al disegno, dalla litografia sola non 
può decidersi. Yien essa pubblicata in opera recente (3), 
doye si trova nella grandezza dell'originale, palmi 2. 7| 
per larghezza e 2 palmi per altezza, ed ivi vien spie- 
gata per Achille e l'auriga suo. La d^erenza la più essen- 
ziale tra la replica e l'originale consiste in questo, che il 
pittore non ha scelto, oppure (sari permesso di supporre 
possibile anche questo) non ha compreso il momento e l'eC 
fetto di esso sopra uomini e cavalli, che crediamo noi 



(0 MOIingen, Peintures de Yases, pL 20. 24. Gerhard, Auserle- 
sene Yasenbilder Tay. 94 . Museo gregor. P. II. Ut. 48, 2. Micali 2. edix. 
Ut. 95. cf. O. Jahn, Archaeol. Anfs. p. 454 ss., il quale pel contra- 
rio p. 452 riferisce un altro vaso, presso Inghirami Ut. 44, Passeri 1, 43 
eertamente non a buon dritto al congedo d^Amfiarao da Erifile. 

(2) Plin. XXXIII, 39. Cinnabari Teteres, quae etiam nunc Tocant, 
monochromaU pingebant. Pinxerunt et Ephesio minio, quod derelictum 
est, qui curati magni operis erat. Praeterea utrumque nimis aere exi- 
stimatur. Ideo transiere ad rubricam et sinopidem, de quibus snis locis 
dicam. Di Zeussi XXXY, 9, 36: pinxit et ex albo monochromaU. 

(3) W. Zahn, Ornamento und Gemllde aus Pompeji, Herculanom 
uad SUbiae. Zweyte Folge. Berlin. 4842 Taf. 4. 
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avervi licoiKMcrato, ma ha espresso realmente la fuga di 
Amfiarao sola, non la vicinanza inmiediata dell'inferno 
aperto: Amfiarao, Telmo di cni è ritratto più grande, si 
rivolge senza dnbbio verso il persecutore; motivo che 
vedesi pur adoperato nell'urna di Volterra, dove la vora- 
gine non manca. Secondo questo la posizione in parte è 
cambiata, la tenuta dello scudo è quella medesima, fiato- 
ne, il di cui viso ò copiato siccome ritratto, coli' aggiunta 
d'una copertura di capo che colla sua folta e trascurata 
capigliatura ben s'accorda, si rivolge pur quivi ewero 
pensieroso e con sguardi abbattuti; ma questo può consi- 
derarsi siccome attenzione tesa in relazione alla corsa 
precipitata, attesoché inchinato alquanto innanzi esso tocca 
colla destra il cavallo posteriore come per quietarlo, con- 
forme pur fanno gli aurighi di Procne e della sua aja sul 
vaso dal Tereo ed Apate (l'Inganno o la Tentazione) (1). 
Egli afferra colla mano sinistra le quattro corde delle 
briglie che nel marmo sono omesse. Più considerevole 
che nella posizione è la differenza nei quattro cavalli, che 
in fiera corsa si slanciano e che sono scambiati con quei 
greci del bassorilievo, mostrandosi di quella razza che si 
riconosce nei marmi di Napoli e portando lo stesso co- 
stume, l'armadura che sogliono mostrare essi marmi. 

F. 6. Wblckkr. 



(0 NoaTelle9 Aimales de rinstitut de correipondanca archéol. 
X. 2 pi. 24 'j Bollettino napoletano 4844 p. 82. 



ERCOLS COL GSRVO. 175 

ERCOLE COL CEEYO^BUE GRUPPI IN BRONZO E MARMO 
DEL R. MUSEO DI PALERMO E DEL MUSEO CAH^PANA 
A ROMA. 

(Jlfon. rf. InsL voi. IV. tav. VJ'^VIIL tav. éfagg.F.) 



La caccia del cervo cerinitico fra le imprese da Er- 
cole sostenute contro le belve selvatiche è ona delle più 
celebri. Essa non manca mai nel numero dei dodici travagli 
e dagli artisti è stata rappresentata sovente in nn gruppo 
assai celebrato. Pubblicando però due monumenti di questo 
argomento, dei quali l'uno era poco conosciuto finoadora, 
l'altro che per la prima volta si dà in luce, può sembrare 
a taluno che da ciò l'intendimento d'una rappresentazione 
tanto ripetuta non sarebbe ajutato. Nondimeno speriamo 
di mostrare per un nuovo esempio, che la bellezza e la 
perferione d'uno de' monumenti, di cui d parola, richia- 
mando l'attenzione di molti a farne accurato esame, con- 
duce nel modo il più certo a mettere in chiaro il vero 
senso della rappresentazione. 

Sulla tavola Vn. è rappresentato un gruppo di bron- 
zo, trovato nell'anno 1805 in Pompei ed ora conser- 
vato nel Museo reale di Palermo. Fu esso già pubblicato 
nel Bullettino napoletano an. 1843 n. XII p. 91, ma non 
in maniera che una nuova dichiarazione possa sembra- 
re soverchia , atteso che si tratta di un monumento di 
grandissima importanza tanto per la sua bellezza, quan- 
to per la rara integrità. Ercole è rappresentato nel mo- 
mento^ che raggiunto il cervo^ collo due mani ha affer- 
rate le coma di lui, e premendolo di fianco per ria del 
simstro ginocchio appuntato verso la groppa, lo costrin- 
ge ed atterra; l'altra gamba d'Ercole penta fortemente 
sul suolo, alquanto protratta indietro. Di si fatta posi- 
zione, accomodatissima per farsi padrone dell'animale, 
ha profittato l'artista per recare all'eroe l'appoggio ne- 
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cessano del corpo nel terminare di tanta corsa. Da ciò 
ha recato al grappo medesimo una vivacità ed un insieme 
assai singolare. La persona dell'eroe è rappresentata in 
un'attitudine spinta avanti di molto e quasi pendente; che 
sembra durar fatica a trattenersi; e se non fosse l'appog- 
gio delle braccia alle corna e del ginocchio alle spalle del 
cervo sembra che cadrebbe sulla preda. I muscoli dall'una 
parte agitati ancora pel correre, dall'altra inten a nuovo 
sforzo per compiere la faticosa vittoria, per tutto il corpo 
mostrano la più perfetta formazione. Non meno pronun- 
ciata è l'espressione della Ciccia, in cui la gioja e l'orgo- 
glio d'un vincitore, e il risentimento per aver trovato si 
lunga resistenza, si manifestano insieme aUa certezza, che 
mostra, di tenere finalmente la preda desiderata. Conforme 
a ciò nei cervo si mira espressa la lunga fatica e l'affanno, 
ond' è stato costretto di arrendersi al suo persecutore. È 
caduto in giù, e compresso dalle gagliarde mani di Ercole 
è costretto a piegare il collo. Nientedimeno una delle 
gambe dinanzi spinge contro terra, siccome volesse far 
altra prova di salvarsi, ma indarno per la forza dell'eroe. 
Di tale maniera ambedue sono congiunti in un gruppo ben 
unito e piramidato da ogni parte, per indicare la somma 
dell'argomento, e il sentimento, che con molta fatica. e 
dopo un lungo correre il cervo fu raggiunto da Ercole. 

La somma perfezione delTarte, con cui questo argo- 
mento é stato trattato, tanto più si troverà degna della 
nostra ammirazione, quando aggiungeremo, che il gruppo 
era lavorato per uso assai comunale. Egli era posto su d'una 
piccola fontana e serviva a condurre la polla dell'acqua 
sorgente per la bocca del cervo, che per cotal fine tiene 
ancora fra' denti un cannelletto. Per cotale ornamento delle 
fontane, oltre le statue dì Fauni, di Ninfe, di Trìtoni o di 
altre deità di questa sorta, che avevano il più stretto 
rapporto colle rive, colle sorgenti e coi selvosi loro con- 
torni, gli antichi con molta finezza hanno eletto sempre 
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monumenti di un carattere in qualche maniera idillico, 
che giudicavano solamente acconcio a questi luoghi di 
tranquillo e campestre passatempo. Di tal carattere, per 
non dire di que' fanciulli colFanfora, sì di sovente apposti 
sulle fontane, è la rappresentazione di Ganimede scher- 
zando coiraquila, di cui nel Museo vaticano sono due mo- 
numenti (1) lavorati per eguale uso, siccome si scorge 
per il buco nel tronco, al quale Ganimede si appoggia : 
né meno di questo sarà giudicato conforme un monu- 
mento, come quello di cui si tratta, in cui fu rappresen- 
tato un animale, che già pacifico abitatore delle selve d'Ar- 
cadia, poi incacciato per montagne, valli e campi deser- 
ti (2), finalmente cade in riva d'un fiume sotto le mani 
d'un eroe che il sopraffece nel correre. 

Un singolare vantaggio sussiste nel nostro gruppo 
della tavola YI. , in cui sono disegnati il suo postamen- 
to e la conca della fontana, dove si riversava l'acqua 
proveniente dalla bocca del cervo, posto a poca distanza 
di essa conca; cose tutte che per un felice accidente senza 
nessun danno si conservarono e molto importanti per in- 
tendere intieramente il suddetto monumento. Al n. 1 si 
scorge di faccia l'opera intiera nella sua composizione ori- 
ginale, al n. 2 si mostra la veduta di fianco, ai n. 3, 4, 5 
sono ritratti diversi disegni della base e della conca, e il 
n. 6 presenta la pianta di tutto l'aggruppamento. Potrà 
intendersi da questi disegni, che devonsi ai generosi fa- 
vori di S. E. il duca di Serradifalco, quanto beli' insie- 
me porge a cotali accessorj un monumento aggiunto cosi 
vivace e ben eseguito. 

Finalmente è da notarsi nel suddetto monumento il 
sesso della bestia evidentemente maschile, mentre gli auto- 

<0 Visconti Mas. pio-clem. II, (ay. 35 e 36. 

(2) Eurip. Temenid. fr. 48 Dind. (Aelian. n. a. 7, 39) ^Se deliri 

fyctvXovf òpstty ipàfrou^ svi re XeifAUVOii ff'Of|AÌy(ac ts aXcn. 
ANNALI 1844. 12 



178 1* HOVUHSNTI. 

ri parlanti della medesima ayyentura dicono foss'ella stata 
una cerra (1). Le femmine degli animali si ebbero dai 
Greci in maggior pregio dei maschj non solamente per 
la utilità della propagazione, ma anche perchè le credeano 
più longeve e d'un senso più fino; ragione perchè del 
sesso femminile si amavano e si amano ancora i cani da 
caccia (2). Sembra peraltro, che questo sesso fosse attri- 
buito alFanimale non per altra causa, che per quella stes- 
sa, ond'ebbe piedi di rame, cioè per indicare la di lui per- 
severanza (3). L'artista intanto, sia del presente monu- 
mento ossia deirorìginale da quello copiato, tanto più potè 
farlo maschio» in quanto le corna, necessarie per la sua 
bella invenzione, già erano state aggiunte dai poeti in que- 
sto mito (4) ad animale di sesso femminile. 

Il monumento rappresentato sulla tavola ym. è un 
gruppo di marmo appartenente al sig. cav. Campana. Ben- 
ché meno grande e d'un lavoro meno perfetto di quello, 
di cui abbiamo ragionato finadora, è insigne assai per la 
sua vivacità ed accuratezza di lavoro. La soavità, che am- 
miriamo nel gran numero di siffatte statuette, le quali ser- 
virono ad ornare gli appartamenti ordinarj delle case pri- 

(0 Mnncker ad Hygin. 30. Negli altri moniunenU delParte, es- 
sendosi eseguiti in bassorilieyo, non può distinguersi per la nuggior 
parte, il sesso del cenro. 

(2) Theo^ur. charact. 42: ILùveq Aottuntnai SchoU. Nlcand. Ther. 
p. 40 ed. Aid. a. H99 Kt^f; 'kfMxXmou, 

(3) Lo scoliasta di Pindaro 01. 3, 53 ed. Boeckh racconta, che 
Taigete, figlia d^Atlante, mutata da Diana in cenra, per difenderla con- 
tro gli agguati di Giove e poi restituita alla forma umana, dedicò alla 
dea la medesima cerra, e che essa fu quella, che poi Tenne cacciata 
da Ercole. Potrebbe stimarsi codesto racconto un altro argomento del 
sesso femminile preferito nelle bestie. 

(4) Le coma, che non hanno niente di sorprendente nella stra- 
na natura di questa cerra, sono attribuite costantemente dai poeti non 
solamente ad essa, ma anche alla cerra, da cui Telefo fu nutrito (in 
un bassorilieTO del Museo Taticano rappresentante Ercole con Telefo 
accanto della cerra, la testa colle coma è d^un rìstauro moderno): e 
talTolta ad altre cenre^ Ted. SchoU. Pind. 1. 1., Aelian. n. a. 7, 39. 
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vate, si mostra non .meno in questo gruppo, lavorato, 
siccome pare, ad eguale uso. La rappresentazione è poco 
diversa dal gruppo di bronzo già descrìtto. Il cervo è 
caduto sulle due ginocchia e tutto trafelato non fa più 
forza per salvarsi contro Ercole che preme fermamente 
sulle di luì spalle. 

Gotali diversità si trovano in tutti i monumenti di 
questo argomento (1), ora nell'Ercole mutato il modo di 
tenere le coma del cervo e la posizione dei suoi piedi, 
dei quali l'uno sempre è posto sulle spalle di esso cervo, 
Taltro pontato sulla terra, ora del cervo variata la situa* 
rione, ora posta accanto di lui la mazza di Ercole. Non 
ostante cotali varìetà peraltro la somma eguaglianza di 
tatti essi monumenti li dimostra essere copiati da un 
celebre originale. La più importante di queste copie é 
un bassorilievo del Museo britannico (Gombe, Brìt. mus. 
II, t. 7), eseguito nello stretto stile dell'epoca cosi detta 
arcaica dell'arte. Non so dire, secondo il solo disegno, 
che ho sotto gli occhi, se appartenga egli stesso. a quella 
epoca, o se sia piuttosto delle molte copie di monumenti 
d'epoca posteriore, nei quali si servò lo stile del vecchio 
originale; ma in ogni caso da questo monumento sarem* 
mo costretti di riferire l'originale della rappresentazione, 
di cui discorriamo, all'età dell'arte prima di Fidia. Dall'ai* 
tra parte di andare troppo al di là di essa epoca siamo 
impediti per la grande vivacità del gruppo. Una compo* 

0)1 monumenti, uniti per lo più alle rappresentazioni degli altri 
layorì di Ercole, sono stali raccolti dal Visconti Mus. pio>clem. IV, 
p. 304 n. 2, Zoega bassiril. nella spiegazione della tay. 62, Welckeir 
Bonner Kunstmus. p. 458 n. 42, ai quali aggiungo quattro altri non 
pubblicati ancora: un grande sarcofago sussistente nel Museo della Tìlla 
borgfaesiana, coi dodici lavori, un altro più rovinato del giardino Tatica- 
no, un bassorilievo del Museo lateranense contenente il cinghiale, il 
cervo, e gli uccelli stfmfalidi, una piccola ara colla rappresentazione 
dei dodid lavori molto mozzata, suisistente nel medesimo museo. 
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sìzione cosi complicata richiede un'epoca, che non può 
essere molto lontana della somma perfezione dell'arte. 
Nei tempi più antichi per ispianare il medesimo argo- 
mento si usava una rappresentazione simbolica: neppure 
di essa ci mancano gli esempj. Una statuetta di bronzo 
dello stile etrusco, pubblicata dal Micali mon. ant. tav. 35, 
( tay d'agg. F. ) mostra l' Ercole cinto colla pelle del leo- 
ne e tenente nella mano manca un cenro. Il braccio drit* 
to, di cui è rotta la mano, è sospeso, forse per sosten- 
tare la mazza. L'essere senza corna l'animale e più pic- 
colo che altre volte, e di ogni parte più sunile ad un 
giovinetto cervo o ad-^ un caprio, che alla bestia di Ge- 
rinea, non dee impedirci di crederlo il medesimo. Per- 
chè come nei monumenti della più perfetta invenzione 
le corna furono necessarie per la bellezza del gruppo, 
cosi non era da soffrirsi una forma più grande in que- 
sto. Della stessa arte simbolica sono tré intagli (raccolta 
di Gades, Ercole 134, 135, 136), nei quali Ercole si 
rappresenta con un cervo stante tranquillamente accanto 
di lui. Nell'uno di essi Ercole porta sulle spalle un gran 
ramo^d' albero, indicazione, come pare, delle selve, in 
mezzo delle quali il cervo da lui fu perseguito. 

Ora ritornando ai monumenti proposti, per esami- 
nare l'idea loro principale rappresentata dall'artista, è 
di somma importanza l'essere espresso, siccome abbia- 
mo detto, nel più perfetto monumento di questo argo- 
mento che ci resta, cioè nel gruppo pompejano, con in- 
tenzione chiarissima la celerità del corso, con cui dopo 
lunga e penosa fatica Ercole ha raggiunto il cervo. Meno 
chiare e meno concordanti sono le testimonianze degli 
autori parlanti di questo lavoro, perchè altri fanno vin- 
cere l'eroe coU'ajuto delle freccie infallibili, altri dicono, 
che con astuzia fosse presa la bestia, o cinta da reti, o 
caduta in sonno, mentre che altri la dicono esser stata 



EKCDLE COL CERVO. 181 

TÌ0ta per la maggiore celerità dell^eroe (1). Nell'arte non 
è entrata mai che quest'ultima idea sola, e non è da 
dubitarsi che essa abbia serrato in tale punto la forma 
del mito la più originale, essendo raccontato con som- 
ma concordanza dai migliori autori, che il principale pro- 
blema fu di riportare yiya la celebre bestia. A ciò ag- 
giunge il eh. Grerhard ( Yasenbilder II p. 51 ) le altre cir- 
costanze note dagli annunzj degli autori, che la cerva 
era dedicata a Diana, dea della luna; che fa presa da 
Ercole alla ripa del Ladone, fiume arcadico, ove demoni 
terribili di terra avevano un luogo principale per la ado- 
razione di lei, e che la caccia ha durato appunto un anno 
intero, e riportando finalmente, che il cervo per la som- 
migUanza della sua pelle, siccome vien supposto da lui, 
ha qualche relazione simbolica col cielo stellato, con- 
chiude, che questa relazione dovesse contenere la prin- 
cipale idea del presente mito. Sostiene dunque, che la 
presente avventura convenga ad Ercole solamente nella 
significazione d'un demone solare, in tal modo, che la 
rivoluzione annuale delle stelle si rappresenti terminata 
pel corso del sole sotto immagine del cervo persegui- 
tato. Il fondamento di sì fatta spiegazione crede d'aver 
trovato in un vaso (Yasenbilder n. XGYIII), sul quale 
si vede dipìnto un cervo accanto d'un albero carico di 
pomi. Avanti a lui vediamo Ercole colla mazza e pelle 
di leone, poi due donne, che sembrano ragionare con 
Ercole. II giardino delle Esperidi si conosce chiaramente 

{i) Diod. IV, i3: ol pAv yóp faviv aùrn» apxu^tv sXsTy, oi Is 9ia 
TV( frrt^eiaq ;(tfp«0'a(r9ai xoiBsv^orjcà», rutti 9è avvi^^ì SivyiJM. Apol- 
lodoro II. 5, 3 nel suo racconto ha confuso due maniere della faYoIa, 
altra, che correndo Ercole abbia ragg^iunto la bestia, altra, che da lui 
fosse uccisa. Non posso approyare però la conghiettura del noyissi- 
mo editore ^^óffctq cuviXa^sy in vece di to(<uo-«( o-uysXft^sy, né la 
spiegazione data dal Heyne delle parale "AfTip^—TÒUpòv f«ov aùrin 
xrtivovTa ZttfùiAftro vellet uccidere^ cosichè per Taoristo sia indicata 
PintenzioDe non ^seguita. 
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assai in questo dipinto ; il cervo, vuole il Cterhard, che 
sia quello di Gerìnea, che alla rappresentaiione di que- 
sto mito, contenente anch'esso il medesimo rapporto col 
sole, crede esser stato aggiunto in modo simbolico, per 
significare la conformità dei due miti. Tal'unione per- 
tanto, non attestata né per altri monumenti, né per i 
racconti degli autori, è fondata solamente sulla relazione 
supposta colle stelle e col sole, e non solamente sarebbe 
molto singolare, ma andie, se ci avesse pensato Tarti*- 
sta, non potea essere palese a nessuno dalla sola pre- 
sentazione del cervo. A chi avrà confrontato le molte 
rappresentazioni del giardino delle Esperidi e valutate le 
varietà introdotte in quello dall'arbitrio e da un deli- 
cato giuoco degli artisti, non parerà assurdo l'ammet- 
ter^, che il' cervo non entri quivi per altro motivo che 
per far avvertimento della vita selvatica e rustica ; e po- 
trebbe allegarsi per sì fatta spiegazione la tazza della 
Villa albana (Zoega bassiril. tav. 62), in cui una greg- 
gia di pecore è aggiunta al melo per la doppia signifi- 
cazione, a dir vero, della voce firikov, ma non senza in« 
dicazione almeno della campagna amena, corrispondente 
a quel soave carattere, che si attribuiva all'avventura di 
Ercole colle Esperidi. Forse può giudicarsi più conve- 
nevole anche, che l'artista abbia rappresentato un cervo 
domestico, il quale sarebbe un ornamento molto confor- 
me di quello giardino elisio e maraviglioso. Se peraltro 
l'argomento del nostro gruppo contenga quella rappre- 
sentazione simbolica della circolazione anniversaria del so- 
le, supposta dal Gerhard, non sarà cosa prodotta a certez- 
za, prima d'esser stabilita la significazione solare dell'Er- 
cole nella più antica età della mitologia greca. Intanto 
é certo, che nei tempi, di cui abbiamo notiria storica, 
egli fu venerato siccome il grand'eroe del popolo uni- 
versale, sul quale furono trasferite tutte le imprese glo- 
riose e tutte le forze d'un corpo robusto: e così è il 
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senso, nel quale è stato rappresentato sempre nei mo- 
munenti dell'arte. Da ciò proviene, che degli eserciq atle* 
ticì egli è considerato protettore, e che la fondanone delle 
grandi feste ginnastiche in diverse maniere fu congiunta 
colla storia delle sue avventure. In questi ludi non meno 
che in tutta l'educazione ginnastica dei Greci secondo 
l'esercizio della lotta, in sommo onore ed uso era quello 
del corso. La celerità dei piedi fu stimata lode grandis- 
sima d'un giovane e già da Omero sempre con molta 
accuratezza predicata nei suoi eroi. Certamente di leg*> 
gieri potrà ammettersi, che una lode cosi rinomata tanto 
negli uomini quanto negli eroi, una virtù così necessa- 
ria e si perpetuamente trattata nei ginnasj non sarà man- 
cata a quel prode, che era considerato quasi come prin- 
cipe di tutti gli eroi e come tutore dell'arte ginnastica; 
ancora che la gente dorica, principale veneratrice dell'Er- 
cole, nessuna razza di esercizio stimava quanto la corsa 
a piedi (1). La rappresentazione dell'eroe nel gruppo, dì 
cui ragioniamo, ci incontra ad impararci, che questo è 
stato il pensiero del suo inventore. Dunque siccome nel 
combattimento contro il leone di Nemea Ercole è stato 
considerato dai Greci e rappresentato in numerosi mo- 
numenti dell'arte come lottatore, così nel prendere il 
cervo, raggiunto non per solita maniera di caccia, ma 
per la sola celerità dei piedi, è rappresentata Taltra parte 
dell'arte atletica e della forza umana. 

' Non altro senso sembra che sia recato a questa im- 
presa da Pindaro, il quale racconta 01. 3, 22, che Er- 
cole perseguendo la cerva trovò nella terra degli Iper- 
borei l'albero dell'oliva, portato da lui al Peloponneso, per 
coronare colle sue fronde i vincitori dei ludi olimpici. 
Un poeta così concettoso, come Pindaro, non avrebbe 
unito in tal maniera le due avventure, se non vi fosse 

(0 MueUer, Dorier II p. 307. 
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alcuna specie di relazione fra la eaccia del cerro ed il 
premio insti tuito da Ercole per i vincitori degli atli. 

Quanto poi ai monumenti delFarte non è da tra- 
lasciarsi, che la presentazione d'un Ercole appena arre- 
stato del correre, e quasi corrente ancora, contiene un al- 
tro parallelo colla rappresentazione del lottatore. Per- 
chè come nel lottare tutte le parti del corpo sono strette 
e benché poste alla più grande forza, compresse in sé 
stesse, così nel correre sono distese quanto è possibile, 
mostrando però una forma più perfetta e più bella, che 
non si scorge in nessun'altra posizione. 

Spiegata cosi, mercè accurata considerazione del mo- 
numento da noi pubblicato, l'idea che è stata rappre- 
sentata in lui, resta da discorrere, che con quel senso 
atletico da noi supposto conviene, o piuttosto che esso 
vien fermato da un dipinto di vaso, pubblicato dal Gerhard 
Yasenbilder num. CI, e spiegato da lui ib. II p. 51 in 
un altro senso. Vediamo quivi l'Ercole combattente con 
Apolline intorno d'un cervetto; Ercole lo porta sulle 
spalle, Apolline ne ha aflferrati i piedi per appropriarsi 
l'animale, che Ercole tenta dì ritenere coU'ajuto della 
mazza sospesa verso Apolline. Ercole è accompagnato da 
Minerva, Apolline da Diana, che con molto ardore tende 
le mani verso il cervo ed il di lui rubatore. La somi- 
glianza col ratto del tripode, si spesso rappresentato nei 
monumenti, sovviene a chi vede questo strano dipinto, e 
potrebbe stimarsi tutta la stessa cosa, ammettendo, che 
in luogo del trìpode, appartenente propriamente al tempio 
di Delfi, sia supposto un altro simbolo della venerazione 
di Apolline, per significare un altro tempio del dio me- 
desimo. E sappiamo davvero, che nel giardino dedicato 
a lui presso la città ciprica Curione, cervi furono servati 
in suo onore (1). Peraltro è molto probabile, che anche 

(0 Aelian. n. a. II, 7. Mueller, Dorier I, p. 248. Anche sulle 
medaglie di Caulonia si vede Apolline accanto d^ùn cervo, che in pa- 
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all'Ercole il cenro si riferisca in qualche maniera, atteso 
che cotale relazione vien trovata si facilmente da ognuno 
per la famosa caccia di quello cerinitico, fatta da lui. 
É raccontato intanto da ApoUodoro II, 5, 3, che Diana 
insieme con Apolline, incontrando Teroe portante la cerva, 
gliela prese, e sarà conforme di riferir il nostro dipinto 
a questo incontro (1). Il che ben concorda coli' ardore 
mostrato da Diana nel fare difesa del suo fratello, né vien 
riprovata da ciò, che il cervo sembra troppo piccolo per 
esser cacciato un anno intero. Eguale irregolarità abbiamo 
trovata in un altro monumento già allegato, e fu neces- 
saria tanto in quello, quanto nel presente per la confor- 
mità della composizione, formata apertamente secondo 
quella del combattimento intomo il tripode. Ma il ratto 
del tripode, benché da un' origine più profonda e più 
significante, essendo riferito nell'età più bassa ai ludi, 
nei quali un tripode era solito premio dei vincitori (2), 
é conseguente, che il combattimento intorno il cervo 
cerinitico rappresentato all'esempio di quella avventura, 
sia stato inteso nello stesso senso atletico. Come il tri- 
pode era premio per ogni vincitore in qualsivoglia com- 
battimento, cosi il cervo era premio singolare della ce- 
lerità mostrata da Ercole. Anzi potrebbe ammettersi, che 
essa rappresentazione contenga una indicazione delle gare 
ginnastiche protette da Ercole e delle musiche, che furono 
sotto la tutela d' Apolline. Il cervo appartiene ad Apol- 
line e a sua sorella come animale a loro consacrato, ad 
Ercole come premio acquistato da lui, ed essendoselo poi 

recchie delle medesime porta un monile e da ciò Yìen riconosciuto do- 
mestico, dedicato, siccome pare, al dio. cf. Bull. d. Inst. 4840, p. 469 
4843, p. 94. 

(4) Vedi de Witte Nouy. Ann. II, p. 297 ; Jahn, archaeolog. Aufs. 
p. 54 Anm. 47. 

(2) La pia chiara rappresentazione di tal senso mostra il Taso 
Annal. delPInst. II, p. 206^ Ercole ed Apolline sono posti sulle due 
parti del raso e separati da due colonne ton g;alli. 
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disputato fra loro, pad intendersi, che sia rappresentato 
il combattimento dell'arte ginnastica e musica e perciò 
il loro' congiungimento nei ludi dei Greci. 

Pel rèsto il senso atletico del dipinto già spiegato 
è concordante col rovescio della stoviglia, sul quale si 
mirano combattimenti a piedi e su'cocchj» 

£nr. Keil. 



SARCOFAGO RAPPRESENTANTE CERIMONIE NUZIALI, 
(Jfon. d. I$t. voi. IV. tao. IX.) 

r 

Se in genere sono rare trai soggetti, dì cui yanno 
adorni i sarcofaghi romani, le rappresentanze riferibili 
alla vita civile, pure quelle poche scene, che la riguar- 
dano, non sono quasi mai prive di mitologiche figure, 
mediante cui si cercò di renderle vieppiù poetiche. Cosi 
se vediamo entrare in rappresentanze di caccie una fi- 
gura, nuir importa, se per Roma, o per Diana abbia da 
spiegarsi, sempre ha da intendersi in questo senso. Scene 
di battaglie di pretto storico argomento ricevono mag- 
gior lustro dall'intervento della Vittoria o simili emblem- 
matiche figure. E così pure le rappresentanze di nozze 
non sono quasi mai prive di esso poetico ornamento; 
anzi potrebbe dirsi con un certo fondamento, che ab- 
biano da riconoscersi per gruppi di stretto rapporto nu- 
ziale quei soltanto, in cui la Giunone non manca, poten- 
dosi spiegare in modo più generico quelle coppie d'uomo 
e donna, che da essa somma protettrice del connubio 
non sono assistite. > 

Finadora trai monumenti di questa classe il primo 
posto fu occupato da quel magnifico sarcofago della ha- 
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ailica di s. Lorenzo fuori le mura, il quale, benché già 
il Sante Bartoli ne avesse riprodotto la rappresentanza 
principale nelle Meraviglie di Roma, nondimeno fin ai 
giorni nostri è ammirato piuttosto che spiegato bastan- 
temente (qf. Raoul-Rochette, Mon. inéd. p. 398). Rie* 
chìssimo, bello e conservato com'è quel marmo, del mi- 
tologico appanaggio esso ha ricevuto più larga dote, che 
qualunque altro simile. Anzi alla scena terrestre cele- 
brata per l'intervenzione dei numi, risponde altra pura- 
mente sopranaturale del coperchio. 

Se a cotale monumento capitale dobbiamo compa- 
rare- altro sarcofago, molto inferiore, ovvero, per meri- 
to, ricchezza e conservazione, vale a dire quello che oggi 
si trova esposto nel cortile del vaticano Belvedere (Ger- 
hard, Ant. Bildw* tav. 74), egli é per simile intervento 
di mitologici personaggi. Fu da esso marmo, il quale dava 
largo campo alle archeologiche indovinazioni, che prin- 
cijttarono le mie ricerche, quando per congiuntura, a me 
veramente favorevolissima, venne scoperto lo splendi- 
do sarcofago, delineato sopra la tav. IX. del lY volume 
de'Monumenti, in Monticelli nella vicinanza di Tivoli, dove 
stava sepolto sotto terra tra pochi avanzi di muraglia. 
Il sig. cav. Campana, fautore non meno zelante che for- 
tunato de' nostri archeologici studj, a cui sì bella scoperta 
toccò in sorte, condiscese alle inchieste dell'Instituto per 
abbellirne le sue pubblicazioni, e siccome io, come po- 
<^nzi dissi, in quell'epoca stava occupato sopra rappre- 
sentanze d'analogo argomento, così la dichiarazione d'esso 
monumento sotto più d'un rapporto pregevolissimo a me 
fu affidata. 

Trai meriti del nostro marmo in primo luogo rilevo 
la rara e felice conservarione. Non solo poche ed in- 
concludenti sono le mutilazioni, che ha sofferte dal tem- 
^ pò, ma è rimasto vergine eriandio dalla mano devasta- 
ti trite degli uomini, che volendo far del bene, secondo 
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intendono, a questi yenerandi resti, par troppo per gros- 
solana politura li riducono spesse volte a nulla. Il no- 
stro disegno, fedelbsimo in tutte le particolarità ed in- 
ciso con purgato, non adulatore gusto, lo rende tale, qua- 
le dalla terra ò sortito. Quindi non è meno pregievole 
lo stile, che, benché riferibile ad epoca tarda ed a classe 
monumentale, che non aspira a sublimi meriti diarie, è 
buono. Ammettiamo che le composizioni, che adomano la 
facciata principale, il coperchio ed i fianchi laterali, deb- 
bano gran parte della loro bellezza o ad epoca più felice 
per le arti o a maestri di molto maggior merito, che 
non sogliono ayere i lavoranti di simili casse mortuarie : 
l'esecuzione è lodevolissima e si distingue da simili lavori 
mercè molte qualità buone, tra cui forse la semplici- 
tà ed ingenuità del fare merita il primo posto. Con 
tutto che Io scalpello mostri da pertutto il carattere or- 
namentale, le sciUture nondimeno non sono toccate senza 
grazia ed eleganza, principalmente se si guardano certe 
particolarità, dove l'artista ha creduto convenevole d'ado- 
perare diligenza maggiore. 

In quanto al rappresentato, il nostro sarcofago ov- 
vero s'accosta generalmente a quello del Vaticano, ma, 
menochè è più ricco in figure, un minuto esame si delle 
particolarità si dell'insieme si rende agevole per il pa- 
rallelismo delle scene conservateci sulla facciata del co- 
perchio. Essendo inoltre che riunisce quasi tutti i mo- 
tivi, che per le altre rappresentanze di analogo soggetto 
trovansi dispersi, in una sola ben aggruppata composi- 
zione, possiamo sperare di ridurre per l'accurata inve- 
stigazione di essa a maggior chiarezza molte particolarità, 
che isolate altrove appena poteano indovinarsi, molto 
meno spiegarsi con positivo fondamento. 

Siccome nelle solennità delle nozze sono due i pro- 
tagonisti, che richiamano con egual dritto l'attenzione, 
così pure nella nostra composizione le figure tutte di- 
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vidonsi in dae grandi schiere, di cai l'una si riferisce 
allo sposo, l'altra alla sposa, e che appunto nella metà 
si riuniscono per formare una rappresentanza intera e 
compiuta. La parte destra dipende tutta dallo sposo: men- 
tre egli è in atto di dar principio al sagrifizio solenne, 
al quale un Camillo ed una Camilla assistono, ed un popa 
adduce la yittima; la Vittoria gli posa in capo la corona 
per mostrarlo come uomo insigne per vittoriose impre- 
se, mentre dal littore apposto dietro il toro lo ricono- 
sciamo per magistrato distinto pei sommi onori dei fasci. 
Come essa dea non ruol mancare per augurare felice il 
matrimonio del suo favorito, cosi dalF altra parte alla 
sposa si appressa Venere, accompagnata da Amore , che 
eome pronuba l'adorna di tutta bellezza. L'Imeneo con 
face accesa sta all'entrata del talamo, che già le Grazie, 
attissime compagne di Venere, sono intente ad adornare. 
Essendoché cosi dall'una parte si preparino le solennità 
delle nozze, dall'altra si abbia quasi l'epUogo per l'Ime- 
neo; il mezzo è occupato dall'atto, che nelle nozze stesse 
forma il centro, cioè dalla riunione degli sposi per la 
dea del matrimonio. Giunone. 

Farà ora di mestieri appoggiare a ragioni fondate 
la spiegazione, che abbiamo proposta con poche parole, 
n grappo degli sposi e Giunone già è noto dalle altre 
rappresentanze nuziali. La costante ripetizione di esso 
tanto nelle più semplici, quanto nelle più intrigate com- 
posizioni ci deve assicurare essere quello il tipo origi- 
nario e quasi sancito per raflSgurare le nozze. Ed in ciò 
siamo confermati anche più, perchè lo troviamo pure ap- 
plicato in altre rappresentanze di mitico soggetto (1). In 
quanto a Giunone potrebbe recare meraviglia nel nostro 

(0 Clarac, Mns. d. se. pi. 499. n. 210. WiiickeImann,M. I. n. 90 
e 9<. Con intenzione alquanto modificata in tipi di monete imperiali 
Tediamo la Concordia, che riunisce imperatore ed imperatrice. 
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monumento di vederla rappresentata in una tnaniera non 
troppo convenevole ad un atto cosi solenne, che esige 
tutta la dignità e maestà della regina del cielo. Ma que- 
sto non è, se non un capriccio dell'artefice che ha voluto 
dare quasi a tutte le figure femminili una certa studiata 
eleganza e leggierezza, snudando l'una spalla ed incur- 
vando un poco il fianco. Bastantemente peraltro la stefa- 
ne fa conoscere la suprema dea « cui vincla jugalia curae.» 
Varj sono sotto quest'aspetto i cognomi di essa. Ha se 
la vediamo qui imponendo le mani sulle spalle degli sposi 
e così giugnendoli, dobbiamo riconoscere in essa la Giu- 
none <( Juga, quam putabant matrimonia jungere » , come 
da Pesto riferisce Paolo Diacono. — Nel costume degli 
sposi la sola cosa da mentovare è il flammeo, che dai 
monumenti si definisce più precisamente come largo panno 
o velo, che cadendo giù dal capo sulle spalle cuopre tutto 
il corpo fin quasi alle ginocchia. 

Il Camillo si potrebbe riferire a certi arcani nuziali, 
imperocché dice Yarrone de ling. lat. VII, 34: a Igitur 
dicitur in nuptiis camillus, qui cumerum fert, in quo quod 
sit in minbterio, plerique extrinsecus nesciunt ». Con- 
frontando peraltro il nostro sagrifizio con altri, in cui 
occorre il Camillo, niente scoinosi di particolari riti, 
onde sarà meglio di prendere il nostro nel senso più 
comune di ministro da sagrifizio. Il medesimo significato 
converrà alla fanciullina che porta nel grembiule fiori 
e frutta all'uso del sagrifizio; ed attesoché secondo Ma- 
crobio (Sat. Ili, 8; le cm parole sono ripetute presso 
Servio ad Aen. XI, 543): « Romani pueros et puellas 
nobiles et investes camillos et camillas appèllant, fla- 
minicarum et flaminum praeministros » , non sarà del 
tutto improbabile di chiamarla Camilla. La figura del popa 
distinto dal Imm^ dalle secespita e dal maUeo da altri 
moltissimi monumenti è conosciuta; ma raro è quel trian- 
golo che fregia la firbnte del toro. L'abbiamo pure nei 
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sagrifizio nuziale del surriferito sarcofago vaticano, che 
quasi del tutto nella composizione conviene col nostro; 
e di forma semirotonda in un altro pure vaticano della 
sala delle Muse (Guattani, Mon. In. 1785, Agosto). An- 
che altrove simile ornamento si trova; cosi in un rilievo 
dell'Accademia di Francia, dove è composto in forma di 
palmetta, poi in parecchie rappresentanze che apparten- 
gono ad un culto piuttosto estraneo che romano ( Vi- 
sconti, Pio CI. VII, tàv. 75 a ). Il suo significato partico- 
lare peraltro non mi è riuscito di investigare col mezzo 
degli scrittori, né sembra probabile che facesse parte 
delle vitto conosciute, né che abbia relazione coi boves 
inaurati, di cui frequente menzione fanno gli atti dei 
Fratelli arvali. Una ragione certa possiamo addurre tanto 
meno, quanto più scarse sono le notizie sui sagrifizj nu- 
ziali. Imperciocché troviamo menzionate come vittime 
usate nelle nozze la sola pecora e la scrofa (Serv. ad Aen. 
IV, 374; Varrò de r. r. II, 11 ; Plin. N. H. XXVID, 9), 
che si hanno nel sarcofago di s. Lorenzo fuori le mura. 
Del toro non si fa nessun motto. Nondimeno secondo il no- 
stro ed altri molti sarcofaghi nuziali (1 ) non possiamo far 
a meno di riconoscere il sagrifizio del toro come il prin- 
cipale, almeno nei tempi imperiali. Perciò siccome p. e. 
dagli Arvali per la salute delP imperatore e per altri voti 
si faceano i sagrifizj di tori e vacche principalmente alle 
divinità capitoline, ci contenteremo di riguardare pure 
il nostro sagrifizio come voto offerto agl'iddìi sommi per 
augurio di un matrimonio felice* Va congiunto con esso 
tanto qui quanto altrove (p. e. in quello della sala delle 
Muse e quello di s. Lorenzo) un'oblazione, non sangui- 
nosa, di frutta, per la quale neppure abbiamo una certa 

(0 I citati Taticani e tré altri, che ripetono una sola composi- 
zione, vuo^ dire di Mantoya : Labus, Mus. di Mant. Ili, t. 53, di Fi- 
renze: Guattani M. I. 4784, Giugno, di Cataio : Gori, Inscr. Etr. Ili, 
t. 34^ai quali si aggiunga: ib. t. 24, e Lasinio, Sarcof. di Pisa 1 404, 402. 
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spiegazione, se non il confronto dei monumenti, che spesse 
volte uniscono quei due generi di sagrifizio.' Ho chia* 
mato littore la figura che sta all'angolo; la (juale deno* 
minazione forse sorprenderà, attesoché quell'uomo privo 
degli attributi, che Io farebbero distinto al primo aspetto, 
ha qualche cosa di strano per quella singolare specie del 
soprammanto fimbriato posto sopra la corta sottoveste ed 
affibbiato sul petto, così che nel principio credea dover 
ravvisare qualche particolar genere di sacerdote o mini- 
stro di sagrifizio. Essendosi peraltro conservata qualche 
traccia dei fasci nella sinistra e la verga c< ad submo- 
vendum » nella destra, troviamo per la spiegazione un 
confronto nelle rappresentanze di littori in più rilievi di 
archi trionfali, principalmente in quello di Benevento, 
dove quella clamide mercè un annulo è raccomandata sul 
petto; e per toglier ogni dubbio basta vedere nel basso- 
rilievo nuziale della sala delle Muse tutti conservati i fasci 
del littore. Abbiamo perciò da riconoscere nel soprabito 
di esso lo stesso limo, che adoma il popa, ma accon- 
ciato in altra maniera, cioè il licium transversum; perciò 
Tirone, liberto di Cicerone, presso Gelilo (XII, 3, 3) 
deduce il nome dei littori, benché falsamente, » vel a limo 
vel a licio. Licio enim transverso, quod limum appella- 
tur, qui magistratibus praemìnistrabant, cincti erant ». 
Le fattezze del volto piuttosto barbare che romane, s'ac- 
cordano colla condizione umile di queste genti, le quali, 
benché liberi romani, si elessero principalmente dai liberti. 
Ma come, si dirà, il littore conviene alla rappresentanza 
delle nozze? Quesfobbjezione,. neppure se non si trovasse 
una giusta spiegazione, non varrebbe niente contro quello, 
che indubitabilmente si presenta ai nostri occhi. Ma anzi lo 
mostra il confronto dei monumenti convenientissimo alla 
nostra scena. Nel surriferito sarcofago mantovano ed i suoi 
simili, alla riunione degli sposi ed al sagrifizio va con- 
giunta la rappresentanza di un magistrato accompagnato 
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dalla Vittoria o dalla Roma, al quale Tengono incontro 
ì Barbari vinti, per implorare la pietà del vincitore. In 
maniera più succinta la bellica virtù dello sposo, pure 
coronato dalla Vittoria, è significata per la presenza del 
dio stesso della guerra, di Marte, in un piccolo basso* 
rilievo già del D'Agincourt pubblicato dal Guattani nelle 
Memorie encicl. rom. tom. V, p. 33; e similmente per 
la Roma ossia Pallade nel bassorilievo della sala delle 
Muse, il di cui posto in un altro inedito del Museo bor- 
bonico è occupato, come sembra, da Genio, forse del 
popolo romano, che fregiato colla bulla, nella sinistra 
regge il cornucopia. Che altro significato daremo dun- 
que alla Vittoria del nostro sarcofago, se non di mostrare 
lo sposo come glorioso vincitore; e se come tale fosse 
stato uno dei sonuni magistrati, che può essere più con- 
venevole, che di additarcelo in tal maniera per gli attri- 
buti dei fasci, cioè per la presenza del littore? Abbia- 
mo perciò le tré scene del mantovano, la vittoria, il 
sagrìfizio, le nozze stesse, qui riunite in una sola ben 
connessa rappresentanza. 

Poco resta a dire sulla parte sinistra della compo- 
sizione. La Venere, benché priva della testa, si mani- 
festa pel corteggio deirAmore. È poi da notare sicco- 
me eccezione di veder l'Imeneo senz'ali, che in tutti 
gli altri rilievi nuziali non gli mancano mai, sia che si 
rappresenti secondo il mito come giovane adulto, sia co- 
me putto rassomigliante all'Amore, dal quale si distin- 
gue per la sola face. Che le tré donne nel talamo accen- 
nato dal peripetasma, sieno esseri divini, si conchiude 
si dal loro vestito, che non ha niente di romano, si dalle 
fattezze del viso, che anzi che una certa individualità mo- 
strano qualche cosa di ideale. A questa spiegazione non 
si vorrà opporre il numero ridotto in due di esse donne 
nel sarcofago vaticano, che non sarà cagionato che dalla 
sola mancanza dello spazio. All' incontro gli attributi, che 
ANNALI 1844. 13 
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vedonsi nelle mani delle tré donne sulla faccia laterale 
del sarcofago di s. Lorenzo, vuo' dire la cista, la sca* 
toletta per gli unguenti ( dv/zcor^ ) e Io specchio, ci fan- 
no anche più ravvisare in cotale riunione le Grazie. Ciò 
posto si dirà facilmente, che debbano unirsi a Venere, alla 
quale conviene l'assistenza delle Grazie, per congiungere 
colla bellezza tutti i vezzi e le vaghezze, colle quali deve 
essere fregiata la sposa in quel festivissimo giorno, per 
essere degna di un marito onorato di gloria ed onori. 
Dalle notizie fin qui esposte si rileva chiaramente 
non essere stata l'intenzione dell'artista, di presentarci 
nella sua opera le cerimonie delle nozze. Anzi tutto il 
concetto è poetico, ed ai poeti piuttosto, che a' libri del 
culto dobbiamo ricorrere per rintracciare l'idea gene- 
rale dell'artista. Ed a meraviglia ci giova questo con- 
fronto, essendoci conservato un epitalamio di Stazio (Epi- 
thalamion Stellae et Yiolantillae : Silv. I, 2), che com- 
posto in tempi non molto rìmoti da quelli, a cui dob- 
biamo la composizione del nostro sarcofago, ce ne dà 
una idea del tutto simile, purché, secondo la natura della 
poesia, la esposizione sia più vaga. Nondimeno il no- 
stro monumento possiamo descriverlo quasi colle stesse 
parole del poeta. Pregia lo sposo: 

Hunc et bissenos . . . 

cemes attoUere fasces 

Ante diem . • . 

Jamqne parens Latius . . . 

.... purpureos habitus juvenique curale 

Indulgebit ebur: Dacas (quae gloria major) 

Exuvias, laurosque dabit celebrare recentes. 

Cosi il poeta ; l'artista gli dà il littore e lo fa incoronare 
dalla Vittoria. 

Ipsa manu nuptam genetrix Aenéia ducit. 
Lumina demissam, et dulci probitate rubentem: 
Ipsa toros et sacra parat .... 
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.... nec blandus Amor, aec Gratia cessai 
Amplexam niyeos optatae coniugis arius 
Florìbus innumeris et olenti spargere nimbo. 

E Venere stessa celebra la sposa: 

Haec et caeruleis mecum consurgere digna 
Fluctibus et nostra potuìt confiidere concha eie. 

Io tal modo sono onorati gli sposi, e: 

Yixdum emissa dies et jam socialia praesto 
Omina; jam festa feryet domus utraque pompa 
Fronde virent postes ; effulgent compita flammis. 

.... Jamdudnm poste reclinis 
Quaerit Hjmen thalamis intactum dicere Carmen, 

. . . dat Juno yerenda 
Yincla .... 
Hic foit ille dies. 

A cotale epitalamio quasi un prologo ed epilogo 
fanno le faccie laterali, che, come generalmente nei sar- 
cofaghi, sono di un layoro meno squisito. Sulla destra un 
gioyane cayalìere sta per dare il colpo micidiale ad un 
yerro, che dal suo coyile paludoso un cane ha fatto uscire, 
mentre un seryo sembra in atto di fuggire. Sulla sini- 
stra scorgesi scena campestre. A due pastori, l'uno as- 
siso, Paltro in piedi ed appoggiato sopra lungo bastone, 
stanno dirimpetto due buoi, sopra i quali sull'alto di una 
rape yicino ad un albero pascolano due capretti. Chiaro 
si é, che nelle due rapf^resentanze si ha un contrappo- 
sto di una yita aspra e tranquilla; e per il confronto 
degli altri monumenti si può conchiudere, che in tal ma- 
niera si è yoluto opporre la gioyentù faticosa alla lieta 
Tccchiezza. Imperocché la fiera caccia, l'armarsi e l'uscire 
alla guerra, il duello di altri sarcofaghi accennano tutti 
gli esercizj, coi quali il gioyane si prepara per acquistare 
gloria ed onore. Dall'altra parte, sia che si rappresenti 
il frutto del matrimonio, la nascita e l'educazione di un 
figliuolo, o la yita oziosa pastorale, o l'ultimo congedo co* 
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me il fine di lunga, felice yita, vale tutto ciò per mo- 
strarci una vita tranquilla in contrapposto delle fatiche 
gioyanili. 

È un singolare pregio del nostro monumento, che 
si è conseryato il coperchio, pure insigne di bella rap- 
presentanza scuita, frapposta fra due teste di fattezze bar- 
bariche, che come altre yolte fregiano gli angoli. Essa 
neppure del tutto è nuova, ma rilevabile per una partico- 
larità importante, e ciò che vale anche più, mentre le 
altre rappresentanze simili si trovano isolate, possiamo 
riunire la nostra colla principale del sarcofago. Il Sole 
con testa radiata, che sopra quadriga, preceduta da Fo- 
sforo con face, sorge dall'Oceano coricato per terra, chiu- 
de la composizione dall'una parte, dall'altra la Luna, che 
scende sopra biga accompagnata da Espero. Tra loro di- 
stinguonsi due gruppi, a destra le tré deità capitoline 
nell'ordine consueto, cioè Giove in mezzo con Minerva 
a destra e Giunone a sinistra. Tutto questo già altrove 
era noto, ma nuovo affatto ci riesce l'altro gruppo di 
tré donne. Pel numero ternario, pel rotolo destinato a 
descrivere le fata, e pel pilastro (altre volte sormon- 
tato dall'oroscopo ), sopra il quale l'una si è appoggiata^ 
le tré Parche sembrano bastantemente indicate. Né do- 
po le profonde ricerche del Welcker (Zeitschr. f. alte 
Kunst, p. 1 97 seg. ) e dell'Avellino ( Bullett. napol. n. 38 
e 39 ) sulle Parche generalmente, farà d'uopo di giu- 
stificare quella spiegazione. Vediamo soltanto, come esse 
s'accordano col resto della rappresentanza. La prima ana- 
logia, che ci porgono i monumenti, é che troviamo le 
tré deità capitoline accompagnate da altra dea, la Salus 
populi romani (1), unita pure ad esse nei sacri dei Fra- 

(0 Cf. Raoul-RocheUe : Mon. In. p. 395 seg. Si ag^gionga aUe 
rappresentanze da lui conosciute quella del Museo di MantoTa III, 
tay. '13. Air incontro qui affatto non entra il coperchio del sarcofago 
di 8. Lorenzo, riportato da lui sulla tav. LXXII. A, che ben lontano di 
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felli arrali, cioè una dea dei destini ; ma in segno di es- 
sere propizia agli uomini, regge colla sinistra il cornu- 
copia. Ora sul coperchio di un sarcofago capitolino (Fog- 
gini, Mus. Gapit. IV. tay. 29) il medesimo attributo si è 
dato ad una delle Parche, certamente in nessun altro 
senso, se non di additarci più chiaramente il poter fe> 
lice, che le Parche hanno sui destini degli uomini. È per- 
ciò che le Tediamo presenti alla nascita, essendoché dal 
loro favore dipende tutfo il corso felice della vita; e così 
pure il lieto giorno delle nozze, come c'insegna Stazio 
(1. 1. V. 24): 

Ergo dies aderat Parcarnm conditus albo 
Veliere, quo Stellae Violantillaeque professus 
Glamaretur Hjnien. 

Le nozze, è vero, non sono che un solo momento 
della yita umana ; ma sono quel punto, che riunisce in 
sé la fine della gioventù, ed il principio della virilità ; 
aggiungiamo il rapporto delle faccie laterali alla gioventù 
ed alla vecchiezza; così sembra che sotto l'eflSgie delle 
nozze dobbiamo ravvisare tutta la vita umana. Rammen- 
tiamo ora, che le tré deità capitoline poste fra l'oriente 
e l'occidente occuparono il centro del frontone nel tem- 
pio capitolino, come si può dimostrare dalle medaglie e 
da un bassorilievo trionfale non bastantemente conosciuto, 
ora esistente nel palazzo dei conservatori sul Campido- 
glio. Siccome questa riunione era il simbolo della città 
etema, così per le Parche e più universalmente per la Sa» 
lus entra in quel complesso qualche relazione individuale 
eolla vita dei cittadini di essa; essendoché le Parche si 

rao8trare]^una composizione assolutamente simile meno alcune pàrtico- 
Urltà, nelle sole estremità concorda generalmente con esse rappresen- 
tanze. Benché sia logorato, la spiegazione non n^ è meno sicura. Il cane 
compagno derdio clie sta in mezzo, ci fa riconoscere in questo il rè 
dell* inferno,;; Plutone, onde la donna colla falce e col canestro accanto 
deye spiegarsi per TÓra, che Tiene per richiedere il ritorno di Pro- 
serpina, stabilito per le leggi eteme. 
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riferiscono ai soli uomini, non all'impero romano. E d'altra 
parte, nel giorno delle nozze gl'iddii mostrano il loro 
favore; perciò con solenne sagrìficio sono invocati, ed 
ecco, vengono 'essi che di giorno in giorno col sorgere 
del sole, col cader della luna hanno il potere di costi- 
tuire, di proteggere e di aumentare la felicità e la glo- 
ria della nostra vita, che hanno il potere di ritardare 
queir irrevocabile destino di tutti gli uomini. È perciò, 
che sottoposto alla tutela delle deità supreme dell^ im- 
pero romano e delle Parche vediamo il corso della vita 
di quell'uomo, la di cui virtù esse già hanno ricompensato 
con gloria e con un matrimonio felice. Così credo abbia 
immaginato l'artefice. 

E tanto basta sul significato del rappresentsdo; in 
quanto al merito artistico dell'esecuzione e della compo- 
sizione poche parole >9ggiungeremo; cosa che non sari 
inutile, imperciocché, se in lavori romani siamo sempre 
inchinati a ricorrere ad originali più perfetti dell' arte 
greca, abbiamo all' incontro quivi un esempio, come sog- 
getto propriamente romano dai Romani sia trattato. E 
ripetiamo qui, che frai lavori di sarcofaghi (che solamente 
colla norma di altri simili conviene compararli) il nostro 
occupa un posto molto elevato. I contorni sono sempli^ 
ci, ma condotti con graziosa ed elegante franchezza, e 
l'artista ha saputo approfittarsi delle diverse specie del 
vestito per una piacevole varietà di motivi. Pure nelle 
teste scorgesi una varietà rara in simili lavori. Con po- 
chi, ma precisi tratti egli ha distinto il carattere dal più 
ideale negli esseri divini fin al quasi barbaro del vitti- 
mario. Nell'eseguire ha saputo astenersi da quell'ansie- 
tà, che per voler finire troppo le particolarità diminui- 
sce quella perspicuità, che nasce dalla giusta distribuzione 
delle masse. Ciò che vale pure della disposizione delle 
figure; imperocché già al primo guardare e senza entrare 
nei particolari del significato, l'occhio sarà soddisfatto per 
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un certo equilibrio effettuato non meno dalla chiara di- 
stribuzione delle singole figure, che dalla contrapposi- 
zione dei gruppi. Vediamo prima, che il figurato della 
facciata principale é suddiviso in due parti quasi eguali; 
ma che non debbano essere risguardate l'una separata 
dall'altra, ce F insegna la stretta corrispondenza, per la 
qpiale ogni figura o gruppo é giustificato per un altro 
analogo e quasi compagno. Perfettamente questo si è fatto 
nelle figure dello sposo e della sposa, della Vittoria e 
della Venere, non senza fondata ragione; imperocché in 
esse come principali e formanti il centro, l'artista dorerà 
manifestare quella corrispondenza, mentre rerso l'estre- 
mità potea contentarsi con un certo equilibrio delle masse. 
Cosi l'Imeneo ed i camilli, il gruppo delle Grane e quello 
del popa e littore stanno in un rapporto generale piut- 
tosto che speciale. Simile suddivisione scorgesi nel figu- 
rato del coperchio. Si sciolgono da per sé i due carri 
e cosi rimangono i gruppi tutti eguali delle Parche e 
delle deità capitoline. Non basta: quei gruppi' sembrano 
additarci un'altra corrispondenza del coperchio colla fac- 
ciata. Potrebbe dir taluno essere poste le Parche dalla 
parte dell'oriente solamente per significare la loro assi- 
stenza nel cominciar della rita, nella nascita. Ma troppo 
bene ranno insieme con quel complesso ternario delle Gra- 
zie. Si può credere dunque, che siano poste dalla parte 
della sposa, siccome di persona, a cui in preferenza siano 
di aita, essendo che dal loro rolere dipende di concedere 
a lei quella assistenza delle Grazie; mentre le deità ca- 
pitoline corrispondenti dalla parte dello sposo, gli sono 
accostate come protettrici di chi nella virtù e nel ralore 
cerca la bellezza e la gloria. Si dere notare peraltro 
qualche liere ineguaglianza nei gruppi estremi del co- 
perchio cagionata dall'Oceano coricato sotto la quadriga 
del Sole. Ciò che si può riferire alla maggior importan- 
za, con che dagli antichi venne considerata la nascita in 
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paragone della morte. Nondimeno credo ravrisare anche 
quivi un motivo artistico. Tutto il movimento delle iBgu- 
re porta l'occhio a trattenersi primieramente sul grappo 
dei sagrificanti, onde facilmente lo sguardo si fissa sul 
centro, dove si riuniscono le figure principali nell'atto 
più solenne. Ma per non arrestarci troppo, il movimento 
dell'Imeneo c'invita di proseguire fin all'altra estremità 
della rappresentanza. Ora facea di mestieri di mostrare 
con precisione dove continuare. Già bastava per questo 
la direzione del carro del Sole; ma giova pure quel mag- 
gior peso, che l'artista ha dato a quel gruppo aggiun- 
gendo una figura. Cosi proseguendo quindi arriviamo 
all'altra estremità, ed avendo cosi percorso l'intiero della 
composizione, ci troviamo ritornati a quel punto, donde 
eravamo partiti. 

H. Brunn. 



SILENO INNANZI AL RE MIDA, 
TASO DEL R. MUSEO DI PALERMO ED ALTRO PROVENIENTE 

DAGLI SCAVI CHIUSINI. 

(Mon. delusi. voL IV, tav. X. tav. i^agg. H. e D. 3.) 

Il singolare vasculario dipinto del R. Museo di Pa- 
lermo, che diamo qui per la prima volta inciso in rame, 
fu da noi descritto in modo piuttosto indicativo che ana- 
litico nei processi verbali delle nostre adunanze (Bull.1843, 
p. 54 — 55), dove presentai il disegno, reduce ch'io fui del- 
la Sicilia. Fu fissato siccome importante per la rara figu- 
razione di Sileno tratto innanzi a Mida, e che ci vien 
rappresentato in una catena di composizioni, che sono atte 
a rifletter lume sulla vera natura di si rilevante mitico 
fatto. Più minuto esame dovette riserbarsi a questa occa- 
sione, che ci reca il comodo di farne analisi a nostro 
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bell'agio. Se noi a tale scopo ci tenghiamo yieppiù stretti 
ai contorni del medesimo yaso, egli è anche per la cir- 
costanza, che esse semplici ma parlanti composizioni han- 
no sostenuto la tempesta di tante erudite citazioni (1), che 
col senso della pittura non hanno più che far di quello 
che la luna, di cui Mida si yuol far diyenir dio. 

Che Mida in origine sia dionisiaca deità, ben si potea 
capire anche senza la glossa d' Hesjchio : Midag 3-eo^. 
Chiunque abbia un poco di pratica di simili formazioni 
mitologiche, non potrà far a meno di riconoscervi na- 
scoso un Bacco barbato o Liber Pater, che nei monu- 
menti figurati secondo le diverse contrade, in cui nacque- 
ro, spesso cambia forma. G. yuol un momento solo di ri- 
flessione per persuaderci, che le orecchie d'asino gli con- 
vengono in analogo senso, come a Giove Ammone le corna 
d'ariete ed al tauriforme Bacco, o Hebon che sia, le coma 
ed anche il corpo di bue. I Greci, che non mai trovaronsi 
imbarazzati nello spiegare le cose che a loro si presen- 
tarono strane, con poca fatica sapeano renderne conto 
inventando anche a bella posta favole intere, oppure in- 
trudendole in miti già venuti in voga. Le orecchie anima- 
lesche del bacchico dio Mida chiedevano una spiegazione, 
ed essa fu trovata subito, dicendo che Apolline gliele avea 
fatte nascere in castigo dell' insensata sentenza da lui 
emanata in occasione della gara tra esso dio e Marsia. 
Ma Mida fu favorevole al temerario Satiro appunto, perchè 
al bacchico suo carattere il suono dei flauti e la musica 
satiresca conveniva meglio, che i puri ed armonici accordi 
della lira d' Apolline. 

Non meno irrazionale sembraci l'opinione esternata 
intorno il significato della celebre risposta silenesca, che 
meglio sarebbe per Vtwmo di non essere mai natOj ma già 
che fosse, la migliore in appresso sarebbe di morire quanto 

(0 Panofka, Archaeolog. Zeitung. luni. 4845 p. 87. 
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prima. Che cosa ha che fare questa risposta coirim* 
mortalità dell'anima? Sileno, se avesse aruto qualche 
notizia consolante intorno l'avvenire umano, avrebbe da- 
to una risposta così disperata? Mi pare anzi, che non 
Tajutasse alcuna credenza in questa verità, la quale è la 
più forte consolazione a tutte le miserie di questa bassa 
vita, e che con essa risposta egli intese negarla a dirittura. 
Là dentro si scorge la melancolia la più profonda, la 
quale rifugge dalle consolazioni di comune natura, ma 
a cui i mister] deiretnico mondo, le favole a bella posta 
e con profondo senno inventate, erano indiritte a porre 
comunque un rimedio. 

Se fosse quella celebre domanda la prima, cheJIffida 
diresse a Sileno, in realtà non avea io preso ad esaminare, 
quando diedi il primo cenno di si importante rappresen- 
tanza. Questo è sicuro, che il nostro monumento si riferì* 
sce al famoso colloquio tra Mida e Sileno. Egli legato colle 
mani alle terga vien condotto innanzi al trono del ré, o 
nume, da berroviere coperto di pileo, armato di lancia 
e parazonio. Mentre la donna, che segue il prigione, 
sembra burlarsi del petulante sofista, che era caduto nei 
lacci, i quali sembrano da lei con assoluta malizia pre- 
parati, Mida cerca di vincere la sua ritrosia con animato 
discorso. Si tratta di nulla meno che del confessare 
dell'intima sua convinzione, ed essa risposta riesce tanto 
più sorprendente e bizzarra, in quanto esce da bocca di 
demone in apparenza tutto dedicato ai piaceri della vita, 
e che era stato imprigionato in mezzo ai più dolci tra- 
stulli, nei giardini di rose del ré Mida ed ebro di vino. 
Da lui tutt'altro dovea attendersi che sentenza si ardua, 
da cui vengono dichiarate nulle é vane tutte le amenità 
di questa vita, e che non lascia al povero mortale spe- 
ranza veruna, nemmen quella della perenne pace dell'ani- 
ma dopo morte. 

Ma chi è questa donna, la quale partendo si rivolge, 
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e che sì ride delle pene che prova Sileno ? Confesso 
ingenuamente, che di lei non so il nome, e credo che 
perora con qualche probabilità non potrà sapersi; ma 
tanto panni certo, che nessuno le troverà conveniente 
quello di Gibele, come altri pensava. Dove mai si trova 
esempio di rappresentanza sì indegna della grande madre 
degli dei? L'artista gli avrebbe assegnato posto cosisecon* 
dario, inconcludente e vituperoso ? Più del nome importa 
il senso della sua comparsa, e questo parmi bastantemente 
chiaro nel modo, in cui l'abbiamo definito. Non vedo nul> 
la in essa figura, che faccia pensare ad atro fuorché a 
semplice Baccante, e tutt'al più a qualche donna aderente 
al corteggio di Mida oppure alla compagnia di Sileno. 

Molto più intrigata è la questione intorno i due 
demoni marini che fiancheggiano la rappresentanza, e di 
cui Tuno io erroneamente avea preso per femmineo, 
mentre pel sesso non si scosta punto dall'altro suo com- 
pagno. La sua rassomiglianza colla formazione di Scilla 
avea cagionato tale svista, la quale vien abbracciata in- 
tanto dal dotto accademico di Berlino, che cerca di cor- 
reggermi, e che mette in ridicolo l'allusione, che avea 
io creduto di ravvisarci al famoso proverbio che oppone 
il pericolo di Scilla a quello di Gariddi. (Confesso il vero, 
che manco a me siffatto confronto appaga, ora che vi 
rifletto meglio sopra, ma tanto si può mostrare per po- 
sitivo, che i nostri due demoni hanno tra loro H mede- 
simo rapporto, che sussiste trai due mostri che rendono 
pericoloso di tanto il varco dello stretto di Sicilia. Scilla 
rappresenta i pericoli dell'abisso marino, che coUa irre- 
sistibile forza del suo vortice suol divorare i bastimenti 
coi marina] siccome ghiotto mostro, a cui alludono i cani, 
da cui è cinta. Simbolo parlante di essa è il remo, che 
la vediamo brandire contro gli infelici compagni d'Ulisse, 
che di lei diventano preda, in. tante rappresentanze del- 
l'arte. Gariddi al contrario è pericolosa ai naviganti in 
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altro senso. Essa ha per dimora non le profondità del 
vortice, ma bensì gli scoglj immensi, che chi cerca di 
evitare poi cade nelle fauci di Scilla. 

Si come il pescatore di tonno colla fiocina suol dare 
il ìnicidial colpo dai soprapendenti scoglj del lido, cosi 
Cariddi sembrava alla fantasia de' Greci gettare a fondo 
le navi, che toccavano i disastrosi sassi del suo dominio; 
ed ecco perchè il tridente ad essa potrebbe convenise 
tanto bene, qnanto a Scilla il remo e la cintura di vo- 
raci cani. Questo contrapposto sussiste anche nel nostro 
dipinto, e se si deve tener lontana l'applicazione ìnune* 
diata del famoso proverbio, nulla ci impedisce di inter- 
pretare questa coppia di demoni marini in analogo senso. 
Alla domanda chi essi sieno, noi rispondiamo col con- 
fessare la nostra perfetta ignoranza, la quale non vien 
di nulla scemata, ancorché si voglia conferire il nome di 
Glauco ad uno di essi. Siamo peraltro di parere, che cotale 
definizione sospesa vale meglio, che un'altra del tutto 
falsa, e falsa dobbiamo certamente ritenere quella che 
mette demoni marini in rapporto con fiumi, i quali non 
possono tampoco mischiarsi, come per modo di esem- 
pio sana Ercole e Teseo, o altre deità tra loro rasso- 
miglianti ma essenzialmente diverse. 

Ma se vogliamo anche astenerci da qualunque ap- 
plicazione del senso delle ridette figure al significato del 
quadro principale, tanto si potrà ricavare della sola ana- 
lisi de' gesti che ambedue mostrano, che simile contrap- 
posto non è da noi soltanto immaginato. Mentre quello 
che brandisce il tridente, si getta con allegre grida sulla 
preda, che con esse a guisa dei cacciatori forse vuol ren- 
dere perplessa, l'altro distinto dal remo in maniera pia 
perfida sembra voler invitare con lusinghieri cenni l'in- 
felice vittima del disastroso dilemma. Esso ià colla destra 
un gesto, come se volesse dire: vieni pure da me, dove 
sarai sicuro. 
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Panni però che i pericoli, da cui é circondata la vita 
dell'uomo in maniera molto analoga, possano essere ac- 
cennati assai acconciamente mediante questi demoni, a 
cui, se fosse questo il senso loro, corrisponderebbero 
a meraviglia le parole di Teopompo riportate da Glem. 
Alex. Strom. VI, p. 749: Eì (ih yàp ?v, riv xivduvov tiv 
irapovra itocffvycvxaq y ddeZq $iayetv rhv ènilotitov j^èvov y 
oÙk &y ?iV ^avyiaTtlv (fiko^v)(^uv • vuv Sì to^oìvcocl K^pe^ tu 
|3c6> irapaTrefvxao-cv, caore xhv èv roug [MyijxK; ^avarov acpe- 
TÓkepov uvai doxelv. 

Che queste parole abbiano da riferirsi al celebre 
colloquio nel nostro vaso rappresentato, già gli editori 
dei frammenti di Teopompo col confronto del passo di 
Cicerone (Tusc. Quaest. 1, 48) hanno avvalorato. E quanto 
poco sieno stati imbevuti i discorsi di Sileno della im- 
mortalità dell'anima, lo mostra la conclusione del sermo- 
ne riportato da Àelian. Y. H. Ili, 18, dove parla di quei, 
che gustano le frutta cresciute alle sponde del fiume della 
Voluttà nel seguente non equivoco modo :*0^ yàp av y euoTirac 
rourcav, rZv fxìv aXXcav rcSv itpóttpov èTzàvpuoiv Traveroc • dXXà 
xa\ ei rov tipa, xac ocùróv lap^avet Xio3'y)V, xa\ yivirai narà 
Pp^X^ vecSrepos, xal rag i$-n dteXSouo-as flh/aXafi3avet òrcictù • 
xh pih yàp yrtpcig c^Trop^c^o^, cttÌ tÌv ótKp.'hf imotnpixfsi, eira 
im rhf rZv fxecpaxctuv inXcxcov ava;(&>pe% e^ra naig ycvetac, 
iira ^pi(fogy nat èirc xoùvoiq è^avaX&>3'y]. 

Dal quale discorso pare possa conchiudersi con ogni 
eertezza, che Sileno anzi sia comparso negatore dell'im- 
mortalità dell'anima, e che abbia voluto togliere cosi al 
povero pagano ogni consolazione di questa sorta. Am- 
mettiamo per un momento che fosse cosi: quale rappre- 
sentanza potea mai scegliersi più adattata per mostrare 
l'importanza delle opposte verità, di cui i misterj cerca- 
vano di dar sicurezza agli iniziati? Ed infatti tutte le altre 
composizioni, con cui sta riunita sul nostro vaso, sembra- 
no scelte per confutare la dottrina disperata di Sileno. 



/ 
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Forma con essa in primo luogo assai viro contrasto la 
cerimonia nuziale, che fascia il giro intero del vaso, ed 
in cui lo stesso Bacco giovane occupa il centro. Esso 
incoronato di largo diadema fregiato di meandri muove 
verso una casa, che sta accennata mercè una porta colle 
imposte socchiuse, sostentato da giovane tirsoforo e da 
Baccante che porta una corona di mirto con lunghe tenie 
in mano. La lunga processione si apre per snello Sati- 
ro, che porta sulla spalla un candelabro ed alla destra 
un secchio. Egli è presso a giungere al casamento, per 
cui tanta festa si prepara. A lui vien appresso un Satiro 
attempato portante una conca o simile arnese sotto il 
sinistro braccio, e tiene nella destra altro oggetto di non 
troppo chiaro significato. Quindi comparisce una Baccante, 
che sonando le doppie tibie rende coIParmohia la ceri- 
monia vieppiù gaja ed allegra. Al sinistro suo braccio 
sta appesa una nebride, che forse qui tiene vece del sup- 
posto sacco de' flauti che in altre rappresentanze compa- 
risce. Immediatamente innanzi a Bacco stesso scorgesi 
altro Satiro con otre ripieno di vino sulle spalle, il quale 
indica con maggiore precisione la ricorrenza dell'anno, 
dove si credette aver luogo la festa delle sagrate nozze 
di Bacco ed Arianna, di cui quivi si tratta. Sopra somì* 
gliante pittura vascularia Totre riempito di nuovo vino 
con uguale pompa vien riportato in solenne processione 
(Gerhard, Ant. Bildwerke tav. GYII). Chiudono finalmente 
la fila un Satiro itifallico e tirsofora Baccante, di cui il 
primo mostra abbastanza, da quali sentimenti venga per- 
turbato in tale occasione. 

Nell'interno della casa, che é quella della fidanzata, 
noi rincontriamo Arianna, non altrimenti che in simili 
dipinti nuziali, assisa sopra nobile scanno, ed occupata 
sui preparativi all'accoglienza deUo sposo. Tiene ella uno 
specchio in mano, ed una sua cameriera, o altra assi- 
stente che sia, le presenta un vasetto con balsami, so- 
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stenendo colla sinistra un canestro, in che probabilmente 
reca altre masserizie e adornatnre del mondo muliebre. 
Le nozze di Bacco ed Arianna cosi per la idea sem* 
plice del connubio, come per quella composta del mito, 
derono aver recato ai deroti di quel culto lieto presa- 
gio d'un arvenìre migliore e la confutazione la più po- 
sitiva del nientismo di Sileno. Quali idee consolanti con 
esso matrimonio furono connesse, lo mostra altra pittura 
del medesimo nostro Taso, dove nella parte che al quadro 
dal Sileno forma rovescio, si vede rappresentata la con- 
segua del neonato Bacco fatta da Mercurio ad una tir- 
sofora donna, la quale ad esso divino pargoletto porge 
una corona d'edera. So bene, che fino ad ora scene si- 
mili sono state interpretate dairuniversalità dei dotti per 
la consegna di Bacco tebano che, maturato nella coscia 
di Giove, per Mercurio fu affidato alle melie Ninfe ad 
essere nudrìto ed educato. Infatti difficile dovrebbe riu- 
scire di persuaderne del contrario chiunque fosse, se tale 
rappresentanza si trovasse isolata, secondo talvolta occor- 
re. Che malgrado le variazioni alquanto strane che pre- 
senta, esse non sarebbero mai tali da dar sostegno all'opi- 
nione da noi ritenuta. Ma ciò che sembra essere tutto 
in favor nostro, è il posto che siffiaitta scena occupa nella 
serie delle altre finadora esaminate. Chi potrà persuadersi 
che sia il neonato pargoletto, tenuto in braccio da Mer- 
curio, lo stesso che nella rappresentanza antecedente ve- 
diamo celebrare nozze con Arianna? Si aggiunga poscia, 
che sopra vaso proveniente ugualmente dai dintorni di Pa- 
lermo la donna, a cui Mercurio rende il figliuolo, Ariagne 
con eretica forma si chiama. Se prendiamo il subbietto 
in questo senso, tutte le particolarità del dipìnto tornano 
bene a conto. Bacco, consegnato da Mercurio alle divote 
del bacchico culto, vien accolto da una di esse con tutta 
la solennità, che al creduto dio dell'avvenire conviene. 
Nella vicinanza d'un'ara essa gli porge una corona d'edera 
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e tiene pronto pel tiaso un tirso fregiato di bende e la 
pantera ai bacchico culto consagrata. Altra tirsofora ed 
un Satiro pure munito di tirso formano lieto coro a que- 
sta scena, che loro reca non meno allegria che meraviglia. 

Se queste due rappresentanze erano atte a dichia- 
rare bugiardo Sileno, che l'immortalità dell'anima nega, 
ed i di cui discorsi sono pieni della più sconsolante ironia, 
presso ogni divoto dei misteri bacchici, il quadretto posto 
sul collo del nostro vaso ne dà per cosi dire la simbo- 
lica conclusione di quella dottrina antisilenica. Vediamo 
quivi assisa sopra quadrata sedia una donna, che tiene in 
braccio una cista ed uno di quegli uccelli acquatici, i 
quali tornano tanto di frequente sopra i dipinti vascu- 
larj della bassa Italia, e sul simbolico carattere de' quali 
non potrà rimaner dubbio veruno. Muove verso di lei uno 
di quei giovani alati, per cui la denominazione d' Erote 
é troppo generica e quella di Genio apertamente falsa, 
ma che tanto di frequente ritoma in simili scene, che 
pressappoco si può capire, a qual cosa voglia alludere 
la sua presenza. Esso tiene una lunga benda in mano, 
la quale in riti di mistico rapporto mostrasi di signifi- 
cato solenne, e benché non si possa dire con precisione 
quale esso sia, tanto si potrà supporre, essa si riferisca 
a quei momenti di conclusione, che agli iniziati recarono 
la cercata quiete d'animo. 

Comunque si voglia interpretare l'azione o il rap- 
porto, in cui stanno queste due figure, sempre la defini- 
zione dovrà dipendere dal valore, che assegnar si possa al 
ridetto uccello. Dopo l'esame comparativo, che ne ho fatto, 
mi pare certo che esso simbolo stia sulla medesima linea 
con tutti quegli animali di mortuario rapporto, che nella 
stagione invernale, a tutti i popoli sempre stata l' imma- 
gine della morte, o tornano sotto terra, o cambiano cielo, 
o scompariscono senza lasciar dietro di sé nemmeno le 
orme, ma che tutti quanti nella primavera o risurgono 
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alla luce del soie, o tornano ai prediletti loro siti, o go- 
dono d'una più bella ricomparsa. 

A simbolo così consolante risponde il tripudio di 
Satiro e Baccante, che sul rovescio del collo chiude que- 
sta insigne serie di rappresentanze bacchiche di miste- 
rioso rapporto. 

Il nostro vaso merita, siccome stoviglia siciliana di 
perfetta conservazione e di non comune pregio d'arte, 
giusti elogj. Se a primo aspetto il disegno è privo di 
quella accuratezza, che presentano altre pitture vascula* 
rie, un più diligente esame ci fa scoprire un'espressione 
vivacissima nelle fisonomie, una mimica assai ben intesa 
e variata di molto, finalmente contomi pieni di grazia 
e spirito. Sotto tutti questi rapporti esso s'accosta a quelle 
cose greche, di cui abbiamo così pochi e molto limitati 
esempj. Per numero di figure e per ricchezza di com- 
posizione il vaso in discorso, tra questa classe dell'epoca 
dello sviluppo, dovrebbe essere perora unico. 

Tutti questi rari pregj vengono poi portati al colmo 
del merito dalla sensata distribuzione de' soggetti, i quali 
mostrano una progressione cosi ben calcolata, che non 
si sa, se più si debba ammirare il modo felicissimo, in cui 
il pittore ha cavato partito dagli spazj che la superficie 
del vaso gli lasciava, oppure la chiarezza de' pensieri ed 
1 belli ed imponenti contrapposti in cui sono quivi ra- 
dunati a sommo studio. 

Il quadro che ritrae il Sileno innanzi a Mida vien 
distinto siccome principio della serie mercè i due demoni 
marini che lo fiancheggiano e lo rendono allo sguardo 
vieppiù importante. Lo spazio più largo vien occupato 
dalle nozze di Dioniso, che formano il centro della tri- 
logia, la quale colla nascita di Jacco si chiude. Il qua- 
dretto sul collo sta aggiunto quasi emblemma che spiega 
il senso del complesso de' quadri di sotto sviluppati, e 
che avvisa per cosi dire l'ammiratore, sotto qual rapporto 
ANNALI 1844. 14 
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egli abbia da riguardare tanto le singole composizioni 
in loro stesse, quanto questo mitico insieme. 

Per singolare fortuna il tempo altre Tolte cosi in- 
vidioso ha yoluto conservarci un dipinto yasculario che, 
rappresentante lo stesso soggetto, reca qualche conforto 
alla spiegazione da noi proposta e ci fa comprendere 
viemmeglio T importanza, che gli antichi stessi conferiro- 
no a questo mito. Proviene esso dalle scavazioni instituite 
da Monsig. Vescovo di Chiusi nella necropoli della ca- 
pitale di Porsenna, e noi siamo debitori del diligente dise- 
gno, pubblicato sulla annessa Tavola d'aggiunta H, alPin* 
defesso e garbato nostro socio il reverendissimo signor 
canonico Mazzetti. Il rè Mida è assiso sopra nobile scanno 
in un portico, indicato per via di una sola colonna, in- 
nanzi a cui sta Sileno con imperterrita faccia, distinto 
da lunga coda di cavallo e colle mani legate alle terga. 
Duri gli riescono questi vìncoli, e Tana che mostra non 
è di chi professa dottrine intomo l' immortalità dell'anima, 
anzi il suo modo franco e selvatico ci conferma vieppià 
nel nostro sentimento intomo il suo carattere. Che l'im- 
pertinenza, con cui risponde al rè inquirente, d manifesta. 
Questi con lui forma contrasto veramente forte, avendo 
egli un'espressione del volto molto pensierosa e altamente 
seria. Il suo capo è velato da una specie di turbante, 
secondo conviene ad asiatico tiranno, e dalle sue tempia 
sortono due stragrandi orecchie d'asino, che facilmente 
si prenderebbero per coma da chi non ha conoscenza 
sicura del soggetto. Il maestoso despota stringe uno scet- 
tro di forma alquanto strana nella destra, ed i suoi piedi 
posano sopra sgabello fregiato di zampe di leone, o altro 
animale che sia, mentre dietro le spalle gli sta una donna, 
che adombra il di lui capo con un flabello, per rendere 
cosi perfetto il ritratto d'asiatica molline. Ognuno yedrà 
al primo aspetto, che questa famula corrisponde del tutto 
a quella del vaso siciliano, in cui si è voluto ravvisare 
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Cibele. E cosi Tediamo pur ritornare nel dipinto chiusi- 
no il prigioniere^ che tiene custodia dello austero Sileno. 
Non d altro, che quiyi pure esso guardiano mostra tutte 
le particolarità d'asiatico costume. Il suo capo è coperto 
da largo berretto) atto a difenderlo contro i raggj solari 
di quell'intemperato clima. Sul corpo porta camicia di 
fina stoffa, tale quale si ravvisa in altre rappresentanze 
d'asiatici guerrieri. Quindi ò munito di una specie di 
maglia raccomandata alle anche con stretta cintura ed 
ha inoltre un mantello, che gli dipende giù dalle spalle, 
e scarpe appiedi. Esso seguace di Mida tiene in vece della 
lancia una canna in mano, la di cui foglia ci chiama a 
riconoscervi la famosa canna, che tradì il segreto di Mida. 
Temerei forse di prendere equivoco nella spiegazione di 
questo attributo, se la tazza del Museo gregoriano, (tav. 
d'agg. D. 3. ) che pure ritrae il rè Mida, con uguale mini- 
stro tenente canna palustre anch'egli in mano, non ci das-> 
se pieno dritto d'intenderlo in questo modo. Se noi fis- 
siamo il bacchico carattere di questo mitico personaggio, 
cotale attributo si spiega molto bene per l' analogia de! 
tirso, con cui ha molta rassomiglianza. 

Il rovescio di cotal vaso mostra una donna strin- 
gente scettro nella mano, tra due Satiri del tutto simili 
al Sileno del Iato d'avanti, che ragionano con molta vi- 
vacità. Benché non senta coraggio di definire con preci* 
sione questa scena, pure tanto sembra certo, che essa 
abbia qualche più stretto rapporto col quadro principale. 
Siccome poi abbiamo veduto sul vaso palermitano Mida 
nel centro di rappresentanze tutte di schietto carattere 
bacchico, cosi anche quivi pare esso si trovi in simile 
relazione. Tanto è sicuro che, se non fosse così conosciuta 
la storia dell' infelice Mida dalle orecchie d'asino, ognuno 
prenderebbe il nostro dipinto per rappresentanza del bar- 
bato Bacco, da cui non si discosta punto. 
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La tazza del Museo gregoriano (Tar. d'agg. D.3.) ora 
pure per la prima yolta poò intendersi nel preciso suo 
significato. Ghò ancorché da tutti sia stata interpretata per 
scena riferibile a Mida, pure bene non potea intendersi 
il rapporto, che sussistesse tra esso lui ed il serritore 
che gli comparisce innanzi. Poteano addursi yarie ragioni, 
perché sieno state queste due figure rappresentate in si- 
mile colloquio. La canna che tiene in mano, richiamando 
a memoria involontariamente il tradito segreto, potea far 
supporre di esso aneddoto si trattasse e non di altro argo- 
mento. Ora Teniamo ammaestrati dal confronto dei nostri 
dipinti, che essa composizione é probabilmente estratta 
da una di quelle rappresentanze, che riferisconsi alla fiie- 
mosa carcerazione di Sileno. Agli antichi, che al primo 
guardare di questa composizione cosi ridotta, si rammeit- 
tavano subito dell'insieme a cui si riferiva, essa riuscì 
intelligibile e parlante, mentre a noi rimane altrettanto 
difficile ed oscura, per quanto non siamo capaci di ri- 
durla a quei rapporti, a cui il suo intendimento é ap- 
poggiato. Il fondo d'una tazza al pittore naturalmente 
non concesse il largo spano della facciata di vaso, ed egli 
si ridde obbligato di contentarsi d'un cenno, mentre in 
quelle altre più estese rappresentanze potea dare al suo 
racconto maggiore sviluppo. Osserriamo cosiffatta econo- 
mia non solo in coppe di minore merito d'arte, ma in 
quelle eziandio che toccano il colmo della perferione. Cosi 
la famosa rappresentanza nell'interno della coppa di So- 
sia, che mostra Achille che medica la ferita ricevuta da 
Patroclo, fino ad ora non può capirsi che per sforzi d'intel- 
letto e coU'ajuto d'analogie, che sempre rimangono vaghe, 
paragonate col sodo fondamento, che può recare una spie- 
gazione appoggiata ad esame comparativo di monumenti 
che vi hanno stretto rapporto. Nella tazza di Godro il 
caso é alquanto diverso, attesoché le rappresentanze sulle 
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due facciate esterne mostrando perfetto parallelismo si 
scambiano luce col quadro finale e rendonsi cosi vieppiù 
chiare per reciproco connesso. 

Se mai in iscienza é cosa ridicola di voler compren- 
dere e spiegare tutto ad un solo batter d'occhio o coi 
soli slanci d'ingegno, nell'archeologia tale modo di pro- 
cedere è realmente pericoloso. Non che si corra rischio 
di commettere errori non degni di seguaci di Minerva, 
si é da temere molto più ancora di rovinarsi affatto il 
gusto delle cose monumentali, riducendo l'ermeneutico 
esame ad un indovinello che non potrà soddisfare alla 
lunga manco chi ne trae un semplice soggetto di diverti- 
mento. 

Emil. Braun. 



PROCESSIONE TRIONFALE DI ERCOLE E lOLAO. 

(Man. ftlnst. voi. JV. tav. XI.) 

Dopo che quel gran numero di vasi dipinti, sco- 
perti negli ultimi anni, é stato esaminato da tanti uomini 
dottissimi, si dovrebbe credere, che la scienza avesse fatto 
grandissimi progressi, e che le cognizioni nostre della 
religione e della vita degli antichi, in tal modo aumen- 
tate, fossero venute alla più grande chiarezza e certezza. 
Ma quando si mirano più addentro siffatte opere, si pren- 
de un certo sospetto, e suscita confusione, perchè quanti 
uomini dotti ne hanno scritto, quasi altrettanti hanno la 
loro opinione intorno i soggetti dipinti sui vasi e la si- 
gnificazione delle figure rappresentate. La cagione di que- 
sto strano effetto, non sarebbe ella forse, che non si siano 
fatti accorti sopra le regole da seg^ire nelle loro spie- 
gazioni? Ora in codesta incertezza generale, pare per- 
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tanto evidente assai, si dai caratteri delle iscrizioni, si 
da altri testimonj, che la più grande e la più bella parte 
dei Tasi yolcenti appartenga al quinto secolo aranti Fera 
cristiana ; poi nelle rappresentanze hanno tanti rapporti 
colla capitale della Grecia, Atene, che pare che non si pos- 
sa dubitare sulla loro strettissima aflSnità. Mi è però sem- 
pre parato esser questa la straordinaria importanza di 
cotali yasellami, che provengano da un popolo e da un 
tempo, già altronde tanto noto quanto ammirato; che 
siano cioè anch'essi prodotti da quel medesimo genio, 
che ha creato un Fidia, un Sofocle, un Aristofane. Per- 
ciò colui, che ha saputo penetrare neir indole di questo 
genio, quegli intenderà senza difficoltà la favella dei poeti 
come quella degli artisti ; al contrario essendo, non ca- 
pirà né l'una nò l'altra. Sia dunque la nostra proposta 
di trovare e scorgere questo genio degli antichi Ate- 
niesi ! Né sarà tanto difficile la impresa, perchè egli ha 
lasciato tante orme appo gli egregj scrittori contempo- 
ranei, tutti parlanti di sé stessi con tanta schiettezza, 
che non v'ha cosa alquanto ovvia e volgare nella vita, 
di cui non abbiano fatto menzione. Adunque per spie- 
gare i vasi, bisogna riandare sugli scrittori contempora- 
nei, né senza estrema necessità si deve ricorrere agli 
altri. Si cangiano sempre i tempi; ma di rado una fio- 
renza é stata più corta di quella d'Atctie. Come il ba- 
leno è sparita, e ben tosto si sono appassiti i fiori dell'ar- 
te. È certo, che si trovano molte idee presso i neopla- 
tonici e gli scrittori cristiani, a cui non hanno mai pen- 
sato gli uomini del quinto secolo; però chi attribuisse 
siffatte idee ai pittori dei vasi, non potrebbe che sba- 
gliarsi; e se noi forse, nella nostra tenuità siamo riu- 
sciti a trovare una spiegazione vera, la sola causa è quel- 
la, che ci siamo ristretti agli scrittori contemporanei. 

Il vaso, di cui pubblichiamo qui un disegno, e che 
si trova ora nel British Museum, pare che sia lo stesso, o 
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almeno è tutto simile a quello già mentovato dal eh. 
O. lahn, facendo rapporto sugli scavi etruschi nel Bullet- 
tino del Instituto per Fanno 1839, p. 22, n. 9. È di- 
pinto a figure nere in uno stile, arcaico sì, ma pieno di 
spirito e non difetta di grazia ed accuratezza. La stessa 
rappresentazione si trova ripetuta in ambedue i lati. Pre- 
cede Mercurio a barba aguzza con abito corto, con cap- 
pello e stivali, toccando la cetra colla sinistra e tenendo 
il plettro nella destra; ò accompagnato da un caprone. 
Siegue Ercole colla pelle del leone, acconciata per mezzo 
della cintola in quella graziosa maniera, che ne fa un 
elmo alla testa ed un abito ai corpo ; porta la spada e 
la faretra alata piena di strali, e suona le doppie tibie ; 
accanto a lui procede un toro. La terza figura, priva 
d'ogni distintivo, è anch'essa barbata come le altre, e 
vestita con mantello corto, che gettato sopra il braccio 
sinistro lascia scoperto il destro ; muove le mani allegra- 
mente, ed ha la bocca aperta, quasi per cantare. Tutti e 
Irò hanno le teste ornate di corone, che pajono dello stes- 
so genere di quell'albero, che sta infra Mercurio ed Erco- 
le, e stende i suoi rami sopra tutto il quadro. Il eh. lahu 
li prende per tralci di vite. Ma le foglie non sono iur 
dicate che per via di macchie rotonde; indicazione con- 
venzionale, che si trova sovente sui vasi per alberi di 
varj generi, che non si ponno distinguere, se non siano 
espressi anche i frutti; come in un vaso (1) sono dipinte 
delle mele, ed altre volte (2) delle uve. Perciò, avendo 
il pittore lasciato in sospeso, di qual genere siano, forse 
sarebbe meglio di non deciderlo; che nelle feste, si 
religiose come profane, si servivano gli antichi di corone 
di ogni sorta, ma per lo più di mirto e di edera (3). 

(4) Pubblicato dal eh. Gerhard nella saa ricehissima opera: Auser* 
lesene Va»enbUd€r, tay. 98. 

(2) Si Teda Pistessa opera Ut. 42, HO, H9. 

(3) Becker, Charicles I, p. 495. 
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Ma mentre le due prime figure sono caratterizzate 
chiaramente assai, chi sarà quel terzo, che non si distìn- 
gue per nulla? Il eh. Gerhard (1) lo spiega per Dioniso. 
E sebbene il barbato Bacco per lo più sia abbigliato eoo 
lunga resta, nondimeno non può negarsi, che si troyi an- 
che altre yolte senza la tunica talare, con leggiere so- 
prabito solo, yestito come la nostra figura (2) ; ma non 
si trova mai senza la lunga chioma pendente dalla nuca. 
E chi non desidererebbe il cantaro nella sua mano, e la 
pantera o il becco accanto di lui? Infatti con ragione 
si potrebbe biasimare quel pittore, che avendo cotanti 
e tanto adattati mezzi per caratterizzare la sua perso- 
na, quasi a posta avesse parlato indistinto. La stessa ob- 
biezione vale a chiunque altro degli dii si pensi, e mi 
par certo che , giacché il pittore non ha espresso nes- 
sun attributo, non abbia potuto esprimerne nessuno, e 
non si veda quivi un dio, ma un uomo. Si vede lotao^ il 
perpetuo compagno d'Ercole, non meno conosciuto pei 
vasi, che per gli scrittori. Quel fedele scudiere presta 
ajuto all'eroe nella guerra colle Amazzoni e coli' idra di 
Lema (3), l'accompagna, quando porta il cin^iale e tra- 
scina il Cerbero (4), sta accanto a lui, mentre tormenta 
il leone (5); esso da cocchiere tiene i cavalli, mentre 
l'eroe sta ammazzando il serpente, o mentre si batte con 
Marte sopra il cadavere di Gicno (6) ; si maraviglia e sì 



(0 Anserl. Yasenb. I, p. 2i3. 

(2) Crerh. Aaserl. Tasenb. Ut. 46 e 32, e forse anche 45 e HO ì 
poi su ifuel bellissimo cratere a figure rosse, ove porge da bere al Co- 
mo, Ut. 56. 

(3) Gerhard. Auserl. Yasenb. Utv. 404 e 448. 

(4) 1. e. Utt. 97 e 40. 

(5) 1. e. Utt. 93 e 402, Inghirami Tasi fittili Uw. 64 e 62. Co- 
munemente chiamano Molorco ifuella persona $ ma gli scrittori non par. 
lano più della di lui presenza alla lotU, che di quella dUolao. Molor- 
co è Toste, che ricoTe Ercole, lolao è il suo scudiere. 

(6) Gerh. Auserl. Tasenb. Uw. 95 e 422. 
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gode con luì, quando Ynlcano lo conforta col benefizio 
del fonte caldo (1); né si discosta da lui, quando sta 
nella compagnia degli dii (2), o quando colla celeste sua 
sposa, Ebe, montato sulla quadriga, fa la processione del- 
*le nozze, accompagnato da Apolline e Nettuno, prece- 
duto da Mercurio e Venere (3). Cosi reggiamo ancbe sul 
nostro Taso lolao in compagnia di Ercole; e, come lo 
confermino gli scrittori antichi, si yedrà nel seguito. 

L'altra quistione è, per qual motiro siano insieme 
raccolte siffatte persone. Il eh. lahn chiamò la rappre- 
sentazione una gara musicale, quasi si trattasse della pre- 
ferenza di cetra o di flauto. Ma non e' è quivi Apolline 
né Marsia, né in somma vi è espresso nessun contrap- 
posto; le persone non stanno gareggiando, ma vanno in- 
sieme tutte pacificamente. Tutti coronati ed abbigliati nella 
stessa maniera, tutti camminando nella stessa direzione, 
come si può dubitare, che non sia una processione? 

Ma perchè fanno cotale processione? e perchè quella 
musica? È Ercole un dio della musica e non della forza? 
Sarebbe troppo lontano forse di chiamare al confronto 
l'Ercole Musagete dei tempi posteriori, ed il romano 
Hercules Musarum (4); ma anche nella nostra classe di 
monumenti, nei vasi arcaici a figure nere, si trova non 
di rado un Ercole lincino (5). Il eh. Gerhard ha credu- 
to, che Ercole in conseguenza della riconciliazione con 
Apolline sonasse la cetra di lui (6). Ma in tutti i mo* 

0) I. e. taT. <34. 

(2) 1. e. Ut. 36. 

(3) !• e. Ut. ho. n eh. editore qui ha Teduto una rappresen- 
Unza deUe supposte nozze di Ercole e MinerTa, e Cora ha chiamaU 
U donna che precede aUa processione. 

(4) T. Plin. Hist. Nat. XXXV, 36, 45 C. O. HneUer, Archeologia 
S. 410, 9 e S. ^80, 2. 

(5) T. Gerh. Aoserl. Vasenh. I, p. MO, not. 207. 

(6) Nel Rapporto Tolcente not. 376. Né altra pare che sia Topi- 
nione del C. O. Mueller nell^Archeol. S* 440, 9, OTcdice, che Tidea 
del Ercole lincino proTenga dallMdea del eroe espiato e placato. 
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munenti raccolti dal detto (xerhard nel luogo sopra citato 
non si vede mai insieme con ApoUine, anzi con Minerya, 
Mercurio o Bacco, cosicché piuttosto abbia un rapporto 
con Bacco che con Apoliine. L'istesso dotto anche nella 
posteriore sua opera propone un'altra opinione, preten- 
dendo, che sia una espressione della mistica purificazione 
dell'eroe. C'incontra qui quella idea dei mister], che fa una 
si gran parte nei discorsi dei moderni archeologi, e sì po- 
co si trova negli scrittori yeramente antichi; idea si oscu- 
ra, che fa paura a chi non ha molto coraggio, e si poco 
dimostrata, che non dee adoperarsi fuorché nell'ultima 
necessità. In quanto ad Ercole e la sua iniziazione nei 
misteri eleusinj, racconta Apollodoro (1), che quell'eroe, 
dovendo scendere all' inferno per pigliare il Cerbero, pri- 
ma si fece iniziare in Eleusi; e più chiare ancora sono 
le parole di Euripide nell'Ercole furente t. 607, ove l'eroe 
alla domanda del padre, come abbia potuto vincere 
l'orribile bestia, risponde: rà fAvorSv Spyc' euru^iQ^' ìSm: 
H la causa della mia ventura fu quella, che aveva ve- 
duto le orgie de' misti ». Non é dunque per purificarsi, 
né per espiare i suoi peccati, che si fa iniziare; che non 
va al giudizio, ma alla lotta; ma vuol vedere quelle cose, 
che si fanno là nell'oscuro, vuol prepararsi prima, perché 
gli sia meno orribile il bujo, quando é meno sconosciu- 
to. Perciò non domando, onde sappiano, che questa cetra 
o questo flauto appartengano ai misterj; si dica soltan- 
to, che gli gioverebbe a tale uso quello stromento! Se se- 
guiremo le orme degli antichi scrittori. Ercole nei mi- 
sterj dovrebbe essere spettatore e non attore. 

Bisogna dunque cercare un altro motivo della nostra 
processione; né sarà guari lontano. Gettiamo un'occhiata 
al piede del vaso. Su questo, fatto « a levatojo, veggonsi 
cinque figure danzanti, e fra esse un sonatore di lira ed 

(0 Bibliothec. II, 5, 42, 2. 



PROCESSIONE DI ERCOLE E lOLAO. 219 

uno di flauto, accanto a cui y^d nn raso (1) ». È una 
compagnia allegra, che Tà passeggiando e baciucchiando, 
come solevano gli antichi nei conviti. È una cosa nota, 
che dopo finita la cena, e dopo aver bevuto bene, spesse 
volte andavano con musici stromenti e con lumi per bus- 
sar alle porte delle amiche ; ed un tal x£fAC( si trova già 
mentovato da Esiodo (2); poi nei frammenti dei poeti 
lirici; e chiunque non 6 tutto forestiere nella letteratura 
attica, lo conosce tanto bene, che non bisogna richiamare 
alla memoria l'ubbriaco Alcibiade del Simposio platoni- 
co, il veccUo Filocleone nelle Vespe d'Aristofane, o il 
Ciclope d'Euripide. È descritto un tal y^oq da Filostra- 
te il vecchio nelle lomiagini (3); e chi vuole più no- 
tizie sopra questa cosa, legga l'annotazione di Welcker 
ad esso luogo (4)! Quivi si vede pure dimostrato, che 
x&fiot si chiamavano non solamente le girate cosi sca- 
pestrate, ma qualunque processione un po' allegra, anche 
nelle feste più contegnose, quali furono le celebrazioni 
deUe vUtorìe riportate nei giuochi pubbUci. Tali furono 
le processioni di vittoria, i %Sfioi xoXXcvcxoc, ove sono 
cantati gl'inni di Pindaro. 

Era naturale, anzi era necessario di rallegrarsi dopo 
la vittoria, e diflScìhnente si poteva trovare una festa più 
grande e più giojosa. Lo fanno gli dii, come lo fanno 
gli uomini. Dopo aver vinto i Giganti coU'ajuto del più 
forte dei mortali, essi dii celebrano la vittoria insieme 
con lui, come lo dice Euripide (5). La quale vittoria, la 
più grande di tutte che abbiano riportate gli Olimpici, si 
vede sovente espressa sui vasi; e si vede pure la lieta 
festa, che le conseguitò. Su d'un'anfora a figure nere del 

(0 lahn nel Ballettino per 4839, p. 23. 

(2) Scudo d^ Ercole t. 284. 

(3) Lib. I, 2. 

(4) Pag. 202, 2<5. 

(5) Ercole furente ▼. 476: tòv xaXXmxov (isrà 3cwy «xw/acmtsv. 
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Museo fiorentino (1) è dipinto il combattimento dei Gi- 
ganti, e sul rovescio si mirano Ercole e Marte, Apolline 
e Mercurio, e due dee in atto di congratularsi col rè 
del cielo per il trionfo sopra i nemici. AlFistesso trionfo, 
pare che siano relativi i vasi, ove Minerva sta in sulla 
quadriga accompagnata da Apolline citaredo. Ercole e 
Mercurio (2), o da Ercole, Bacco e Mercurio (3), o dove 
si veggono Ercole e Minerva ambedue nella quadriga ac- 
compagnati da altri dii (4). Ma non fu questa la sola 
vittoria, che riportò Ercole, né la sola festiva conseguenza 
di vittoria, che celebrò; tutta la sua vita era divisa fra 
gli affanni de' combattimenti e la gioja del riposo; e si 
gli artisti, si i poeti non lo mostrano più spesso da guer- 
riere combattente, che dopo la fatica raUegrandosi col 
vino e col pranzo. Era il prototipo d'un vincitore uma- 
no, e la sua festa di trionfo il prototipo delle altre. L'an- 
tico poeta Archiloco aveva cantato Ercole vincitore ed il 
suo scudiere con tali parole : TinveXXo, & xoXXiVixe, x^^P^' 
ovo^'HpaxXee^, aùxèq Te xal 'loXao^, af/ji-fìxà dw: » Tenel- 

(0 Pubblicato da Gerb. Anserl. Vasenb. Uv. 5, e da Inghirami 
Vasi fittili taT. 75 e 76, cbe Tba spiegato come noi, mentre il Gerbard 
lo rapporta aUa nascita di Minerra; ma oltre la mancanza di Vulca- 
no, è tutto impossibile, cbe Ercole, introdotto neU^ Olimpo da Minenra, 
sia assistente alla nascita di lei. {*) 

{*) Qui il dotto nostro scrivente, cbe Tuoi dettarci le leggi er- 
menenticbe per lo studio de^ yasi dipinti, con cui appena è Tenuto in 
materiale contatto, sbaglia grandemente. Più di qualunque filologica 
soflsterìa Yale un fatto in arcbeologia. Prima di prendersela con una 
cima d^uomo, siccome Gerbard, il quale tra coccj ba passato la metà 
della non oziosa sua Tita, avrebbe Catto bene di percorrere PAtiante 
de^Monumenti deirinstituto, dorè toI. III. taT. XLIY avrebbe potuto 
trovare un Ercole non equivoco assistente alla nascita di Minerva. Fa- 
miliarità colla letteratura antica tutta intera è la più bella dote delPar- 
cbeologo 'y ma siccome nella vita comune così ancbe in scienza la rie- 
cbezza di dote sola non rende sempre felice il matrimonio. 

E. Br. 

(2) Gerb. Auserl. Tasenb. tav. iò6. 

(3) 1. e. tav. <39. 

(4) 1. e. tav. 437. 
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la, o yittorioso! errìya, dominatore Ercole, tu stesso e 
loiao, dne gnerrieri! » E poi il medesimo poeta, essendo co* 
ronato a Paro per un inno fatto a Cerere, cantò il suo pro- 
prio trionfo colle stesse espressioni, r^veXXa xaXXtvcxe (1). 
Esso rimbombo, come l'io triumphe d'Orazio, fu ripetuto 
e ripetuto dagli uomini vittoriosi; e negli Uccelli e negli 
Acamesi d'Aristofane il coro lascia la scena cantando: 
xwùla xaXXcvcxo^. — ^In simile maniera Euripide pure ce- 
lebra la vittoria d'Ercole (2): 



xaXX(V(X0V àtiddì 
Trapa re Bpcjxcov oi^oioxav 
itxpi Te )(ihjog hnocvivov 
liclrtav xac AijSuv ocùXcv, 

A Canterò l'inno pella vittoria d'Ercole, accompagnato 
da Bacco, datore- del vino, del suono della cetra a sette 
corde, e del flauto libico. » Si trova quivi annovera- 
to tutto quel, che appartiene ad un xSpo^ xaXXtvcxo^, 
la cetra, il flauto ed il vino. E queste cose appunto sono 
ragunate sul piede del nostro vaso: a un sonatore di 
lira ed uno di flauto, accanto a cui v' è un vaso. » Ugual- 
mente in una bellissima anfora a figure rosse (3) si ve* 
dono due tibicini, un citaredo ed un uomo, che porta 
anfora e tazza, ed in un altro vaso (4) una donna sonando 
le tibie sta infra un citaredo ed un Baccante coi stessi vasi 
di vino. Altri comi di meno compita rappresentanza sono 
frequentissimi sui vasi, per esempio i Satiri, che cam- 
minano sonando delle lire (5), e tante altre cose, che 

(0 Schol. agli Uccelli d^Aristofane nel fine. 

(2) Ercole furente t. 668 seg. 

(3) Gerh. Auserl. Yasenb. tat. 426. 

(4) Inghirami, Vasi fittili taT. 498. 

(5) Gerh. Auserl. Vasenb. tavT. 52 e 54. 
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non bisogna annoverare. Un sol esempio considereremo 
più appresso, perchè ha qualche somiglianza col soggetto 
espresso sul corpo del nostro raso. In un'anfora a figure 
nere dipinte sul fondo bianco (1) si mirano due Satiri 
coronati di edera, l'uno con corno da bere, l'altro con 
un'anfora ai piedi ; in mezzo fra i due cammina Ercole 
sonando le doppie tibie. Si conosce per la claya, l'arco 
ed il turcasso ; ha il capo coperto colle spoglie del leo- 
ne, ed il petto, lo stomaco e le cosce con un abito stretto 
e macchiato. Il .quale abito più di ogn'altro mostra, che ha 
ragione il eh. editore, chiamando la rappresentazione una 
scena comica. Ma il nostro soggetto non è una fantasi- 
ma sfrenata d'un poeta comico ; anzi è una scena tratta 
dalla Tera vita. È il callinico ossia la festa della yit* 
toria di Ercole ed lolao* 

Precede Mercurio, il perpetuo messaggiere degli dii, 
più di ogni altro idoneo a guidare e mostrare la via, 
sia che si rada ai terrori dell'inferno, sia ai tempj de- 
gli dii per sacrificare e celebrare le feste. Cosi si yede 
nell'ara rotonda del Museo capitolino (2) Mercurio aranti 
di Apolline e Diana camminando yerso un altare ac- 
ceso; e per non discostarci dalla nostra classe di mo- 
numenti, anche sui rasi egli soVfente è conduttore di pro- 
cessioni* Si trova seguito da tré coppie di donne (3), da 
Gora e Dioniso col toro destinato pel sacrifizio (4), da 
Ercole, che mena il toro per lo stesso motivo (5), o da- 
gli dii, che celebrano la loro vittoria (6). Sul nostro vaso 
suona la cetra, stromento da lui inventato, ma poi ce- 
duto ad Apolline ; per cui non è tanto ovvio di vederlo 

(4)Pabblicato da Laborde : Yases daComtedeLambergJl9UT.l2. 

(2) Tom. IV, tat. 66. 

(3) Gerh. Auserl. Yasenb. Ut. 34. Una processione più ampia 
ancora si Tede presso Inghirami, Vasi fittili taT. 85. 

(4) 1. e. Ut. 73. 

(5) 1. e. Ut. 98. 

(6) Gerh. Auserl. Vasenb. 136^139. 
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nella sua mano. Si vede pertanto in nna tazza rulcente^ 
da pnbblicarsi nei Monumenti di questo Istituto, un Mer^ 
curio con caduceo e cetra; in una pittura pompejana (1) 
V istesso dio siede sonando la cetra in compagnia di Si- 
leni e Satiri; nella Villa borghesiana (2) si mira una sta* 
tua simile, e nel Museo yaticano (3) la cetra è appog- 
giata al trono di palma, che sta accanto a lui. Ma non 
si creda, che questa sia un proprio distintivo di Mer- 
curio ! non più che le tibie lo sono di Ercole sul no- 
stro Taso. Tutti e due hanno preso quegli stromenti a 
cagione della festa, che celebrano, come ci ha informato 
Euripide nel luogo sopra citato, che ci volesse per tal 
festa la cetra ed il flauto (4). La terza persona, lolao, 
canta trionfando e muove le braccia con allegria; e chi 
può vedere la sua bocca aperta, il suo moto tutto di gio- 
ja, e non lo sente cantare come gli uccelli d'Aristofane: 

Ci resta ancora a spiegare una particolarità del no- 
stro vaso, quelle bestie, che vanno accanto alle due pri- 
me persone della processione. Amavano gli antichi le be- 
stie non meno che i moderni, e fra i giovani Ateniesi 
erano molti, che spendevano una gran quantità di da- 
nari per nutricare de' belli cani, cavalli o uccelli. Si veg- 
gono tante volte nei monumenti antichi degli uomini ac- 



<0 Pitture d'Ercolano, II, 73. 

(2) Ottaya camera n. 3. 

(3) GaUerìa dette sUtae n. 447. 

(4) Euripide annoTera anche tt Bromio, ed in alcuni esempj so- 
pra accennati abbiamo ceduto compita la rappresentanza del corno, 
vedendosi pure dentasi di Tino. CJuì non si troYa indicata la presenza 
del dio, se non si crederà nna rito quell^albero imperfettamente espres- 
fo; ma oltre che ({uesto è tutto incerto, non si tuo le qui la Yite, ma 
fl vino. Ugualmente si sbaglierebbe, chi per tal motiTO credesse Bacco 
piuttosto che lolao la terza persona della processione, che ò senxa 
attributi: che gioverebbe il dio ignudo sensa i suoi doni? 
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compagnati da cani, ed era una costumanza generale di 
attribuire a ciascun dio un suo sacro e diletto animale. 
A chi mai non è nota l'aquila di Giove, la civetta di 
Minerva, il delfino di Nettuno, la pantera di Bacco, il 
grifo di Apolline e tutte queste cose? Anche chi vuol 
restringersi ai vasi dipinti, vi troverà un gran numero 
d'esempj, e più frequentemente d'altri con Apolline citare- 
do accompagnato dal capriuolo. Basterebbe forse questo 
confronto per ispiegare la presenza delle bestie sul nostro 
vaso ; ma credo, che abbiano quivi ancor un altro rap- 
porto più stretto colla festa stessa. Gli antichi qualora 
celebravano le vittorie riportate nei giuochi pubblici, 
scannavano vittime, facendo onore agli dii, ed insieme 
rallegrando so stessi con un buon convito. Però come 
accenna Pindaro parlando della ^otikaxa diBvpciiJi^t^ |1j, 
che colla festa debba congiungersi il sacrifizio di bue, 
cosi pare, che a tal sacrifizio sia da riferirsi il disegno 
d'un vaso (2), ove si vede il toro accanto a Minerva, 
che sta fra Ercole e Mercurio e due donne, e d'un al- 
tro (3), ove la stessa bestia fa compagnia ad Apolline ci- 
taredo. Di due altri esempj (4) abbiamo già dissopra fatto 
menzione. Oltre i buoi, le vittime le più usate erano i 
capri; a chi era troppo grande o troppo prezioso un 
bove, sacrificava un capretto; e mentre a Giove, Net- 
tuno, Minerva si dovevano offrire de' tori, ad altri dii, 
quasi di secondo grado, quali sono Mercurio e Bacco, 
bastavano de' capri. Ma qualora si macellava una più 
gran quantità di vittime, non v'era una tal distinzione, 
e già da Omero leggiamo, che a Minerva si offrirono 

(0 Olimp. 43, 26. 

(2) Gerhard, Auserl. Yasenb. tav. 435. cf. Gori, Il usenm Etm- 
8CUII1 I, fS7. 

(3) Gerii. Auserl. Yasenb. tay. 32. 

(4) Gerh. Anserl. Vasenb. tarv. 73 e 98. 
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insieme de' tori e de' capretti (1). Cosi pure sui nostro 
vaso vanno insieme ambedue le bestie. 

Non è fatto senza ragione, che il capro ne sia dato 
per compagno a Mercurio ed il toro ad Ercole; si è data 
ad uno ed all'altro quella bestia, che gli piacque di più. 
Mercurio è il dio delle gregge (2), e particolarmente del- 
le piccole gregge. Molti sono i monumenti, ove trovia- 
mo un Mercurio Nomios, come in un bel vaso (3) si vede 
in guisa di pastore conducendo qualche pecore; e non 
bisogna qui annoverare quella folla di monumenti, ove 
trascina un montone, o lo porta sulle spalle (4); ma, 
giacché alcuni hanno dubitato , se anche il caprone ap- 
partenesse a Mercurio (5), anmietterò soltanto il celebre 
puteale capitolino, ove cammina trascinando essa bestia (6). 
11 montone porge la lana alle donne per filare e tesse- 
re ; ma per cibo degli uomini e per sacrifizio agli dii il 
capro pare più adattato. 

Ercole all'incontro è accompagnato dal toro, ani- 
male da lui tanto amato, che talora, trovando nelle stra- 
de uomini traenti lor carra con buoi, slegò una delle be- 
stie e la mangiò, come racconta Apollodoro che facesse 
prima a Termidra nell'isola di Rodo, e poi nella terra 
dei Driopì contro un tal Tiodamante (7) ; e da Filostrato 
il vecchio si legge, che nel convito del Corono tessalo 
mangiò un intero bove insieme colle ossa (8). Appo i Ro- 
mani il suo animale favorito era il majale, che si vede 
tante volte nei rilievi di quel tempo ; ma i Greci hanno 
atuto OD altro gmto. g,„ ^0101 Ussing. 

(0 IIiad.1,41 : rcujptn qS^oiY»») cf. NonniM, Dionysiac. VII, 464. 

(2) Esiodo, TeogOD. 444. 

(S) Gerii. Auserì. Vasenb. Ut. 49. 

(4) T. Mueller, Archeologia S< 3S4, 4. 

(5) Gerh. Auserl. Vasenb. I, p. 7i e 208. 

(6) Musenm capitolinum IV, 22. ^ 

(7) Biblioteca II, 5, M, 40 e 7, 7, I. 

(8) Imagini II, 24. 

ANNALI 1844. 15 
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GOHBATTmENTO DI DIOMEDE CONTRO I ME88ÀPI. 

(Tav. d'agg. L) 

Siccome certe persone girano nella società sconosciu- 
te e priye di quella considerazione che richiamerebbero 
e la loro nascita e le loro qualità intellettuali e morali: cosi 
succede anche a yaij monumenti dell'arte antica, i quali 
per un lungo spazio di tempo trascurati, a malgrado del 
loro merito intrinseco, non seppero provocare l'esame dei 
dotti. Nella magnifica raccolta di rasi del B. Museo di 
Berlino yedesi sotto il num. 1000 esposto un vaso ad 
incensiere, scoperto nella città di Caglio nella Puglia, 
la di cui importanza essendo sfuggita tanto al primo, 
quanto al secondo autore della descrizione di siffatta 
raccolta, mi sembra utile di dirìgere l'attenzione degli 
archeologi su quest'insigne monumento (1). 

Il pittore del yaso volendo sullo stretto spazio di un 
corpo cilindrico metter un combattimento innanzi gli oc- 
chi nostri, dovette contentarsi di farri intervenire gli ago- 
nisti i più indispensabili. Sulla parte destra del quadro 
mirasi il capo dell' esercito (crrparviyc;) a cavallo, col pi- 
leo in testa, vestito di tunica corta, ricamata e fermala 
da larga cintura, coi piedi calzati, tenendo un'asta nella 
man destra. Innanzi di lui il cornicine (xeparatlXiac) egual- 
mente vestito fuorché il pileo di lana, di cui va coper- 
to, dà il segnale per comunicare i comandi dell' ufficiale 
all'esercito. Questi con rara scarsezza rappresentato si 
compone da un solo combattente che vibra la lancia e 
cuopre il braccio sinistro collo scudo. Egli si difende 
contro il protagonista del campo nemico, cioè contro un 
uomo imberbe, coperto della causea, vestito della cla- 
mide svolazzante e di calzari, che l'assalisce a cavallo 

(0 Panoflui, Dilder intiken Lebeai Tav. VI, 9, S. 9. 
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minacciandolo coll'asta (1). Dietro di Ini accorre nn altro 
guerriero elmato, armato di asta, scndo e gambali, leg- 
giermente yestito. L'elmo più distinto (avXamcg) ci fa 
rayyisare il capo di queste truppe nell'uomo yestito di 
clamide aflBbbiata e syolazzante, armato di asta, scudo e 
gambali, il quale ha il pie' sinistro ( da éiroima^ ) alzato 
sur un sasso, per poter meglio distinguere i casi yarìa- 
bili del combattimento. Innanzi di lui si sta il tibicine 
(o-aXffcyxnn^), che traduce in questo momento i suoi or- 
dini d'assalto ai guerrieri per mezzo della tromba (2). 
Nel yedere questo tibicine yestito di stellata tunica e 
dyi peplo che inyiluppa il suo braccio sinistro, e di alti cai* 
zari, farà d'uopo rammentarsi che Tirsenoj figliuolo d'Er- 
cole e della lida Omfale, fu l' inyentore della tromba (3), 
per cui i tibicini portayano delle yesti ricamate; come 
i citaredi ed i sonatori di tibie, in rimembranza della 
lidia origine conseryarono pure il costume asiatico del 
yestiario (4). Se Pausanìa (5) mentoyaya HegeUon come 
figliuolo del Tirseno, inyentore della tromba, bisogna ri- 
flettere che la parola Hegdeon significa il ccfpo ossia capi- 
tano del popclo: in conseguenza ci manifesta il yincolo 
stretto che lega il capitano col tibicine, poiché senza l'or- 
gano di questi il capitano difficilmente farebbe sentire le 
sue intenzioni ai guerrieri che stanno più lontani da lui. 
Dopo ayer spiegato il senso della scena dipinta, ri- 
mane ancora la questione dei nomi, giacché l'indiridualità 
dei combattenti e' induce a credere, che il pittore del yaso 

(1) Può mettersi a confironio il cayalliere suUe medaglie di bromo 
di Crerone II rè di Siracusa (Due de Laynes, Choix de Méd. gr. PI. 

xni, 8). 

To tU «^o9oy. Tuba signum dare atqae in hostes impetnm fieri Jussit. 
Caes. de BeUo cìtU. Ili, 46. 

(3) Paasan. II, XXI, 3. Kicali V Ital. ar. Q domin. Tay. C. 4. 

Aesdiyl. Eamen. y. 542. 

(4) Panofka, Griechinnen und Griechen, S. 26. Taf. I, 2^ 22. 

(5) Paus. II, XXI, 3. 
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scegliesse un soggetto tragli combattimenti celebri del 
paese in cui il vaso medesimo si fu scoperto. 

Dopo la presa di Troja Diomede tornando alia sua 
patria Argos e troyandoyi la sua moglie Egialea yiyente 
neiradulterio con Cometa, il figliuolo di Stendo, e per que- 
sto motivo intenta a sbarazzarsi dell' inopportuno marito, 
salyossi per la fuga traendo yerso Italia (1). lyi Danno, 
rè della gente Daunia, assediato dai Messapi, gente bar- 
bara yicina, implorò il suo ajuto, promettendo di ceder- 
gli una parte del regno colla figliuola in nutrimonio (2). 
Diomede consenti, rese soccorso a Danno e riportando 
la yittorìa sui Messapi, fondò la città Argyrippa ossia 
Argoi Hippùmj Àrpi (3). Non dubito punto che a cotal 
fatto si riferisca il dipinto del yaso. A man destra l'ar- 
tista dipinse i Messapi, col loro capitano a cavallo, d'ac- 
cordo colla tradizione che Messapo fosse un distinto ca- 
yalliere (4). Nella parte opposta il primo combattente a 
cavallo rappresenta Diame4e/ìl di cui cappello rammenta 
l'eroe etolo (5), mentre il suo cavallo allude al nome 
di Argos Hippion, ove egli nacque, ed in di cui memoria 
fondò nell' Àpulia una città del medesimo nome "Apyo^ 
iTTircov, che nelle sue monete scelse per conio un caval- 
lo in corsa veloce (6). Nel capitano che a mano sinistra 
chiude la scena, riconosco il rè Dauno^ capo dei Danni. 

Teodoro Panofka. 

(0 TzetK. ad Lyoophr. Cais. v. 603—614. Serr. ad Yirg. A.en. 
Vili, 9. Ovid. Metam. XIY, 476. 

(2) Antonin. Liberal. 37. HùUer Dor. I, 8. •142. 

(3) Senr. ad Yirgil. I. e. Tietz. 1. o. 

(4) Senr. ad Yirg. Aen. YIII, 46. MessapoB et Ufens— unns eqaes 
bonus i. e. Messapus mittitur. 

(5) Ovid. Metam. XIY, 465. D. de Layiie0,Choiz deMéd.gr.IX,45. 

(6) Yirg. Aen. XI, 246. sqq. 

lUe urbem Arjó^ppam, patriae cognomine gentis, 

Yictor Gargani condebat Japygis arris. 
D. de Luynes Mèd. gr. PI. II, 4. Chi sa le il nome AAIOT sopra oo 
casco in questa medaglia non alluda al rò Dauno? 
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Pl^ITHO ET CHARIS 



(Tav. dTagg. K.) 

La peintore à figores rouges qui décore cette hydrie 
de Nola da Musée de Berlin (1), ne jouit pas de la con- 
sidération q[u'elle mérite, parceqae les deux femmes, mu- 
nies d'objets relatife à la toilette, semblent rattacher à 
la yie domestique la scène qui nons occupe (2). Un exa- 
men plus sevère de cette peinture combine aree la com- 
paraison d'nn autre yase qui joint à un sujet analogue 
le bienfait d'inscriptions grecques, nous autorise d'enleyer 
ces deux figures au domaìne des mortek pour les admet. 
tre dans la sphère des divinitès. On aper^oit une femme 
Yétue d'une longue tuoàque et d'un peplos, les cheyeux 
enyeloppés dans un kekryphalos, assise sur un fauteuil, 
tenant de la main droite ètendue un lèkythos au dessous 
de l'embouchure d'une fontaine, d'où dècoule le liquide 
dans ce yase à parfum. Deyant elle est placée une cor- 
beille remplie de laine rouge, sur laquelle l'oiseau du 
charme èrotique, l'iynx, se promène. Une compagne por- 
tant également un long peplos au dessus de sa tunique 
talaire, tenant de la main gauche un miroir et de la 
droite une cassette, est sur le point de partir et se re- 
toume encore yers la femme assise comme pour prendre 
ses ordres. La couronne, dont ses cheyeux sont omès, 

(0 Lereiow VeneichniM d. K. Tasentamml. fu Berlin, n. 856. 
Haui. 40" Biam. 7\ 

(2) Gerhard, Berlins AjiUke Bildw. p. 249. Une femme Tètae et 
coiffée est assise sur une chaise et élèye un flacon à parfùm de la forme 
des alabastrons. Deyant eUe est niie corbeille à ouTrage, sur laquelle 
Toiseau de Yenus, la colombe, repose les ailes éployées. Une autre 
fenmie ayec une stéphané Ini offre une cassette pour les bijoux et 
un miroir. £n haut on Toit snspendues des bandelettes pour le festiq. 
Poisqne ce sujet se rapporte piobablement à une chambre nuptiale, je 
suppose que la destinaUon de ce rase gracieux soit également nuptiale. 
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(une stéphané en metal), de mème qae les pendants 
d'oreille qu'elle a de commim avec la femme assise, ne 
nous permeltent guère d'y entreToir une domestique près 
de sa maitresse. Le crotale suspendu au dessos de son 
miroir, ainsi que Tautre crotale au dessos de la tète de 
la femme assise, indique clairement qn'il y a une liaison 
et parente entre les deux femmes absolument comme entre 
les deux crotales, dont un seul ne pent guère se dispenser 
de l'autre pour faire apprécier sa yaleur musicale. 

L'inscription IIEI6ÌÌ lisible sur une hydrie de Nola 
au Musée Blacas (1) au dessus de la tète d'une femme 
yètue comme la nótre, et ce qui nous importe dayantage, 
occupée des mémes fonctions, nous engagé d'entreyoìr 
la méme déesse de la Persuasùm dans la femme assise, qui 
ne peut se passer d'onguents et de parfums (2), comme 
moyens puissants pour atteindre son^ but sensuel, qui 
d'ailleurs dispose d'une source particuliòre, appelée source 
de la Persuasion (3). Àu surplus, je ne connais aucune 
déesse à laquelle l'oiseau du charme, l'iynx (4), conyien- 
drait mieux, puisque la mythologie nous fait connaitre 
lynx comme fille de Peitho et de Pan. En face de Peitho 
on pourrait étre tenté de supposer Yenus elle-mème, sì 
l'absence d'un Eros, l'attitude d'ètre debout et non pas 
assise comme sa compagne, enfin la cassette que cette 
femme emporte à l'instar d'une femme de cluanbre, ne 



(0 Panofka, Mas. Blacas PI. XXII, B. pag. 67. 

(2) Pindar. frag. 87,4 . ed. Bdokh. Athen. 1. XIII, p. 573. e. e. 

IXoXufeycu pfetyi^i;, òfif iiroXoi IlfcSoS; ht à(f¥t^ KopivSi», 
AiTf rif X^P^ Xi^florocf favSà Boàpua dvfuàrr. 

(3) Anacreon. Od. XXII, in Bathylliun, t. 5. 

Jlapà d'ovr» (pUtano) rpf9i(w 
Hnyn ptotiar» Ilf i3ouf . 

(4) Schol. Theocr.II, 47. Schol.Pind. P3rtli.iy,380. Nem. 17.56. 
Tsets. ad Lycophr. Gass. 340. Cf. Hefyoh. t. Kps(- Kopvf»i«, Kffì 
ìptm ri ToT( yofioìian oiwvi^ctou, vwrfftrm 8t nai cri r^x^^ (cìreBS}* 
T. Kfp»a(* 2ff( TÒ epvcoif. 
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s'opposaient trop k une pareìlle hypothèse. Je préfère 
par cette raison, guide par Tégalité du Tètement et par le 
sjmbolisme des crotales, reconnaltre dans ceite peiuture 
les deux soeura adorées sous le nom des Graces, dont celle 
à gauche reclamerà le nom de Peitho en rapport ayec la 
ceinture, le fameux xeorig plein de charmes (1), fiuspen- 
du derrière elle : il parali qu'elle adresse encore la parole 
à sa soeur Charis qui en partant retoume la téte yers 
elle. Quant à Gharis (2), il faut se rappeler qu'Homère (3) 
la. designo conmie épouse de Yulcain, pour se rendre conn 
pte de la stéphané que le dieu artiste lui aura offert en 
cadeau de nòces. A Tégard de Peitho Pausanias (4) obsenre 
qae ce n^est pas selon les anciennes croyances» mais dapròs 
le poeto des élégies Hermésianax qu'on nomme Peitho 
une des Graces: elle occupait éyidemment dans Tancien 
systdme religieux une place plus éleyée, exprimant une 
des formes partìculiòres de Yenus : c'est ce qui explique» 
pourquoi elle reyèle dans notre peinturo de yase plus 
de dignité que sa compagne, grace au fauteuil que l'ar- 
tiste lui a accordò. 

Théodore Panofka. 



(0 Hom. II. XIY, 2iS. 

(2) Un tableau d^Apelles representant Charis se Toyaìt à rOdéom 
de Smyrna (Paus. IX, XXXY, 2). 

(3) Hom. n. XYIII, 382. Paus. IX, XXXY, i. 

(4) Pana. IX, JXXV^i. 
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RERRINE CITTA DEL CHER80NES0 TAURICO 
INTRODOTTA NELLA SERIE NUMISMATICA. 

( Tav. d^agg. L, ) 



MONETE DI bronzo: 

1 , KEPKI. figura yirile barbata, sedente sopra uno scoglio, 

a sinistra ; nella mano destra tiene nna specie di bi- 
penne. 
R. Gayallo andante, a sinistra, nell'esergo KAAAIA^ 

2, Medesimi tipi, nell'esergo mnOKPA. 

3, KEP. Testa di Diana con monile di perle ed orecchino, 
a sinistra; dietro le spalle la parte saperiore della 
faretra col suo coperchio. 

R. Cervo con larghe e ramose coma andante, a sini- 
stra, nell'area le lettere EPMA. 



Come queste monete inedite yeniyano dalla Russia 
meridionale, era naturale a congetturare, ch'elleno appar- 
tenessero ad una delle colonie greche del mare nero. Lo 
stile dell'arte ed il complesso di tutti i segni esteriori, 
conformi in tutte e tré le monete, confermano questa 
attribuzione. Elleno sono similissime alle monete di Pan- 
ticapaeum ed Olbia, anche in ciò, che i pezzi di metallo 
pajono come composti di due lamine, che o formano un 
margine acuto, o non si coprono pienamente l'una l'altra, 
dimodoché il margine di una lamina supera quello del- 
l'altra. Le iscrizioni KEPKI e KEP significano senza dub- 
bio la città che coniava le monete. Se la lettera E non 
fosse chiara in tutte e tré l'epigrafi, si penserebbe dap- 
prima a Karkine, la città scitica al fiume Hjpakiris, 
ovvero Karkinites, come la chiama Ptoiomeo. Questa Kar- 
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kine dev'essere stata una importante città, perchè anche 
al golfo, che Terso ponente separa il Chersoneso dalla 
terra ferma, ella ha dato il suo nome. Ma Karkine esi- 
gendo scritto constantemente colla lettera a, anche in Ste- 
fano Bizantino, dove l'ordine alfabetico delle città assi- 
cura Io de, le nostre monete non le si possono attribuire. 

Però un'altra città Kerkine era situata nella penisola 
taarica stessa, ed è questa, doye sono coniate le nostre 
monete. Ella è menzionata nei seguenti due luoghi: 'Atto 
Xeppovrip^ov eq Ktpxmuv oradcot e^axiaiot, xal ành Kep- 
Tiiviudoq iq Kaìh Xijtxéva, 2xu^txcv xa) rovrov, akXot litror- 
xcmot • ex il Kakov Xcpévc^ èg Ta(ivpóaitìV rpioexcfftcc, Arriani 
Pe riplus Ponti Euxini, edizione di Hofiìnann, Lipsia 1842, 
§.19 pag. 85. Ed: Anonjmi Periplus Ponti Euxini, nella 
stessa edizione, §. 7 pag. 181 e 182:* Atto XepaSvo^ eU 
Kcpovhtv rtcoi Kepxcvcrcv Xeyo/iévY}V trcaiia -£ plCkia ir^, mo 
ò\ Kopovm^o^ tiToi KepxivcTcdo^ €i$ KaXèv Xc/xéva 2xvi&cxèy 
Xepffa)VfTfdo$ «radia ^ fxcXia Q/. 

Per la situazione di queste due città Karkine e Ker- 
kine si Teda la piccola topografia nella nostra tavola. 
Karkine, come abbiamo detto, è situata nella parte set- 
tentrionale del golfo Karkinites vicino a Tamyrake. Ker- 
kine dev'essere stata situata nella vicinanza della punta 
la più occidentale del Chersoneso, perciocché nei luoghi 
citati la distanza fra Gherson e Tamyrake è insegnata 
cosi: da Gherson a Kerkine seicento stadj, da Kerkine 
a Kalos limen settecento, da Kalos limen a Tamyrake 
trecento (l'ultima distanza in linea retta per il golfo, 
non lungo le coste). Kerkine dunque era posta incirca 
nel luogo dell'odierna Eupatoria, la quale è tutt' altra 
città che l'antica Eupatoria. 

Kalos Umen era secondo Strabòne (1) una colonia 

(0 Edii. di Tischukke e Siebenkaes lib. VII cap. lY %. 2, par. 
te II pag. 392} dove si deve leggere invece di xaì àXXo; Xi/Anv: k«Xò( 
Xf^nv- 
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dei Ghersoniti; ed essendo Kerkine situata nel mezzo fra 
la metropoli e la colonia, non ò improbabile, che anch'essa 
dipendesse da Gherson. Una ragione di più è, che la testa 
di Diana ed il cervo della nostra terza moneta sono i 
tipi i più comuni delle monete chersonite (1). Le lettere 
EPMA nel royescio di questa moneta significano Terosi* 
milmente un nome di magistrato, forse Hermagoras. Più 
diflScoltà ha il tipo delle monete 1 e 2. Non saprenuno 
dichiarare la figura di un dio o eroe colla bipenne, che 
è vestito, come pare, di una stretta vesta o forse di una 
pelle. Nettuno è similmente seduto sopra uno scoglio in 
monete diBizante (Annali 1834, tav. agg. G. n. 3 e 4). 
Ma la bipenne delle nostre monete assai chiara vieta di 
vederlo in questa figura, e iarebbe pensare al Giove La- 
brandaeus, se questo non portasse sempre un ampio pallio 
ed uno scettro, se la sua bipenne non avesse un'altra 
forma, e se egli non si trovasse soltanto nelle monete 
della Caria, paese molto lontano dalla patria delle nostre- 
Pare dunque che questa figura sia piuttosto un tipo lo- 
cale che per la scarsezza di notizie sopra la città da cui 
provengono cotali monete non si può spiegare. Il cavallo 
del rovescio si trova anche in monete di Panticapaeum, 
e Strabene parla, nel luogo ultimamente citato, della razza 
de' cavalli in quelle contrade. 

Le monete si trovano adesso nella collezione del real 
museo di Berlino. 

G. FRiEnuuBNnsR. 



(0 Abbiamo pensato che questo cerro fosse ranimale xóXo^, del 
qaàìe parla Strabene (lib. YII cap. lY S* 8, parte II p. 407} come 
di una Aera dì quel paese, ma troviamo che il Pallas crede il xóXo; 
sia una specie di Antilope adesso chiamata Saiga. 
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SOPRA UI^ TEGOLA ISCRITTA SIRACUSANA, 

Discorso letto dal Reomo Prof* P. Matranga 
neU^adunanza deWInstituto mtiiolata al natale di Roma 

li 21 aprile 1845. 

( Taw). agg. M. N* ) 

Festeggiandosi oggi da qnesto Instituto il natale di 
Roma, e cortesemente invitato da chi gli presiede, ho vo- 
luto partecipar anch'io della comune allegrezza produ<* 
cendo un patrio monumento, sopra il quale mi intratterrò 
alquanto. 

Tra le preziose reliquie, die decorano il museo di 
Siracusa, conservasi la tegola iscritta, della quale presen- 
to un fac-simile a questo savio consesso, e la mia opi- 
nione intorno la età della medesima. Darò breve notizia 
sulla mia scoperta, e poi chiamerò a critico esame la 
forma de' caratteri, che col graffio foron tirati sulla su- 
perficie supina della tegola. 

Visitai l'emula, anzi la vincitrice di Atene, sulla 
fine di ottobre del 1842, accompagnando l'emo card. 
Mai, col quale a' 3. del seguente novembre mi portai 
nel museo, che mi rattristò in vedendolo cosi sprovvisto 
di monumenti, e mi maravigliai guardando alcune grandi 
tegole site sopra un armadio senza manifesta ragione, 
che avesse loro potuto procurare un posto tanto ono- 
rato: ma poco dopo mi accorsi di alcuni solchi in una 
di esse, li quali non potei discemere per la polvere, 
che li avea del tutto ingombrati. Rimasemi però il de- 
siderio di conoscer quelle cifre, e carpito un momen- 
to, in cui il cardinale riposava quel dopo pranzo, corsi 
subito al musco, e assistito dal cav. Arezzo di Targia, 
mi accinsi a lavar quella tegola, che mi recò non poca 
fatica a spogliarla della polvere, e di un intonaco di 
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antico tartaro. Scoperti e letti qpiei bei caratteri, non 
senza gaudio esclamai» è uno squarcio di Pindaro!» Di 
fatti venato in Roma mi accertai non essermi punto 
ingannato; poiché, sebbene l'ordine delle parole sia tur- 
bato e bandita in conseguenza la legge metrica, quanto 
la tegola contiene, appartiensi alla Y. antistrofe della 
ode VI. olimpica (1), e tutto riportasi a lode di Siracusa, 
di Ortigia, e di Gerone, che qual tiranno goyemaya con 
giustizia, e qual gerofante era inteso alle feste di Cerere 
e di Proserpina. Elogio di tal sorta, che racchiude carità di 
patria, e devozione per gli dei, ben si conveniva a quel 
gran Gerone; nò io credo che altro più sublime concet- 
to poteva scaldare la mente di Pindaro, il quale de' suoi 
inni tanto seppe interessare il popolo siracusano , che 
poscia alcuni di essi venivan cantati nelle pubbliche so* 
lennità, ed altri scolpiti a caratteri di oro fregiavano i 
templi de' numi. Or si sa, quanta squisitezza di gusto 
avesse per i poeti il popolo siracusano; e se gli anti- 
chi ad eternar la memoria di persone o cose a ^oro ca- 
re, facevan scolpirne sui marmi, scriverne sulle pare- 
ti, inciderne sulle corteccie degli alberi i nomi; anche 
il figulino non poteva esser impedito a celebrar la me- 
moria della di lui patria e di Gerone, imprimendo col 
graffio nella materia, che aveva tra le mani, quei ver- 
si pindarici. E riandava allora, quanto lo scoliaste ri- 
ferisce nella ode seconda delle Pitie, cioè che la scu- 
deria di Grerone era in Ortigia. Prima di eedere a tali 
mie ipotesi, non fidandomi della copia da me fatta nel 
taccuino, chiesi un fac-simile, e mi fu cortesemente man- 



co E\feÒ¥ Ss iiifAvàc^ou Ivpot^ 

vÓJTi^aif ifJL^iwti àaiiarpot 
Xet/xiiriroy re 3uy»rpòc topxàif. 
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dato dal can. Lentinello, in grandezza eguale alla te- 
gola. Ma Pavere osservato in quella scrittura varietà di 
accenti, e lettere corsive frammischiate ad alcune maju- 
scole, sebbene di soirprendente bellezza, sospesero al- 
ijuanto il mio giudizio, che pretendeva a Gerone con- 
temporanea, o almeno di data antichissima, quella iscri- 
zione, ed io non trovo difficoltà ad esporre ingenuamente 
gli argomenti, che tuttavia mi vi inducono. 

1 . È incontrastabile la genuina antichità della tego- 
la: D. Giuseppe Gapodieci, defunto cappellano dell'ospe- 
dale militare di Siracusa, per semplice caso trassela tem- 
pi a dietro dalle mani di una povera donna abitante 
in vico della Giudecca, la quale avevala impiegata a' più 
bassi ufficii della di lei suppellettile: il buon cappel- 
lano la vide iscrìtta, la chiese alla poverella, che vo- 
lentieri la donò, e così venne risarcita dello passato 
sfregio, quando fu posta nel museo, senza potersi rin- 
tracciare r epoca e il sito preciso, dove fu anticamente 
trovata. Tal notiria devo all'esimia gentilezza di H.' Amo- 
relli. A conforto di mia opinione concorrevano le al- 
tre tegole esistenti nel medesimo museo delia mede- 
sima forma^ della medesima dimensione, e della me- 
desima materia, in num. 21 depositate nel 1 81 9 dal cav. 
Landolina e dal presidente Avolio. Fuifono trovate den- 
tro un sepolcreto in un podere detto 5. Giuliano poco lon- 
tano da Siracusa. Nò allora si aveva notizia della nostra 
tegola, nò nel 1 829, perocchò ne avrebbe fatta menrione 
quel presidente nell^ erudita opera in quell'anno pubbli- 
cata deUe antiche fatture di argilla, che si travano in Sici- 
lia. Ha la descrizione che egli dà delle medesime, le 
quali sono piane con gli orli in risalto aUo in sii de^ due Ittti 
ddla lunghezza, che ha 3 paku circa per 2 V^ di misura si- 
dUana, combina perfettamente con la grandezza della no- 
stra. Nò quelle vanno esenti da sigle, e leggende, che 
persone intelligenti mi assicurano appartenere ad epoca 
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di greca e romana dominazione per la più parte; ed io 
ne illustrerò le iscrizioni, di cui aspetto fedeli copiature, 
quando non fossero state date alla luce dall' Arolio. La 
nostra tegola intanto non solo non ha alcuna sigla, ma 
niun segno presenta che potesse indicarne la cancellazio- 
ne. Duolmi che non posso esaminar, se le lettere offrono 
negli orli quella ruvidezza, che il graffio deye necessaria- 
mente lasciare dietro di sé, quando specialmente sulla 
molle creta yà segnando caratteri grandi. Gli occhi prò- 
pij in tai casi sono i soli giudici inappellabili; ed io 
starei saldo nel mio giudizio, se leggende di simile strut- 
tura e andamento potessi rilevare dalle altre tegole: le 
relazioni, che si chiedono da persone delle yolte ignare 
affatto del greco, riescono poco fedeli, anzi di sempre 
dubbia fede; tralascio le corrispondenze che si hanno tar^ 
dissime, e mille altre difficoltà! Ma egli è indubitabile il 
fatto risguardante la nostra tegola, e prima di parlarne 
yolli accertarmi, se qualche erudito archeologo la ayesse 
osservata e pubblicata: conosceva alcune illustrazioni di 
monumenti siciliani, che nel 1 829 diede alla luce il dotto 
Thorlacio, ma della nostra tegola fai assicurato da replica- 
te lettere non averne alcuno fatta menzione; sicché riposo 
nella buona fede di averla io scoperta, sebbene l'iscrizione, 
da me sgombrata dalla polvere, da Tarj viaggiatori sia stata 
in seguito copiata, ma da nessuno» per quanto mi sappia, 
finora pubblicata o indovinata. 

Nò l'avervi osservato degli accenti, qualche yolta 
replicati nella medesima parola, mi distolgono dall'im- 
presa opinione. Perocché conosco quanto notò il gram- 
matico Porfirio nel libro irepl icpoat^dio^, cioè che antica- 
mente le sillabe delle parole mancanti d'accento acuto 
o circonflesso, eran tutte notate con l'accento grave. 
Ciò appunto Ùl capire la ragione della multiplidtà degli 
accenti in unica parola non solo di greco, ma di latino 
linguaggio. E senza invilupparmi nelle vecchie quistio- 
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ni suir origine e uso degli accenti, io pensava all' anti- 
chità de' medesimi, che, comunque non segnati in prìnci* 
pio, furono sempre pronunziati. Ma dicasi pure quel che 
si Tuole, non si può negare che Platone, Aristotele, Dioni- 
gi d' Alicarnasso, Plutarco, Clemente Alessandrino, S. Epi- 
fanio e S. Agostino non ne avessero espressamente par- 
lato, lasciando da parte Aristofane Bizantino, che ne det* 
tò le leggi e tanti altri trattatisti di non ispregievole au* 
torità riportati dal Yilloìson: e Gassiodoro lodavasi della 
greca ortografia, perchè non implicava difficoltà alcuna 
nella pronunzia. Tutto ciò potrebbe ajutare la mia opi- 
nione; ma se il frammento di Euripide, trovato in una pa- 
rete negli scavi fatti in Resina nel 6. marzo 1743 fosse 
di genuina antichità, come lo stimarono il PratilU che lo 
pubblicò nel 1760, il Torremuzza, il Yilloison, e tanti 
eruditi, e non fattura di qualche pio impostore, come 
altri recentemente hanno dubitato, senza però addurre 
una ragione; sebbene di data assai posteriore alla nostra 
tegola, potrebbe prodursi ad una pruova di fatto in con- 
ferma del mio divisamento. In vaij monumenti latini dalla 
età di Augusto in poi noi troviamo segnati gli accenti, 
e più volte in ogni sillaba : lo osservò il Noris nei ce- 
notaQ pisani, e quindi in altre iscrizioni il Maffei, il 
Zaccaria, il Marini. Prosperando le lingue viventi non 
si ha bisogno di accentarle; è tanto costante Fuso di pro- 
nunziar le medesime, uso il quale si succhia col latte, 
e con noi si va immedesimando, che forma una legge 
invariabile senza necessità di segni che la additino, e 
cosi nello scrivere, come nello stampare non vengono 
notati; cosa che a chi n'è estraneo vediamo giornal- 
mente arrecare non poco imbarazzo. Gli accenti adun- 
que sono in astratto antichissimi, quanto è antica la pro- 
nunzia delle lingue, e i grammatici altro non fecero coi 
loro precetti, che fissarne le leggi per semplice agevo- 
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lezza dei discenti: quanto poi riguarda la nostra tego* 
la, ninna maraviglia, se il figulino ignorante li segnò 
come a modo sno li concepiva. 

2. Né a riputare antichissima questa iscririone mi 
è di ostacolo la scrittura corsiva: poiché gli antichi do- 
vettero usarla, e molte iscrizioni mostran tra le lettere 
quadrate frammischiate le corsive, affatto simili alle adope- 
rate a' giorni nostri. Ciò osservò il Gualtieri, il Torremuz- 
za, lo addimostra la siciliana numismatica, e per la lingua 
latina Plauto, Cicerone, Plinio, Frontone, qualche iscri- 
zione ercolanese, e per la greca Plutarco e tanti altri 
ci han lasciato attestati irrefragabili. E in verità ben di- 
verso dovette essere il carattere, che nelle lapide scol- 
pivasi, impiegato anche dai calligrafi librar], da quello 
che comunemente scrivevasi; e a' giorni nostri l'esperien- 
za ci ammaestra esser diverso il carattere adoperato nello 
scrivere, da quello che nelle iscrizioni e nella stampa si 
usa. Quindi presso i latini la scrittura forense, o tiro- 
niana, quindi la tachigrafia, che Montfaucon fa risalire 
sino al IV. secolo avanti G. C, quindi in tempi poste- 
riori la celebre iscririone di Gaudenria, e qualcuna di 
più spiegate note nel Museo vaticano; quindi ne son prò* 
ve invincibili i papiri egizj, e le lamine iscritte, la cui 
scrittura è aflBne alla corsiva. 

Ciò posto, a ìcerificar l'antichità della nostra tegola, 
volli esaminar lo stile di quel corsivo, che ninno, benché 
digiuno di studj paleografici, non può non ammirare nel 
facsimile, che produciamo ridotto in piccola proporrione. 
Or messa da parte la teoria generale finora accennata, ho 
osservato la maggior parte delle lettere della nostra tegola 
avvicinarsi alla scrittura delle lamine antiche, e de^ papiri 
egizj : non dico che é similissima a quella trovata in Resi- 
na, della quale si é buccinato esser solenne impostura, ma 
nessuno ha però potuto mostrare l'autore, o l'epoca in cui 
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l'impostura fu eseguita, uè gli archiyj dell' Accademia 
ercolanese conservano memoria del preleso inganno (1). 
Le opinioni in cose di fatto son paradossi, quando prove 
contrarie non distruggono, quanto gratuitamente si asse- 
risce. 

L'erudito Franz negli elementi di greca paleografia 
opina, che la congiunzione xal compendiata come nella no- 
stra tegola, appartiene all'epoca romana; io però l'ho tro- 
Tata nel XIIL papiro illustrato dal Peyron: l'abbreviatura 
deU'ov si vede nella lamina di piombo da Dodwello trovata 
in un sepolcro vicino Atene; ivi però fa le veci del sem- 
plice V, ma il |3 è inciso come il moderno: e l'v tro- 
vasi egualmente nel corpo delle iscrizioni. Fra i ruderi 
di Canopo il Letronne trovò una lamina d'oro, nella quale 
e X X (X p f 61 con^nano perfettamente con la nostra tegola : 
I'y) è cosi scolpita in una iscrizione megarese G. I. f 052, 
e il terzo esempio si esibisce dalla tegola in discorso. 
Il X per ben due volte sembra avvicinarsi alla forma 
del X9 1^^ Spanhemio notò spesso la confusione di quel- 
le due lettere aflSni. È singolare peraltro la forma del 
3*: due volte vien segnata cosi 8, e sembra quella let- 
tera etnisca, che dicono esser segno di aspirazione; ma 
chiunque si accorge, che per poco differiscono dalla 
forma del ò nella prima linea: e il dittongo ec somi- 
glia al 6. Io dubito che il figulino abbia da prima im- 
presso un 0, e che accortosi dello sbaglio l'abbia la- 

(0 Coti il chiarissimo M.r Scotti, che interrogai sul proposito, 
e che cortesemente risposemi poco prima che al mondo cristiano e let- 
terario lasciasse di so memoria etema e irreparabile desiderio. E ben 
Tolentieri pubblico fedelmente la di lui ri8po8ta=Napoli 5 di Apri- 
le 4S45 — Carissimo amico—Nessuno dubita, che la iscrizione di Resina, 
di cui ella chiede notizie, sia stata una mera impostura ..Ma essendosi fatte 
le conyenienti ricerche nelle carte dell'Accademia, non se n' ò troyato 
né l'autore, né il tempo, in cui l'impostura si scoyrì. — Sono intanto 
con profondissimo rispetto — Umilis. servo ed affezionato amico —Ang. 
Ant. Arciv. di Tessalonica. 

ANNALI 1844. 16 
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sciato indeciso, e che per non cancellarlo e guastare 
la superficie della tegola, abbia tirata una lineetta oriz- 
zontale. Questo mio sospetto è conyalidato dall'osserya- 
re, che egli varie volte col graffio cominciò a calcare 
una lettera ben diversa da quella che dovea: non pertanto 
cancellò il suo sbaglio, ma lasciò stare la sua fattura. 

Cosi Va di Ivpa a prima vista pare un co, e pure 

è ben diverso degli altri per la curvatura dell'asta si* 
nistra superiore: cosi il primo a di aprta non è affatto 
un &>, come sembra, per il prolungamento quasi curvo 
dell'asta inferiore; chiunque si convince nel guardare gli 
altri 0). 

Ma con tutto ciò chi paragona l'andamento e la gia- 
citura di quelli elementi, di leggieri si accorge della no- 
tabile differenza che passa tra loro; quantunque l'iscri- 
zione della nostra tegola potrebbe forse additare una 
specie di scrittura corsiva tutta di particolare uso presso 
1 Siciliam. 

Né alcune majuscole miste al corsivo della tegola 
potrebbero rivocame in dubbio l'antichità: ho indicato 
l'uso inverso nella greco-sicula numismatica, e il Tor- 
remuzza cita varie iscririoni, dove più lettere corsive 
trovansi scolpite tra le lapidarie. Potrebbe a ragione qual- 
che paleografo solamente dubitarne, non per osservarvi 
indistintamente impresse le majuscole tra le corsive, ma 
per vederle apposte come iniziali a' nomi proprj. 

E vaglia il vero: nei codici anche di bassa età ho 
osservato costante l'andamento del corsivo, e i nomi pro- 
prj segnati sempre con le minuscole; sistema adoperato 
negli antichi papiri e nelle lamine, e sin anche nelle 
edirioni del XY secolo. Ma la nostra tegola segna con 
iniziali majuscole Siracusa, Ortigia, Cerone, Cerere, e 
l'iniziale del Tov. La forma dello K è simile all'usato 
nei secoli medj; tralascio di parlare del resto delle let- 
tere, che ognuno può osservare. 



TEGOtiA SIRAC13SANÀ. 243 

Per questa sola ragione potrebbe qualcuno dubitare 
della rimota antichità della nostra tegola^ perocché yi con- 
trastan le regole di critica paleografia. Io per altro consi* 
dero, che Tesperienza è la sola maestra in siffatti studj : 
quanti insigni letterati, e l'Allacci più di tutti, sosten- 
nero altra volta che gli antichi non ebbero né anche idea 
di scrittura corsiva? Ciò non ostante i papiri, la numis* 
matica e yarie iscrizioni hanno sciolto da sé stesse ogni 
difficoltà. Ma spingansi simiU dubbj fin doye si yoglia, 
quando mai si pretendesse supporre come impostura la 
nostra iscrizione, ninno le negherebbe noye o dieci secoli 
di età. I diplomi di Ruggiero e de' di lui discendenti, da 
me più yolte osservati in Palermo e in Morreale, si as- 
somigliano per forma di caratteri alla scrittura della tego- 
la siracusana. 

Gò posto dicasi pure:» Chi sa, se durante la domi- 
nazione degli Arabi, qualcuno riandando la possanza e 
la prosperità dell'antica Siracusa sotto Cerone, e com- 
piangendo la sventura, sotto cui gemevano i miseri abi- 
tanti, traea conforto dai passati tempi e sgraffiava sulla 
tegola la felicità non più esistente ? Chi sa, se espugnata 
Siracusa da Ruggiero, non sognava qualcuno ritornarvi 
l'epoca felice di Gerone, e pertanto non senza adulazione 
scriveva sulla tegola scompigliatamente i divini concenti 
del cigno dirceo? Un Siracusano de' tempi non poteva 
storpiar le parole, e commettere errori tanto contrarj 
alla prosodia ; il popolo siracusano cantava gì' inni di 
Pindaro e n'intendeva lo spirito, conosceva la quantità 
e il ritmo, né poteva cadere in errori tanto massicci. » 

Tutto va bene, quante volte mi si mostrasser fatti e 
non supposizioni; e ripeto doversi poco fidare di argo- 
menti negativi, e stabilirvi sistemi di fatto. Quanto agli 
errori ortografici, chi ignora che i più bei codici son 
quelli che abbondano di sbagli? e chi non conosce i più 
strani solecismi nelle lapide? Il figulino siracusana^ non 
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deve supporsi un sofo: il popolo storpia sempre le pa- 
role più ovvie, quando trattasi doverle scrivere; ed è da 
stupire, come ne avvengano ridicolissime metamorfosi. 

Chiunque avcssesi proposto in tempi posteriori e a noi 
vicini, vender cara V impostura, avrebbe dovuto scolpirvi 
lettere quadrate e lapidarie, piuttosto^cbe un corsivo capace 
ad essere agevolmente scoperto come impostura, per con- 
validar la quale e allontanar ogni sospetto, avrebbe do- 
vuto almeno trascrìvere quei versi col medesimo ordine, 
che ci han conservato i codici. È grandissima la difficoltà 
a determinare un'epoca certa a così fatte iscrizioni; ma 
la mia asserzione non deve stimarsi di tanto peso da voler 
tirare i dotti alla mia opinione, anzi sottometto al loro 
giudizio quanto finora ho esposto. 

Non cosi debbo poi discorrere di un franwiento an- 
tichissimo d'iscrizione trovata poco fa nell'anfiteatro si- 
racusano, e comunicatami dal cav. Arezzo di Targia, 
la quale offre le lettere condotte sul sasso a forma di 
prisma come lo sono quelle che si vedon nei gradini del 
teatro, e che io credo degno di pubblica luce (tav. 
d'agg. N.), perchè i dotti archeologi la interpretassero. 
Comunque vada la faccenda, la nostra tegola offre una 
variante di molto interesse, e si rende molto più sti- 
mabile per la universale recente età de' codici, che ci 
hanno tramandato le odi pindariche: la nostra tegola 
adunque legge XeuxiTrirov, e accorda tale aggiunto con 
bpTov, dall'uso de' bianchi cavalli adoperati nelle feste 
di Proserpina, mentre tutti i codici e le edizioni leg- 
gono XeuxlTTTrou, che accordano con Bvyxrpcg, 

Né v'ha dubbio infine che la tegola siracusana non 
debba interessare i paleografi, i quali ammireranno la 
sveltezza e la nobiltà che presentano quei caratteri, e ter- 
ran conto della innocente provenienza della medesima : 
in tutti i casi non credo cosa mal fatta soggettarla alle 
considerazioni de' dotti, che compongono Tlnstituto ar- 
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cheologico, poiché non vaghezza di erudizione, o di per- 
tinace attaccamento al mio parere, ma solo amor per la 
patria e per T incremento della scienza mi hanno spinto 
al breve discorso che ho detto. 



VASO A SOGGETTO COMICO DI LENTINI. 

( Man. voi. IV. tao XIL ) 

Lentini si conosce dagli ultimi tempi come ricca mi- 
niera di stoviglie dipinte, la di cui maggior parte con 
una vernice non rilucente e con dipinti a più colori con- 
giunge un disegno vivo, ingegnoso e quasi corretto. Sic- 
come queste qualità in altri luoghi raramente si trova- 
no riunite, cosi trovandole quivi a preferenza, si deve 
crederle proprietà di una fabbrica particolare, come é 
probabile, di Lentini. Fra le più importanti è da nove- 
rarsi un cratere di metr. 0, 443 di altezza, dbe ora colà 
si trova nel palazzo pubblico. Nella faccia secondaria ye- 
desì una composizione presa dalla vita comune senz'altro 
rapporto, come sembra; è un gruppo di tré donne ve- 
stite di lunga tunica senza maniche. Quella nel mezzo 
é assisa e rivolta verso la sinistra di dai guarda, e tiene 
nell'una mano un gran canestro di fiori, nelfaltra una 
corona ed un gran ventaglio. Delle due altre che en- 
trambe stanno rivolte verso lei, una tiene pure un ca- 
nestro di fiori. Sulla faccia principale si vede il dipin- 
to, del quale comunico un disegno eh' io stesso n'ho tratto 
nella grandezza dell'originale. 

Che la scena quivi rappresentata sia presa dal tea- 
tro, ci assicura si il costume delle persone, sì , l'eleva- 
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zione della scena sulla quale stanno, colla scala per mon- 
tarvi. Dal costume si rileva poi non appartenere la scena 
a dramma satirico o a tragedia, ma si alla comedia. (1) 
Fralle persone figurate Ercole per la pelle leonina mu- 
nita di fiocchi, secondo costume più frequente dei pittori 
di vasi, sembra bastantemente caratterizzato. Perchè seb* 
bene l'arte in generale ne vestisse anche altri eroi, pure 
non è dimostrato finora né credibile, che lo si sia fatto 
anche nella comedia. Secondo là posizione de' piedi é 
in atto di andarsene a dritta di chi guarda, mentre in- 
tende a trar seco la donna, che è a sinistra, facendo prova 
di afferrarla al braccio ed al collo. La donna all' incon- 
tro, pel suo volgersi interamente all'opposito, e per le 
braccia distese, si mostra resistente ed intenta a fuggire 
da lui. Sarà dunque da ricercare il nome di lei fra il 
gran numero di donne, con cui Ercole ebbe intrighi d'amo- 
re. Che la mancanza delle armi, la moderata mossa di 
Ercole, la maschera della donna, la tranquillità delle due 
altre persone, tutto mostra con evidenza che Ercole anzi 
amorosamente che in senso nemico vuol seco condurre 
la donna. Il luogo dell'azione segnato accuratamente nel 
dipinto non lascia dubbio, quale di esse donne debba in- 
tendersi. L'azione accade vicino ad un tempio consacrato 
a divinità femminile; e gli attori non sono da figurarsi 
come nell'interno, ma fuori dell'edifizio; ce ne fò testi- 
monianza la prospettiva, perché le colonne sono al di là 
delle figure. Quelle quattro colonne ioniche peraltro per 
cagione della statua femminile, delle tavole votive, dell'al- 
tare, saranno d'un tempio, non di casa privata, impe- 
rocché in un altare domestico non sarebbero accennati 
né idolo del culto, né tavole votive. Ora fra tutti gli af- 



(i) La diyersità di esso costume da quello del dramma satìrico, 
sebbene nei novissimi scritti spesse Tolte trascurata, si dimostra facil- 
mente col confronto di Polluce: Onom. lY, 18, 49. 
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fari amorosi dTrcole uno solo si trora, che il mito espres- 
samente pone nelle yicinanze di un tempio consacrato 
ad una divinità femminile, cioè quello con Auge, figliuola 
di Aleo, sacerdotessa di Atene Alea in Tegea. Impercioc- 
ché a lei secondo la favola tegeatica si diceva aver &tto 
forza Ercole vicino al fonte che, pochi passi al nord del 
celebre tempio di Atene Alea, in Tegea sorgeva nell'an- 
tichità. (1) È vero che Ecateo (2) lo negò e che lo scho- 
Uasta di Callimaco (3) trasferisce Fazione al Partenìo, 
mentre Alcidama (4) sembra informarla nel tempio stesso. 
Ma senza considerare, che quella apertamente era la for* 
ma originaria della favola, e questa solamente una più 
tarda riforma, mossa da diverse ragioni, basta essere certi 
che un tempo si tenne il modo primitivo di essa favola. 
La quale notizia se già favorisce all'opinione che la don- 
ila in quistione sia Auge, e ciò che ne deriva, che la 
statua sia quella di Atene, il tempio il di lei sacrario 
tegeatico, vi si aggiungono più ragioni, le quali quan^ 
tunque per loro stesse non di una grande importanza, 
nondimeno insieme con essa notizia danno più sostegno 
alla conghiettura. Difatti la forma del tempio e dell'idolo 
troveremo convenienti, al tempio e all' idolo tegeatico per 
quello che n' insegna un dipinto vasculario siciliano. Poi 
la donna da noi riconosciuta per Auge porta aperta- 
mente la maschera della prima ^evSonép-n convenien- 
tissima senza dubbio per Auge; imperocché sappiamo da 
Polluce (5) (che benché parli delle sole maschere della 

(^) Paus. vili, 47, 4. Quel fonte sembra esistere ancora. Alme- 
no Leake (traTels in Morea 1,94 sg.) ha giustamente congetturato, 
che la chiesa principale del villaggio Piali sia innalzata nel luogo dj 
quel sacrario; e pochi passi al nord di essa ancora nelPanno passato 
un fonte sorgeva dal suolo. 

(2) Paus. Vili, 47, 4* 

(3) Hymn. Del. 70. 

(4) In Palam. p. 479 ed. Àld. 

(5) Onom. lY, 49. v ^» ^tvBoxópn XfuxoWpa nìy XP^^ '^*' ^^P' 
TÒ PfiyfA» Mtrat ree; ^P^'x^^ **^ SoiKs fiovoyófAu. 
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nuova comedia, discernendo la sola antica e nuova, deye 
comprendere la media nella nnova), essere nn segno di- 
stintivo di quella maschera che una parte dei capelli 
neiranteriore parte del capo era nodata, siccome è ap- 
punto quella della donna in discorso. É poi coperta la 
parte posteriore del capo di essa donna dal manto^ co- 
stume usato, é vero, in altre figure, ma principalmente 
proprio delle sacerdotesse ; e Auge più volte si chiama 
espressamente sacerdotessa di Atene Alea (1). Finalmente 
sappiamo, che la favola di Auge più di una volta ed in 
tempo anteriore al nostro vaso è trattata dalla come- 
dia. (2) È pur vero che sempre vige la objezione, che 
forse un altro affare amoroso di Ercole, proveniente da 
un mito ignoto a noi, sia riferito alle vicinanze di un 
tempio consacrato ad una divinità femminile : ma all' in- 
contro è da opporre aversi da credere figurata una fa- 
vola conosciuta in generale, che per adesso dobbiamo 
giudicare secondo ciò che è noto. È dunque da fissare 
r intenzione dell'artefice nelfadombrare questo disegno 
in maniera da volere rappresentare qud momento di ima 
comediaj in cui Ercole nelle vicinanze del tempio tegea- 
fico di Atene Alea cerca persuaderc^uge di seguirlo d vir 
ciao fonte per essergli compiacente^ mentre Auge^ ancora r^ 
sistente, cerca scamparsene. Quale comedia avesse nella 
mente, non si può deffinire, essendoché i frammenti di 
quella degli ateniesi Filillio ed Eubulo intitolata Auge (3) 
sono tanto scarsi, che nemmeno si può decidere, se ve- 
ramente questo momento della favola era trattato, cosic- 
ché non é possibile congetturare in maniera più precisa 
sul modo dell'esecuzione. 

(1) ApoUod. Ili, 9, 4. Alcidamas p. \ 79 ed. Aid. Christod. Ecphras. 
4 39. Schol. CaUim. Del. 70. 

(2) Meìneke, fragm. com. gr. II, 2. p. 857. sgg. Ili, p. 2H sgg. 

(3) Meìneke 1. l. Debbo quella notizia alla bontà del sìg. prof. 
Westermann, che mi porse soccorso in quella disquisizione, impossibile 
a me per mancanza dei libri necessari . 



j 
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Nell'eseguire quest' intenzione l'artefice non sembra 
essersi accostato ad altro più antico tipo. L'ayyentnra di 
Ercole con Auge, oltre della comedia, sarà forse stata 
trattata già prima dall'arte figurativa, benché neppure 
possiamo dimostrarlo. Che non sappiamo, da che tempo 
il gruppo esistente nel bagno di Zeusippo (1) avesse ori* 
gine ; nell' istesso modo che il gruppo, a cui la moneta 
pergamena (2), riferita con gran yerosimiglianza ad Er* 
cole ed Auge dal Gavedoni (3), sembra rapportarsi, men- 
tre in simili gruppi in pietre incise (4) c'è dubbio, se 
veramente siano figurati Ercole ed Auge. Sul torso dì 
Belvedere, che novellamente è stato interpretato in que- 
sta maniera dal Raoul-Rochette (5), per adesso non vo- 
glio giudicare, perchè essendomi ancora ignota l'opera 
di quel dotto, non so in che maniera saranno tolti i gravi 
dubbj, che s'oppongono a quest'opinione. La pittura pa- 
rietaria (6) qui riferita dal Jahn (7) non avendo niente 
che obblighi a riferirla ad Auge, senza dubbio appartie- 
ne a quel ciclo di rappresentanze, in cui Ercole com- 
parisce in compagnia di Satiri, Menadi e Ninfe. Final- 
mente la spiegazione di un dipinto pompejano per Er- 
cole ed Auge novellamente proposta dal Panofka (8) in 
niun modo è certa, non essendo credibile che sia trala- 
sciata dal pittore la cosa la più importante per l' intel- 
letto, cioè l'acqua (9). Ma sebbene così fatte rappresen- 

(0 Chrìstod. Ecphras. ^36 sgg. 

(2) Mionnet. Sappi. Y. p. 445. N. 4026. 

(3) Spicileg. num. p. 446. 

(4) GaUer. di Fir. Y, 26, 3. Mas. Chias. 4 48, 4. Cab. d'AUier 
d^Haater. pi. 3, 24. 

(5) Conjectures sor le torse du Belvedére. Paris 4842. 

(6) Bartoli, Sepolcri 49. 

(7) Teleplias. p. 62. 

(8) Geiiiard Àrchaeol. ZeiU 4844. n. 4Z. 

(9) Essendoché negli ultimi tempi più volte (ultimamente dalJahn: 
Arcliaeol. Auùàtze,p. 460sqq«) si é intentato di raccogliere i monu- 
menti appartenenti alla favola di Ange e Telefo, non sarà fuor di pro> 
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tanze di questa favola fossero note al nostro artefice, non- 
dimeno da prima i gruppi di statue per loro stessi non 
convennero affatto a lui, e le altre rappresentanze sola- 
mente in modo assai limitato, atteso che una scena di 
comedia richiese tutt'altra concezione. Se per altro la 
favola come scena di comedia fosse trattata già prima 
non sappiamo affatto; e se entriamo nelle particolarità 
del disegno e della composizione del nostro dipinto, si 
scorge un brio ed un'armonia tale, che molto più ve- 
rosimilmente la composizione sarà da prendersi anzi per 
originaria che nò. 

Air incontro di un'influenza varia sull'artefice sono 
stati si il modo della rappresentazione sul teatro, pro- 
babilmente siciliano, si la pittura vascularia di quel tem- 

posito di dirigere Tattenzione su qualche opere di questo genere tra- 
scurate fin adesso che, benché non di nuoTa composizione, mostrano 
un ^applicazione non inconveniente di altra composizione già nota. Si 
trova nella Villa albana un cippo, che, come Io mostrano due figure 
di fanciulli con sopra e sottoveste che vi si vedono di faccia, e V iscri- 
zione sottoposta: 

D M 

NICONI FILIO EVTYCHETI 

DYLCISSIMO YERNAE 

QVI V MEN8 XI QVI . VIX . AN . I 
DIEBYS Vili MENS . V . DIEB X 
PYBLICIA GLYPTE FECIT 

era posto a due putti rapiti da una morte prematura. Ciò che dava 
motivo airartefice di applicare sul coperchio del cippo Telefo fanciullo 
nutrito dalla cerva nell^ordinaria composizione coUa sola giunta di un 
albero. Certamente nella medesima intenzione troviamo la slessa rap- 
presentanza in due olle cinerarie collocate nel cortile del Belvedere, 
sebbene non si possa dimostrare il motivo, perchè le iscrizioni non danno 
conto deiretà dei defonti. Ricorre pure in un^ara consacrata ai Mani 
nel Museo chiaramonti (Bunsen: Bescriz. d. Roma II, 2, p. 53 n. ^96), 
forse perchè sembrava un atto compagno al gruppo di Romolo e Remo 
sotto la lupa, effiggiato suU'altra parte, e forse perchè era gruppo abi- 
tuato ai fabbricatori di cippi sepolcrali. Che peraltro non rappresenti, co- 
me vuole il Gerhard, Giove fanciullo con Amaltea, ee ne fanno pro- 
va sì gli orecchj delPanimale, sì la mancanza deUe coma. 
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po io generale, e specialmente della scuola particolare 
di lui. Il merito dell'artefice sembra consistere nella scel* 
ta e nella disposizione, tutta chiara e adempiente il con-< 
cesso spazio, delle cose che erano da ammettere nella 
composizione, e nell'eseguire delle figure con più dili- 
genza che ordinariamente lo troviamo nei dipinti vascu- 
larj di scene comiche sin qui note (1). 

Nella scelta degli oggetti da esporsi nella compo- 
sizione sembra essersi accostato al teatro, in quanto di 
poco o niente si servi che non avesse trovato anche là. 
Questo prima possiamo supporre con verosimiglianza dei 
quattro attori, due dei quali già abbiamo riconosciuto 
per Ercole ed Auge. La figura a dritta di chi guarda, 
ai corti capelli bianchì, si fa conoscere per vecchio. Il 
vestimento peraltro e la maschera convengono cosi be- 
ne colla descrizione dataci da Polluce (2) del vestimento 
e della maschera T:cpvo^o^g, che senza dubbio in questa 
figura si riconosce quel personaggio. Se ora ricordiamo 
che la favola ordinaria per ragioni evidenti fece incon- 
trarsi Auge con Ercole senza sapere di Aleo, e che perciò 
era molto conveniente alla comedia di supporre il con- 
trario, poi che Auge in essa comedia sostenne le parti 
della prima vpeudoxópyi, non mancherà di probabilità la 



(4) Vid. I^enumerazione presso Lenormant, Élite céramogr. p. 93; 
s^aggianga Mns. Borb. X, 30 e Bullett. 1844 p. 132. 

(2) Onom. IV, 18. iropoPoaxoì 8« x»'*^*"" PcmttS *»i à»9ii»« «■•- 
ptPoXaiùì svBéBuvTai K»ì fo^Boy eùSiTocv ^spov<ny opeo'xoy xotXiirai ri9e 
9 pafiBoi. e IV, 19. o Bì iropvofiofTxòq raXX» jxfv 2oi«e rwXvxojxiv^stV, rà 
Bè ;(ff/A')9 ùjrocia'ripa x»t auyayu ree; o^pvf mi oyaf «Xavrio^ I^tiv ri f»- 
Xaxpó^. Non sarà un ostacolo, che il chitone qui si chiama ^««tò^, il 
periboleo 0Qr3«ivòy, mentre nel dipinto è solamente ornato di largo 
orlo. Piuttosto la mancanza della barba potrebbe recare difficoltà. Per- 
chè essendo barbata la maschera del Xuxo/A«}$fiTof le parole di Polluce: 
ToXXa f*sv soixff T« X&xojxi9$ei», sembrano accennare, che pure barbata 
era la maschera del ifopvofiotrxó^. Ma prima tì è dubbio, se le parole 
di Polluce si Togliano intendere così strettamente, e poi se secondo i 
tempi e la località diversa non si siano permesse certe yariazionl. 
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conghiettura, che il padre di Auge, Ateo, compariva nelk 
comedia sotto la maschera del iropvo^oorxi^. Almeno qnelh 
maschera alla dignità di un rè conTÌene non meno cbe 
alle figare, con coi una pittura yascularia conosciata 
dappertutto produce Giove e Mercurio che visitano Ale- 
mene. La quarta figura è evidentemente un giovane, e 
probabilmente un Sovkog. Attesoché quel piccolo, stretto 
soprabito, che porta sopra corta sottoveste, quasi non 
può essere altro che €y)t£/x|3<«>/ia o eirljSÌYipe da Polluce 
attribuito agli schiavi (1). La maschera peraltro concor- 
da il più fra tutte le nominate da Polluce con quella 
àelV imciKTcoq rr/ifià^ degli schiavi (2). Secondo ciò non 
sembrerà forse del tutto improbabile, di pensare a Io- 
lao, compagno perpetuo e servo di Ercole, ma ambe le 
conghietture non possono pretendere alcuna autorità cer- 
ta, e solamente per brevità daremo nel seguito a queste 
figure i nomi di Aleo ed lolao. Neil' istesso modo pos- 
siamo supporre che l'artefice abbia preso dal teatro la 
scala che conduce dall'orchestra alla scena, il tempio, 
l'idolo, l'altare, i candelabri e le catenelle (3). Le ta- 
vole votive e le corone possono o essersi trovate nel 
teatro; o essere aggiunte dal pittore per far conoscere 
l'edifizio come tempio e per riempire il vano sopra le 
teste degli attori. Se finalmente il costume comune a 
molti culti, di fregiare con bende e frondi, appartenesse 
pure al culto di Atene Alea, non sappiamo, quantunque 
sarebbe bene da unirsi colla natura della dea. Ma in un 



(0 Onom. IV, 18. T)} $6 ranr BoùXuv i(afjkiSt xaì ijxaTi^ioy vpwmtrtu 
Xcuxòv, ffyxfljpt^ekr/xa \sysT»t ri hirifiXififMt. 

(2) Onom. lY, 49. o Ss «riVcfcrro; óye/iAÙy aoms t« vysf*w« 9«P*^ 
nwrt irX»y vepi rà^ "rpix*^ \ ®^- coUe parole ; o Jf hytiMàv Bspdvuv av^lpo» 

(3) PoUox Onom. lY, 49. tò Ss vnotrxmiQ't xioci x»ì àyaXfJMrioii 
sxixòtrfATiro npòq tò Séarpov rsrpa^/Asyov, uno tÒ Xoyciov xe/fAS*©»- K 
▼ero che non parla espressamente delle catenelle e dei candelabri, ma 
le sue parole appena ci lasciano dubbiezza che non si troyino. 
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teatro della Sicilia, dove per la sussistenza di questo cul- 
to mancano ancora le prove, si potè facilmente fregiare 
l'aitare così, accostandosi al costume altrimenti frequente, 
se pure fosse straneo al culto di Atene Alea, e sebbene 
sarà difficile immaginarselo nella maniera, con che nel 
nostro dipinto vediamo alzate due grandi fronde sull'al- 
tare. Ma se osserviamo ora, come le frondi da ambe le 
parti dell'idolo empiono lo spazio fra questo, lolao ed 
Auge; se osserviamo poi, che l'idolo insieme coll'altare 
hanno da riempire nella composizione uno spazio cor- 
rispondente a ciascuna delle quattro persone agenti, e 
che nell'omettere le frondi la strettezza dell'idolo offen- 
derebbe l'occhio, appena si può dubitare, che quest'ul- 
tima considerazione per il pittore fosse la prima cagione 
di prevalersi di esso costume, applicando esse frondi per 
soddisfare a quel bisogno, sia che nel teatro sia stato 
usato, sia che nò. Altri apparati del teatro, p. e. le tré 
porte della scena, l'artefice giustamente l'ha omessi co- 
me non necessarj per l'intelletto dell'insieme e pel riem- 
pimento dello spazio. 

La disposizione di quegli oggetti per la loro natura 
era data quasi in tutte le spezialità, ed i quattro attori 
stessi nel teatro in questa scena possono essere stati 
disposti nel prescelto ordine. La sola posizione dell'idolo 
e dell'altare fra Auge e lolao si deriva apertamente dal 
pittore, mentre essi nel teatro, o dipinto al muro deUa 
scena, o visibili in realtà nel dì dentro, forse per la 
porta media, si trovarono probabilmente più nel mezzo 
e certamente furono coperti allo spettatore per le per- 
sone agenti. Per questa disposizione l'artefice guadagnò 
tré cose insieme. Prima l' idolo di somma importanza per 
" l' intelletto della composizione restò visibile allo spetta- 
tore; poi Auge anche nella disposizione diventò quello 
che era secondo il senno, il centro di tutto il dipinto; 
in terzo luogo si può supporre Auge, che cerca ritirarsi 
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da Ercole a sinistra di chi guarda, come rìfnggendo 
air idolo della dea alla quale propriamente è addetta. 

L'azione e la posizione degli attori, sebbene gene- 
ralmente data pel teatro, nella maniera che la vediamo, 
certamente appartiene tutta airartefice, che come il più 
de' pittori di vasi del suo tempo, seppe bene unire chia- 
rezza, vivacità e comica. Molto bene la posizione di Er- 
cole mostra l'avidità del suo bramare, col quale cerca 
sottrarre Auge, mentre lo spaventato resistere di essa 
non sembra troppo grave per non far già presentire la 
vicina condiscendenza. Aleo sta tutto quieto e sembra 
prevedere l'esito della controversia con certezza; men- 
tre nella posizione di lolao la sdegnata impazienza, ap- 
pena soppressa, si manifesta. 

Quanto concerne il trattare e l'esecuzione delle fi- 
gure nelle loro spezialità , scorgiamo, è il vero, la stessa 
negligenza nelle cose secondarie , come in più dipinti 
vascularj di questo tempo, ma peraltro il dipinto si di- 
stingue da altri simili per più accurata diligenza nelle 
particolarità delle maschere e del costume. Nella scelta 
e nella connessione di queste spezialità, il nostro, come 
il più de' pittori di vasi del suo tempo, mostra un senno 
naturale, molto vivo per le forme senza l' intenzione di 
essere corretto, nemmeno là ove impiegò motivi spesso 
ripetuti. Segui più strettamente la sua scuola prendendo 
riguardo del colore più chiaro o oscuro, pel quale al- 
cune parti si distinsero dal colore fondamentale del di^ 
pinto, segnando l'orlo oscuro dei vestimenti di Aleo e 
Auge per strie nere, la vecchiezza di Aleo pei capelli 
bianchi. Per simili ragioni le maniche di Aleo ed Auge, 
le sottovesti di Ercole e di lolao, la scala, i candelabri, 
le colonne, e l'idolo del culto vediamo distinti pel co- 
lore bianco. Ma deve sorprendere che l'altare e V èy%oiJL^cù[jLx 
di lolaò, al quale Polluce espressamente attribuisce un 
éolore bianco , sono mancanti di questo colore. Questo 
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sarà forse cagionato per negligenza dei pittore: o l'ey- 
xcfA|3&>fAa sarà stato alle yolte di colore oscoro, e l'altare 
fatto di altro marmo? Del resto l'artefice si sarà acco- 
stato molto ad una certa rappresentazione nel teatro, 
sebbene nella mancanza di notizie dirette non si può 
provarlo che in maniera molto imperfetta. 

Le maschere di Àleo, lolao ed Auge, come l'ab- 
biamo veduto, ad eccezione di quella dell'imberbe Àleo, 
concordano colla descrizione di Polluce in parte, è vero, 
molto superficiale. La maschera di Ercole in generale 
sembra accostarsi a quella àelVovkog veovcaKo^ (1), benché 
la voce xaXòq di Polluce ci additi, che le fattezze di quella 
maschera s'avvicinassero alla forma ideale greca, e la 
voce vioqj che era imberbe. 

Nel costume degli attori col già memorato colore 
oscuro deìV h/nofi^cùiia di lolao e l'ornamento del peri* 
boleo di Aleo più semplice di queUo che fanno aspettare le 
parole di Polluce, sono da mentovare, come non concor- 
dantisi con altre notizie, prima le lunghe maniche bian- 
che di Àleo, il di cui colore dimostra che non fanno parte 
del chitone, mancante di esse, e che Aleo oltre il lungo 
chitone senza maniche porta un'altra sottovesta con ma- 
niche, di cui intanto da Polluce nella descrizione del 
itopvo^offìihq non si fa menzione, ma che conviene molto 
bene a quel personaggio anche del resto vestito in modo 
effeminato e molle. Oltre ciò avverto, che mancano le 
maniche alle braccia di Ercole, che sembrano tutte pro- 
prie agli attori comici e nelle opere dell'arte mancano 
alle volte per sola negligenza degli artefici. Del resto il 
costume dei quattro attori conviene interamente colle no- 
tizie conservateci dagli scrittori sul costume comico. Tutti 
e quattro gli attori portano le scarpe basse della come- 

(4) PoUux Onom. IV, 49. ò 9s oliko^ vsavicxof xotXò^, vco^ xat Mré» 
^dpo{ rò XP*V^* • al tk Tptp^f ^ xarà Towoyw • o^pv^ mfarsravrou x»( furf< 

siri rOU fUTMTOV fAta. 
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dia, benché nelle figure di Aleo ed Auge segnate con 
poca cura; Aleo oltre la mentoyata seconda sottoTesta, 
ha un lungo chitone, un periboleo ed un bastone diritto, 
come conviene al Tropvo^oaxóg. Auge è munita di chito- 
nio con lunghe maniche bianche riccamente ornate (poi- 
ché il colore bianco della manica visibile c'insegna che 
esse non appartengono al chitone), di lungo chitone ed 
imatio, che copre pure là parte postica del capo, cioè di 
vestitura che concerne bene colla parte di una sacerdo- 
tessa. Ercole e lolao sono vestiti dei lunghi calzoni stret- 
ti, proprj a primi personaggi maschj della comedia, e lolao 
di lunghe strette maniche (1). Oltre ciò ambedue hanno 
i TtpoyotTcpiita frequenti sì nella. comedia, come nella tra- 
gedia ; e sopra essi una córta sottovesta bianca , che è 
apertamente Vi^tùiiìq descritta accuratamente da Pollnce 
come sottovesta propria alla comedia (2)1 Finalmente lo- 



(0 Che queste non sieno unite colla sottovesta, è chiaro, perchè 
la manica visibile non è bianca come la sottoyesta. Piuttosto si doTti 
Immaa^inarsele coerenti coi cationi, come spesse volte si yede nel co- 
stume deUe Amaizoni in pitture vascularie. A ciò pure altre pittore 
Tascularìe conducono, dove il colore delle maniche corrisponde ood 
quello dei calzoni, mentre la breve sottovesta ha altro colore, p. e. 
Panofka, Cab. Pourt. Gorgier. X.; s^ agg^iungono le statue di attori 
comici, in cui almeno si distingue chiaramente, che le manìdie non 
sono congiunte colla sottoyesta, (p. e. nella Yilla albana : Platner de- 
scriz. di Roma III, 2 p. 509, 545, 546, 547 enei Vaticano: Pio Cle- 
ment. Ili, 2S (due copie) e 29). Se perciò una volta (in Yilla al- 
bana : Platner 1. 1. p. 497 ) troyiamo figurate le maniche coerenti colli 
sottovesta, si deve considerarlo per eccezione, la cui cagione sari T ine- 
sattezza deUo scultore. 

(2) Onom. IT. ^8. xai/uuxv 9t hv^ «{«f*i;* hrn 9à x*'^^^^^* 
affviiAOi, xarct rw àpurrepàìf wXsupòof pa^ oùx 1^^^*' Le ultime parole 
s^ intendono cosi, che sulla spalla sinistra il panno non era tagliato e oo- 
cito, come sulla destra^ perchè le genti lavoranti, che portavano quei tc- 
stimento neUa vita comune, secondo il bisogno, potessero far libero tutto 
quel braccio. Cosi anche le altre notizie conseryateci dagli scrittori snl- 
Vs^uijùi concordano (Becker, Charicles II. p. 3^ ^SS-h ^^^^ P'^ 
le citate statue dei comici (Platner I. 1. p. 509, 547), nelle quali er- 
yero la spalla sinistra è coperta dalla piccola soprayyesta, ma la spalli 
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lao è munito del già mentorato èyxé|ut|3(«)fxa, che gli con- 
viene come serro, ed Ercole della pelle leonina a lui 
propria. 

Che in riguardo al tempio rappresentato per via di 
quattro colonne non si abbia da pensare airedìfizio ab- 
brugiato nell'Olimp. 96, 2, ma al tempio fabbricato di 
nuoYO da Scopa (1), facilmente apparisce. Che il pittore, 
se avesse avuto in mente l'edifizio più antico,, non lo 
potea mai rappresentare con colonne ioniche; e l'arte 
antica quasi costantemente s'accosta allo stato effettivo 
senza far studj storici. Essendo ora noto che quel nuovo 
edifizio nell' intemo era decorato con colonne ioniche e 
corintie, di fuori con ioniche, e che era il tempio il più 
rinomato di tutto il Peloponneso (2), non dovremo pren- 
dere per caso, ma per intenzione dell'artista, se ha dat« 
capitelli ionici alle quattro colonne, che rappresentano 
quel santuario. All' incontro il numero delle colonne, an- 
corché l'artefice ne avesse voluto significare tutta la fac- 
ciata, sicuramente non avrà altro motivo, se non di rien^ 
pire comodamente lo spano. 

Non bisogna affermare, che il pittore non prendesse 
le tavole votive e corone da oggetti veramente sussi*- 
stenti, ma l'aggiunse dalla sua fantasia come necessarie 
ad un tempio. Ma nell'altare si il pittore,, sì quello che 
avea la cura della decorazione scenica, sariasi potuto 
accostare a cosa per lo vero sussistente. Poiché sappia- 
mo da Pausania (3), che l'altare tegeatico dal mito si 
riferiva a Melampo, e che era riccamente ornato di ri- 
lievi. £ vero che quell'ornato nel nostro disegno molto 



destra mostra la cucitura. Perciò la mancanza di essa (Platner 1. I 
p. 545, 546) non può ayer motivo se non in riguardi artistici dello 
scultore. 

(0 Paus. Vili, 45, 4. 

(2) Paus. 1. 1. 

(3) YIII, 47, 3. 

ANNALI 1844. 17 
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leggiero dell'altare, può essere trascurato siccome poco 
importante: ma sarà sempre più verosimile, che il pit- 
tore siciliano non conoscendo Taltare tegeatico lo for- 
masse cosi di suo arbitrio. 

Air incontro V idolo tanto per sé, quanto perchè co- 
nosciutissimo pel suo celebre tempio, né in Sicilia, né 
sul teatro, né sul dipinto si potea costruire tutto di fan- 
tasia, ancorché attesa la distanza del luogo, il culto non 
molto propagato ed almeno non conosciuto fuori del Pe- 
loponneso (1), ed attesa la piccolezza del disegno, si po- 
tessero introdurre yariazioni meno importanti nelle par- 
ticolarità. Intendiamo peraltro il noto idolo antico d'avo- 
rio, non un altro più recente di Scopa (2), che non è 
verosimile sia mai esistito. Poiché prima s'oppone a que- 
st'opinione, che né altri scrittori, né Pausania (3), che 
descrivo accuratamente le opere dell'arte esistenti in quei 
tempio, e la loro origine; e che le statue di Asclepio 
ed Igìea tutte vicine allo stesso idolo accenna come opere 
di Scopa, parlano di una statua di Atene Alea fatta da 
esso Scopa. In secondo luogo possiamo conchiudere con 
certezza, essere l'idolo antico preservato dall'incendio 
dell'antico tempio, poiché Augusto dopo aver vinto An- 
tonio, al ritorno in Italia lo prese seco e lo collocò all'en- 
trata del suo Foro (4). Perciò nell' ergersi del nuovo edi-< 
fizio per Scopa bisognava di nuovo idolo. Ed è noto, 
come il culto greco apprezzava sommamente la veneranda 
antichità degl' idoli, e perciò non mai senza bisogno so^ 



(0 La maniera, con che Pausania YIII, 47, i oppone i Pelopon- 
nesj agli altri Greci, non rende ìnTerosimile, che anche esso avesse tro- 
Tato quel culto soltanto nel Peloponneso. In Roma si collocò T idolo 
tegeatico apertamente come sola curiosità antiquaria. 

(2) Come crede il Gerhard nel testo ai suoi monumenti inediti, 
tav. Vili. 

(3) Vili, 45 sgg. 

(4) Paus. Vili, 46. 



VASO DI LENTINI. 259 

stituiva un altro in luogo di un antico. Finalmente sap- 
piamo da Pausania (1), che dopo esser levato da Augu- 
sto l'antico idolo, si sostituì un altro preso dal demo dei 
Manturei, probabilmente pure antichissimo, che fin^allora 
non si era venerato come Atene Alea, ma Ippia. Perchè 
si sarebbe rifugiato a cotale soccorso, se si avesse avuto 
un altro idolo di Atene Alea di Scopa, pure già antico ? 
Non possiamo nel dipinto del nostro vaso pensare ad al- 
tra statua se non a quella da Augusto portata in Roma, 
che sappiamo fosse di avorio (2). E chiamata poi da Pau- 
sania àfyijxiov (3) e xiy^ytì 'Evdotov (4). Quelle ultime pa- 
role se si volessero intendere cosi che era lavorata nello 
stile di Endeo, non che fosse fatta da lui stesso, manca 
a tale spiegazione la probabilità, poiché da Pausania si 
adopra queste parole altre volte (5) nel secondo modo. 
Da che non segue essere vera quella notizia, perché non 
sappiamo, d'onde é presa. Ma ne possiamo conchiudere, 
non avere mostrato l'idolo nel suo stile grande diffe- 
renza da quello di Endeo che , se non e' inganna una 
conghiettura che appresso diremo, possiamo fissare assai 
accuratamente. Che non possiamo consentire coU'opinio- 
ne dal Welcker esternata nel Kunstblatt (6) e ripetuta 
dopo la scoperta dell' iscrizione attica (7) sull'origine mi- 
tica di questo artefice; e prendiamo piuttosto Endeo per 
una persona storica, che in tempi molto antichi esercitò 
farte in Grecia. Imperocché prima sembra molto atten- 
tato di riferire alla sola artificiosa struttura interna di 
certe statue ( io ev Jov ipyaaia ) il nome di Endeo sul fon- 



0) vili, 47, i, 

(2) Pau». YIII, 46, 5. 

(3) Ib. S <• 

(4) S 5. 

(5) p. e VII, 9. 5, 

(6) 1830. n. 49. 5o. 

(7) Mus. rhen. VI. p. 4<5, 
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damento di un'espressione di Pausania (1) che può es* 
sere accidentale e che non riceve sostegno da altre ra- 
gioni (perchè ha tutt'altro motivo essere lui chiamato 
discepolo di Dedalo). Ciò che si rende più scrupoloso, 
se secondo l'osservazione, fatta giustamente dal Walz, tutto 
quel passo è molto incerto in quant'alla critica. Ma do- 
vremo abbandonare cotale conghìettura, quando scorgonsi 
fatti tutto contrarj. Tale potrebbe essere quella statua 
sedente di Pallade veduta ancora da Pausania (2) sull'acro* 
poli di Atene, che per l'iscrizione ag^giunta era dichia- 
rata per opera di Endeo ed anatema di Gallia (3). Ma 
concediamo che le notizie su questa statua sieno troppo 
scarse per decidere la quistione, questo sarà possibile 
per una base sepolcrale esistente nel Teseo di Atene, 
che secondo l'iscrizione (4) è opera di Endeo. Già le 
forme delle lettere e la maniera con che sono incise nella 
lapida non permettono affatto di pensare ad una falsi-- 

iffì raif Xflrp«ri re xal ^'Qpou^y ai irpìv <0'«X3e7v co-T«Kfl»ny h wroti^pti 
X(3oci \SUK0U. 

(2) I, 26, 4. 

(3) Quella statua offre prima la difficoltà, che si doTrebbe sup- 
porre fabbricata non solo nel nome delPartista, ma pure in queUo del 
dedicante, senza che se ne potesse addurre un motiyo soddisfacente. 
Un* iscrizione ali* incontro citata dal Welcker,che esiste ancora sull*acro* 
poli (Kunstblatt 4840 n. 75), si mostrerà piuttosto genuina, anziché 
falsificata. Altra difficoltà può darsi dal materiale della statua. Che la 
disposizione e la maniera con che è descritta da Pausania, e* insegna^ 
che era coUocata neUa parte occidentale dell'acropoli, e Terosimihnente 
a cielo aperto. Lo che se è rero, non può essere stata fatta né di 
ayorio, né di legno (benché questo supponga il Ross: 'E^p^ccpiS- r^ 
àfXot'ioX, p. US. secondo un luogo mal inteso di Àtenagora Leg. prò 
Ghrist. p. 293. A.), ma solamente di marmo o di metallo. E se era 
di marmo, s* intende che non potea ayere una struttura artificiosa in- 
terna 'y perciò non e' era luogo di una falsificazione del nome di Endeo. 
Se era di metaUo, poteya ayere nell'interno alcuni appoggi . ^^ ^^ 
ficilmente si può credere quella struttura molto artificiosa e visibile. 

(4) Kunstbtatt. ^835. n. 3^ 
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ficazio&e. Ma se nondimeno si volesse supporlo, non sa- 
rebbe da capire, perchè sulla stela meschina di una don- 
na incognita, che nemmeno sembra ateniese, si avesse 
in tempi posteriori posto un nome falso delFartista ; e 
meno ancora, perchè si avrebbe scelto il nome di Endeo 
per una stela, che non potea avere un'artificiosa strut- 
tura interna. Imperocché la base per la sua forma e per 
le lunghe, strette incisioni sulla superficie mostra, che 
avea la stessa forma come la nota opera di Aristocle e 
la stela posta a Lysea (1), e perciò non potea essere 
fregiata che di basso rilievo, come il primo, o con pit- 
tura, come il secondo. Che qui il nome di Endeo sola- 
mente sia scelto come quello di un artefice noto, e che 
sia da pensare ad altro artefice dello stesso nome, non 
si vorrà opporre. Ora poiché per l'esistenza di qualche 
nomi mitici di artisti e per le poche iscrizioni aggiunte 
posteriormente a qualche opere dell'arte, non possiamo 
mai essere autorizzati senz'altro ragioni importanti, di 
dichiarare mitico il nome di un artista antico e falsifi- 
cate le iscrizioni, che lo nominano; debbono sembrare 
a noi le ragioni allegate bastantemente importanti, per 
essere persuasi dell'esistenza storica di Endeo, finché si 
potrà opporre altre più gravi. Quell'Endeo secondo Pau- 
sania (2) da una favola posteriore si chiamò discepolo 
di Dedalo, apertamente perchè il suo stile rassomigliò 
molto a quello delle così dette opere di Dedalo. Perciò, 
come risulta da ricerche troppo distese per produrle qui 
sullo stile dedalico, le posizioni delle figure erano rìgide 
e non animate, benché i piedi non sempre stretti e tesi, 
come pure le braccia; le parti nude ed il panneggia- 
mento erano formati in tratti molto universali, piuttosto 
adattati ad un sistema poco perfezionato ed incorretto 



(0 BaUettino ^840, p. 30. 
(2) I, 26, 4. 
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deli' intenzione di quello^che alla natura, come poche 8pe« 
zialità trattate in egaal senno. E con quello stile concorda 
bene il tempo, a cui dobbiamo attribuire Endeo secon- 
do la Yoce oupycuov di Pausania (1), secondo le forme 
delle lettere nella citata base ateniese, e secondo V iscri- 
zione della statua ateniese di Pallade, se giustamente il 
Thiersch ha pensato al Gallia più antico che conoscia- 
mo. Anzi non è del tutto improbabile, essere conser- 
vata un'opera di Endeo sino a noi, cosichè malgrado il 
logoro di essa sarebbe possibile di farsi un'idea molto 
distinta del suo stile. Che posta l'esistenza storica di En- 
deo, non c'è ragione di mettere in dubbio la yerità 
dell'iscrizione, che si troYò nella citata statua sedente 
di Pallade sull'acropoli di Atene* Ora anche adesso esi- 
ste all'entrata dell'acropoli una statua colossale sedente, 
che per Atene riconoscesi chiaramente dall'egida grande 
e fregiata di profondi forami per gli ornamenti di me- 
tallo, e da una cavità intagliata in mezzo del petto, nella 
quale senza dubbio la testa di Medusa era incastrata, 
anch'esca di metallo. Mancano la testa e le braccia, ma in 
buona parte i lunghi capelli si sono conservati sul (ergo 
e sulle spalle. Le gambe strettamente sono serrate, i piedi 
distrutti in gran parte. Porta oltre l'egida una lunga stret- 
ta sottovesta con maniche. Lo stile nella iBgura, nella po- 
sizione e nella modellazione, risponde a quello, che ab- 
biamo trovato proprio a Endeo, e fa conoscere con si- 
curezza, che la statua non è di un arcaismo posteriore 
imitato (2). Per quella consonanza del luogo del ritro- 
vamento, della composizione, dello stile e tempo, non si 
è spinti alla conghiettura, che quest'opera sia quella ci- 
tata da Pausania? Imperocché se Pausania la descrive 

(0 vili, 46, i. 

(2) Un piccolo disegno di essa statua, ma non soddisfacente per 
queHe disquisizioni, si trova presso Gerhard: Minenrenidole Athens 
tay. I, 4. 
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sulla parte orientale dell'Acropoli, e la nostra si è sco- 
perta suiroccidentale, non farà difficoltà per chi cono- 
sce le vicende di essa arce. E yero che la decisione della 
qnistione non sarebbe possibile che per il ritrovamento 
delia base coli' iscrizione t ma per lo stile dell' idolo te- 
geatico risulta in ogni caso da quella disquisizione, che 
la posizione sarà stata rigida ed inanimata, con piedi e 
braccia, siano strette ossiano sciolte; le parti nude ed 
il panneggiamento saranno stati formati in tratti molto 
comuni, piuttosto adattati ad un sistema poco perfezio> 
nato ed incorretto, che alla natura, con poche spezialità 
trattate in egual modo. In riguardo della composizione 
di quest'antico idolo, che corrispondea ancora accurata- 
mente colla natura originaria della dea, si può stabilire 
almeno alcune notizie universali. Imperocché già il Muel- 
ler (1) giustamente ha riconosciiito, che originalmente 
informavasi Atene Alea come dea fecondante la natura 
pel calore, benché esso l'avesse potuto mostrare in ma- 
niera più compita. Secondo ciò ogni armatura bellicosa, 
siccome l'egida e la testa di Medusa sarebbero contra- 
rie alla natura della dea. Piuttosto dobbiamo aspettare 
un vestimento lungo ed attributi, per i quali si possa 
ricordare di quelle possanze della dea. Che dalle altre 
informazioni di Atene generalmente, o di Atene con al- 
tri predicati non si può conchiudere niente sull'Atene 
Alea, almeno come idolo del culto. 

Più oltre coi sussidj fino ad ora conosciuti non può 
avanzarsi. Imperocché mancano le notizie accurate sugli 
altri idoli di Atene Alea in Alea (2) , Mantinea (3) ed 
alla via che conducea da Sparta a Terapne (4), che sen- 
za dubbio erano copie dell'idolo tegcatico. Fra il tesoro 

(0 Encyclop. d. Ersch e Gruber: Pallas. S 32. 

(2) Paus. Vili, 23, 4. 

(3) Pau8. VOI, 9, 6. 

(4) Paus. Ili, i9^ 7. 
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delle antichità non si è ancora trovato un idolo che con 
qualche probabilità possa considerarsi per una copia di 
essa statua (1). Ma forse pel fatto, che i Tegeati collo- 
carono un idolo di Atene Ippia al luogo dell'Alea ra- 
pita da Augusto, si potrebbe col Gerhard (2) inclinare a 
conchiudere che Atene Alea nella sua natura e forma- 
zione fosse cognata coirippia. Cosi dalla formazione del- 
r Ippia forse si potrebbe fare qualche conclusione sull'Alea. 
Ma prima c'insegnano espressamente le parole di Pan- 
sania (3) che fin al tempo della trasposizione si distinsero 
seyeramente ambe le divinità, cosi che al più sin da quel 
tempo potesse derivarsi una confusione della formazio- 
ne. Ed in secondo luogo è molto incerto, se Pansania 
colle citate parole volesse indicare, che sin da quel tempo 
si avesse cominciato a chiamare l'Atene Ippia general- 
mente Alea, anziché solamente queir idolo traslocato, sin 
d'allora si chiamasse Ippia. Almeno quest'ultima opinio- 
ne per sé é molto più verosimile della prima. È vero 
che Pausania allora, se avesse voluto parlar accurata- 
mente, avria dovuto scrivere rovro invece di zairnv : ma 

(4) Nemmeno le monete tegeatiche offrono soccorso. È yero che 
non dì rado ricorre una testa giovanile galeala , che può rappresen- 
tare Pallade, ma non c^è ragione di riferirla ad Atene Alea. Si può 
pensare con egnal dritto a Pallade generalmente o alla Atene Polias 
Ycnerata in Tegea. Più facilmente si potrebbe conchiudere dalle mo- 
nete colla ciyetta sopra base (Mionnet. Descr. d. Med. II, p. 255 n. 65, 
66, 67)^ una delle quali ha Tepigrafe A(^ÀNÀ2 AAEA2 (Sestinì,de- 
scriz. del Mus. Fontana p. 73 n. i tav. Y. flg. 40), essere la ciyetta 
Pattributo di Atene Alea. Ma essendo che la ciyetta apparisce senza 
Atene e sopra base, è molto più yerosimile, che non abbiamo quiyi 
altro se non un anatema offerto a Atene Alea, che ayrà ayuto un qual- 
che interesse pei Tegeati forse per la sua colossalità, come il noto ana- 
tema attico (Ann. d. Inst. 4841 p. 25 sq.). Ma cotale anatema potea 
essere offerto alla dea come Atene molto bene; senza che la ciyetta 
fosse fra gli attributi di Atene Alea. 

(2) Testo alle Ant. Bildwcrke tay. Vili. 

(3) YIII, 47, i. ^ÀXsav /xivrot x»Xs7<rdai xaì raùrnv ìg Ts'EWnv»^ 
-roù^ àXXotj^ xaì U «ÌtoiJ? U.sXo'trovvyìa'iou^ sxvsvixiotrs. 
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é noto, che non sono rare altre più grandi inesattezze 
{presso esso scrittore. 

Ora se confrontiamo qaello che abbiamo suUUdolo 
tegeatico colla rappresentanza del nostro raso, appari- 
sce, che il color bianco concorda bene coirayorìo, onde 
era fatto. La lunga sottoyesta cinta, la corona e la pa- 
tera possono unirsi bene colla natura della dea. La co- 
rona può intendersi per i fiori e le foglie delle piante 
ed arbusti maturati pel calore, senza che sia bisogno 
pensare all'olivo congiunto col l'attica Atene Poliade: per 
la patera senza dubbio si yolle significare la dea tome 
accogliente la libazione offerta a lei. Né la posizione della 
dea in piedi s'oppone a quello che abbiamo trovato 
sull'idolo tegeatico, neppure che le braccia ed i piedi 
non sono stretti, ma soluti e liberi. All'incontro é una 
discrepanza aperta, che né nella posizione, né nella for- 
mazione si troya indicata la rigidezza arcaica. Da quella 
sola yariazione se nessuno yorrà conchiudere, non essere 
da riconoscere qui l' idolo tegeatico, si potrebbe essere 
inclinato di trovare accennata così una seconda statua 
di Scopa. Ma ricorriamo a ciò che abbiamo detto già su 
questo punto. Aggiungiamo poi che la distanza del luo- 
go ove era posto l'idolo, la dipendenza del pittore va- 
sculario da quello che decorò la scena, non solo per- 
mettono, ma favoriscono la presunzione di una conoscen- 
za inesatta dell'idolo tegeatico. Finalmente per nume- 
rosi altri dipinti vascularj, massimamente per i Palladj 
ricorrenti frequentemente (1), sappiamo, che i pittori di 
vasi generalmente, forse per motivo della piccolezza, erano 
negligenti nel significare lo stile jeratico di essi idoli (2). 

(0 p. e. Mon. In. d. Inst. II, 26 ; Millingen. Peint. d. Yas. 52, 
ed un vaso inedito del mnseo di Napoli. 

(2) La strana opinione proposta e sostenuta dalPa. intorno la 
statua in discorso non potrà tiOTare né scusa né fondamento nel modo 
piuttosto caratteristico in cui i pittori yasculaij sogliono accennare si- 
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Perciò nonostante questa variazione riconosciamo nell^ ido- 
lo del nostro vaso l'antico tegeatico fatto di avorio, sup« 
ponendo che per ignoranza o negligenza del pittore va- 
sculariO) o più verosimilmente di quello che adornò la 
scena, sia cagionata l'inesattezza del disegno* 

A ciò s'aggiunge la quistione, se siamo autorizzati 
di far conchiusioni da questo dipinto sull' idolo tegeati- 
co. In nessun caso con assoluta certezza^ ma bensì con 
probabilità limitata. Imperocché non diminuisce in nessun 
modo la fede e l'autorità del nostro dipinto, che é preso 
da una scena di comedia, prima perchè l'idolo non è 
caricatura come gli altri attori, poi perché generalmente 
l'arte antica, se non mUnganno interamente sopra la sua 
natura, si concesse far caricature degl'iddii, ma non degli 
ìdoli. 

Perciò il nostro dipinto vale lo stesso che altre pit- 
ture vascularie, anzi più che la maggior parte di esse, 
imperocché mostra una esattezza non comune nelle spe* 
zialità, e non é composizione libera del pittore, ma pre- 
so dal teatro, e come abbiamo veduto, con molta accu- 
ratezza. All'incontro l'autorità del dipinto si diminuisce 
per la distanza del pittore dall'originale alla piccolezza 



mili accessori . Ma anche nella supposizione che quiTi reggasi rappre- 
sentato il mitico fatto dalPa. nominato, non y^è necessità yeruna che 
ci stringa a riconoscere Atene Àlea nella statua posta li Ticino. Nelle 
frequenti rappresentanze gemmarie del ratto del Palladio yedesi collo- 
cato molto analogamente nel recinto sagro pure sopra colonna un si- 
mulacro d^Apolline : chi vorrebbe peraltro essere tentato di dichiararlo 
per un idolo templare di Pallade? La femmina distinta da corona e pa- 
tera non ricorda tampoco una Minenra, e ci ha voluto P imperiosa forza 
d^una idea preconcepita per pensarci seriamente pure un solo momento. 
Non credo vi sia un solo idolo di Pallade che sia sprovvisto d^ogni at- 
tributo caratteristico, siccome questo messo aUa tortura dair Intempe- 
stiva diligenza del nostro autore. Con un raziocinio di questa sorta 
tutto potrà farsi di tutto, ma non potrà mai spiegarsi con sicurezza e 
scientifico decoro né Pargomento principale né cosa con esso messa in 
qualsivoglia rapporto. E. Br. 
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delie misure, l'inesattezza della pittura yascularìa in ge- 
nerale e spezialmente negP idoli del culto, finalmente che 
noi stessi possiamo dimostrare una differenza fra il dipinto 
e l'originale. Ma tutto ciò non annulla perfettamente la 
sua autorità. Che essendo T idolo uno dei più celebri di 
tutto il Peloponneso, si potè bene conoscerlo in Sicilia, 
almeno nella sua universalità. Si potè conoscere pure la 
composizione ed il materiale meglio che lo stile. Quan- 
do affatto ignota fosse stata la sua formazione, lo si avreb- 
be trattato in una copia cosi piccola meno distintamente, 
secondo la maniera tenuta in altre pitture vascularie, 
ed almeno non si avrebbe aggiunto Tattributo tanto ca- 
ratteristico della corona. Finalmente la formazione quivi 
prescelta conviene tanto colla natura della dea, che ciò 
pure certamente addita la conoscenza dell'originale. Per- 
chè non si può negare, che il nòstro dipinto si riferi- 
sca ad un originale conosciuto, cioè di Tegea, sebbene 
non si possa decidere sul modo più o meno preciso, sic- 
come all'eccezione di lavori romani posteriori, che aveano 
da figurare antichi idoli greci, sarà difficile dimostrare, 
essere in un'opera di arte antica prodotto qualche idolo 
certOj che senza qualunque cognizione dell'originale, dalla 
sola fantasia sia formato. Crediamo perciò essere auto- 
rizzati pel nostro dipinto, di esternare per adesso la con- 
ghìettura, essere formato l' idolo tegeatico in piedi, con 
lunga sottovesta, con corona e patera, e solamente la 
scoperta di altre copie più autorevoli potrà rifiutare 
quell' ipotesi o confermarla. 

( Traduzione dal tedesco.) 

LUDOI.FO Stephani- 
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IL LETTERATURA. 

LeUre d ilf. Schorh; supplémerU au ctUalogue des artistes 
de Vantiqutté greeque et rumarne; par M. Raoul-Ru- 
chette^ professeur d^ archeologie. Paris, de Vimprimene 
de Crapelet, 1 845. 8.« pag. 452. 

Allorché Sillig si propose di raccogliere in uno gii 
stndj di coloro che dopo gli antiquarj layori del Dati eia- 
nio, a cominciare da Heyne aveano dato opera alla storia 
degli antichi artisti, per tesserne un compiuto catalogo, era 
quasi impossibile che avesse raggiunto io scopo di dare 
al pubblico un lavoro perfetto; essendoché non avea a 
fondamento una serie di antiche biografie, ma si un cu- 
mulo di notizie secondarie raggranellate da tutta la clas* 
sica letteratura. E però non appena il di lui libro fa 
pubblicato che varj supplimenti vennero di seguito in 
luce, con che fu aggiunto al catalogo generale un nu- 
mero non tenue di nuovi artisti, di cui il Sillig non avea 
fatta menzione. Vennero poi le scoperte dell' Etruria, che 
ci arricchirono di una classe del tutto nuova e conosciu- 
ta fin allora da soli pochi esempj. Altro supplimento porse 
quindi una accurata ispezione delle medaglie greche, pei 
nomi degli incisori di conj ; ed importantissimo ajuto , 
anche per correggere la storia degli artisti già noti, pre- 
starono le iscrizioni greche, di cui a preferenza Tacro- 
poli di Atene si mostrò fertilissima. È vero che per la 
storia degli artisti i nomi di pittori rascularj, di inci- 
sori di medaglie e di pietre fine riuscirono di poco frut- 
to; nondimeno era da desiderare che tutti quei suppli- 
menti con diligenza, accuratezza e soda critica fossero 
riuniti in un solo luogo, perché ciascheduno potesse ser- 
virsene secondo il bisogno in altre più larghe ricerche. 
A tale lavoro si accinse il sig. Raoul-Rochette, il quale 
già frai primi si era affrettato di accrescere il lavoro del 
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Sillig in una lettera indirizzata a Schom. Rinnendo a 
quel primo cenno la notizia delle scoperte che ayyennero 
poi, ed aggiugnendo i supplimenti dati dal Welcker e 
dairOsann, egli ora ci presenta un libro composto di più 
centinaja di articoli, di cui dobbiamo dare qui un breye 
ragguaglio. Nostro intendimento in questo non puot'es- 
sere peraltro di passare in rivista tutte le particolarità 
del Bbro, perciò che questo ci trarrebbe di sua natura 
a fare un altro libro, e sarebbe fuor di proposito: mi 
contenterò, come suole usarsi in siffatti lavori , di esa- 
minare l'accuratezza e la diligenza della compilazione, 
e il metodo critico usato nello smaltire i materiali ap- 
prestatisi, onde emerga il grado di fede che debbesi alla 
sostanza de' ragionamenti nel libro compresi. 

Non voglio preoccupare l'animo del lettore col pro- 
porre già qui il riassunto di ciò che dopo un minuto 
esame dei particolari credo dover giudicare sull'insieme 
del libro. Riandando piuttosto con animo riposato sopra 
le disputazioni dell' a., cercherò di ragionarne in modo 
che ciascheduno facilmente possa giudicare non meno sul 
merito del libro, che sulla yerità delle cose, che intorno 
ad esso saranno dette da me. 

L'a. divide la sua opera in più parti, essendo che, 
come abbiamo accennato , alcune classi di artisti quasi 
del tutto nuoye erano da aggiugnersì al catalogo gene- 
rale. Cosi si raccomandarono ad un esame separato: 
1. i pittori e' fabbricanti di vasi; 2. gli incisori, che erano 
da distinguere in quelli di conj e in quelli di pietre fi- 
ne. In un terzo catalogo finalmente riunì tutte le cor- 
rezioni ed altri supplimenti al libro del Sillig. 

Alla prima classe è premesso un discorso generale 
sopra la proyvenienza dei vasi dipinti, thema troppo con- 
trastato, per poter entrare qui in discussioni sull'opinio- 
ne dell'a., il quale per i più antichi della cosidetta ma- 
niera egizia difende l'origine fenicia, per gli altri l'attica. 
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11 catalogo dei pittori e fabbricanti è accresciuto sino al 
numero di 65 nomi, i quali in parte non ci sono noti 
che da una sola loro opera. Nondimeno nel raccoglierli 
lo scopo né può né deye essere a preferenza gramma- 
ticale o lessicale, ma storico; e per la storia dell'arte 
non importano i soli nomi, ma le opere che ne sono 
insignite. Nel che noteremo che Ta. ha tenuta tutt'altra 
strada. È prima e fondamentale richiesta, nel ragionare 
sopra vasi dipinti, di notare la differenza fra dipinti neri 
in fondo rosso, o rossi in fondo nero. Ciò che l'a. no- 
stro, parlando delle opere dei pittori, alle volte dice per 
incidenza, ma generalmente ommette; d'onde ayyiene che 
siamo sprovvisti dell'unico contrassegno che in certo mo^ 
do può riparare alla mancanza di altri termini cronolo- 
gici. Sarebbe stato da desiderare poi che con poche 
parole fossero indicati i soggetti delle pitture ; e nel 
numero non grande di esse questo si potea facilmente 
adoperare senza accrescere molto la mole dell'opera. Ma 
ammesso pure che cotale proposito non fosse acconcio 
alla circostanza, nondimeno doveano sempre essere no- 
tate quelle pubblicazioni archeologiche , che ci poteano 
dare l'idea la più adeguata dei dipinti in discorso; vuo' 
dire che una volta già pubblicati i disegni, non erano 
essi da dimenticarsi, né da citare i soli semplici catalo* 
ghi. Il nostro a., che altrimenti mostra di volere procac- 
ciarsi il vanto di profonda erudizione per molte citazio- 
ni, (k prova chiaramente della poca diligenza, che ha 
adoperata in quella parte del suo lavoro. Il suo cata- 
logo si fonda sopra notizie raccolte al tempo delle sco- 
perte, secondo che gli si offersero spontanee. Ma una 
volta notate le opere dei pittori vascularj poca cura quin- 
di prese di ciò che avvenne dopo intorno ad esse; e così 
manca tutta l'elaborazione. Per darne alcune delle più 
evidenti prove, dirò che poco o nessun uso egli ha fatto 
della grande opera sul Museo gregoriano, dei Vasi scelti 
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del Gerhard, dei Monumenti dell' Instituto; opere, che 
debbono essere consultate e usate da tutti in occorrenza 
di tal fatta. Cosi siamo ridotti ai soli nomi colla sola 
indicazione del numero delle opere, donde per la storia 
dell'arte ridonda assai poco frutto. Per soddisfare dun- 
que al bisogno della scienza, questa parte del libro me- 
riterebbe d'essere per intero rifusa. 

Seguono i due cataloghi degli incisori, i quali per 
poterne giudicare richiedono particolari studj dei monu- 
menti stessi, che per ora mi sono impossibili a farsi. 
Dovetti peraltro rimanere sorpreso, di veder onunesso 
fra il piccolo numero di 28 incisori di conj il nome di 
Solitos, la cui scoperta insieme con quella di Theodotos 
fu annunciata dall' Abeken (Bull. 1839, p. 238); scoperta 
tanto più importante, in quanto ch'è un nuovo esempio, da 
aggiungersi a quello di Neuanthos e Theomnestos, del* 
Vinoitt, la quale parola servi siccome prova decisiva 
per mettere fuori di dubbio l'esistenza dei nomi degli 
incisori sopra medaglie greche. — - Un'altra osservazione 
benché secondaria debbo fare in riguardo allo identifi* 
care fra loro gli incisori di medaglie e di gemme por- 
tanti lo stesso nome e cogli orefici e gemmaij nominati 
in iscrizioni latine. Il Phrygillos di moneta di Siracusa 
e di pietra incisa, che l'a. adduce per esempio, non mi 
persuade (come pure se ne mostra dubbioso il Curtius: 
Kunstblatt 1845, n. 39), essendo che la coincidenza dei 
nomi può essere tutta fortuita, tanto più che nello stile 
delle opere di quegli artisti si mostra gran differenza. 
Più inconsiderato ancora mi sembra il confronto degli 
incisori Agathopus ed Epitynchanus cogli stessi nomi, che 
si trovano fralle iscrizioni dei servi e liberti di Livia col 
titolo di aurifex. Qui al dubbio nato dalla frequenza di 
essi nomi si aggiunge l'altro che, provata l'identità di 
gemmar] con artisti di note rappresentanze gemmarie 9 
lo stesso non può valere ancora per gli orefici. 
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La terza sezione dell'opera comprende tutti gli altri 
sapplimenti al catalogo di Sillig; ma sono di genere tanto 
diverso, che per dar unUdea del contenuto , dobbiamo 
considerarli, secondo che Fa. si propone di correggere 
gli articoli del Sillig, o di aggiungerne nuovi; e sono 
questi ultimi ricavati: 1. dagli scrittori antichi, 2. dal- 
l'epigrafia greca e 3. dalla latina.-— Ma in prima non 
posso far a meno di osservare in genere anche questo: 
quando si scrivono supplimenti ad un libro, s'intende 
per sé, che non si ripetano inutilmente le cose che ivi 
già son dette. Eppure l'a., senza dire di articoli ripro- 
dotti per intero al solo soggetto di farvi alcuna lieve 
correzione (1), ne ha regalati d'un'altra ventina, in cui 
nulla di più vi si ritrova di quello che già appunto disse 
il Sillig (2). Egli è vero ch'esso a. indica talune volte 
che di certi artisti avea pure parlato il detto -Sillig; ma 
essendo che ciò avviene quasi sempre di quelli, che Io 
stesso Sillig avea posti nella sua appendice, era da consi- 
derarsi, che questo ha rimandato nell'appendice tutti que- 
gli artisti, dei quali il solo nome ci era conservato per 
epigrafi latine. Perciò se l'a. volea ricevere questi nel 
catalogo generale, bastava «di farne l'avvertenza in ge- 
nere o doveano essere ripetuti tutti gli articoli del Sil- 
lig, non l'uno o l'altro senza regola. Le quali anomalie 
rilevano pur troppo la mancanza di accuratezza e di per- 
severanza nello intendimento, e si vanno aumentando 



(0 P- e. Octayius Fractus, Heracla, lui. Phosphorus. 

(2) Lic. Alexander, Àrchias. Bionygodonis , Icmalìon, Yeturias 
Mamurius ec. Si noti che in riguardo di Cleomenes, autore di un bas- 
sorilievo della galleria di Firenze, Pa. aggiugne nella noU: » M. Sil- 
lig a reparé da^s ses addenda Pomission que je releyais ici. Mais com- 
me il cite seulement M. Uhden, sans faire mention de Visconti ni de 
Lanzi, . . . je laisse subsister ma remarque •. Ma P Uhden, il quale ha 
pubblicato il monumento col nome dell^artista, che manca nel disegno 
riportato dal Raoul-Rochette : Mon. in. 26, cita il Visconti ed il Lan- 
zi, d^onde pel Sillig riuscì inutile di ripeterlo. 
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ancora per questo che l'a. ripete le medesime cote in 
diversi luoghi (1), quando al contrario omette i nomi 
di nuovi artisti al loro luogo ) avendone solamente in 
occasione di altri fatta menzione (2). Ma entriamo in 
materia. 

Per la storia degli artisti e dell'arte le cose le più 
importanti sono le correzioni per via di critica delle vite 
dei maestri conosciuti per molti testimonj dell'antichità. 
L'a. nostro peraltro si restringe a entrare in cotale cri- 
tico esame solamente allora, quando qualche nuovo fatto 
siasi avverato negli ultimi tempi per la scienza, ricusando 
come troppo lontane dal suo scopo le rettificazioni che 
porterebbero » sur Fensemble des notions de Thistoire 
de l'art (3) ». Nondimeno egli non si attiene strettamente 
a quella legge propostasi da lui stesso, e però tanto più 
dovetti essere io sorpreso, in quanto che in articoli, 
ne' quali, allontanandosi egli da quella sua regola gene- 
rale, scende ad alcuno esame critico, trovai materia tolta 
dalle opere altrui senza nulla aggiungervi di suo. In ri*- 
guardo di un lungo articolo sopra Hippodamos di Mi- 
feto Fa* stesso avverte, che sia estratto dalla dissertazione 
di C. F. Hermann, la quale per ora non mi è alla mano. 
Ma non sempre si mantiene tanto giusto verso i suoi 



(0 p. e. Desilaas, Polynmestos, dove bastava di rimettere a Gre- 
silas, Cenehramis. Nota Damocrates » né à Itanos, en Créte^ et domi- 
cilié à Hiérapytna «, e ripetendo il medesimo sotto Democrates, \ò 
chiama » sculpteor dont le pays et Tàge sont inconnas ». 

(2) p. e. Menalippus, menzionato in occasione degli StaDii; Ca- 
pilen, insieme con FI. ApoUonins. 

(3) NuoTe e molto particolari debbono essere quelle notiiie del 
nostro a., secondo le quali p. e. dice » contraire à Phistoire de Tart • 
che Antiochos, kartista della Minerva IndoTisla, possa essere stato egi- 
■età. Se in occasione del medesimo ci assicura, che Alyivalo^ (mp- 
pllmento proposto dal Letronne invece di ^Adij]yaio(, ciò che è più 
naturale) sia contrario alla lingua greca, imperocché non sia usato mai 
in vece di Alytv/rniii gioverà di rimettere Ta. al Corpus inscr. I. p. 
237. S. 43. 

ANNALI 1844. 18 
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antecessori. Così in occasione di Agatharchos dice, che 
il lavoro del Yoelkel e del Mueller (VoelkePs Arch. Nach- 
lass, herausgeg. von O. Mueller p, 103 e 149) fornisca 
i migliori elementi di critica : ma invano presso di lui 
tu cercherai quello che da cotali elementi siasi deriva- 
to; l'articolo cambia la forma, non le idee. Il merito 
delle cose dette sopra Boethos, Gleoetas, Desilaus, Mne- 
sicles ( in quant' alla falsa opinione che sia stato servo 
di Pericles) ec« neppure appartiene a lui, bendiè alle 
volte secondo le espressioni usate, può sembrare cosi a 
chi non conosce gli altrui lavori. Rilevo. peraltro, a lode 
del vero, alcune buone conghietture: come di aver cor- 
retto Mechopanes ( Plin. n. h. 35, 1 1 , 40, 3, 1 37.) in Ni- 
oophanes: lezione che offre pure il codice di Bamberg, 
il migliore di tutti i pliniani; Dionysiodorus in Diony- 
sodorus, come il Sillig nella sua edizione di Plinio al- 
meno in un luogo (34, 8, 9, s. 85) ha ricevuto; di aver 
notato la confusione fra i nomi di Calates, Gallides, Gal- 
liades, che è forse uno solo, cioè di Galliades, da con- 
cedere a due artisti auriche a quattro; come pure fra 
Phileus, Pytheus, Phiteus, Pythius in diversi luoghi di 
Yitruvio. Alcuni altri articoli hanno ricevuto qualche 
giunta, così p. e. Hermogenes, Mutius da citazioni di 
Yitruvio. AH' incontro prima riescono inutili le cose per 
gran parte triviali dette sopra l' Apolline Delio di An- 
gelion e Tectaeos, sopra l'altare, opera di Hermogenes, 
in confronto colle medaglie, che ce ne danno qualche 
idea. Non era intenzione del Sillig di addurre simili con- 
fronti che, dati in modo alquanto compiuto, formerebbero 
un intiero libro, ma sono affatto superflui nel catalogo 
degli artefici, se ci limitiamo a due opere fra centinaja 
di altre. Così restano soli pochi articoli più stesi che 
hanno per autore il Raoul-Rochctte. Parleremo in pri- 
mo luogo sul più importante, v. d. di Agelada, sul quale 
io già prima nella mia dissertazione » Artificum libcrae 
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GriBciae tempora » area esternato la mia opinione. La dif- 
ficoltà d di mettere in accordo le testimonianze, che a 
questo artefice attribuiscono le statue di vincitori olim- 
pici dell' oL 65 e 66 e la statua del Gioye Itomeo fatta 
dopo l'ol. 81, 2; imperocché l'Ercole Àlexicaco dell' ol. 
87, 3 ed il nome dell'^ artista riportato da Plinio sotto 
l' oL 89 non poterono offrire una seria obbjezione. Avea 
io sostenuto, che possano togliersi alcuni anni nel prin- 
cipio di si lunga yita di quasi noyant'anni, adducendo 
direni esempj per dimostrare non essere necessario, ch« 
subito dopo le vittorie fossero erette le statue dei vin« 
eitori. L'a. non li vuol ammettere per prova contro la 
regola generale come eccezioni; ma vi è un danno, che 
ha saltato un intiero mio paragrafo, dove parlai non di 
singole eccezioni, ma di classi di eccezioni, che metto- 
no in dubbio la regola. Mostrano le iscrizioni di molte 
statue spettanti a più viterìe, che non furono erette dopo 
la prima, ma dopo l'ultima. Si aggiungono le parole di 
Plinio (34, 4, 9): » eorum vero, qui ter ibi supera- 
vissent, ex inembris ipsorum similitudine expressa, quas 
iconicas vocant », mentre non si ha esempio di più sta* 
tue erette ad un sedo vincitore. Conchiudo da ciò, che 
fossero poste, quando i vincitori avessero cessato di ot- 
tare ad al^e vittorie; d'onde vien meno necessario, che 
Agelada già nell'ol. 65 avesse esercitato l'arte. Se poi 
l'a. supponendo che Agelada nell' ol. 65, fosse un giova- 
ne di vent'anni, computa che nell' ol. 81 , 2 n'avesse 82, 
avrebbe errato di 3 anni; ne avea 85, ai quali dobbia- 
mo aggiungere qualche tempo necessario per Pesecuzione 
del Giove Itomeo, onde arriviamo ad una età, che seb- 
bene non ecceda i confini della vita umana, nondimeno 
ci deve rendere dubbiosi, tanto più che è supposizione 
non troppo probabile, di aver notizia della prima e del- 
l'ultima opera di Agelada. Perciò non vedo sofficiente 
ragione di rimuovermi dalla mia sentenza. — Nemmeno 
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felice mi sembra l'a. soll'ivvTrvMc di Gleagora, di cui paria 
Senofonte (Anab. VII, 8, 1): EuxXec^;, fMug ^Xtiano^, 
K'keaySpou vì^j rou rà ivurrvca tv Auxei^ ysypa^oq. Cen- 
tra l'opinione già altrore esposta dalFa. (come pure dal 
Letronne), che Gleagora avesse dipinto apparizioni di so^ 
gni, si oppose il Weicker ( Allg. Literatur-Zeitimg, 1 836 
n. 183), col quale io debbo consentire. L'a. ora adduce 
per difesa un passo di Aleifrone (Epp. 3, 59): irap'Sva 
tSv rà ircvoxea «api ti ^laK^fiov wpoTiSìvTwv, xaì roitg 
óvecpw^ óiroxpiveo'd'ac uiro^ojxévcny; » ear il est bieu éyi« 
dent qu' il ne peut ètre question iei que d'une expoiiikm 
de peiits tableaux peitUè ». Ciò che non puot'esser yero: 
le parole ovecpot;^ vncytpUtfxàat mostrano che quelle icivóauoL 
(óveipoxpcTcxà) seryiyano come libri per la spiegazione dei 
sogni; e yiene in ajuto il passo di Pausania (VII, 25, 
6), do?e si dice che etri itemi àaxpayiùj^ o^i^ptara yt-^ 
ypofifiiva iv irtyaxc circm^e^ i^ff/m^tv ì^ju tcIv ax^tf^tarog^ 
onde per niente siamo autorizzati di prendere ì^hvnyta 
per » peintures des apparitions en songe ». Bene final* 
mente osserva il Weicker, come il mestiere del figKa<rfo, 
che era julovtìs, si addattasse coU'occupazione del padre 
in simili materie.-— Aggiungeremo di poi alcune parole 
su quel Demetrio, menzionato come ronoypótxfog da Dio- 
doro (excerp. Yat. lib. XXX. p. 84 ed. Mai), che Fa. 
prende per pittore paesista. Condurrebbe troppo lonta* 
no investigare la fede delie parole di Plinio (35, 10, 37), 
che dice al tempo di Augusto da Ludio fosse inventato 
quel genere di pittura. Sia detto solamente, che il passo 
di Yarrone (r. r. I, 2) sulle credute pitture nel tempio 
di Tellus, anzi che provare Topinione dell' a, ci addita 
una spiegazione molto più naturale. Le parole » spectan- 
tes in pariete pictam lialiam » non possono riferirsi che 
a carta geografica; i Romani avranno dunque potuto 
chiamare un fabbricatore di tali topografie pictor, come 
Tha fatto Yalerio Massimo (Y, 1, 1, ext.) parlando dello 
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stesso Demetrio senza aggiangeme il nome; per i Greci 
non c'era parola più conveniente di quella d'un topo- 
grafo.*-«Finalmente di un passo di Diogene Laerzio (IX, 
49), che adduce per la storia dei due statuaij Democriti, 
fk un falso uso, riferendolo all'autore di una statua di 
Lysis (Spon. Mise. p. 138), essendoché quello citato da 
Diogene sembra jippartenere a qualche scuola antica. Ciò 
che si adatta all'età dell'altro Sicionio, che fiori verso 
l'olimpiade centesima, mentre sul tempo del primo non 
sappiamo niente affatto* 

Parleremo ora dei nuovi artefici ricavati dagli an- 
tichi scrittori. Se qui vogliamo ammettere pure quei del- 
l'età mitologica, troppo si fa dominare l'a. dal prurito 
di accrescere numeri, proponendo quel Tychios, che avea 
fatto lo scudo di Ajace ( otxutotó/xuv oyj apt^roi^ 11. VII, 
221 ) ; ma questi n<m era certamente artista, se non vo- 
gliamo crearne una classe nuova, cioè di artisti in cuo- 
jo. Con più dritto avrebbe dovuto richiamar l'attenzione 
su Galos, discepolo di Dedalo e da lui ucciso per gelosia 
(Pausai, 21, 4; 26, 4). Era questo già prima indicato dal- 
lo Schultz nei suppiimenti al catalogo silligiano ( lahns 
lahrb. 1829, III, 1 ), che l'a. sembra ignorare, benché 
ce ne dia notizia il Mueller (Handb. p. 62.). — Gran nu- 
mero di artisti forniscono le poesie dell'Antologia, ma 
non si prese cura di ricavarne quello che in effetto pò- 
teasi. Cosi p. e. se vogliamo ricevere Leontichos ( Leo- 
nidas Tar. n. 4), nemmeno dovea mancare Theris (ibid. 
n. 28 ), benché io giudicherei meglio, di non ammettere 
né l'uno né l'altro. L'architetto Auxentios ( Annall.T'III. 
p. 236) già é stato aggiunto dal Curtius nel sopracitato 
articolo.^Dalla notizia di cotali artisti sebbene poco per 
ora risulta in vantaggio della storia, nondimeno era con 
fondata ragione, che il Welcker e l'Osann cercarono di 
compiere il catalogo generale, a cui anche l'a. nostro 
avea ajutato, perché in archeologia si deve far tesoro 
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d'ogni più tenue testimonianza. Ma pochi acconsentiran-^ 
no di estendere il numero nella maniera dali'a. propo- 
sta per uomini, che appena possono chiamarsi artisti. Sono 
essi principalmente gii ingegneri, architetti militari ed i 
meccanici. Poiché quale relazione coll'arte ha rinren- 
tore dell'organo idraulico, Gtesibio ( che era pure archi* 
tetto militare, ma senza che l'a. sembri saperlo)? Che 
ha da fa,re coU'arte la palomba volante di legno dell' Ar- 
chytas? Molti di tali meccanici non avranno quasi mai 
dato mano ad opere dell'arte, ma inrece n'avranno di- 
strutte colle loro macchine, come p. e. Àrtemone, che » 

tò rotoì/rovy jutereTTEfAirovro (Schol. Àrist. Àch. 850). Cosi si 
dovrà rigettare tutta questa classe, se non si abbiano 
altri testimonj per chiamarli artisti. Se all'incontro si 
ponesse intendimento per altri riguardi a raccogliere an* 
che le notizie intomo gli ingegneri e i meccanici, l'a. 
avrebbe assai incompiutamente soddisfatto a quel tema: 
imperciocché come potea mancare Democrito, a cui si 
ascrive l'invenzione della volta? come Archimede, fa* 
moso più di ogni altro per macchine da guerra e dun- 
que, per parlare nella maniera dell'a., architetto milita- 
re ? Basta guardare un indice di Yitruvio per assicurarsi 
dell' imperfezione dell'opera. Tutti gli scrittori intomo le 
macchine da guerra ( Lib. VII. praef. ) come architetti mi- 
litari dovevano figurare sulla lista; non meno quei tré 
che insieme con Yitruvio erano proposti alla fabbrica* 
zione delle macchine da guerra ( Lib. L praef, ) ec-^-^iu- 
dicherà altri sul dritto di mettere al pari coi veri ar- 
tisti pure i dilettanti, frai quali sono p. e. alcuni impe- 
ratori romani. E qui vuo' risparmiare a' lettori la noja 
di particolari osservarioni di minore conto. 

Mi riferisco ai più importanti supplimenti, ai quali 
l'epigrafia greca ha dato luogo. L'a. ha raccolte le sco- 
perte secondo i ragguaglj che io diversi luoghi furono 
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dati in preferenza dal Ross, e secondo i commentarj del 
Corpus inscriptionum del Boeckh. Ma essendo che quelle 
notizie si trovino disperse in libri che non facilmente 
Tengono a mani di tutti, sarebbe stato lodeyolissima la 
intenzione del nostro a. nel riunirle in un solo luogo, 
se anche in questo non si mostrasse meritevole di ri- 
lievo. I primi editori non diedero in luce le sole epi- 
grafi, ma ne trassero ancora quelle conseguenze, che si 
offrirono loro per via di critico confronto colle notizie 
tramandateci dagli scrittori. Se però noi leggiamo il li- 
bro in discorso, senza conoscere quelle osservazioni, sia- 
mo indotti quasi sempre a credere, che quel merito ap- 
partenga alFa., d'onde per non dir di più gliene viene 
taccia d'ingratitudine verso i suoi antecessori (1). E vero 
che alle volte si trova qualche differenza, ma come vedre- 
mo, quasi non mai utile alla scienza ; e per solito segue 
egli la sentenza degli autori^ se c'era ragione di mettere 
la loro opinione alquanto in dubbio. Cosi quando il Ross 
riferisce una iscrizione frammentata dei figliuoli di Pras^ 
sitele, Cefisodoto e Timarco^ alle statue della famiglia di 
Licurgo, conosciute dal Pseudo-Plutarco (Decem orr. 
vit. ), non vedo ragione per provarlo, imperciocché mi 
sembra molto inverosimile che statue di legno fossero po- 
ste a cielo aperto ; nemmeno è certo, che fossero erette 
vicino al Eretteo, dove fu trovata l'iscrizione. Era dà 
notarsi pure la contraddizione, in cui sì trova esso Ross, 
quando vuol identificare lo scultore Strabax^ conosciuto da 
nuova iscrizione che egli dice appartenere alla metà Mei 
quarto secolo a. C. o circa, collo Stipax contemporaneo 
di Pericles. In riguardo del confronto proposto da Boeckh 
fra l'Arimtia di Varrone e Arimanos d' iscrizione di Thera 



tO Che nemmeno studia accnratainente, p. e. s. t. Dorotheos 
» la leQon 'fipó3eo; donne par Boeckh est éyidemment fautiye ». Si noti 
le parole: Malim enim AupóSso? legi. 
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è da notarsi, che il passo di Vairone secondo le note 
del Mueller è troppo scorretto, per dar luogo a tali con- 
ghietture. — ^Seguendo poi Ta. il Ross in quanto ai nomi 
di Critios e NesioUSj combatte giustamente Fopiiiione da 
Ini esternata, che il primo sia da considerarsi come scul-* 
tore, il secondo come fonditore ; ma la supposizione (pro- 
posta anche per altre coppie di artisti, come Polymnf- 
stos e Genchramis), di considerarli come maestro e so- 
lare, é pure dubbiosa secondo p. e. e' insegna il confir#n- 
to dei figliuoli di Prassitele, e dei tré fratelli Moschìoit, 
Dionysodoros ed Adamas.— -Differenza si trova fra l'i. ed 
il Ross nello stemma dei diversi Eueheir e EubuliAs, la 
quale perora è impossibile di sciogliere. In un lungo ar- 
ticolo poi si tratta sopra ÀrùioeleSj sul quale io pure 
avea scritto, senza che l'a. abbia creduto necessario di 
guardar il mio lavoro ; altrimenti avrebbe dovuto vede- 
re, che Io stemma dei discepoli di quell'artista, da ri- 
comporsi da due passi di Pausania ( VI, 3, 4; 9, 1 ) è 
giusto; d'onde la sua conghiettura , di scrivere itifimh^ 
otnh rouvov /xaSinr^ invece di l^ioiio^ si rende inutilissi- 
ma, siccome per sé é tutta arbitraria. Il merito delle 
altre osservazioni sulla confusione di diversi Aristocles 
appartiene al Boeckh, dal quale l'a. si scosta solamente 
distinguendo TAristocles dell' iscrizione di Boeckh ( C. I. 
n. 23 ), come appartenente alla più antica scuola attica, 
dallo scultore del cosi detto guerriero maratonio; ciò 
che sembra meno necessario secondo l'osservazione del 
Boeckh, che mette la prima fra l'ol. 75 — 85, dove ap- 
partiene pure la stela. — ^E siccome l'a. ha creduto, in- 
quanto è detto di sopra, di dovermi trascurare, in altro 
luogo mi potrei lamentare per quel farmi dire cose che 
mai non dissi, anzi contro le quali avea già manifestati 
i miei dubbj, se dall'una parte non conoscessi la poca 
accuratezza, che pone l'a. nello studiare le opere altrui, 
dall'altra non dovessi credere, che fosse indirizzato con- 
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Irò di me {^assalto, che si dà alla filologia, dei cultori 
4eUa quale al certo non ha da lodarsi nel suo particolare. 
Si tratta di Endoeosj che il Welcker avea sospettato 
potesse forse rigettarsi frai mitici artisti a motivo delle pa- 
role di Pausania (¥11,5,4) : h r^ ipyaciav ipSvre^ hiov 
Tov x^akiiarog, che esso dice additare un nome imposto all^ 
artista dal genere dell'arte. Ora che è arricchita la scien- 
za di un fatto nuoYO per la scoperta di monumento sepol- 
crale insignito col nome dell'artista Endoeos, non è diffici'* 
le di combattere quell'opinione (1). E cosi anch^io l'avea 
riyocata in dubbio, concedendo solamente, che forse potes- 
se mantenersi in riguardo del nome, almeno collo stesso 
dritto, con cui Fa. ci narra, attingendo dal Voelkel, come 
Akesas e Helicon » devaient leur nom à leur profession 
mème et à leur habilité qu' ils y avaient acquise » , sene a 
€he si abbia a pensare di mitici artisti. Del resto chi 
intende il latino, vedrà che le parole della citata iscri- 
zione ANE6EKE 9AN02AN furono apposte come mo- 
tivo del mio dubbio anzichò dell'assentimento. Vale lo 
stesso sul cavallo Durio, la di cui iscrizione allora co- 
nosciuta dal solo scoliaste di Aristofane (Àv. 1128), dal 
Welcker (u creduta composta di nomi inventati e signi- 
ficativi. Se io diedi al nome di Strongylùmj che offri la 
base ritrovata sull'acropoli, una spiegazione analoga, que- 
sto non era detto se non nel senso della prima conghiet- 
tura; e che io non avea l'idea, di far di lui un miti- 
co artista, Io provano le seguenti parole: vix videtur 
cogitari posse de Strongylione, Praxitelis acquali. Provo 
peraltro l'opinione del Ross ( Journ. d. Sav. 1 841 . p. 244 
sqq.) seguitata pure dall'a., che allora non mi era no- 



(0 Falso ò ciò che dice Va. sulla famiglia di Endoeos. Questo no- 
me nel noto rendiconto sui layori dell'Eretteo si deve ad una restitu- 
zione, che non può arer luogo, come troppo corta, per la larghezza 
dello spazio, e. f. Ann. dell^Inst. 4S43 p. 322 lin. 52. 
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la, cioè di mettere Strongylion fra l'ol. 90 — 100 o cir- 
ca.-— La scoperta del nome di Phynmaehos nella nota 
iscrizione dell'Eretteo rese sicura la contrastata scrittura 
di Philomachus, Pyromachus, Phyromachos. Conosciamo 
ora due artefici di questo nome : Tattico e Taltro occu- 
pato sulle opere di Attalo. Ma poco felice è la distri- 
buzione delle diverse di loro opere, secondo ce la pro- 
pone l'a., che dà al primo, oltre i lavori dell'Eretteo, 
il Priapo menzionato nell'Antologia (Anali. II. p. 134) 
e la statua dell'Esculapio. Ma essendo che questa si tro- 
vò a Pergamo, più naturale è che sia opera di quello 
occupato in Pergamo; pel contrario all'attico possiamo 
concedere la quadriga di Alcibiade contemporaneo di lui. 
— Se possiamo dispensarci di parlare su altri articoli, 
che già d'altronde sono noti, di minor importanza rie- 
scono le altre giunte. Bello è il confronto fra un' iscri- 
zione di base, che porta il nome di Aenobarbo, men- 
tre il nome dell'artista MIKIQN HTeorENOTS è 
scritto in lettere molto anteriori, colle parole di Dione 
Crisost. (or. 37. II, p. 122. R): 'E^-ecctraiiw xai xh 
'AXxiPta^TOV, tèv KXetvlou, C7r«ypa^*«v exeinà XoLknoicoyoìVoq, 
Ma più volte i supplimenti consistono in nomi di arti- 
sti, che occorrono in una sola iscrizione, senza che sia 
da aggiungersi altro. Nondimeno anche quivi il catalo- 
go dell'a. richiede una critica revisione, per rimuovere 
artisti o incerti o introdotti a torto. Ne daremo alcune 
prove. ArehiaSj creduto autore di un Palladio criselefan- 
tino e d'uno scudo secondo una iscrizione attica, ( G. I. 
n. 150, B, Un. 17) benché ammesso dal Boecldi e dal 
Welcker, non è artista, imperciocché la parola TtotZv non 
é nel testo, ma nel supplimento, che il Boeckh non do- 
vea mettere in confronto coli' imperfetto usato per mo- 
destia dagli artisti; quivi era necessario l'aoristo. E 
piuttosto da supplirsi ( e basta avvertirlo senz'altro ) : 
O APXIA2 EM nEIPAI[EI 0IK£2] N ANEeHKE— Ma 
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'come potea Ta. chiamare artista Nieiagj secondo iscrizio- 
ne comunicatagli dal Boss : 

epywv Sv h irorrip r^ymaxo rriu dèìtarw coiy 

dove si tratta di semplice dedicazione ? — Pothemos ( G. I. 
n. 270 ) era ginnasiarca e la parola rti^aq non basta per 
farlo artista.<^-*Dabbiosi riescono qaei chiamati architetti 
a motivo della parola olxoSoiifiVy come Epicrates, Anti- 
nous Marcellus, non meno che Henalippo ed i due StaK 
lii: y,ottoC9ra^hfr€q im aùtóv ('Apco|3tfp^av0u) ini rnv roZ 
(ùitiou xaraoxeuriv ... (G. I. 357). Imperocché frequen* 
temente si usano le espressioni noiilvy oModoiiùv, xtktv* 
Toy ec* anche dì quei che fecero le spese, p. e. de' te* 
sorieri (cf. Psend. Plut. Dee. or. vitae. Lycurg*). lEra 
perciò giusto il dubbio in riguardo di Archedemos, tanto 
più che in altra iscrizione di lui si trova : nanov Nvjuif <x£^ 
sfUTcuo-ev, ciò che non è opera di architetto, se non la 
rappresentanza della di lui persona con corto chitone, 
martello e scalpello ( Gurtius KunstbK 1.1.) ce lo addi- 
tasse come artista. 

Poca conseguenza mostra l'a. nella scelta di quei che 
vuol chitamare artefici. Mentre nel suo catalogo figurano 
un 'j(jpv(TO-/bog Gurgos, un xoniz-nq Manìcos, un Xt3"(wpyàs 
Philon, un x^^^^toTrtyi^ Sosinos, non riceve dalla nota iscri- 
zione delPEretteo che quegli occupati nell'esecuzione del 
fregio, attribuendo all'incontro a questi troppo di me- 
rito. È certo che a loro non appartenne l'invenzione, 
che è una sola di tutta Fopera, ma la sola esecuzione ; 
per cui non siamo autorizzati di noverarli » panni les 
habiles sculpteurs de cet àge » , ma solamente fragli abili 
scalpellini, sebbene qualcuno per altri lavori dippoi po- 
tea procacciarsi la fama di artista (siccome p. e. l'ab- 
biamo supposto di Phyromachos). Giusta è pure l'esser- 
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nazione dello Stephani (Ann. 1843. p« 292), che Par-* 
ehitetlo Archiloehos, menzionato insieme eoli' irncy^ofM^* 
rev( e ricevente basso pagamento, non sarà stato il pri- 
mo architetto, ma piuttosto il secondo ; mentre il primo 
sembra Philocles, nominato fra gli sirior^ac. 

Non può essere intenzione nostra, di supplire alle 
ommissioni dell'autore. Ma che anche quiri non sia usatii 
la diligenza necessaria, il mostrano i seguenti esempj 
tratti da scrìtti, che non erano ignoti all'autore secondo 
altre citazioni. Cosi manca Praxias di Melite (1), oc- 
cupato nei lavori dell'Eretteo ; manca Exekestos, che il 
Ross (Kunstbl. 1840, 17) mette fra l'oL 105— 15; man- 
cano Xenophilos e Straton, noti da iscririone argiya 
pubblicata dal Ross ( inscr. in. I. n. 58 ), colla quale il 
Curtius (Kunstbl. 1845. n. 40) confronta altro fram- 
mento: ... Aei02 II ^.. 1IN02 II [Sev0f(Xa« xtA 2rpar]0N 
APrEIOI EnOIH2AN. 

Resta l'ultima classe degli artefici ricavati da epi- 
grafi romane, alcuni dei quali dal Sillig come di minor 
importanza e quasi tutti conosciuti per soli titoli sepol- 
crali, erano rimandati all'appendice. Sono essi di nume- 
ro tanto grande e di genere tanto diverso, che ci volea 
la più grande diligenza, attenzione e critica, per scegliere 
i veri artefici e non confonderli colla turba degli arti- 
giani. Ma l'a. fii mostra di essere sprovvisto delle più 
elementarie cognizioni indispensabili per trattar epigra- 
fia latina, e sarebbe tempo perduto di entrain qui in un 
particolare esame. Proveremo soltanto il nostro assunto. 

La prima richiesta é la conscienziosa accuratezza, an- 
che nelle cose meno importanti. Dunque ò segno di ne- 
gligenza, di scrivere invece di Loecanus: Laecanus, di 



(0 Ne fa menxione nel catalogo dei pittori vasculaij 8. v. Pra- 
ehias, sbafl^ando però nell* identificarlo coUo scaltore del fastigio del- 
fico. Cf. la mia diss. Artif. lib. Gr. temp. p. 43. 
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Setlitts : Sellins, di Vectìus Nymphins : Yettiiis Nymphiu, 
di Rusticelios : Busticellias, di Veianins : Yerìanus. L'a. 
rimproyera alle volte il Sillig per aver ricevato iscri- 
zioni proyenienti da Pirro Ligorio ; ma doyea sapere che 
anche le schede langermanniane per gran parie proyea- 
gono da Pirro liigorio e sono perciò di sospetta fede ; 
ed ancora meno doyea egli stesso citare nna iscrlrione 
ligoriana (Mnr. XII. 12). — ^Ha che si dirà, quando Fa. 
da trò Gneii Septomii 

CN . CN . CN . SEPTVMIEIS . CN . CN . C . L 
PmLARGVRYS . MALGHIO . PHILEROS 

fa un solo Malchio Phileros ? se egli chiama nn M. Gae- 
dìcius Incandus il figlinolo di un Agathopus, che secon- 
do altre iscrizioni si chiamò M. lulius Agathopus così che 
il figliuolo pure doyea chiamarsi Giulio ? se spiega G. VE- 
DENNIVS. G. F. QVI. MODERATVS per : Qui et Mo- 
deratus, inyece di Quirina? se dichiara un G. Lacca- 
nus. eq. sing. Gaes. argenlarius (cosa peraltro oscura) 
per » un sculpteur sur argent et employé en cette qua- 
lité dans la maison imperiale » , mentre è conosciutis- 
simo e quasi costante il tìtolo di eques singularis Gae- 
saris? se chiama un designator Gaesaris o dissignator 
scaenarum » un dessìnateur architecte dans la maison 
d'Auguste n o » dessinateur ou peintre de scènes drama- 
liques, qui le plus souyent exer^aient en mème temps 
la profession d*architecte »? È yero che nelF italiano un 
disegnatore è » un dessinateur. » Ma ora si tratta del 
latino ; e potrà yedere l'a. dal lessico del Porcellini, co- 
sa ynol dir in latino un designator. Veda pure ùiò che 
nel Porcellini si dice in riguardo di barbaricarius, da 
cui l'a., descriyendo Terrore del Muratori, (k » un fabri- 
cant de casques et d'armures. » Ghe si dirà, se prende 
architectus in queste parole: P. Comelius Thallus P« Gor- 
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neli Architeeti fil.> fiicilissimo da distinguersi come co- 
gnome pel : P. Gorneli Architectiani della medesima iscri- 
zione, per l' indicazione dc^Ua professione ? se,—- ma To- 
glie risparmiare ai lettori quella noja che ho provata 
io stesso.— -Neppure nella scelta fra artefici ed artigiam 
si ha prova di molto senno. Per non dire degli argen- 
tieri, orefici, che certamente non sono tutti artisti, sep- 
pure Fa. cita a noja i vasi di Bemay per giustificarli, 
che si vogliono un colorator, lanarius, speclarius, can- 
delabrarius, una margaritaria, altri? Ma siano artefici. 
Allora il catalogo dell*a. sarebbe insi^cientissimo. Om- 
metto la inconseguenza di citarne un vascularib aretino, 
tré o quattro marmoraj quasi come rappresentanti di 
tutta la classe; basta guardar in una delle grandi colle- 
zioni il capitolo delle arti ed opificj per convincersene a 
sazietà. SareM>e cosa lunga, e come ho detto, inutile, di 
correggere e di spurgar la lista dell'a. Se per la storia 
delFarte si credesse di vantaggio una raccolta di questi 
artisti , bisogna farla tutta di nuovo. E perciò basta. 

Che (indicheremo dunque sul libro del signor Eaoul- 
Eochette in genere ? L'a. ha rinunciato al trattare le que- 
stioni più importanti nella storia degli antichi artefici 
siccome tropqpo lontane dal suo scopo, che sia piutto- 
sto di riparare ommissioni del catalogo di Sillig, il per- 
chè il suo lavoro è di preferenza compilatorio. Da co- 
tali lavori si deve esigere un disteso ed accurato uso 
di tutti i sussidj, diligenza, concisione e severa critica 
nella compilazione, nella scelta e nell'elaborazione delle 
diverse notizie. Ove mancano queste virtù, deve man- 
care la fede al lavoro^ che perciò si rende inutile. Il 
libro in discorso non soddisfa a nessuna di esse domande. 
Inquanto all'uso de' sussidj, oltre le ommissioni nell'epi- 
grafia latina, pochi esempj tolti da libri conosciuti dall'au- 
tore bastano per provare la mancanza di diligenza. In- 
quanto alla scelta dei materiali ed alla concisione ab- 
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biamo avuto occasione di notare inconseguenze e difetti 
principalmente neli'ammettere uomini che non erano ar- 
tisti, di notare inutili ripetizioni, alle quali si aggiunga 
la prolissità non meno nello stile che nel trattar le co- 
se, per la quale basta leggere alcune pagine. Finalmente 
inquanto al digerir criticamente, ci siamo contentati con 
pochi esempj tra i molti, che avevamo in pronto, per 
dimosjtrare quanto Fa. lascia a desiderare. Se nondime- 
no il libro contiene una quantità di notizie, che posso- 
no servire a riempiere le lacune lasciate dal Sillig, l'au- 
tore non ne ricava punto di merito. Le importanti sco- 
perte avvenute nei tredici anni che trascorsero dal suo 
primo supplimento al catalogo degli artefici, gli studj 
posti da altri nel frugare queste scoperte, prestavano i 
mezzi per far un lavoro buono. 

H. Brunn. 



288 tu. OSSERVAZIONI. 

IIL OSSERVAZIONI. 

DE COMITIO ROHANO CURIIS JANIQUE TEMPLO 

8CRIPSIT 

Th. Mommsen Ictus. 

I. Romanomm comithim non fiiisie templmn, sed aream foro oonr- 
iunctam saepeqne eo nomine oomprehensam constata nam ut mittamus 
alia argomenta, erat forum antiquissimum, cam popalus Romaniis es- 
sent patrìcii. (0 At cnm qaaerìtnr quaenam pars fori Ulins latiorìs pro- 
prie ita dicaior, existnnt maiores difficoltates. Beckems Bonseniom se- 
cutus fori partem meridiem yersos Yeliae (ita enim cum iisdem yirìa 
coUem appello, qui arcnm Titi sustlnet et a Palatino Eftqoilias yenus 
Tergit) subiacentem comitium esse posnit magis quam probaTit; quod 
aedificionun, qnae ab hac parte fori fnisse certum est, ut Yestae iNn- 
plum et regiam, nullum ad comitium situm esse diceretur ipse mira- 
tus. Rationes, quibus baec sententia nititur, duas tantum apud hos 
auctores reperi. Prìmum a£Ferunt, quod scriptum est in commentaijis 
antiquis ad Horat. Ep. I, 19, 8 a lAbone primum tribunal et ttUnd- 
lia lociUa eue siye eum primum tribunal in foro ^akiiise. In co- 
mitio praetorem primo tempore ius dlxisse prò tribunali nemo ambigit 
neque minus certum est puteal et tribunal Libonis a scholiasta dictum 
primum prope Yestae templum fuisse; quibus coniunctis effidunt co- 
mitium fuisse prope templum Yestae. Non dico parum mibi piacere rem 
tanti momenti tam inflrmis auctoribus defendi (0*'boG dico minime idem 

(0 Niebuhr, Beschreibung der Stadt Rom HI, 1,61 ; W. A. Becker 
Handbuch der roem. Altertbuemer I Bd. Topograpbie 1, 273 — 284. Ce- 
temm colonias Romanomm, quae erant quasi qnaedam imagines panrae 
et simulacra P. R., et ipsa babuisse fora sua nemo nescit^ comitium 
Tero in uno tantum Perusinorum municipio commemoratur. Yide la- 
pidem in inscr. Perusinis Yermiglioli ed. 2. ci. X n. 133 p. 511, qui 
in foro aedem Herculis fuisse indicat, in comitio statua aliqna. 

(1) Magis etiam quam baec incertissimorum auctorum incertior 
interpretatio moyet me, quod in bis Annalibus XI, 315 notaTìt Catfe- 
doni: Tisi in denariis gentis Scribonlae attributa Yulcani in puteali Li- 
bonis, item in Aemilianis Concordiae caput atque idem puteal^ unde 
acute suspicatus est puteal id fuisse et prope Yulcanal et prope Con- 
cordiae aedem, quam non ab ipso Camillo sed a successore eius L. Acmi- 
lio Mamercino tuU esse dicatam. At quam incerta baec de Aemilio con- 
iectura sit, ipse non ignorabit. Quod attinet ad puteal. seqnor Rio- 
cium monete delle famiglie ed. 2. p, 203. » Quegli emblemi o instru- 
» menti delle monetazioni raTYisati in piedi delibare del puteale Scri- 
» bonio (o martello, o tenaglia, o pileo o pure conio da monetario) 
» sono ricordati da trìumyiro come le rappresentanze del proprio im- 
» piego, siccome ci lasciò riuniti tutti infieme il monetario Carisio, 
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esse Iribnnal Libonis atque antiqnUtifflam in comitio. Primo enim tem- 
pore tribunal ibi fnit, ubi mag^i^atui wliam in comitio penero pla^ 
cuit (Liy. VI) 15); Libonis tribunal quod prìmnm dlcitur, ita acci- 
piendum est, ut ante eum omnia tribnnalia prò re bic illic instme- 
rontur, ille prìmus faeerot, qnod maneret* Quare nibil cogit, ut Li- 
bonia tribunal, quod primum erat locatum et laf^deum, in eo loco col- 
locemuSf ubi primum ius dicebatur^ imo apertum est accessisse beo 
tribunal ad puteal aliquod, quod a Libone propter religUmem in f»- 
ro certo loco erat faciendum. — Minus etiam probat alterum, quod a 
Becfcero p. 332. n. 612. afEsrtur, arigumentum detumtum ex narratione 
Herodiani I, 9, Seyerum in somnio ridisse Pertinaeem equo yectum 
ha iMim^ rhs <y *P«^ Upif ó$oS; qui cum yenisset K»rà rh* ofxjk» 
vki Myopa;,fyda «ire t^ ^ywLpwvia^ irpórtpoy 9ii{A0i tfvvi«y cxxX^o'ia^cy, 
equnm eo excusso subiisse Seyero eumque yexisse cirì tìk àyopi^ fM0^$ - 
Non intelligO) cur yerba h^a — hiLXn<riet^ev referantur ad rqy òfx;hf nc- 
que ad T«$ ayopa;» quod multo est simplieius. Nam ut optime quasj 
in foro insistere yidetur qui rerum Romanarum potiturus est, ita de 
comitio eo tempore inepte baec dioerentur ; accedit quod, si ad rh» àpx^ 
rn^ iyopài omen pertineret, Seyerus ibi constiturus fuisset neque in 
foro medio. -* Nullis igitur idoneis argumentis topograpbi Crermani 
comitium eam partem fori esse statuerunt, quae Yeliis subiacet. Yi- 
deamus an nobis succedat ultra coniecturae licentiam progredì. 

II. Primum boo appare t loca Inter se coniuncta comitio adiacen- 
tia: curiam Hostiliam, senaculum, Graecostasin , Yulcanal, qnod a 
Oraecostasi yix diyersum fnisse yidetur (4), omnia fuisse in loco satis 
edito. Yulcanal dicitur a Dionisio II, 50: fxtxpòv f^rayscrmxò; r^ «yopi^ 
a Pesto (y. statua) «opra eomitium; cf. Geli lY, 5. contUitUteam 
sMuam (e comitio) m ^tiifi editum subducendam atque Ha in 
area Vulcani iuldimiori loco sUUuendam, Item Graecostasis erat supra 
comUium (Plin. XXXIII, 4« 6. ), loeue subHruetus a comitio ( Yar- 
ro Y, 32. ). Super eam erat senaculum ( Yarro 1. e. ), super senaculum 
curia (Liy, XLI, 27.), unde etiam a gradibus curiae meridies obsenrarì 
potuit (Plin. YII, 60.) — Haec quae diximus omnia arte munita esse, 
ut sopra comitio eminerent, mibi certe nemo persuadeblt. Deficiunt 
onmia yestigia cum ruderum tum scriptorum^ neque tantas moles in 



» non ayendo altro significato ». Imo si cui placebit incertis eius- 
modi argumentis abutt, proponam eius generis unum quod facit prò 
mea sententia: scilicet basim solidam rotundam musei Lateranensis, 
similibus insignibus, forcipibus, malleo, incude conspicuam, cui inserì- 
ptum est PI£TATI SACRUH. Quam cum obsenrassem, statim ^uae- 
siri a yiro exìmio Ludoyico Canina, quo loco reperta esset^ qui prò 
sua humanitate' respondlt mibi effossam eam esse Inter columnam Pbo- 
cae atque octo columnas. Haec insignia si quis ita explicarit ut prope 
Yulcanal eam Pietatis aram fuisse statuat, me certe adyersarìum non 
habebit. Equidem tamen numquam utar eiusmodi lubrìcis argumentiSi. 
(0 Becker, p. 286. seq. 

ANNALI 1844. 19 
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Ipéit Urbis netenue primordiit iacUt ^ìm probabile est k% ni nltu- 
fliQi alliiB iUad lilenUaiD intigiieiiique talium muniBieQtonim dilBciil- 
Uleni) caiDcm, qnaero, Roaumi qui lum emit ita amentet TMentar 
foiiM) ut loca edita ingenU labore aiibstraereiit, oom nalnra ipsa «a 
{Murasse! quasi et perfecisset? Haec enim est maguitudo antlquonun 
RomaBomm, quod nilifl faeiebani nisi necessaria, sed haec ila ul 
jnertes Aegyptioruai moles snis operibns superarent. F<Miim Romaniim 
opposltnm est ex altera parte CapiloUo, ex altera Yeliae, dextrorsnm 
habet montemPalatinnm, sinistrorsum Snburam. Topographos nostrates 
si andimns, curia, senacnlum, Graecostasis^Yuloanal, sublimi loco onauia 
sita quaerenda sunt a parte Snburae, ubi omnia plana. Yideant aiti 
quomodo piaceatj me haec res statim ut Romam adii, ita pupugit, ut 
errorem snspioarer et denuo in eam rem inquirere statuerem. Quaestio- 
ni el intentus cum locorum situm circumspicerem, ncque de Suburaoa 
ncque de Palatina parte cogitandum esse intellexi, cum mons Palatinus 
longius absit; haesi inter Yeliam et CapitoUum. At Yeliae obstat, quod 
cum sacrae riae Testigia tum aedificiorum priyatorum yestigia post tem- 
plum FausUnae olim animadyersa forum ab ipso Yeliae colle satis longe 
remotum fuisse arg^uunt (4). Superest igitur ut comitittm subiectum 

(0 Rocker p. 270. 290. Secutus sum quae plerumqne tradnntnr, 
quamquam non ignoro solidis rationibus nequaquam ea defendi. Neque 
mirabor, si quis forum Romanum post Julinm Caesarem ad arcum Titi 
usque pertinifisse demonstrabit. Quod enim proTocant ad sacram Tìam, 
quae ex eo fere loco , ubi nunc sunt tres columnae ( yulgo Castorìs 
aedes ), ad templum FausUnae e regione positura producta ibi forum 
terminarit, cum maximis difficultatibus obnoxia sunt quae de sacra ^ia 
docent, tum, ut recto doceant, non absurdum mihi yidetur per medium 
forum eam yiam transiisse. Neque intelUgo, cur ita regio octaya, quae di- 
midium tantum forum complectere^ur, exinde appellationem trahere ne- 
quiyerit, quod praesertim nobis opponunt. Minus etiam probat quem 
auctorein c;itant Santi Bartoli (Fea misceli, p. GCXXXIY), qui, cum 1%' 
contro SS' Cosma e Damiano nel mezzo appunto di Campo Vaccino fo- 
deretur, aedificiorum rudera ibi reperta esse ait : vi ti trovarono edifuj 
sotterro nei in quantità tale che non pareva che mai vi fosse stata 
niazza alcuna. Sed addit ipso: ben è vero che non parevano delti tempi 
li più antichi j caque rudera non pertinere ad id tempus, quo post gra- 
yissimas clades Romani in locis publicis aedificare solebant. ut impera- 
toribus constituendum esset, ne quis in campo Martio habitaret, quis 
asseyerabit? — Quod si igitur rationes non satis firmae communi opinioni 
patrocinantur, multa et grayia obstacula eam yidentur refellere. Splen- 
didissima Urbis aedificia, basilica Aemilia, fora Nenrae aliaque yicina, 
templum Pacis, basilica Constantini, Palatium, aedes Yestae, Castorom, 
basilica lulia quasi continua et inter se coniuneta yacuam relinquunt 
totem aream a Capitolio usque ad summam Yeliam, cuius areae infimam 
partem priyatis aedificiis semper occupatam fuisse neque uUum Impera- 
torum loco aptissimo ad opera facienda usum fuisse yix et ne yix qni- 
dem probabile est. Deinde a tosare rostra ante tres colnmnas adhuc 
in radieibus mentis Palatini superstites collocata esse infra apparebit; 
quod fecìt r/itione, si quidem forum eo tempore utrimqne aliquantum 
porrlgebatur. At si forum tum eo ipso loco finiobatur, cur in angulo 
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facfit €«piloltO) qttod cum sammi del templnm arcemque popnli Ro- 
muli sosUneret, cnriam quoque et eomitiiim quasi «no iure ad te yo- 
care Tidebatur. — Ita igitar cmn intellexissem , qnae neminem de bis 
rebaa sollicitum fìigisse puto , nempe et communem opinioiieiii nulli» 
potiuf quam fntilibus argumentìs defendi, locorum naturam alia flagl- 
tare, in rem paulio diligentius inquirere coepi. Neque certe postulo, ut 
quae adhuc attuli de loci natura adyersariommque probationibus, prò 
«igumentis habeantur, quanquam equidem mai^s confido Urbis aeter* 
nitati quam scboliastarum auctoritati. Hoc desidero, ut ii, quibus haec 
curae snnt, libero solutoque praeoonceptis ofMuionibus animo argumenta 
mea audiant neque, quia nera profero, ideo hariolari me putent. 

III. Ait Festus p. 347. MueU. SénaetUa irta fame Romae, in 
qmbm senaiui haberi iolilui sit, memoriae prodidU Nicoitratus in 
Ubro qui imcrUntur de eenatu habendo: unum, ubi nune eit aedi» 
Concardiae,inter CapOoHum et forum, in quo solebani magigtratue 
d. I. eum senioribui deliberare; alter%»m ad portam Capenam, ter-^ 
iium eitra aedem Bellonae, in quo exterarum nationum legatis^ quos 
in urbem admiUere nolebant, senatus dabaiur, Hic locos Beckerum 
ita torsit, ut negaret eum adbiberi posse, ante quam demon8traretur,quii 
Inisset ille Nicostratus (0* Quod quanquam ignoro cum BecJ^ero, ta- 
men, qnisquis fuit is qui scripsit de senatu babendo, rem bene noyisse 
eum arbitrar resque ipsa demonstrat. Novit enim senacolum ad por- 
tam Capenam, cuius exigua tantum notitia snperest (2); deinde optime 
distinguit curiam et senaculum sequiori aetate saepe confusa, nam se-* 
naculum citra aedem Bellonae dirersum ab aede Bellonae, in quam 
senatus frequenter yocabatur, est brevie area a tergo templi (Orid. Fast* 
YI9 205), unde fedalis bastam iaciebat. Senaculum enim non erat lo- 
cos tectus, sed area (3), ea,. ni fidlor, ubi senatores consistebant, cum 
curia nondnm esset (4). Huiusmodi areas Nicostratus tres norit, Inter 
quas fuisse notissimum senaculum prope curiam Hostiliam quis dubi- 
tabit praeter Beckerum? Imo primo loco ponere debuit et posuit etiam 

rostra posuerit, non intellìgo. Longe alia res est de rostris antiquis, 
qu2B in extremo comitio fuisse auctores tradunt; comitium enim tum 
ita exignum erat, ut undequaque recta oratores cum populo agerent. 
Denique ita habemus, quod respondeamus de angusto fori spatio que- 
rentìbus ^ quanquam eiusmodi difBcukati baud multum tribuo. Id tamen 
Telim teneant lectores, me bsc significare magis quam defendere ne- 
que aliud inferri ac forum laxatum Tideri a Caesare ; reipublicss Uberae 
lempus quae protuli argumenta non attingunt. 
(0 p. 286. n. 469. 

(2) LiT. XXIII, 32. Becker p. 517. 

(3) Becker p. 286. 

(4) Id couTenire ridetur pristinae simplicitati ridenturque postea 
intentae curiae, ut iudicia prìmum in foro, postea in basilicis fiebant. 
Quod indicat Val. Max. II, 2, 9 senatores in senaculo expectasse, do- 
nee a mai^stra^u in curiam Tocarentur, non improbo, sed posteriori 
tempori tribuo. 
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litnm adUeiens inter Capiiolium H fimm, mN Mime eH ae4i$ Cameof' 
diUu. En teitimoiiiiim gr>TÌMiimim, qao uno peraetum mI de Teio e»- 
mitu loco. 8ed aceedit aUud gimillinmin. Yarro Y, 32, potlqnani Tofte 
fecit de oomitio, curia, rostrif, Gnecostasi, ita porgli: ftfnaeiilii» 9^ 
fra Graecottatm, «M aedù dmcordéae H batUica OpInUa. Patar»^ 
ris satis aperte indicaise auctoret graTisiimoa Yarronem et Festoni, ubi- 
nam flesacalnm faerit. ki Beckems euin hoc loco de fenaenlo boIì»- 
5imo termonem esse negare non posset, apad Id aedem Gonoordteé fta» 
xit alias non memoratami nti Nicostrati testimonio pennotas, niii est 
aedis Goncordiae Glarissima,senacnlimi allqaod cetenunignotnm flngero 
coactus est. At qnaenam haec est licentla Teriqoe reileiendi furorf fte- 
latat enm ipso Nlcostratns, qui plus quam tria senacula fUsse aegat — 
Denlqne si qnaerimus accurate, quomodo curia, senaculum^ Graeeo- 
stasis in monte Capitolino se exceperint, addendi sunt duo loei Hacro- 
bii et LiTii. Àit iUe Sat. I, S: Salumiw habet aram H f=HiamJ 
ante $enaadum, quam aram Festus coUocat tu imo divo CapaoUno 
(t. Satumii), Dionysius vapà rq pify rou \ofou tara rm oirodov tig 
àyopài ^pouaon eU ^^ KoMriTMXiov (1, 34). At haec, quamquam optian 
conyeniunt cum eo qnod iam Tidimus, senaculnm fiUsse, ubi postea full 
aedls Goncordiae, tamen noTi nihil doeent. Maioris momenti sunt Li- 
Tii Torba XLI, 27 : (censores curaTerunt) porlictim aò aeie S€Uwrm 
s» CapMium mi ttnaeuhm ae rnuptr id ewrUum (0* Apparet eu- 
riam Ibi fuisse, ubi postea tabularium aedifloatum est, etsi non occupa. 
Terit totam tabularli àream, super aedem Goncordiae. Ad eam portlcus 
perrenit, qnae iuxta aedem Saturni ducta senaculnm transibat^ quam 
dirersam fìiisse a porticibus in laJtere cUvi étsdra tubeuiUibui (Tadt. 
ffist. Ili, 74) centra Bunsenium (III, 2, 40) recte notaTit Beckems 
(Pi 394 ). Eae enim lùerunt in monte qui nunc didtnr Caffarelli, ne- 
que porticum, quam Lirius commemorat, post aedem Goncordiae pei^ 
fectam mansisse arbitror. — Ita intelligitur, ubi ftierint curia et senacu- 
lnm $ nempe Illa, ubi nunc est pars tabularli dexterior intuenti a fòro, 
hoc sub ea, ubi nunc est aedis Goncordiae. Quod attinet ad Crraeco- 
stasin 8ÌTe Yuleanal, fuisse id Infra senaculnm dooemur a Yarnwie* 
unde quamquam accuratior deflnitio Infra ( YII) dabitur, iam hoc loco 
intelligitur intercessisse cliYum GapitoUnum, quem adhnc Tidemus, In- 
ter GraecostasIn atque senaculnm siye aream aedis Goncordiae (2). Con- 

(4) i. e. ad senaculnm et ad curiam super senaculnm sitam. Be* 
ckerus p« 402 male curiam refert ad euraverutU, non ad praeposltio^ 
nem ad et, quod grarius est, ex hoc uno loco tertiam curiam a Cala- 
bra in Capitolio Hostlliaque in comitio diyersam arguit, quam cum se- 
naculo eius aedeque Goncordiae iubemus exulare. 

(2) Dirersus, etsi yicinus, est locus Tiberì propìor, qui apud 
auctores dicitar sub aede Saturni, Becker p. 344 n. 558, 343 n. 639, 
359 n. 675. Ibi fuit milliarium aureum, quod minime esse molem late* 
riciam adhnc ad arcum Seyeri conspicu^m recte notayit Beckems post 
Ganinam. 
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Itlittaìial f^tilT Graecostasis comitiam aeqiie olio Tìeo separabatnr^ nude 
facile explicatnr, qnod mire Beckemm impediyit, qaod didtur Grae- 
ooBlasis a Yarrone a amUio loeus 9uMruetus* Quibus cogniti» datur 
•tiam ultra procedere atqae imaginem huios lod proponerè magi» cer^ 
tam et TiTidam quam uSiiu praeterea supereftt. Primam enim, qui stat 
io furO) prope arenm Severi a sinistra infra cliTnm Gapitolinum con- 
spieiet aream satis ampUm leniter inflexam quindecim pedes sopra fo- 
mm éminentem gradibosqae cum eo coniunctam. Bn locos a comitio 
fttbstnictiis. Deinde in arca Constantini hanc partem fori CapitoUo snp- 
pofiitam repraesentari acute Tidit Canina. Ibi a sinistra propter arcum 
Seyeri senlpta sunt rostra cancellis ornata statnisqne in^colwnnis po- 
sitis decora, nnde imperator popnlnm alloqoitur (<)• At e Ynlcanalii 
qaod a Graecostasi non esse diTersam Beckerus bene ostendit, magi^ 
tlraUis saepissime cum popolo agebant. Deniqne in eodem Voleanali 
cnm alla monomenta erant (Geli. IT, 5), tnm effigies colnnmis impo- 
iifae (Fest. p. 290 t. statua), quales cemuntur aliquot sculptae in arca 
Ckmstantiniano. 

IV. Minna speciosara, sed non minoris momenti est, quod ait Lir. 
XXXIT, 45. in foro et eomUio $t CapHoUo tanguimt gì»Uae triiae 
miti. Comitiam medium liiisse Inter forum et Capitolium non obscure 
indicatar. — Eodem pertinet quod CamiOus, cum post plebem patriciis 
reeottofliatam temi^um facturos esset, tU rm àffopàr xai sU tv èxxXn- 
aia» &9oirrof (2), id fecit in monte Capitolino (3); qub enim credet 
Camfllum patridum ipsum prineipemqne optimatium templum in forum 
plebeinm spectans aedificaturum fuisse? 

y . Quod attinet ad aedem Conoordiae, complurium mentio flt apud 
auclores eodem paone loco sitarum. Ut omittamus delubrum Conoor- 
diae Novae, quod senatus cnm curia Julia faciendum decrevit (4)— - 
ineertum enim est num perfectum ubique situm fuerit — , nominantur 
Cn. FlaTii aedicula aerea facta in Ynlcanali sìto in Graecostasi (5), 
aedis (Ispòy) Conoordiae ftcta a H. Furio Camillo in Capitolino monta 
(sopra n. lY.)} aedis Concordiae in aree locata bello Punico secun- 
do (6}j denique aedis Concordiae post C. Gracchi interitum ab Opi- 
mio aedificata «y òyo^^t (7). Damino yidetur mos fiiisse Eomanorum, ut, 
sicuti post sedatas turiias ciriles Concordiae aedem aedlculamTe pone- 

(0 Bumen BeschreibUng Roms III. 2, p. 102. 415. In Curioso 
Urbis Romae reg. YIII. roHrae tre$ nominantur, quod recte, ut poto, 
Beckerus p. 360 accepit de luliis rostris, roslris sub Teteribus hisque 
Capitolinis. 

(2) PluUrch. Candii. 42. 

(3) Otid. Fast. I, 644. Becker p. 312. n. 549. 

(4) Dio XLIY, 4. Becker p. 335 n. 644. 

(5) LiT. IX,46$Plin. XXXIII, 4, 6. Becker p. 289 n. 480. cf. 
p. 342 n. 550. 

(6) LiT. XXII, 33$ Fast. Praenest. Concffrdiae in aree feriae, Be- 
cker p. 409 n. 348. 

(7) Appian. B. C. I, 26. Becker p. 309 n. 542. 
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reat) eam coUocarenl ad forum Imtem ni ditoordianiiii, Ha pacb resti- 
tnCae. At ut Concordja rere forum inineretar, spettare debuit ad pat- 
tern fori maxime insignem, id est ad comitinm (^l), itaqne non dubita, 
iioin haee tempia omnia in ea parte mentis Capitolai sita fuerint, quae 
ad comitinm conTersa est. De aedicula Flayiana ambigi n<m polest, ubi 
fuerit^ item Furianam aedem OTidins in eo loco ponit, ubi Tiberios 
Concordiae aedem, cnius miseras reliquias Tidemus, magnificentissime 
struxit. Ipsam Carailli aedem haud magnam fnisse suspicor, sed aedi- 
cnlam, uti Flayiana, quae et ipsa dieitnr aedis ; idem probo de tede ter- 
tia in aree facta, id est in ea parte mentis quae nunc appellatur Ara- 
celi (2). Ita explieatur, quod is locns, qui antiquitns erat senacvlom, 
post eas factas appellatur area Concordiae eadem piane ratione, qua 
GraecoÀtasis antiqua a Vulcani aedicula dicitur area V^cani (3). 
Centra Cicero aream ConcMrdiae non norit eoque loco coouaera»- 
rai templum Concordiae gradusque eius (4), quod satis indìGttre TMe* 
tur ab Opimio remotis parris istis sacellis eo loco primum factum esse 
templum, quanquam aliud placuit Scekero (5). Idem Opimius piope 
Concordiae templum fecit etlam basiUcam, quam suo nomine appellaci 
Opimiam. Auctor est Varrò: senoeulum, ubi nunc e$$ aedis Concordiae 
et batUiea Optnisa. Quod hunc locum in dubimn TOcaTit Becfcenu p. 309, 
quasi eo solo baec basiliea oononemoratur, fecit is quldem fortiter, sed 
bic fortem fortuna minime adiuTit. Grariter enim se errasse ip«e in- 
telliget, cognitis lapidibus Marinianis (atti p. 242), quibus commemo- 
rantur MEN0PHILV8 EVCRETIANVS SERVOS PVBLICVS EX BA- 
SILICA OPIMIA et MENOPILVS ALF. SER. PVB. EX BASILICA 
OPIMIA. Qnibus optime Varronis yerba defendnntnr. Hoc tamen non 
asseTerarerìm basilicam iUara Concordiae Opimianae adiacentem su* 
perstltem ftiisse tempore imperatomm; lapidea enim sino dnbio ad fenn 
pus reipnbiicae Ubeirae spectant et yerisimfllinuun est aedi CoBcoidiae 
a Tiberio restitntae et ampUficatae locum antiquitus basilicae Opimiae 
datnm insuper cessisse. 

VI. Quod si lecte eottiecimus, curiam inde ab a. DCXXXII. aedes 
Concordiae ante eam exsttucta a foro separabat, quod minus commo- 
dvm usum eius reddldisse credfliae est. Neqne dubito, qnin baec causa 



(0 rò xpar((rrov x«f»'«* ^ à/fopa^ Dion. I, 87 III, 4. — rè ^an- 
pmwt9¥ rhq oyopcc; Dion. II, 29. 

(2) Arcem hanc fuisse, non coUem Tiberi propiorem cum Becke- 
ro aliisque censeo. 

(3) Liy. XXXIX. 56. tanguine pluisie inarea Concordiae. LX, 49 
tn area Vulcani et Concordiae sanguinea pluU. lui. Obseu. 59 : tu 
area Vulcani per biduum, in area Concordiae Midem dieWs san- 
guinem pluit. * 

(4) Cic. Philipp. VII, 8. 

(5) SeiliGet fnisse tria tempia Coneordiae, aliud in arce, aliud Fu- 
rianum prope cliyum Capitolinum, denique aliud in Vulcanali Opimia- 
num, quod successisset jn locum aedieulae Flaylanae. 
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«it, enr senatus frequentissime Tocaretur in aedem Concordijie^ Post 
aliquot annos deinde loca» cnrìae yidetnr else mnUtii». Ex quo enim 
Ubnlariuni eo loco factum est, nbi none cernitur, cùria Hottilia lo^ 
ciim sanrn retinere non potuit. Accedit, quod a Cornelio Sulla curia 
Hostflia renorata est (^fTco-xftWro) (i) neqne eodem quo antea lo- 
co. Plin. XXXIY, 6, 42: ea (sinralacra Pythagorae et Aleibìadis m 
wmibw eomitU posila) iteUre, danec SuUa dietatòr Uricuriam fa- 
wrei, fJnde apeiUssimum est curiam non eodem loco, quo antiquitus 
Éierat, tnnc repositam esse, sed commodiori propiusqne comitium. Opti- 
ne cum lò% rationibns anni consentiunt; perfectum est tabularium a 
(ì Catulo COS. anno ab u. e. DCLXXini. curiaque facU a Svila di- 
cètore circa a. DCLXXIII.--' Curiam a Sulla in ipso comitio colloca- 
tali esse sire totam siye partem Plinius auctor est. Ei conyenit, quod 
ab àsconio ad Mil. 5 p. 43 Orell.dicuntur rostra quae erant In fori et co- 
rnili llnibus prope iuncta euriae eademque a Yarrone 1. e. et Diodo- 
ro HI, 26 dicuntur ante e^riam sita 3 item quae narrantur de Clodli 
coTpore in foro in ipsa curia cremato, quae omnia ut minime conye- 
nlrent euriae In loco tabularii sitae , optime Intelllguntur de euria in 
Ipso ounitio posila. Accuratissime yero locum euriae prodit Yanro, cum 
Graecodasin et sub senaculo et sub dextra euriae esse notat. Grae- 
costasisubi fuerit yidimus, nempe sub aede Concordiae a sinistra ar- 
eus Seyeri yenlenti a foro ^ quae si erat sub destra euriae, curia aut 
fiiit,ubf urne est arcns Seyeri, aut in ea fori parte, ubi est basilica Aemi- 
Ila, certe *» eomibus comitii, ut alt Plinius, Id est in angulo. Rectius 
coHocatur n eo ipso loco, ubi nunc est arcus ; ita enim et simplicius 
dicitur Graesostasis ei sub dextra esse et locus rellnqultur basilicae 
Poreiae, quan ex altero latere fori prope basilicam Aemiliam fuisse 
mox yidebimni (YIII). Haud magnum aedificium fuisse crediderim, cum 
curiam luliam quoque splendidiorem sane et ampliorem exiguo loco 
eontentam fuisse appareat. Graccostasis a Sulla non est mutata.— X^ 
terum quod alt Yarro suo dextra euriae Graecostasin fuisse, arguii cu- 
riam supra hanc eminulsse, quod confirmant yerba Ciceronis prò Fiac- 
co 24 : speetUalur atque obsidet rostra vvndex temeritaUs et mode*- 
ratrix^ offMi euria Cum cliyus Capitollnus sub arcu Seyeri septem 
pedibus supra forun. emineal, fortasse explicatio petenda est a substru- 
ctionlbus euriae eo Uco adhuc apparentibus. — Curia a Sulla facta au- 
ctore Caesare u.e^ DCCYIII sublata est coque loco senatus templum 
Felici talis faclendum ccnsuil ; quod si perfectum est, paryula aedicula 
fuisse yidetur, neque etim quisquam eam postea commemorai. 

YII. lam yideamus, quid dicendum sii de loco Plinii yexatlssi- 
mo YII, 60: post aliquot annos adiecttis est meridies aeeenso eojuu- 
lum id pronuneiante, euma euria inter rostra et Graecostasin prò- 



(1) Dio Cas5. XL, 50. Becker p. 3<0 n. 544. 
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spexiiiit iolem, Qu«e Terba quomodo expliearentur a BeckerO) nini* 
qulun satis mirari potai. Curia, inquit, ad meridfem spectayerit éecesae 
est iUque sita foit in fori tatare septentriottali. Mitto, qaod e« imis 
fori, quae Suburae prozima est, non septentrionalis est, sed inter oriea* 
tem et septentrionem j hoc non intelligo, cnr ab hac sola parte meridie 
solem prospicere possim. Nominaiitar enim duo loca, inter quae sol 
conspici deboit itaqne minime necessariom est locum, nnde prospici- 
tuT) directo oppositiun esse meridiei, modo is sit, nnde conyertens m< 
panllalum medil diei solem Tideam. Quare ets! refutator hoc loco Pli 
niì opinio eomm, qui curìam ibi ponnnt, ubi medio die sol a terg» 
est, tamen minime eo accurate indicatur qua in parte fon curia taih 
rit. Sed aceedunt alia longe graviora et Tiro xpirixwrar» piane Ind- 
gna. Comparans Tarronis yerba Graecostasin fuisse sub dextra curie 
cum Plinianis, Beckerus bene intellexit nullo modo ea posse conciline 
nam Grecostasis n erat ad dextram curiae, qui prospiciebat interro- 
stra et Graecostasin, ad occasum se conyertebat, non ad meridiem. fnid 
ille? » Necessario putandum est Yarronem id dixisse iub delira, ^aùà 
acomitio intuenti erat a dextra ». Ita sub destra fit quod est sub siiistra! 
Ncque tamen animadyertit vir ceteroqoin acutus, ita dicendum hisse : 
ctim a euria inUr GrtteeoiUuin et roHra proipexisiet eoUmaeq^e^ 
ut dixit Plinius, inter roHra et Graeeoitatin» Nam Graeoostass tà est 
a sinistra curiae curiaque, ut opinatur Beckerus, sub noYis, G«eooslft- 
ais orienti, rostra oocasui propiora sunt itaque, cum agitur d» morite 
iuTeniendo, iUa prior appellanda erat. Sed haec hactenus, fuae liben- 
ter praeteriissem, nisi utile esset demonstrari de rebus iipographicis 
non Romae solum posse errari.-*Ad rem ipsam quod.attiiet, iam ti- 
dimus de alia curia Yarronem, de alia Plinium loquij «uanquam de 
Tetere Hostilia quoque recto dici potuit sub destra eiuf, sed longius 
remotam fuisse Graecostasin. Sed Yarronem huius rei luctorem non 
hfbemus et tersandum est in interpretandis solis Terbi/ Plinianis. Cum 
lòri latera n<« quatuor regionibus caeli c^posita sinf, septentrioque 
et meridies in angulis potius quaerendi, ut haec sit f^e ad arcum Titi, 
ille ad carcerem Vamertinum, quam optime situs ctriae supra demon- 
fltratus ad id couTenit, quod meridies de gradibns 4us cemebatur^ ta- 
hfilarium enim supra aedem Concordiae ipsi meridie! multo magìs op- 
positum est quam is locus, qui Beckero placuit. Ante eam erant rostra, 
paulo dextrorsum Graecostasis, inter quae sol i^rgens medium diem 
indicabat, itaque rectissime rostra priora nominAntur. 

YIII. Iam Tideamus de basilica Porcia, 4uae tota pendet ex cu- 
ria. Ait Plutarchus de Catone agens: wrò ro fiovXavn^iov rn òeyopa, 
frapipoXcy; centra Asconius in Mil. p. 34. agens de funere Clodia- 
no : quo igne et ipia quoque euria flagraoU et item Poreia basUica, 
qufie wai ei tuncto^ anibwta e$t. Quod inier hos auctores minus bene 
conTenit, id ex iis quae supra docuimus fscile explicatur. Loquitur enim 
Plutarchus de curia antiqua in loco tabirfarii sita, quae erat supra Por- 
tfiam basilicam, Asconius de curia SuUae, quae erat in comibus comi- 
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Mi, ubi niuie est arem Séfreri, eaqne Mi ioncta basOicae Catonlt (4). 
Non recte duMtaTit Beckenu, p. 300. nnm haec basilica ad ipcam fo« 
rum petrenerit, diserte eiiim ait Platarchns: ry àyof^wapil^aXiv. Prae- 
terea qoatnor tabemas, qaas Caio in pablicmn einit, ut basilicam aedi<- 
llcaret, (LÌt. XXXIX, 44.) ad fonun Aiisie pntandiim est, domam- 
qne, qaaiii Maeniiu rendidit Catoni, ad forum Aiisie anctores inni 
(acbol. Cmq. ad Hor. Sat 1, 3, 24.}. De loco ambigi non poteat; cur 
ria Snilae cnm in angolo condtii enei, basilica ei inncta primnm aedi- 
fieiiim in ea parte, qaae dicitar snb noTis, Inerii necesse est inter cih 
riam et basUicam Aemiliam. Deniqne Beckems dnbitationem moTet, 
nnm ftierit Porcia basilica sub imperatoribus, cum amplius non nomi* 
netur. Al oonunemoratnr postea, ni fallor: Cnriosum enim Urbis cum 
in reg. IIII. a Velia nsque ad basilicam Aemiliam aediflda foro adia- 
oentia nominasse!, in reg. TIII. reliquos flnes demonstrai Gapitolinnm 
Tersns et PalaUnom montem incipitqae ita: boiiUeam argwUtriam. 
Tmi^^mm Caneordiae et Saturni et Veepoiiani. Basilicam istam ar- 
gentariam in breTiario vatevlariam dici egregie Marinius dooBonstrar 
▼it (atti p. 248), Tascularios enim non fictilia, sed argentea anre»- 
▼e Tesa confecisse commemorariqne in lapide aurarium et argentar 
rmrn de ÌMuUiea vaeeukaria. Sita làit, nt docet notitia, inter Aemi- 
liam et Gonoordiae templnm. Aceedit, quod in ordine Romano Bene- 
dica itur per eUvwm argentarinm (i. e. saliU di llarforio) inier 
intidam eiuedem nonUnit et CapUolium; erat igilor insula argen- 
tarla ab arcu SeTeri Suburam Tersus iblfue basilicam argentwlam 
fttisse consentaneum est. Cf. Becker p. 443. Cam igitur et Porcia et 
argentarla basHica eodem piane looo ferantnr fuisse, unam eandem- 
qne basflicam duplici noodne alio ab anetore, alio a negotiis ibi so- 
lemnibus desumto appellatam esse suspieamnr. Cui ùTet, quod in hac 
fiarte lòri olim fnerunl tabemae argentariae (Becker p. 295. sq.), 
quarum quatuor Catonem emisse, ut basilicam liMeret, supra Yidimus. 
Poitea argentarli tidentur stetisse in basilica, nt antea in tabemis, 
unde aurarium de hac basilica commemorar! sopra Tidimns. De ea co- 
gitaYil Varrò, ubi ait (apud Noniom t. tabemae) ex tabernis factas 
esse basilicas, et ad eam refero quoque tersum Plauti Curcul. IV, 1, 4 4 
qnamTis conruptum et obscurum.- dUiU damnotoi nuiritot suo frojt^ì* 
ea quaerito^ nam praeter Porciam Plautus basilicam non norit. Por- 
tasse S quasi male geminata deleta scribendum est dite$ damnoso* mo- 
rdo eub bcuUica quaerUo, quod non male quadrai in argentarios iu- 
▼enibus matronas corrupturis mutuo pecuniam praebentibns. Ita in- 
teOigitur, cnr basilica modo Porcia modo argentarla appellata sii.— Quod 
ii reele haee dispotala soni, non minimum argomentnm id esse puto 

(4) Becker p. 277. bis locis u$us est, ut Sollam eo quo fuerat 
loco cnriam restituisse demonstraret. Quod Taleret, si Plutarcbus et 
Asconius enndera sitnm indicarent j at ille sub curia, hic iuita curiam 
basilicam ponit, quod i|on est idem. 
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de curia verum me Tidisse. Cetenim eo loco, in quo Porcitn^-basili- 
eam collocavimaS) ad 8. Martinam a FlaTiano praef. urb. post Chr. 
a. CCCIX. mftitiitniii est tecrelarium $enatui (Cf. Becker p. 354) $ 
certe inscriptio sire, at aiant, ad S. Martinam reperta est, sìtb, nt ere- 
diderit aliqois, in ea ecclesia tantum extabat, id indicare TÌdetur, «loan- 
qnam nihil Tetat id paulo alio loco propins ad Snburam collocare^ 
Ut tamen demns re Tera eo ipso loco usnm esse praefectom, ut se^ 
cretarinm faoeret, partem tantum basilicae ad hanc rem enm nsnrpas- 
se poto 'y basilica enim in medium usc[ue aerum mansisse Tidetur. 

IX. Pendent porro ex basilica Porcia Lautumiae, in ^piibiis Calo 
duo atria emit, ut basllicam faceret (Lìt. XXXIX, 44). Fuerunt igitmr 
siTe sub monte Capitolino sire in imo monte ea parte, ubi est career 
Mamertlnus. Quod confirmat et Varrò, cum ait eas appellaUs esse quod 
hie quoque in €o loco lapidicinae fuerint (V, 32) , et LitìI descrìptio 
IncendH XXVI, 27— aiyentarifle, quae nune novae appeUantur, arse- 
re; eomprehema posUa pnwUa aedilieia--neque enm tum baeitìoa^^ 
erani-^ eompreheneae Lautumiae forumque pùeatorium. Oritur in- 
cendium sub cllto itaqne progredltur, ut slnistrorsum quoque latias 
saeTlat. Unde apparet Lautumias, cum prius arserint, propius abesse 
a Capitolio quam forum piscatorinm, quod erat post basillcam Aemi- 
liam ( Becker p. 267 ). Becfcerus cum p. 262 sq. Lautumias collocare! 
pone templum Faustinae, ncque expllcayit, quae lapidicinae Ibi co- 
gitari possent, neque cur Lautumlae ante forum piscalorium arderent. 
Quod IgiturBeckerus multis argumentis coarguitLautumias diversas easé 
a carcere Mamerttno, id ita concedimus, ut Lautumias et carcerem eo- 
dem fere loco fubse arbitremur, fortasse aedificia aliquo modo coniuncfa. 

X. Antequam procedamus ad ea^ quae Gaesar et post enm alif 
Imperatores in foro mutarerunt, agendum est de qulbusdam rebus, 
quarum commemoratio ad plenam fQrl,quod fnit liberae relpnbUcae tem- 
pore, notitlara videtur pertinere. RoHra iam supra (VI) Tidimus fuisse 
ante cnriam loco panilo inferiori satìs ricina et prope inncta curìae; 
quae Terba Asconll tamen ita acciplenda sunt, ut opposnisse eum ro- 
stra, quae suo tempore erant, longe a curia remota Teieribus istis carine 
adiacentibus non obliTlscamur. Erant enim rostra antiqua sita in con- 
finiis fori et comitii (0 site, ut ait Dio XLIII, 49, in medio fere foro 
( sensu latiori scil. ), itaque separabantur a curia, q^ae porrecta erat in 
ipsum comltlum tota comitii latitudine, qualenus bnrìa eam non oc- 
cupaTerat. Porrìgebatur itaque comitium ad medium fere forum ; accu- 
ratius id definiri potest ope scholiastae Heratianì ad Hor. Sat. II, 3, 48, 
qui medium lanum collocat prope bcuiUcam PauUi vel prò roslrts. 
Rosfra igitnr ante basllicam Aemiliam fuemnt. Ipsius medi! lani Te^ 
stlgia, quae Labacco reperit Inter S. Adrìanum et Faustinae templum, 
contigìt felici casu, cum iU cum alia multa tum fines fòri et comitii 

(0 Becker p. 279. Argumento est quod de bis rostris orafores 
cum populo agebant primum in comitium, postea in forum conTcrii. 
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eum aliqua xertitndine ddlermiiieiifar. Quaesilam denkfae est, qaam- 
din rostra eo loeo manserint ^ constai enim ea esse transposita fuis- 
seqae tempore A.o{pisti ftiò velerihui (Saet. k-ug, 400). Aìt Dio do 
C. Caesare XLIII) 49. x»ì rò pnjJM «v fjua'o» ttov irpórtpoy «^ wfopa^ 09 
U ^òy vtfy róieov «ye;^»pt<r3ii • PutaYerìs satis aperte locatnm esse gra- 
Yissimnm aactorem, nifaflo miiins impugnatar a Beckero p. 337 sq. 
qui rostroram transposìtioiieni tribuit Angusto. Àt tacet monamoiitiiiii 
Ancyranum, cui ipse Augastas quae fecerat omnia ìntnlit neqae pa- 
mm eius silentio confirmatur testlmonfum Bionis. Gai si fides haben- 
da est) sane Beckerus admodum haeret; nam si rostra Caesar trans* 
posuit, ea rostra, ante quae corpus eius crematum est (Liv. epit. 446), 
noTa fuisse putanda snnt, cumque Appianus B. G. II, 148 id crematum 
esse in foro ante regiam scribat, certissimnm est nora rostra fnissè 
sub Teteribns ante regiam, id est eo ipso loeo, in quo a Beckero ve- 
tera collocantur (0* Qatm bene Tero haee cum nosfris eonteniant, 
nemo non yidet. Antiquissimnm ir&mnal ubi faerit non constata Lì* 
bonianum id non fuisse supra demonstratnm est (I). (hun praelerea 
in foro commemorantnr tribunal Aurelium (Becker p. 290. n,487. 334.) 
trìbunalque quoddam in medio foro (Gic. ad Qu. fr. II, 3) neque mim 
fuerìnt dirersa, neque ubi fuerint, neque num referenda tint ad trib»- 
nal quod fuit in comitio (Becker p. 280), exploratum est. — ^Uua Mi* 
catto superest a Beckero ( Nachtrag. p. 58. ) aHata, quod BUmj" 
sius III, 74. Attum Nayium cotem secuisse refert in tribunali. Inde 
efflci Tìdetur apud puteal Nari! fuisse tribunal. Ai band scio an er* 
rayerit Beckerus ^%«« interpretans tribuml, cum rostra ita appellen* 
tur. Porro Tidendum est de sacro CtMOcinae, Id foisse ad tabemas no* 
Tas, id est prope arcum Sereri, recto demonstraTtt Beckerus p. 348. 
ex Lfr. III. 48 j non recto reiecit, quod efflcitur ex duabus fidmlis con* 
innctis, comltium'ita appellatnm esse, quod Romulus et Tatius in eo post 
pugnam coissent (Beckerus p. 273); tum apudsignum Cluacinae Ro- 
manos Sabinosque depositis armis se purgayisae (PlUi. XV, 48, 36) : 
fuisse signum Cluacinae Yeneris in comitio. lam Tero inyento haec 
nora accedit confirmatio. TtiberfUis etiam ad comitium, non ad forum 
factas esse centra Beckerum non obscure indicat Dionysius III, 67^ 
cf. Beckerum p. 284 n. 463. 

XI. Magis implicata sunt quae traduntur de Atti NaTÌi statua, de 
puteali supra cotem et noraculam impesto, denique de fico Ruminalf , 
(Becker p. 291 seq.) quae omnia in comitio iViisse constat. Puteal hoc 
non fuisse Libonianum ambigi non potest, cum auctores id ita com- 



(0 Ouae praeterea affert Beckerus p. 337. cf. p. 224, ut Ciceronem 
centra Antonium non ex noyis rostris yerba fecisse demonstret, rcfu- 
tatione non indigent.~-Ceterum Regìa quamdiu faerit, non constat ; 
non absimilo videtur a tero eam, cum sub Nerone conllagrasset, non 
esse refeetam eiusque in area factam esse a Domitiano aedem Minerà 
^Ml Becker p. 355. . 



X 
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memorent, ut fama magii qnam oettlis m 4e eo oertioret ette factos pro« 
daiit. Cic. de dhin I, i 7 eoUw^-40fo$$am in eemUio itipraqm tn^Miit- 
twmj^eal aeeepimm. Ut. 1, 36 «oImi eodim loco iUam fuiitieiHemtH 
rami, Stataam Lhrins ait fnisie t» eomliiù in gradUrns iptU ad laewim 
turiae et ne dnbitelur, de qaanaiii enria. id acdpiendiini est, aocedit 
PUniiia XXXIY, S, 44 : JttH NavH tkUua fkU anUewriam, euiuBbOr 
m eonftmravU curia inccma P. ClodU fwure. Cimi et Lìtìu» et 
Pliniiis loqnantiir de eadem ttatoa, quae eomm tempore iam interi- 
erat, eandem etiam emiam nominare pntandi rant, wfmirnm emiaa 
Hottiliam Sollae. Optime conrenit, qaod hane in ipso condtio fuisie 
•cimns; ita Atti ttatna qnanquam in gradibos curiae, in eomitio tamen 
foit, nbi eam ideo collocare cogimnr, ifaod pnteal in eomitio factum 
(Cic. I. e.) codem loco, qao statoa, a Livio ponitor. Yidetiir finiile 
quid huio ftatoae erenisie, ifaod statuif Pythagorae et Akibiadis in 
eornibiu comitii positis, qnaf a Snlla eoria ibi facta remota» eue %ve- 
pra notaTimns. Atti statnam et ipaam loonm ewiae dettinatwn impe- 
dientem cvm remoTere rdigio emet) in ipaoa gradns recepta Tidetnr 
eue. Ut haec omnia ùcile expUeantar, ita diiBcnltatem habèt, qaod 
Dkmyfinf (III, 74) hane itatnam fnnera Oodiano inoensam in foro 
ante eniiam Tidine m refert. Colia haee non potest non etie Inlia, 
qaam mox demonstnbimns foime a ainittra baiilicae Iniiae; statua 
TOiD, nisi anbest error aliqois, restitnta et antiquo loco reperita Tidor 
tnr, praetertim enm pnteal a IHonjrsio dicatnr ftiisse óXtyov dtffo3tv.N»- 
qne pagnat Inter se fnisse statnam enm a laeTa curiae Hostiliae, twn 
mite, curiam Inllam^ atramqne conrenit in locnm paolo ante areom 
SoTeri, modo cogitemos ex altera parte lòri basilicam Pcwciam fàisse 
sane neqne amplam ncque spkndidam, ideoque minos aptam, ad qoam 
statoae locus indicaretur. Getemm si qois banc diificoltatem ita exr 
pediet, ut statoae locom nmtatom esse eamque, com antea in ipso pvr 
teali foisset, iam in ricino e regione coriae loliae collocatam esse 
statoat, non mihi displiceat baec fortasse simplieior ratio. Deniqae fl- 
eom Rominalem, quae a Palatio in oomitiom Atti Nari! miracolo trans- 
posita credebator, Dionysius prope statnam ftiisse dicit, ut et ipsa in 
angolo comitii Inter basiUcam Pordam et areom ScTeri esset. Coi rei 
apprlme cooTcnit, qood lopa illa antiqoissima hodìeqoe in Gapitolio exl- 
stens, si fides est Flaminio Yaccae, reperta est ad areom Sereri (4) ^ 
hane enhn foisse sob fico nomo ignorat QoMre cum et fotaninis Testi- 
gìa et locos, obi reperta est, eo docant ut lopa Capitolina ea ipsa creda- 
tor, qoam Cn. et Q. Ogolnii aediles n. e. CGCCLYIII ex aere molta- 
ticio sob fico Rominali dedlcareront, iam nihil obstat, qoominus Te- 
rom potemos, qoo, qoiconqoe anfanos antiqoitatis religknie percellilor, 

(4) Ifontfàncon diar. Ital. p. 472. Qood ali! eam intentam tra- 
dideront apod 8. Tfaeodorom (PUtnerlII, 1, 448). ideo minorem fi- 
dem habent» qood ibi ficom Rominalem lopao^ue oiim foisse tom Tol- 
go credebant. 
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•a» spenta fertur. Sqnidem ex hit quaettionibai toj^ofraphicif , f uat 
spinamm {diu habere quam firaetamn pleriq[iie coataitliuit, Mlif nw- 
fnBin ncepisae me arMtrabor, si contnlero iliquid, qao hoo signun 
genviiniiii esie arguam, quod^ etsi horridum et incultiuii, tamen magU 
eommoTìt animum meamqoam pnlolieRiiiia qjoa» cìremnstaiitsimiilacra. 
XII. Deniqae ni quasi coronaai operi imponamiu, afEeremiis lo- 
cum Plauti beliissimnm, iil>i) qnod suo tempore eraifonim^Tiridis cof 
Joribu depfaudt. Qnod adhiio nomo polnit, ut ordine omnia a Pianto 
feeenieri denurnstraret) noUs ita snocessisse apparebit) ni ipsi mira- 
vemnr. Ita icribit poetf Cnrcnl. lY, 1, 9 sq. 

Qui perinmm oonTeaire tolt hominem, mitto in eomiUum; 
IO Qui mendacem et glorioium, apnd Cloaehiae aacnim. 

Bitis damnosos marito sub batiUea qnaerito } 

Ibidem erunt scorta exoleta qnique stipulari solent; 

Sjrmbolamm oollatores apud ftmm pUearium. 

in foro infimo boni homines atque dites ambulant. 
45 in medio propier eanaiem, ibi ostentatores meri. 

Confidentes garrulique et maleTOli tupra laeum. 

Qui alteri de nihilo audacter dicunt eontnmeliam 

Et qui ipsi sat habent quod in se possit Tore dicier. 

Sui VetirihuM ibi sunt qui dant quique aceipiunt fenore. 
20 Poni aedem Coitorii ibi sunt subito quibus credas male. 

In Tuicù vico ibi sunt homines qui ipsi sese renditant. 

In V^àbro yel pistorem Tel lanium Tel aruspicem 

Tel qui ipsi Tortant Tel qui aliis ut Torsentnr praebeaiit. 

CDitia damnosoe maritot apnd Lenoadiam Oppiami 

Ut omittamns ultfanum Tersum, quem male repetitnm omo ex t. n . aper- 
fum est) omnia recto se exdpiunt, modo eomdNim» quod primo loco 
nominatur quasi ^nestantissfana fori pars, sub cIìto Capitolino fuisse 
eoneedatur. lam sequitur a sinistra Cloaeinai ioenm, quod Tidimoi 
esse apnd arcnm SoTeri (X), defaide bOiiHea Poreia, sita ante basL 
licam AemOiam, tum forum pisearium, ubi postea facta est basittea 
Aemilia, denique forwn infimum,q;aoà^ etsi alias non nominatur, opti-^ 
me tamen aedpitur de ea parte fori, quae longissfane abest a cUto Ca 
pitolino. Ibi enim ad templum Faustinae re Tera forum est infimum. 
Postquam reoensuit quae sinistra ad forum erant, in medio foro no- 
minat eanalem ceteroquin ignotum (ef. Becker p. 328) pergitqne ad 
dextram partem, ubi primo loco est locus quidam nipra laeum. Qui 
lacus non potest esse ncque Curtius ncque Intumae, cum nenter colli 
subiectus sit j optime faitelligitnr de laen Serrilio, qnem Festus p. 290 
ait foiiMe in principio tìcì iugarii oontinentem basflicae Inliae; is 
enim fuit sub cUto Capitolino. Cf . Seneca proT. 3 tideant iargum in 
foro tanguinem et iupra Sermìéum kteum^-eenatorum eap^. Ita 
Plautus a dextra quoque incipit sub Capitello pergitque deinde ad ve- 
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lem, mox ad o^ifom Coiloris, quibas «dhinfit quae bU oontlnenlìa Ti- 
berim Ternis seqaebaiitiir, Tiucum Ticnm atqae YeUbram.. Qoae cmn 
omnia sint notissima) hoc tamen inde eQcitur Plaatvm^ at iNmiim poe» 
tam làcere oportet, qnidqiiid appellat, posnisse ordine neqne temere^ 
ut alil opinati snnt^ locomm reoensom effàdiMe, 

XIII. Cnrìam luliam a Caesare eodem loco quo fuit Hostilla Sul- 
lae factam esse, qnod quldem Dio Cass. XLIY, i7 Tidetur indicare, 
optime Beckems p. 331 n. 609 reiecit, eo motas, qnod curia InUa pro- 
fano loco facta est (Geli. XIY, 7), ut templnm ibi constituere necesse 
esset. Uhi constituta sit, eius rei exigaa memoria ad nos pervenite sed 
tamen quae sulBciat ad locum indagandum. Fuisse eam sire in comi- 
ito iiTe W9tf>à TV x^furm Plmius ( XXXY, 4, 4 ) et Dio Cassins (XLY, i 7) 
auctores sunt neque falli mihi Tideor, cum curiam nisi ad coraitinm 
Romanos hahuisse nego. Certe curiae quaecnnque fuemnt, eas dlTer- 
sis quidem locis, sed omnes ad comitium irne eo fuisse et yidimus et 
Tidebimns. Accuratins, ubi fuerit curia, indicai pnlchnim ProperiiI Car- 
men (lY, 4), quod incipit : 

Tarpeium nemns et Tarpeiae turpe sepulcrum 

Fahor et antiqui limina capta loyis. 
Locus erat feiix hederoso consitus antro 

If ultaque natiTis obitrepit arbor aquis 

SilTani ramosa domus. • 

Apud eundem fontem postea curiam ^fiMstam esse alt t. 43: 

ubi nunc est curia septa^ 

Bellicus ex ilio fonte bibebat eques. 
Hhic Tarpeia deae fontem libatit 

lam qaaeritilr, quinam fons hic sit. Quod prìmum succurrit eaae la- 
cum Intumae (Becker p. 298) ad aedem Yestae, quonlam deae Ye» 
stae aqoam petit Tarpeia, id recto improbatit Backerus p. 334, cum 
Yestae non ex lacn Intumae quanqnam Ticino, sed ex fonte Carne- 
narum ad portam Capenam sito aqua peteretur. Praeterea quam Tw- 
pela colit Yesta diTersa est ab ea, cui postea templnm dedlcatum est 
ad forum, ut omittam et ad lacum luinmae tìx comitium porrigi et 
in ea parte fori tempia Yestae et Castoris spatium curiae sulficiens non 
relinquere (B. 335}.--Contra lacum de quo quaeritur non longe a monto 
Tarpeio abfuisse Propertius etsi non dicit, satis aperte tamen ponit; 
eo enim a Capitello aquatum it Tarpeia, cum in foro Sabini castra fe- 
cissent coque quotidie roTertitur amore regis capta (t. 23 sq.): 

Saepe Illa immeritae causata est emina Lunae 

£t sibi tingendas finxit in amne comas; 
Saepe tulit blandis argentea lOia Nymphis reL 

Quae omnia quam optiiife conveniunt in lacum Seryilium (XII) ipsi 
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rupi Taipeia^ «nbieetam; Itaque oiiiia lalia intar ticum ia^arium bà- 
sittcamqne luliam media Tidetdr foisse. Eodem doeit, qaod Propertiuf 
felioem iUmn lucam Tarpeinm, nbi nmltam hedenm fontis aqaae ale- 
iMOit, appellai Tamoaam domam Silraiii. Ficus enini) ait Plinins XY, i 8^ 20, 
fwt ante Saturni aedem Urbii anno CCLX. suolata sacro a Fé- 
stalibus facto, cum SUvani simulaerum subverteret. Puto eam flcam 
foisse in ipso nemore Tarpeio, qaod in imo monte sopra lacom yide- 
tor ftaisse, id est ante aedem Satnmi. Neque sine causa in eo luco et 
Tarpeia Yeatae sacerdos aqoatom irit et sacrora prò arÌN>re eaedenda 
fiaotom est a Testalibos* Qoae qoi repotaTerit, et qoantom in erro- 
rem Beclumt inciderit, cum poetam hanc elegantissimam descriplio- 
nem non ex antiqua Urbis forma snmsisse, sed flnxisse sibi suspicare^ 
tur, intelliget et admiraliitar, quanta doctrina Tates ingeninm soom 
adiuTerìt) neque de rero curìae loliae loco ampliuf duliitabit. — ^Haud 
scio annon ad hanc etiam pertineant Torba Statii silt. 1, 4, 25 de sta- 
tua Pomitiani in medio foro posita : 

At latcram passos bine lulia tempia (al. tecta) tuentur 
lUinc belligeri sublimis regia Panili. 

Ut basilica Panili a laeta est, ita a destra sunt lulia sìto tem- 
pia sire tecta, quibus basilicam luliam signiflcari constai, curiam prae- 
terea luliam simul comprehendi minime a yero abhorrere yidetur, quam- 
quam res incerta est (cf. Becker p. 358). — ^Multo maioris momenti est, 
qnod Graecostasin imperatomm — nam hanc quoque suo loco motam 
esse ut rostra et curiam ex Plinio XXXIII, 4, 6 eonitat, cf. Becker 
p. 335 n. 644— notitia coUocat Inter yicom iugariom et basilicam lo- 
llam, quo factum est, ut topographi omnes communi consensu eam po- 
nant in eo ipso loco, ubi nos ex Propertio demonstrayimus curiam 
luliam fuisse. Quanquam non traditur, a quo Graecostasis ibi facta sit, 
tamen cum Sulla curiam faciente Graecostasis antiqua locum suum re- 
tinuerit (VI), cogimur paone, ut noyam hanc Graecostasin coniunga- 
mus cum curia lulia. Quae si recto disputayimus, eundem locum Grée- 
costasi lullae attrìbuit notitia, quam curiae luliae Propertiuf (O^ qaod 
quantopere nostras rationes conflrmet, malo ab aliis intelligi quam a me 
praedicari. Àt ulterius fortasse possumus progredì quodque Augustus in 
monumento Ancorano a se factam esse curiam et continens ei ehal" 
eidicum praedicat, ad curiam hanc et Graecostasin referre. Conside- 
rantibus nobis, quantum spatium intersit Inter yicum iugarium, euios 
payimenti yestigia reperta sunt (Bunsen III, 2, U), atque basilicam 
luliam, cuius fàndamenta adhnc yisnntur, sane angusto loco curiam 

(i) Denique addo aliud, quod indicare satis erit, doctiores eipli- 
cabunt : coniungendus yidetur yersus ille, quem supra attulimus, Saepe 
Ula immeritae causata est onUna Lunae cum feriis Lusuie in Grae- 
roiiost, quanrai memorìam Kalend. Pine. a. d. IX. Kal. Sfpt. senrayii. 
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el GneeofUiitt fuilfle apparebit. In quo piai imo «adlikio tix recto 
collocali poUiit. QM aatom sii chalcUUeiuii , ipae Beckenu ignorai 
adhoc djcit ( p. 332 n. 640 ) Boqae equiieiii scio*, id Tideo, Yitnnli 
TerlMi de GhalcidioO) ubi de basflicia lo^tar^ optioM conTeiiire ad lod 
inataram (V, 4,4): Sài auiem loeui erU amplior, m hnffUuiìmem ekal- 
cidìeaZm eatrmM» parHbut conttUuOMiwr. Sane lociu cnriae Inliae 
destinatus orai amfUar m UmgUuéimm, ni recte chalcidlca lecipefet; 
denique chalddlciiiii eum Tideatnr ftiiiae deambnlatoriiuii aliqnod aidn 
structiun (loggia), («) Graecottasis omnlno ita potnil appellari. thA- 
cidicnm iùiid sìto GraecosUsis num ante oniiam an pone lada sii, d«- 
bitari potest. Qnod caria ad comltiom aita oste didtar, parom probai, 
eum cbalcidicom et cofUineiu qnaai pars corìae esset. Centra Gjraeco- 
stasis com legatls destinata esset, at spectarent qaae in foro ageren* 
tar, caria a foro separar! non potait Qaod Tidetar rerius. 

XIY. Caria lalia, si Beckeram aadìs, cam Neroniano incendio 
conllagrasset, non est restitata, sed nera in alio loco a IkHnitiano faeta 
(p. 346 sq.). Domitianam coriam fecisse malti aactoressont; at locnm 
esse matatam minime Terisimile Tidetar. Ait enim Dio LI, 20, Aogo- 
stam posuisse in curia tò ayoKyM tó t^ Ntxnc tò xaj yw w, qaod Yl- 
ctoriae simalacram in caria ab aliis qaoqae conunemoratar (cf. Becke- 
ram I. e.}* lun Cam Dio Idem illod signam, quod Aagastns in earia 
dedicaTcrat, adhuc Tideret, cariam neqae Neronis incendio consaniptam 
neqae loco matatam esse indicare Tidetar 3 qao enim Beckeras confa- 
gere cogitar, signum iUad ex caria raptam et in noTa repositum esse, 
id aadacias est qaam Terias dictam. Neqae placet qaod Romani a Ne- 
rone ad Domitianam sino caria faisse dicantar. Ne tamen iniqui simoa 
in Tiram illam, qai, quamquam ea acrimonia in alios iuTehitur^ aVqaaai 
oames lacessiti popularem ei actionem intendere cogamur, tamen cam 
iudicio satis subtili, tum insigni materiae colligendae diligentia praedare 
de bis antiquitatibtts meruit : ne, inquam, abusi iure talionis et ipai ini- 
qui simus in eum, quod curiam a Domitiano alio loco refoctam esse 
proposuit, focit paone coactus. Com enim complura testimonia certe 
post Domitiani tempus curiam sub Monte Capitolino fuisse arguerenC, 
nisi Domitiano boc tribuebat, corruebant quaecunque de curia lulia, 
quae ei est ubi nuno est tenaplum Faostinae, disputaTerat sequeba- 
turque rulnam, quidquid ei placnerat de oomitio aliisque plurimis loda. 
Nobis Tidendum est, num, quae de curia post Domitianam tradnntar,ad 
sìtum luliae conTonbre Tideantur, ipsius adTersarii testimonio usi, quHMl, 
ni alia obstarent, simplidssimam esset curiam Domitiani sìto senatum— 

(0 Graecostasis buius duplex pictura exstat, altera admodum ara- 
tila inter fragmenta quae ex imagine Urbis antiquae in Capitolio serran- 
tur,^ altera in arcu Constantini^ nam ad Graecostasin refero, quod cer- 
nitur aedificium arcubus substructum intuenti a laeTa. Quantum Tideo* 
rudis enim som in bis rebus-^traque loggiae^ ut ita dicere liceat, bene 
conyenit. Ncque ineptum erat, quod factum esse ab Ausonio legi ali- 
cubi, Homeri ùxspuov Tertere ehakidieum. 
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iU eniin liac aetale dici solet^aadem loco collocare, <|iio antea fiiéHt 
Mia. Beekìeras p. 354 sq. senatnm BoHiliani ad alterata fori partem 
ooiloeat intor Capitoliiuii et ^silicam Aemiliam, usus tribns argumen^ 
tif . Priimiai eil, ^aod ad S. MarUnam inseripUo reperto est pertinens 
«d seerHarkm semUut (cf. Vili)) modo ibidem reperta sit; nihil enim 
CN>iulare Tidetnr^ nisi qaod blim in ecclesia S.Marlinae asservabatur. 8ed 
ut jreperta ilio ipso loco sit, ipse Beckerus seeretariam senatus a curia 
oomino esse diTersvm statait^neqaeqnidqnam ilapedit^qiiomiiiiis in lae- 
Ta parie fori FlaTianns p. Cbr. CCCIX. seeretariam institaerit^cam caria 
tede abÀugasti tempore in dextra essel. Certe si qais a. 309 cnriam loco 
nnlatam «tque ad arcom SeTeri aediiiGatam esse putabit,noa dissentiamo 
al de loco cariae ante bone annom altnm silentium est in lapide. — 
Deinde proTOcaTit Tir doctissimns ad notitiam, qnae in re^. Vili, ita 
incipit: forum Romamm Magnum. Continet roHroi UL genium 
popM Romaid. «enolum. olrium Mvmtwu. forum Cae§ari$ Àugu- 
$U Nerta§ Traiam. Umplum Traumi et et^mnam^^cohortem VI 
mgUum- baiilieam argerUariam, temj^um Coneordiae et deinceps 
ordine progreditar ad aedem Yestae. Omnia bic ordfaie recensori exf» 
•iioians, SMiatas obi fnerit, inde expiscari eonatur; at tereor, ne id 
ipsom erraierit ordine nominari^ qaae praecédant basilicam arg«nta- 
riaoi) nam deinceps omnia recto se babere nemo ambigit. Ut eligamas 
liia, qoae nbi foerint, didiitari non potest : rostra, forum Traiani, tem- 
plui Coneordiae : temidom medium Colt inter rostra atque forum*, cur 
neensetur tertio loco? Si bic est orde, Tore dixit Beckerus eum esse 
aatia mimm < p. 740). Non praetereundum etiam est, rostra, quae ter- 
na faerunt, foraque omnia, quotquot bic nominantur, componi, quod 
vìe acddere potnit, nisi quae loco disiuncta erant scriptor breritatis 
eansa coninnxit* Quid quod fora ita disposita yidentur, ut tempore con- 
ititula sunt a Caesare usque ad Traianum? Equidem quo saepius de 
bae re eogita^l, eo magis eo ÙM^linaYi, ut in bac regione, quaecunque 
publica popnli Romani aedifieia et quasi summarum rerum signa sedes- 
se esse Tidebantur, ab auctore in principio simul collocata existimarem. 
Atiìum Minerrae cur in bae serie nombietur, postea apparebit; sed 
casu tìx videtur factum esse, ut nil nisi rostra, genius popuii, curia, 
fora primo loco recenserentur. Quare missa focienda sunt quaecunque 
e% bac serie Beckerus extrìcaTÌt ncque eredo ullum nisi praeconcepta 
opinione captum negaturum esse, quae ante basilicam argentarìam col- 
locata sint, nullo modo simplicem ordinem locorum recipere. — Quod 
tertio loco posuit Beckerus, id refotabit magis quam confirmabit eius 
opinionem. Scriptum est in catal. Imp. Yienn. t. II. p. 247. Roncali. 
arserutU (regnante Carino) ienatum, forum Caeìaris ipatrimo- 
mumì (Oj b4uUieam lìdiam et Graeeoiladiwm, et paulo post tem- 
pore Diocletiani : operae pubHeae faUnicaJtae suiti tenaium, forum Cae^- 
sarùf bcuiUcii luUa eet. Quomodo id accipi possit de aedificiis sub monte 

(0 Palrimonium est glossema ineptissimum et apertissimum. 
ANNALI 1844. 20 
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CafiiloUiio Qtriiiiqiie deletb, e^pildem bob tideo^ eom ignis bob peiii* 
Boerìl ad temi^nm GoBCordtee «Uiqae ìb aiedio poiiU. iiao hic oob 
olMciire ÌB4JUcatnr et seBatom et fomm Gaenrit eoBtoeBtia fiiiMe Im* 
iilkae loliae et Graecottadio, qoae ìb dextri^ fori ad cUtbbi laenmt 
itaqoe hoc iaceBdiom arfomeBto est cnrìam tnm qaoqae eo loeo fui»- 
se quo Gaesar eam fecerat. Qaod si ita se habet^ bob hoc sohim, sed 
alia complnra erraTit Becfceras ^ ita eBim coBStitutae soBt hae ifaae* 
atioBOS topographicae^nt se ìb miBima qaidemielJBqpoBe erraTeris. Nos^ 
quaBtum res permittit) ita de sisgalis agemus^at per se qaidqne cogno- 
scamos aeqae iBTOBta sBperstmamos iaroBtis. Et pihBO quÉdem loeo dia- 
potabitor de tranplo laai belli paeisqae iBdiee, qaod aate curiam tois- 
se Proeopias alt Goth. I, 25 : S^m 9ì rè» nm h rff cbyop^irpò rou ^och 
XfVTUpfOtf, flXiyov wrtp^arri va vpiéL far»- wnm yelp*P«fMuoi rd; ptùtpa^ 

XY. laBo apìtd forum olUorimm €• DbìUbib templnm straziate 
aoctor est Tacitma (Abb. II, 49 ), qmo refereBda soBt quae legimtiir 
ìb KaleBdariis CapraBicorom XYI Kal. Sept, AmiteniiBO XY Kal. Not. 
lano ad tkeatrwn Marcela^ Eo eBim magBa pars fori olilorii occ«- 
pata est ( Becker p. 600 sq. ). Neqne dirersns silos est, quem hàbet 
Festns p. 285 : Religiùni est quibusdam porta CarfnetiltaH egredi et 
in aede lani, quae ett extra eani, eenatum haberi, quod ea egreeti 
CCCVI FaMi apud Cremeram tnnnes mUerfèeti euM, eum in aede 
Ioni S* C, factum eeeet, ut profieieeerentur» Porta obìbi CarmeBftaiis 
ìb ea parte muri fuit^quae est aCapitolio ad Tiberini (Becker p. I368q.}; 
Extra haBc portam, sed prozime eam fuìt aedes lanì^ oum eaìm apud 
forum oUtoriumg bob ìb foro esse! porlae rieìBo, quasi ad ipaam por- 
tam foerit Beoesse est. lam quaeritnr, Bum hoc laai fimum fnerìt oi»- 
rissfannm, quo ex Numae ÌBstitnlo pax bellumque iBdicabatur. Quo ita 
amlta ducere ridestar, ut yii. ooutra dìoere qaemquam ausuram firisse 
eredideris. Primam coostat luisse haac aedem fetustissimam } eam euim 
in hac de Fabiomm itinere senatus haberetur, ipse Bnìlias eam non 
lècìt, sed refecit. DeìBde ne qnis oppoBat duo tempia laBì atrumque 
aatiquissimum esse potuisse: aecedunt lestes locupletissimtOTidias, Mar- 
tialis, Serrius, qui alterum lani delubrum ante Bomitianum fuisse 
quasi uno ore negant. Oridius cum Tideret tot ìanos ì. e. foniìoes in 
eompUis in Urbe esse collocatos, Beum lanum ìb uno tantum stace 
ndratua est Fast. I, 257 : 

Cum tot sìBt iani, car stas sacratus in uno 
Hic ubi iuncta foris tempia duobus habes? 

Idem arguit Martialis X, 28, ante quam Bomitianus faoeret lanum qua- 
drìfrontem in foro transitorio, exìguos eum penates habitasse. Accedit 
Serrius ad Àen. YII, 607 : saerarium (Uni) Numa PompUius fece- 
ro^. Q^odNumain8tUuerat, translatum est ad forum transUor 

rium» Nom luonlentiofes, antìquiores, coneordiores auctores usquam 
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iiiTeilies? Nnm ultra procedere dati» in eiiuiiiodiqaaeitloiiìbus?— At 
datar. Aadlator idem Serrlus, ulii adnotat ad Yirgilii Tersimi: «iiftf ge- 
mmai héUi partae: Saerarium hoc Numa PampiUui feeerat circa 
ImifM ÀrgiMium ùueta thciUrum MarcèUù lam omnig dnbhatio prae- 
fAui est; Gonslat idem fuisse templwn Pon^ilii ad theatrum Marcelli 
ae DeoUìì in foro olitorio et ad nnam hanc eandemqae lani aedem re« 
UsvoAjom esse qiuc<|aid ante Domitiannm traditnr de lani fano. Mo- 
Bendi snnt lectoies id non snspicari nos, sed ab optimis plarimiai|ae re- 
leribus anctoribns edoceri, ut ad eam rem tanqnam certam et indnr 
Matam yarìa alia atqn» dnbia nostro iure reToeemns» lam Beckerus^ 
ut ad etmi redenoi) quo se yertitZ Hwi tempia fuerunt lani antiqois^ 
sima. Audio \ est medicina baec eins anctoris fero solemnis. At qaod 
somnkyit de aedo lani sine sinmlacro (p. 259 )9 quod Festum, quod 
Serriiim graTissimi errorit incnsaTit (p. 439 n. 499^ p. 254 sq.)) id 
Tix condono homini philologo.. Omnino constat fniase aedem lani, cn- 
ins portae pace parta clandebantnr, extra portam Carmentalem, sed 
proxime nt snpra yidimns, quem in locum egregie contenit Martialis 
disticlMm X, 28, 3 : 

Penrins eziguos habitabas ante penates, 
Phnima qoa medium Eoma terebat iter. 

Fttit enim lani aedes (qnod Incnlentissime apparet ex Ovidii terbis sn- 
pra iandatis) non nisi ianus aliquis sire bifrons site qnadrifrons Dei 
statua omatiis.Ea,qaam Numa fecit, fomix erat penrius ad portam Can* 
menlalem applicatus, quo transibant omues qui a campo Martio foro* 
que olitoiiayeiii0ntes.boaiiiun Romannmye petebant; sane plurimi Ro- 
mani medium iter ibi terebant ncque ignoramns quam Celebris fuerit 
porta Carmentalis. Quae Bectommi p. 255 n. 405 permoTBrunt, ut 
in lóro lani aedem coUocaret, quanquam (p« 348) miratum^ qui fa- 
ctum sit ut tam raro commemoraretur^ mmime cogunt in foro sta- 
tuere aedem lani. Seneca cnm iocatnr Apocol.. p. 396 Ruhnk. lannm 
esse disertnm guod In foro vUnU^ eogitaflt de tribn&ianis, qui in foro 
fuerunt, omnino diyersis ab aede lani. Ncque curamns quod sdiolia- 
sta Gruquianus ad Hor. fiat. II, 3, 18 tros iUos ianos male putayit tras 
statoat lanumqne medium habet prò tempia lani. Deinde Oridii yerbe 
aedem lani iimciaii» me fcris àuobui non indicant lanum foisse in 
conflnio duorum f((m>rum, sed iunctum dmobus, quae iunctura ad yi- 
coa relèranda est, praesertim cum Ianus quasi yieorum sit patronus. 
lam cum per poitam Carmentalem ex alia parte ad forum, olitorium, 
es alia per yicum iugarium ad forum Romanum iretur, rectissime di«> 
cebatur, qui stabat fai ntriusquo yici piinoipio Ianus, iunctus duobus 
inris. DiiBoilius explicatur, qua ratione aedes lani ad portam Carmen- 
talem fuerit 9pò TMT Bupw rou vw*9piotà (Dio Cass. LXXIII, 13) Tel, 
ut ait Procopins, h rn àyo^ vf ò tov PouXffVTupiou. At quod coUocatur 
a Procopio aedes lani » rii «yop^É, eodem iure excusandwn est, quo 
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aedem Goncordiae in foro fium tapn (V) eimuaTiniii) praMertim in 
àcriptoie eins «eUUS)<|iii aocnratiora xpir^pi» addidit et Tocabalo àyopig 
non tream tantum fori, qoae ei Tidetor foitae rà rp!» ^«ro, led prae- 
teroa qaoqne aediflda poUica foro eontlnentia oomplecti potoit. De- 
inde qnod dieitnr aedes lani fnisse ante poitas cnriae, prinw graviof 
Tidebitnr qnam est re et natura loei pertpeota. Cum foro chaleidicuni, 
non curia ipsa adiaceret, ad hanc atoendiiie puto tenatores e regione 
Tiei iufarii, ut portif ewriae aedes lani ad portam Carmentalem oppo- 
sita esset. Interiectum quidem erat aliquantum spatii, sed narratio IHo- 
nis reete procedii, modo a Testibnio euriae aedes lani prospici potne- 
rit, quod est TerisimiUimum. lam enim aedicnla aerea (Procop. Le.) 
non solum erat in cIìto locoque edito (XVI), sed cum ad ianum i. e. 
fornicem adiuncta esset, qnod paulfo ante ridimus, id ita foctum esse 
iridetnr, ut in fornieis tectnm aedieulam imponerent; qnaro fornix est 
Imsìs illa quadrata, de qua Prooopius : h 9t yti»c Surxi x'^^^i " rtrp»- 
ym» «xV*^' t0"nixt.-*-Quid mirum igitnr, si lanus dieitnr luiase ante 
portas euriae? Àccuratius quidem iocum eius definire periculosum est ; 
in hao enim regione de nullo fere situ accurate constat. Ne ipsa qui* 
dem porta Carmentalis ibi ridetur fnisse, quo Beclwms eam pingi iur 
Bit, sed propius ad S. Marìam della consolaxione. Àedem lani in imo 
monte Tenienti ex Urbe a destra portae Carmentalis fnisse mox dooe- 
bimus, ita collocatam, ut ex altera parte occasum, ex altera orientem 
intueretur (Procop. 1. e. Orid. Fast. I, 139). Curiam pone Graeoo- 
stasin ad Tieum iugarium sitam nibfl Tidetnr impedire, quominus ad 
S.Mariam della consolazione collocemus spectantem ad occasum et obie- 
etam portae lani ad orìdntem Tergenti. Denique, ni follor, eiusmodi si- 
tnm indicat qnod addit Proco^us, esse aedem Uni iXiyw wrtf ^ovti ri 
rfim far». Tria feta site, ut ipso Procopins expUcat, tres Parcae a Snn. 
iònio et Beckero putantur fnisse tres Sibyllae, qnas ex aero factas Inter 
antiquissima monumenta snxto roitra Pliuius ait stare (XXXIY, 5, 1 1 ), 
neqne equidem boc negaverim, ut fecit Uorkelius (jutte Irta faUit 
Bnllettino deD^instituto arebeologico 1844 mense tannar.). Etai oiim 
conieetura incerta est, tamen, qnam ipso Gomminisdtnr p. i2 de aedi- 
cnla quadam compitali dedicata tHkva fi^iUp piane omni fundamento de- 
ititnitur. Sed nndennde baee tria fota origfaiem traxmmt, oertnm est 
ab Anastasio ecdesiis 8. Martinae, 8. Adriani, 88. Cosmee et Hamiani 
tribni cognomen tu tribut faUt et referri ab eodem de conciono populi 
babita in Irifttit fàUs. Unde rerum ridisse putoBunseninm (Ili, 2, 424) 
lotnm forum medio aero ita dietnm esse; nam qui sacram riam tantum 
ita appeOatam putant, quoniam tres illae ecclesiae onmes in laera parte 
fori sitae sint, oblirisd yidentur in altera nullas ecdesias oommemo- 
rari excepta 8. Haria libera nos a poenis Inferni (bodie Liberatrice), 
quae aliunde cognomen traxit, neqne Irta fata rieum fàisse, cum po- 
pulus in iis eonrenerit. Qnod si igitur Procopins boc dixit, templum 
lani reperiri, cum paulo supra forum quis progrediatur, optime eum si- 
tum indicarit, queni nos supra tempio adsignarimus. 
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XYI. EInsdem aedis lani, qui pace latehai matUque armU .veelu- 
Mailwr, origjnem narrai Oridins Fast. I, 259 sq. neqae praetermii- 
tenda siint, qnibas ibi non obacore templi situm indicat. Interéogatas 
a poeta, cnr coleretnr ona in aede ea quae iuneta sit forìs dnobns, 
reipondet dens a Tarpeia olim portam urbis Saturniae Tatto esse aper* 
tam iamque regem diro procedentem portam contigissej tum ferrido 
fonte recluso Sabinos se pepulisse. Qua re intellecta banc portam Ro- 
manos postea Claudi Tetuisse belli tempore, quippe quae a deo defensa 
humana arte non indlgeret (0) lanoque ibi fecisse aram cum parrò sa- 
cello. — sporta ista urbis Saturniae, quam patefecit Tarpeia, fuisse ad 
montem Tarpeium ita constat, ut dubitare de ea re absurdum sit. Nam 
ut ettgies Tarpeiae monstrabatur in aede loris Metellina (Fest. t. Tar- 
peiae p. 363), quae erat ad tbeatrnm Marcelli (Becker p. 608), ut aqua-* 
tom irit yirgo ad lacum Senrilium subiectum monti Tarpeio, ita cliyns 
portaqne, qua Tatius ag^^ssus est, ad eundem montem lìierunt. Al 
eo ipso loco ad portam Carmentalem lani aedem fuisse supra demon- 
strartains indlcem belli pacisque, ncque mediocriter nostra opinio Orldii 
testimonio conflrmatur. laui ara ante portam, quam Tarpeia aperuit, 
sed proxime ab ea posila est (2); contigerat enim portam Tatius ncque 
lamen intraTerat, cum aquis intercluderetnr. Cum eo componendum est 
quod supra Tidimus, fuisse lani aedem extra portam Carmentalem, sed 
prope abfuisse. Pertinuit igitur ea porta, de qua agìtur, ad Carmenta- 
lem, id quod egregie confirmant Dionysii Torba X, 44 a Beckero p. 420 
reiecta quasi ineptissimae nugae : 9ieè rSn òbkXì itr tov iruXm (ùtri yip 
ttvti Upaì mikou rou KtfVifAiXiou xarà ti Sc^farov ÀrtifAsv«i* KapiAsv* 
r<yac ctùrài xotXouo'fy) òyot^i^oo-oK fVf 9uy»fAiy tlx' ^^ fpoùpiov. — Ipsa 
quidem porta Garmentalis non erat, sed ea comprebendebatur, ut mox Ti- 
debimus. — Sane mira est Tarietas earum rerum quae referuntur de porta 
ista nunquam clausa in monte Capitolino. Eam Msse portam antiquae 
urbis Saturniae iam Tidimus, quae cum ab ipso deo defenderetnr eaque 
de causa belli tempore non dauderetur, propterea reclusa clausaTe bell^ 
pacisque index esset. Ita recensetnr a Yarrone Y, 34 in portis intra 
Urtiem : ter Uà est lanuaUs et ideo Un pontum JaiU signum et i«$ in- 
ttiMum a PompiUo, ut iit aperta semper, ntst cum hellum Ht niw- 
qwtm (3). Quod fùerit porta lanualis intra Urbem ut explicem, addam 

(0 Hoc signiflcat Torsus: QwM faerat tuia, reddita forma loco est, 

(2) Non recto Beckerus p. 4 48 portam lanualem aedemque lani 
diTersam esse negata distinguendae sunt, quamquam saepissime con- 
fonduntur portaque cum ara lanique simulacro dicitur lanus geminus. 
Porta est lanus, qui sustinet aram cum parrò sacello. 

(3) De errore Macrobii, qui portam lanualem sub radicibus coUif 
Yiminalis collocai (1, 9), post Beckerum p. 350 quod addam, non babeo. 
Lauiulas sub Carinis, laniun geminum in monte Tarpeio fabulosa an- 
tiqnitas coniunxii; quam posteri ut corrigerent et aliquam yerì speciem 
carmini indnerent, alius finxit portam lanualem in Yiminali, alius Lau- 
iulas q%Me fuiuent ad lanum geminum ( Yarro Y, 32 ), alius de du- 
plici pugna cogitayit. 
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alferam fobnlan Polyaeni Straleg. Tin, 25 : GilkM in fòedere cnm &o> 
manis loto cayisM, ut ards porta ima ne onquam dauderèfur; Romano» 
ut perienlom effngerent illaesa inrisiivandi religione poiiamfecisse pa«- 
tentem in monte praempto. Àpparet portam fuisse non in moro Ser- 
▼iano, sed ad eam partem, <iua praeceps Capitelli mpes prò mnnitione 
erat, eaque de causa dici potuit intra Urbem, etsi item Satnmiae uf- 
hia porta credebatur. Nam ìoqjaì Polyaenum de tM>rta) cui alias lanuali 
nomen erat, persuasnm babeo, eandemqne fuisse arbitror portam Son 
twrniam antiquae Urbis Satnmiae Testigium, postmodum appellatam 
Pandanam, quia semper pateret (Varrò Y^ 7} Solin. 1, 43^ Paul. Diac. 
p. 220). Ifam Saturnia oppidum Aiit in monte Capitolino. — Tertia nar» 
ratio est <iuae legitur apud Festum (t. Tarpelae p. 363), Tatium in 
pace facienda cayisse cnm Romulo^ ut ibi semper pafteret Sabinis, i|bi 
Tarpeia eos recipere Toluisset (4). Non est Inepta^ euntibus enim a P»- 
latio ad Capitolium proxima Tia erat a porta Romanula ad Cannenta- 
lem (2). — Denique eodem pertinere Tidetur porta feeJ^ntlO) per qoam 
profecti CC€YI. Fabti ad Gremeram fluTìum inteifecti sunt; quo fa- 
ctum est, ut via baec infausta yideretur et a religiosisliominibus fugere- 
tur (Becker p. 438). Hanc portam Lìyìus dicit li, 49 parìae Carmela 
ialis ianum (i. e. arcum) dextnm, OTidius ita Fast. II, 201 : 

Carmentis portae dextra est tia proxima lano^ 
Ire per banc noli, quisquis es; omen babele 

id est a dextra parte portae Carmentalis, venienti ab urbe sciUeet, via 
est proxima lani tempio (3) inùusta. Id tam bene couTenit in portam 
lanualem) ut, etsi panilo minus fabulosa baec narratio rideatur, tamen 
ad commenta eam de porta ista semper pandente referre non dubitem. 
Porta Carmentalis cum esset sub monte in planltie, a dextra coniunct» 
ei erat porta lanualis in imo monte sita, qnam OTidius a porta Car. 
mentali quasi aliam portam separai, Lìyìus dextrum eius fomicem fa- 
cit, Dionysius minus accurate a Carmentali non distinguit. In ipso mon- 
te fuisse lani aedem cum multa indicant, tum diserte dicit Otìdius de^ 
acribens Tiam qua irit Tatius rex Fast. I, 263: Inde (a monte Capi- 
tolino}, velut urne eit, per q%tem deseendUU, inquU, ardmu in vaUes 
per fora clivus eroi. Arduo cliyo itur per fora in yalles, id est ab bais 
parte per fomm Romanum in yallem inUmum, ab altera per forum olK 
torium in Campum Martium, ut coniectnra in vaUet et fora, quam de>- 

(0 Ita accipio Torba obscura et aperte cormpta. 

(2) Quomodo ii, qui portam lanualem ad foedus Sabinum refe- 
rebant, ad id ipsum applicaTerint lani aedem, intelligitur ex yerbis 
SerTii XII, 498: Poitquam Romulue et TUus Tatius infoedera con- 
venerunt, lana simulacrum duplicis fronti$ effectum ett quoti ad 
imaginem duorum populorum, 

(3) Ita codd. meuores. Beckerus p. 438 n. 498 soripturam deatro 
est V, p, lano contra Merkelium defendìt. 
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léndit BeckeriM p* 349 n. 654, minime necessaria videatnr. — Qnae si 
satis proliabiliter dispntarimnS) n^rantibus nobis miram illam yanetatem 
narrationum cnm fabnlosamm tum historìcam speciem prae se feren- 
tinm, quae ita in diTersa piane et contraria abeunt, ut soUertissimo 
etiam antiquorum testimoniorum conciliatori desperandum sit, haec, 
inqaam, mirantìbus apparebit tamen omnibus snbesse certus locus cer- 
taqae res: aedicnla lani cum porta nunqnam elusa, qnae fabulis istis 
CMTiginem dedit, ut nubes attrabuntur a cacumine montis. Quae obsep< 
mtio fasìBLtóù niaioris momenti erit qnam accurate scire, ubi fuerìt aedes 
lani^ multi enim hodle ignorare Tidentur a Tulgo non corrumpi solum 
bistorinn, sed multa etiam npTa confingi. Omnino iis, qui de rebus antir 
qnissimis quaenint, auctor sum, ut legante qnae scribunt mirabilia urbis 
de eaballis marmoreis, quare facti sint, atque de cocoTaia in equo Con- 
stantini} forlasse lectis festìTis bis commentis minus seTcri erunt in anti- 
^uissimos Bomanomm fabulatores. 

XYII. Aedem lani Numalecit ad infimum Argiletum (Lìy. 1, 49.) 
aiTe cirea imum ArgUetwn iuxta thetUrum Marcelli ( Serr. ad Yirg. 
Aen VII, 607). Beckeras p. 253 sqq. multis rerbis probare studet Ax- 
giletum fuisse regionem Inter Quirinalem montem et Capitolinum, acri- 
ter intectus in Serrium lerissimum auctorem, acrius etiam in topogra- 
phos cacce eum secutos. Nobis commnnis opinio yerior yidetnr Argile- 
tum ibi fuisse, ubi mons Gapitolinus ad Tiberim Tergat. Omnino pendet 
situs Argileti ex quaestione de aedo lani supra cisposità, et si recto sta- 
tuimus lani templum, quod solum Romae erat ante ÌDomitianum, fuisse 
saprà portam Carmentalem, decisum est etiam de Argileto. Restant ta- 
men argumenta quaedam cum afferenda tum refutanda, et band scio 
annon demonstrari possit, etiamsi nibil accepissemus de lani aedicu- 
la, tamen quae traduntur de Argileto minime suffecisse, ut Senrius 
tanti erroris incnsaretur. Nam primum quod ait Martialis I, 4 7: 

Tonstrix Suburae faueibus sedet primis, 
Cruento pendent qua flagella tortorum 
Argique letum multus obsidet sutor, 

id^ si Beckerum audis, ita probat Argiletum fuisse Suburae Ticinum, 
ut ne controYersia quidem de ea re esse possit. Equidem quod simpli- 
citer posuit, non minus simpiiciter nego; si me audis, tanta est coniun- 
ctlo Suburae cum Argileto, quanta tonstrici cum sutore. — ^Panilo gra- 
▼ias est, quod elBcitur ex trìbus epigrammatis, quibus idem poeta ubi 
prostaret liber indicayit: 

I, 4, 4: Argiletanas maris babitare tabemas 

€um tibi, parre liber, scrinia nostra Vacent? 
1,448,9. Argi nempe soles subire letum. 

Centra Caesaris est forum tabema 

• • • • 

Illinc me pete— ne roges— Atrectum, 

Hoc nomen dorainus gerìt tabemae. 
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I, 3, 5 Ne tamen ignorei ubi tim veiuilit et ems 
Urbe Tagas tota, me duce certut eris. 
Libertma docti Lncensis qaaeie Seemidam 
Limina post Pads Palladìunuiae foram. 

Yernm est, cam in eodem libro inreniaiitiir, facile cof itarì posse de e«* 
dem tabema, ubi epigrammata prostarent j neqae tamen cvm Beckero 
enm, qniSecimdiim iUum ab Atrecto divenom esse pntat^ san«e mentis 
esse negaTerìm. Imo band placet conlonctio dnoram cognominiim Jlreelt 
Secwndi neqae absurdom est Martialem Ubmm sunm dnobus bibiio- 
poHs dedisse Tendendnm, quomm uterqne cum snom epigramma po- 
stularet) in principio alteram, alterum in calce coUocaret poeta. Eqni- 
dem bis yersibas yix coniecturam superstruere aosns essem, si deessent 
alia testimonia^ certe ad refutanda baec iis non abntar. De Gaesaris foro 
postea Tidebimus j boe addendum est^ alionde constale foisse tabemas 
librarias in ea parto urbis, ubi nobis est Argiletum (Horat. epist. I, 20, 1 : 
VerUmnum lanumque, liber, ipectare videri$. Gf. Becker p. 308. 342 
499.)._I>eniqae utitur Tir doctissimns loco Virgili! Vili, 345,ubiETan- 
der Aeneae futuram Urbem demonstrat: 

Vis ea diete : debinc progressus monstrat et arem 
Et CarmeiUalem Romano nomine partam 

Hinc luoum ingentem, quem Romulus acer atylum 
Rettulit et gelida monstrat sub rupe Lupereal 

Nec non et sacri monstrat nemus ArgUeii 
Testeturque locum et letum docet bospitis Argi. 
Hinc ad Tarpeiam $e4em et CapiUdia ducit. 

Quod Beckerus adnoteTit, cum Evander per portam Garmentalem in- 
gressns Argiletum monstret, id non fuisse ad tbeatrum Marcelli ante 
portam Garmentalem, rerum est, at non ibi Argiletum fuisse pmtamus, 
sed supra Garmentalem portam In UMmte Gapitolino (0* Ite ingresso 
per bano portam a laeTa foit, ut a destra Lupercal in Palatino, omnia- 
que recte procedunt. Gontra quomodo Evander, antequam ad Tarpeiam 
sedem perreniret, comiti yallem Inter montes Gapitolinnm et Quirì^ 
nalem situm monstrarit^ Beckerus adnotare oblitus est. Ei non mnl- 
tum tribuo, quod Varrò V, 32 coniungit Lautulas, Aequimelium, ad 
buste Gallica, Doliola, Argiletum^ etsi enim excepto loco ad buste 
Gallica, qui ubi fuerit ignoratur (Becker p. 485), omnia inter Capito- 
linm et Tiberim fuisse probarì potest— Lautulas scil. yeteres illas ad 
aedem lani, Aequimelium infra yicum iugarium (Becker p. 485), Do- 

(0 Videndum est, ne nemus Tarpeiam, de quo supra exposuì- 
mus (Xlll), ab Argileto non sit diyersum. 
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lioU ad doacam maximan (Becì»rp.484), Arfitetnm déniqae sapra 
aedem lanl— Carneo bene animadTertit Beckenu p. 260, a Yarrone hic 
alfliiUa pollus qaam oonimicta loco componi. Al non opni eat koc testi- 
monio. Satis constai non Senrinm de Argileti situ erraTisse, sed Be« 
ckemii. 

XYIIL TabernamArgìletanam, inquaiariepigrammatom essent 
▼enalei, ait Itfartialis foisse eontra forum Cae$ari$, Qnod Beckenia 
p. 367. interpretatos est forum Gaesarìs eias, ^i tvm regnabat, id est 
Domitiani, ut signiflcetnr foram transitorlnm. Explicatio minime est 
inepta ; sed rectius in cannine, quo lectori iter ad lilvarinm pedestri 
qoasi sermone indicatnr, nomina ponebantor mlgaria atqne Caesaris 
forum id dicebatur, quod yulgo ita appellari solebat, id est forum lu- 
lium. Certe nobis, cum Argiletum nostrum et forum transitorium lon- 
gè distent, Beckeriana illa interpretatio ademta est et ea sola relieta, 
quae est simplicior. Yideamus igitnr, ubi (ùerìt forum lulium. Quod 
si recto Beckerus posuisset a sinistra fori prope yiam quae dicitur 4eMar- 
forio, yaide baereremus \ at argumenta, quibus hoc studet. estendere^ 
cum omnia infirma sunt, tum deMlissimum est, quod primo loco posuit 
ex notitia desumtum, quae ita in reg. YIII fora recenset: airium Mi- 
nerva», /bruni Caesarii. Augusti. Nervae, Traiani. templum Tra^ 
iani et eohumnam. Fora omnia, ubicunque fùerunt, coninngi quis non 
yidet, neque ex ordine locorum recensori, sed ut deinceps facta sunt 
ab imperatoribus? Atgrayiuspeccayit Beckerus in bis yerbis interpre- 
Undis p. 375, cum iungens ita : forum Cauarii. Augusti. Nervae Tra- 
iani et addens, a notitia forum transitorium i. e Nenrae in reg. UH 
nonUnari, ita separari regiones putaret, ut quarta foro Neryae, octaya 
trìbus aliis foris terminaretur. Quod nobìs praetermittendum non est, 
cum al forum bene deflniendum maxime faciat regionum fines recto 
constitilsse. lam ut alia omittamus, coniunctio illa Nervae Ttaiani 
artificiosa est et minime apta; quis enim unquam forum Traiani si- 
gnificaturus locutus est de foro Neryae Traiani? Deinde in epitoma 
eadem piane, ratione componuntur fora Caesaris, Augusti. Nervae. 
Traiam, neque nominatur forum transitorium, unde Beckerus eundem 
illum, qui forum Traiani dixerit forum Nervae Traiani, omisisse forum 
transitorium seu Neryae statnit (p. 746)! ^eckerum rationes allaturum 
esse patabis, excusaturum se, coactum ita se interpretari. Quid ille? « Cen- 
tra oimes codices omnesque editiones tacite Bunsenius post Nervae in- 
terpunxit, quod exemplum esto quanta cum religione topographi in istis 
rebus yersati sint ». Equidem, qui non sum pbilologus, quid sit inter- 
pungere centra codices editionesque omnes, cupio discere a yiro phi- 
lologo. Indignum est eum yirum, qui in hac re certe modeste et ra- 
tione libros antiquos tractayit, propter id ipsum acerbe yituperari ab 
Aristarcho in ipsa reprebensione turpiter lapso. Quousque ferenda est 
insolentia ista cum iniquitate coniuncta? et quonam, quaeso, abiit bomi- 
num litteratorum liberalitas et dignitas? Sed ad rem reyertamur. Cum 
eonstet et forum transitorium a Neryae foro non difiérre (Becker p. 374), 
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et foram id a: notitia eam In quarta tam in octaTa regione noaiinari^ 
sequUnr finem regio^um separasse medium forum ^ food cnm prima 
cogitationo absurdum yideatur, tamen optime procedit re diligentius c<h 
gnita. Nam bene Niebnhrius animadvertit forum Nerrae a tìco quo- 
dam, qui per medium translret, appellatum esse perrium siye transìtCH 
rium ideoqne fomicem,per quem intrabatur, saecnloXVI adhuc exstan- 
tem, in imagine Du Peracii Tisi ingentem multoque solito ampKorem. 
Assentitur Beckerus (p. 376). lam si ponimus illum Ticnm, qui per 
forum Nenrae transibat, separasse regionés IIII et VIII^ optime eipli* 
eatur^ cur a notitia in regionum finibus constituendìs id bis descr&a- 
tur. Quin quod inde repeti possunt duo fora Herwie in mirabilibus 
(elTem. Ili, 382) commemorata, cnm ipso Martialis dicat de lano Qn»* 
drifronte, qui erat in medio foro transitorio : fora to% numerai, quùt 
ora gerii (X, 28, 6). Unde lanum bunc in quadrivio fuisse p«tD et 
praeter eam riam, de qua disputayimus, alteram etiam perrium forum 
transisse, qua ibatur a foro Traiani ad templum Pacis. Qnae res ma- 
xime facit ad fori imaginem bene repraesentandam ; cum enim fori 
transitorii vestigia bodieque visantur, vicus qui erat inter reg. YIII et IT 
accurate pingi potest, et ita et basilica Aemilia et alia multa cum ali- 
qua certitudine detemUnari. Denlque cum forum Nervae ^d VllL quo- 
que regionem pertineret, lam facile intelligitur, cur atrium Miiiervae 
boc loco a notitia commemoretur -, fuit enim pars templi Mlnervae cla- 
rissimi in foro transitorio, cui inde etiam Palladio nomen erat» Inde 
factum est, ut extra ordinem atrium cum foris coniungeretur ; erat enim 
quasi pars fori transitorii. Eadem ratione notitia in reg. IX tbeatris^ quae 
omnia uno loco recensentur, cryptam Balbi item extra ordinem adiuiH 
xit quasi ad Balbi tbeatrum pertinentem. 

XIX. At alio paene delati sumus, quam quo cursum insUtuera* 
mus, ad forum lulium. Beckerus praeter notitiam provocat cum ad epi- 
stolam Ciceronis ad Att. lY, 46, tum ad narrationem Palladii, se vidisse 
inter vicum, qui dioitur salUa di Marforio^ et forum Augusti vestigia 
templi antiqui intercolumniis ita exiguis, Ut similia nondum obsefvas- 
set. Id templum Beckero videtur fuisse aedo s Yeneris Genitricis in foro 
lulio, quam inter tempia pycnostyla nominat Yitruvius III, 3, 2: qwma^ 
modum est divi ItUii et in Caetaris foro Yenerie et si quae aUae eie 
sunt eomparatae, At cum Yitruvius ìam eiusmodi complures novisset, 
quot postea pycnostyla fana fabrìcata esse putandum est spatio magis 
magisque coarctato?— Quod attinet ad epistolam, ita Cicero scribit: 
PauUus in medio foro basUieam iam paene tespuU iisdem antiquii 
cohimnii; iUam autem quam lo cavU facit magnificentiaimam. Quid 
quaeriiP nihil gnUiui ilio monumento, nihil glorioiius. Itaque Cae- 
sarii amici (me dico et Oppium, dirumparie lieetj in monumentum 
iUud, quod tu toUere laudibui solebai, ut forum laxaremui et ueque 
ad atrium Idbertatis expliearemui, eontenuimui sexeentiei HS. Cum 
privaUi non poterat transigi minore pecunia, Eficiemui rem glorio^ 
siitimam, nam in campo Martio septa tribuiii eomitiii mannorea m- 
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MUiSétteeta faetwri rei, Beekenis cam de his Terbi» difBcilliinit «ntea 
(p. 302) dnbitasset, {wstremo p^ 459 sq. qaatnor aedificia dWena ibi 
commemorarì arbitratas eBt4>asilÌcam PauUi ( PauUvu-^colimmU }) ba- 
8fliB«m Itiliam (Ulafn^lorioHus)^torom ìvJitÈm (Itaqw— pecunia)^ 
rapta lalia {effkiemus 9qq,). Bebasilids Teram ridisse Beckems vide- 
tur, sed de ea re nunc non quaerimas^ nostra interest^ quod fomm 
laliam bic se reperisse pntat^ neqne id stare potest cum nostra de Cae- 
saris foro sententìa. Atrinm enim Libertatis fùisse ricinam rìllae pu- 
bHcae in Campo Martio, ubi nnne est palasuo di Venezia, Beckems bene 
demonstrayit (p. 458 cf. 625); qnare si ad id perrenit foram Inliain, 
certe non ibi fìiit, ubi nobis fuisse ridetur. Quanquam non intelligo, 
qua ratione ipsum Beckerì forum Inlium dici possit ezplicatum usque ad 
atrium Libertatis; longe enim distat. At nibil indicat apud Ciceronem 
pergi ad aliam rem a verbo effidemui; imo simplicissimum est quicqoid 
sequitnr verba Itogue Caesarii referre ad septa Inlia. Forum dici ea non 
mimm est, cum comitiis tribulis, quae adbuc in foro flebant, destina- 
rentur. Septis luliis denique egregie convenit esplicata ea esse ad atrinm 
usque Libertatis, cum villa publica seplorum pars (Gic. 1. e.) adiace- 
ret atrio. — ^Ita falsis argumentìs remotis superest, ut nostra a£feramu8, 
quod paucis fieri potest. Catalogus imp. Vìenn. T. II, p. 247 (vide 
supra Xiy in fine ) simul arsisse ait curiam, fomm Caesaris, basilicam 
luliam, Graecostadium. lam cum curia, Graecostadium, basilica onmes 
ad forum sub Capftolio Tiberim versus essent, contiguum bis fomm 
Caesaris eadem parte fuisse consentaneum est. Porro Martialis taberaam 
in Argileto, id est in imo monte Tarpeio versus forum dicit eofUra CaegOr 
ris forum, quod superioribus bene convenit. Non minus apte ad bunc 
locum refertur, quod aitPlinìus xyi,44, 86 aUera lotus in Vukanali^ 
raMce$ «ttis in forum u»qu/e CastarU per Uatùmee munieipiorum pe- 
netrafiX. Yulcanale a dextra arcus Severi erat; quare si porrigebantur 
radices ad dexlram partem per viam novam pervenire potnerunt usque 
ad forum lulium, quod, etsi accuratius locum ignoramus, tamen fere In- 
ter vicum iugarìum curlamque luliam fuisse crediderim. Quanquam etiam 
ei loco, in quo Beckems forum Caesaris coUocavil, boc convenit; tum lo> 
tus adlaevam radices egisse putanda est. — Ceterum stolione^ ni«ntei- 
piorum nisì boc loco non memorantur (cf. tamen Suet, Nero 37); at si 
recto cetera ordlnavimus, dubitari non potest quin fuerìnt Inter Grae- 
costadium atque novam viam videlurque similis locus fuisse a comitio 
substruclus, ubi consÌ8terent,qui municlpesRomae morabantur,uti natio- 
num legati in Graecostadio (0* — Tum recto se babent, quae Tacitus 
refert Ann. XVI. 27 : poitera luce duae praetoriae eohortes armatae 

(0 Arcus Constantini post arcum Severi et Yulcanale monstrat 
arcum alium, deìnde aedìficium arcubus superstructum, quod bene con- 
venit Graecostasi luliae. Arcum secundum novae viae superpositum 
esse existimo. ut Severi sacrae; qui fuerìt., ignoratnr: nam qui eum 
Tiberii esse aicunt factum propter aedem Saturni (Tac. Ann. II, 4i 
Becker p. 345), ut omittam quaeri posse, num hic locus recte dica- 
tur pr(^ter Saturni, obliti sunt, quod ait Suetonius Claud. 44: Ti-. 
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tempium GenUrieii V^nerii émeéere, AdUwm $enaéM glokm togaiomm 
imederai non oecnltù gladUt diipenique per fora oc banUeoi cunei 
mUUaret, tNler quorum atpectui H mma$ ingreai euriam seuatores. 
▲pparet euriam fuiue conttgaam aedi Yeneris, id est foro lidio, qaod 
Cam fieckerì rationibns obstaret, audacter maffis qaam feliciter cnriam 
esse ipsam aedem dixit (p. 569 n. 700). Ex nostra opinione omnia recte 
procednnt.'.mililes alii intra fori Inlii moros consedemnt, alii per fora, 
id est boarinm Romannmqne et basilicas, id est Semproniam et loliam, 
dispersi snnt, togati cnm armis ad cariam eonstitenint. — ]>6niqae fo- 
rum Caesaris duodecimo etiam saecnlo nomen retinnisse tidetnr. Ita enim 
ordo Romanns a. MGXLIII. (Mabillon mas. Ital. II. p. U3}: pro»i- 
Hens ante S, Mareum (palasio di Yenexia) oieendU eub areu manue 
eameae (i) per cHvum argentarium (saliu di llarforio) inier ineur 
hm eiuidem nomM» et CapiUUium, deieendit ante privatam Jfamcr. 
tini (caroerem), Ifilrol iub areu Mumphali (SeTeri) inter templum 
fatale (S. Hartina) (2) et tempium Coneordiae, progrediens inter fo- 
rum Traiani et forum Caegarit» iubéntrat areum Nerviae (in foro 
Nenrae) inter tempium eiusdem deae et templum lani, ateendU ante 
iuylum (S. Cosmas? Cf. Umen Mirab. Ili, 379} per tUkem (sacra 
Tia), u^t ceeidit Simon Magne iuxta templum Ramali (8. Cosmas sito 
aedes Homae et Yeneris Hirab. I, 70), pergit iub areu triumphaU 
TUi et Veepatiani, qui voeatur tej^em lueemarum. Neqae alti ( cf. 
Beckeram p. 377 n. 747) haec explicueront neqae possom ego ita, at 

berio marmoreum arcum iuxta PompeU theatrum deeretum quidem 
olim a tenatu, verum omissum peregit, — Stationes monicipiorom tì- 
dentor in hac pictura Yolcanall esse comprehensas , qaod totam fori 
partem Capitolio sabiectam oocapat ; fortasse cancelli, qui sant intuenti 
a laera, Tacuo cancellis spatio separati ab iis qai sunt propias ad ar- 
cum Seyerì, ad municipiorum stationes pertinent. Ad eundem arcum, 
qui male Tiberii putatnr, pertlnet quod aiunt Mirab. Ili, 383 : Po$t 
S' Sergium templum Coneordiae, ante quod arcue triun^phalis imus. — 
Ex atta parte fuit arem mtrts lapidibus tabulatue, tn quo fuit H- 
storia quoHter miHtee aeeipiebant a eenatu donaUva tua per eaeelr 
larium, quod administrabat hoc que feer. qui) omni peneabat m star 
leva, ante quam darentur mUiUbus, Ideo voeatur Salvator de staterà, 

(0 Qui fuerit, ignoratur; non tamen yidetur diyersus esse ab 
areu argentario, in prima Marinii papyro anni fere PLXX. p. Cbr. 
ita coramemorato : inde itur tuo^a eeelesiam S. Marcelli (S. Marcello 
nel Corso) et deinde recto itinere producitur per viam, quae est sub 
monte Tarpeio usque ad arcum argenXariorum; quam notitìam aml- 
cis debeo. Érat arcus ille sub monte, ubi a ria lata in Capìtolium ascen- 
debatur ^ in estremo diro argentario, ncque rideo cur in documento 
satis antiquo genuinum arcus nomen serratum esse negemus. Argen- 
tari!, qui in basilica Porda stationem babebant, in rico suo ultimo eum 
coUocaTerunt Imperatorem aliquem bonoraturi, ut argentarii et nego- 
tiantes boarii de foro boario Septimio Severo in conflniis fori eius ar- 
cum fecerunt, qui adbuc exstat. 

(2) Mirab. eifem. III, 383 anUe aedem privatam Mamertini tem- 
plum Martis -~ iuxta eum temj^lum fatale in S. Martina. Cf. l, 67 
areus Caesaris et senatorum tnter aedem Coneordiae et templum fa- 
tale. Horkel sulle tria fata p. 4 1 . ' 
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oainia satiafaciant, interpretar! qoail aegri somiiia. Mimm sane est^quod, 
nisi intratur in forum Nerrae, tamen id tangitur procedendo ab arca 
Severi ad S. Gosmam ; «ed ferri potest— -haee enini Urbis pars eo tem- 
pore Ticia priyatisqae aedificiis minime careÌNit— 4emplnmqae Nerriae 
a laeya trabi ad templum Minerrae in foro, templnmlani a destra ad la- 
tram medium ita iam in scboliis Horatianis appellatum et in foro dudum 
auperstitem {Caniiui indicai, topograf. p. 467). Facilius etiam expli* 
catur, qnod nostra interest, procedi, cmn Tentnm sit per arcum Seye- 
ri, inter forum Traiani et forum Caesaris; ifui erat in capite fori, a 
laeTa Traiani, a destra Caesaris forum habebat, quo nomine fortasse 
tum eomprebendebantnr onmes tstae luliomm tectomm, baailicae, cu- 
rìae, fori, Graeoostadii ruinae in destro fori latore prope collocatae. 
At missa faciamus,quae medio aeyo commenti sunt homines indocti. No- 
lo enim bonum oUum terere in colligendis aliis fabellis de lani templis 
atque Caesaris Neryaeqne foris iisque cnm summo legentium taedio 
meoqne malori etiam esplicandis; non enim sine animi dolore in istis 
sordibus splendidae antiqnitatis yestigia rimamur. Neque opus esse yi- 
detur solidis argumentis nostrìs ea adiungere, quae yerbo quis reiicere 
possit. Itaque hunc flnem esse yolumus quaestlonum barum topogra- 
pbicarum. Unum est addendum, quod,etsi apertnm, tamen dicendum est, 
ne sednlo taeuisse id yideamur^ omnem doctrinam mnltam sane et ya- 
riam, quae subinde appareat in boc libello, non nobis deberi, sed uni- 
yersam sumtam esse a Beckero, qui tanta diligentìa auctomm loca ad 
hanc rem lìM^ientia collegit , ut faeilius sit mirari quam imitarl. Quod 
grato animo profitemur, non eseusamns; non enim sibi baec parayit^ 
sed omnibus. Praeterea scrìpta sunt baec Romae, id est et in summa 
temporis angustia et in masima paucitate librorum. Factum est igitur, 
ut saepe in rebus iudieandis, ubi, causa Instructa, ad consilium de ea 
re postquam relatum est , iterum es actis referre solet de eadem re 
alius. Causam instrusit Beckerus; retulimus uterque. Uter yerum yi- 
derìt, iudicium osto penes yiros doctos et Romanos et Lipsienses. 

In Capitolio anni 4845 mense lannirio. 

Cnm scrìpta haee essent et prelo parata, post aliquot menses li- 
ber, quem centra Beckemm scrìpsit Urlichs Boniiensis, Romam perlatus 
est. In quo, quamquam in summa re adyersarìos bid»emus et Beckerum 
et Bunsenium cum suis, quorum in bello isto, si Diis placet, topogra- 
phico de foro et Capitolio summa est concordia, inyenimus tamen quae- 
dam, quae ad nostras res pertinebant, recto notata et diligentius inter- 
dnm, quam factum erat a nobis, esposita ; quibus libenter, quae a no- 
bis parata erant, ausissemus, modo id per eius libri naturam recto et 
honeste fieri potuisset. Laesum esse auctorem a Beckero acerbo sem- 
per, saepe iniquo censore quoniam non uno loco disimus, id quoque 
non dissimulabimus, huins libri scriptorì ne eam quidem escusationem 
esse profuturam, quod scrìpserit lacessitus. Defensio flagìtat et digni- 
tatem et fidem^ ubi sola doctrina apparet, ea uti nos non sustinemus. 

Mense Aprili 4845. 
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E»LICàTIO TàSULÀJS AMUNCTAE O: 



A, Templnm Ioyìs O. M. 
B* Tabnlarìam. 

C. (Caria Hostilia antiqua). 

D. (Senacttfaim) Aedes Ckmoordiae. 

E. Career Mamertiniu. 

F. (Curia Hostilia Snllae). Arcui Sereri. 
G* Batilioa Ponsia 8. argentana. 

H. TulGanal (araeoostasis antiqna-BUtione» mnnicipionim). 

/. Graecostasis Inlia. 

K, Lacot Serrilius. 

L, Aedes tani. 

M. Caria lalia. 

iV. Basilica lolla. 

0. Basilica Sempronia. 
P. Aedes Castorìs. 

Q, Aedes D. Augusti. 
il. Aedes Minerrae. 
S» Aedes Yestae. 
T. Rostra reipublicae. 
U. Rostra imperatoria. 
F. Aedes D. lulli. 
X Basilica AemUia. 
Y* lanus quadrifirons. 
Z. Templum Faustinae. 
a. Clirus Capitolinus. 
ò. Yicus iugaritts. 
e. Porta Cannentalis» 

d. Yicus ad forum boarium. 

e. Yicus Tuscus. 
/. J^OTa ria. 

g. Sacra Tia. (sub noTis). 

h. Sub YCteribus. 

i, Yicus Inter regiones IIII, et YIII. 

k. Aedes Remi. 

1. Basilica Constantini. 
Iti. Arcus Titi. 
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LETTERA DEL SIGNOR CONTE R. R0RGHE8I 
AL DOTTORE G. HENZEN. 

Reputo non disperata la soluzione del «pieslto che mi proponete 
per parte del sis^. dott. Heyse , concernente la restituzione del nome 
ch^ò perito nel cap. H6 del L. II di Yellejo Patereulo. Analizzando 
quel capitolo panni eTidente, ch'egli parlaya in quel luogo di un per- 
sonaggio ch'era ancor tìto e possente, quando scriTeya il suo libro, 
perdhò manifestamente l'adula^ quando yuole equipararlo a coloro, che 
fiorirono in quel tempo per gloria militare, quantunque in sostanza 
confessi che non si era segndato per alcuna impresa bellicosa. Intanto 
la ragione che adduce per ricordarlo, mi sembra essere comune tanto 
a lui quanto a Nenra Siliano nominato subito appresso, imperocchò 
dopo aTer indicato parecchi di quelli che riportarono allora gli orna- 
menti trionfali, afferma espressamente di yoler mostrare, quanta parte 
ayesso la fortuna nel dispensarli, e cita perciò due, che non gli eb- 
bero, cioè Tanonimo, a cui dice esser mancato non il merito, ma Toc- 
castone di conseguirli, e Siliano, a cui una morte immatura li rapì, lo 
«serto non so dare altro senso alla frase deceptus eH CONSYHMATIO- 
NE imaginis eveckte in aUissmum patemumqne fastigium, se non 
quello, che avendo egli avuto il consolato e la provincia, come fra 
poco mostrerò, non gli mancò che quest'ultimo onore per pareggiare 
gli ottenuti dal padre P. Silio console) nel 734, e conquistotore del Nori- 
00 nel 738 (Dione 1. 54 e. 20). Un'altra cosa mi sembra pur certe, 
ed è, che come Nerva Siliano fu console nel 760, così anche l'ignoto 
doveva essere un consolare, se anoh'egli aspirava agli onori trionfali, 
t quali Innanzi che fossero inviliti da Glaudto e da Nerone, non si usò 
di concedere a persone di minor dignità. Premesse queste basi, ch'io 
ritengo assai ferme, ammetterò anch'io il bisogno di concedere, che 
ambedue abbiano in qualche modo appartenuto alla guerra pannoni- 
ca e dalmatina incominciate da Tiberio nel 760 e terminate nel 763, 
sì perchò è in tale occasione, che si favella di loro da Yellejo, sì per» 
chò attesto precisamente che l'anonimo fanetus eH splendidissfmis m^ 
mikrHs in lUyrieo. Ma dall'altra parte io non so ritrovare quali fos- 
sero gli splendidissimi ministeri, che potessero essere occupati da loro 
in quella congiuntura , e che atti fossero a loro procurare gli orna- 
menti del trionfo. A tal' uopo bisognava ch'essi fossero o Legati di 
Augusto della provincia , o ahneno Legati del supremo comandante 
Tiberio, imperocché se fossero stati semplici Legati del Legato della 
provincia, un tal'uiBcio non bastava per aprir loro l'adito a quest'ono- 
re, come infatti per fede dello stesso VeUejo e. H% non bastò a L. Apro- 
nlo console nel 764 esserlo stato di Yibio Postumo nella medesima 
guerra, tuttoché vi si diportasse valorosamente, non essendo stato 
ascritto fra i trionfali, se non che nel 768 dopo essere addivenuto Le- 
gato del Cesare Germanico. Ora nel principio di quella guerra la Pan- 
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aonia e la Dalnuiia non facevano ancora che ona proTìncia sola, fl 
coi reggimento cmitenuto da Valerio Mofsalino console nel 754, come 
consta da Dione (L. 55 e. 29), che lo dice DcUwmtiae Pannoniaeque 
Pra$f€ttu$i e anche da Vellejo (e. M2), che con nome complessivo 
lo chiama praepotUnu lUyrieo, fl quale Messalino decorato degli or- 
namenti trionfali tornò a Roma con Tiberio nel 761, qnando la Pan- 
nonia fò mostra di essere pacificata. A lui nella Dalmazia fu sostituito 
Vibio Postumo (Vellejo e. H6), mentre fl comando deU^esercito pan- 
nonico restò a Tiberio, che neUa sua assenza si fé rimpiazzare da M. 
Lepido (id. e. 414). Non tì ò posto adunque a quel tempo per qae« 
sti due nella legandone della provincia, come non lo trovo del pari fra 
i Legati tibmlani di quella guerra. Gli storici sono concordi che per 
le vittorie in essa riportate fu decretato a Tiberio fl trionfo nel 763, 
ch^egli diitulU moeita dvUaU dade Yariana e Svetonio (Tib. e. 20) 
nelPannunziarci die nel 765 triumphwn, quem dittuUrat, tgU aggiun- 
se, proinqmgfi^iàbu» t^m Ugatis, quibui tnumpKalia ornamenta m- 
petrarai. Se dunque anche i nostri due fossero stati aUora Legati di 
Tiberio avrebbero avuto gU onori ch^ebbero gli altri e certamente poi 
in tal caso non sarebbe loro mancata T occasione di meritarseli. Ar- 
rogo che Dione (L. 56 e. 42) ci ha conservato fl nome di questi Le- 
gati, i quali furono Germanico, M. Lepido e Plauzio Sflvano, e in- 
fatti degli onori trionfali per Germanico ci è testimonio lo stosso Di<»ie 
(L. 56 e. 47), per M. Lepido Vellejo e. H5, per Plauzio Silvano 
riscrizione di Ponte lucano. Ma se la cosa sta così, come dunque 
si spiegheranno queste apparenti contraddizioni di Paterculo ? Ecco 
ciò che ne penso. 

Ninno che te sappia ha finora determinato fl tempo preciso, in 
cui la Pannonia fa staccato dalla Dalmazia col darsi a ciascuna di loro 
un rettore particolare, ma ho mostrato di sopra, che fino al principto 
defla guerra tiberiana erano ancora unite, presiedendo ad ambedue 
Valerio Messalino. Ora aggiungerò che la loro separazione era certa- 
mente seguita nel 767 , perchè apparisce manifestamente da VeUejo 
1. 2 e. 425, che in qneU^anno Giunto Bleso comandava le legioni del- 
nUirico inferiore, che pannoniche vengono chiamate da Tacito (L. 4 
e. 46), mentre nello stesso tempo P. DolabeUa reggeva nUirico nuH 
rittimo, U quale in una sua lapide presso fl Grutero p. 396 4 vien detto 
invece superiore, e giustamente, perchè anche nelle due Germanie, 
neUe due Mesie , e più tardi nelle due Pannonie si disse superiore 
la provincia più vicina a Roma, inferiore la più lontana. Se dunque 
nUirico era ancora unito nel 760, e già diviso nel 767, qual^ anno 
più opportuno per quej»ta separazione del 763, fai cui per la guerra 
aUora tenninata quella provincia aveva ricevuto tanto accrescimento, 
talché Augusto ci dice neUe tavole ancirane Pannoniorum genUs 
4€t>ictai per Ti. Neranem, qui tum eroi privigmu meus imperia pò- 
puli Romani iubieci, proiiUique fines lUyriciad Istri fiuminù ripam? 
La pacificazione del paese era già compita, ed era già stato decretato 
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il trionfo, qatndo neUo stesto anno Tiberio e Germanico si restituiro- 
no a Roma, ove saranno stati aeg^oiti secondo il solito dai Legati, che 
doTerano accompagnare ilHrionfante, come poi fecero effettiTamente 
pia tardi, e fra i qnali haTYi ogni presunzione, che fosse anche Yibio 
Postumo, a cui pare toccaya di prender pule al trionfo, se anch^egli 
là uno dei Legati trionfiiU di quella guerra. Tiberio adunque innanzi 
di partire doyette consegnare ad alena altro l^sercito pannonico, ma 
questo tale a cui lo consegna non fu per certo Q. Giunio Bleso, che 
troTiamo poi comandarlo nel 767 (Tac^An. 4, 46>, pevchò Bello stes- 
80 anno 763 egli era suffetto nel consoìato dalle calende di luglio a 
quelle di gennaro, siccome ho mostrato nella mia lettera, al Gonna- 
relU, onde fu sicuramente uno dei due consoli, fra i quali Tiberio eum 
Auguito nmut sedU, allorché al suo ritomo urbem praetextatui et 
laurea earonatui intravU, secondo che ci fa sapere Syetonio ( Tib. 
o. 47). Ed anche P. l>oId>ella non sarà stato probabilmente Tinmie- 
diaio successore di Yibio Postumo nel comando dell'altro esercito del- 
matino, perchè anch'egli. cessò dal consolato col finire di giugno dello 
atesso anno 763, onde conyerrebbe per lo meno supporre, che gli fosse 
stai» assegnata la provincia, mentre ancora reggeva i fasci, il che non 
fa. certo uno dei costumi ordinaij dell^ impero di Augusto. Ciò posto, 
io porlo opinione che ì loro predecessori fossero il nostro anonimo, e 
NerFa Siljano, i quali, saranno, stati memorati in questo luogo da Yel- 
lejo, come quelli che subentrarono nel goyemo delF I11irico> dopo la 
cessazione della guerra. Cosi sarà yero che il primo funetui att spjtf»- 
didiseimo ministerio in lUffrieo,, e ohe l'altro abbia ayuto come il pa- 
dre, una provincia militare, e cosi sarà pur vero che ambedue avessero 
ragione di querelarsi della fortuna per essere stati defedi maUria adir 
piscendi trtumpÌMUa, commettendo loro due eserciti in tempo di pace. 
Resterebbe soltanto Pobbjezione, che con tutto questo la loro ricor- 
danza entra molto poco a proposito della descrizione della guerra il- 
lirìca, nella quale essi non ebbero alcuna parte : ma è appunto que- 
sta difficoltà che mi fa meg^o persuadere della mia ofrfnione, perchè 
anche YeHejo ha preveduto quest'accusa, e quindi conchiude il discorso 
di loro con. dire: Aorttm< vtronim mentioni H qui» quaeiiae me dieU 
loeum,fatefUem'arguet:neque enim-jiistea Wne mendacio candor apud 
bonoe crimini ed. 

Si ha pure da chiarire l'altra caratteristica dallo storico attribui- 
ta all'anonimo, quando asserisce che poco dopo conseguì un altro splen- 
didissimo ministero nell'Africa: et mox in Afìriea. In quella provin- 
cia non cade questione che, se quel ministero era capace di produrre 
gli onori trionfali, non può essere stato se non che il puoconsolato, 
perchè dopo l'instituzione deUf impero non vi fa inviato alcun capita- 
no straordinario, e perchè fu soto sotto Caligola che tò. tolto a quei 
proconsoli p comando dell'esercito. Ma se sul« cadere soltonto del 763 
può quell'ignoto aver conseguito la legazione iUirica, e se secondo 
il consueto ha durato circa un triennio, molto dilficilmente potrà egli 
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esser pasiato al fotenu> deU^Afrlca prima della morte di Angusto. Ora 
la serie di qaei proeonsoll durante U regno di Tiberio è abbastania 
conosciuta. Quando egli subentrò nelT impero nel 767, vi troYÒ pre- 
console L. Nonio Asprenaie snUètto nel 759) da cui per suo coman- 
do fh fatto uccidere Ti. Sempronio Gracco adultero di Giub'a sua mo- 
glie (Tao. An. i e. 54). Ciò successe Terso la fine dell^anno, onde i 
nuovi proconsoli non solendo andare nella prorincia se non cbe sul 
finire della primatera o sul principio dell'estate sarà certo cb'ei tI ri- 
maneya ancbe nei primi mesi del 768. Il Pigbio gli ba dato per suc- 
cessore L. Elio Lamia console ordinario nel 756 appellandosi a Taci- 
to L. lY. e. i3^ da cui si ricorda insieme con L. Apronfo per dirci, 
cb^ essendo stati ambedue proconsoli nell^ Africa presero In senato la 
difesa di C. Gracco figlio del precedente falsamente Imputato nel 776 
di aver dopo la morto del padre somministrato prorrigioni di frumento 
al ribelle TacCwinate. Troviamo poi occupato quel proconsolato da 
M. Furio Camfllo console nel 76^ sotto cui cominciò la guerra con** 
Uro quel moro^ ch^efili Tfaise neU^estote del 770, onde si ebbe in pre- 
mio le Insegne trionfici (Tac. L. 2. e, 52, L. 3 e. 20.). Per attestato 
dei medesimo Tacito (L, 3. e, 21) subentrò in suo luogo 11 citeto 
L. Apronio suUstto nel 761, di cui fa ricordo solamente nel 773, m 
però sappiamo dalle sue niedaf^e, eb*egU rimase tré anni nella pro- 
vincia (Eckbel t lY. p. U8 e 234). Nel 774 gli f^ sostituito Glunio 
Bleso sullètto nel 763, a cui fu prorogato 11 governo per un altr^anno 
(Tac. An. 3. 35 e 74 ), dopo di cui rAfricafÙ conferite a P* BolabelU 
console ordinario nel 763, cbe coU'uccIsione di Tacfirlnate pose fine 
alla guerra nel 777 (Tac. An. 4. e, 23. 26). È Innegabfle una suc- 
cessiva lacuna nella serie proconsolare, perobè da una parte I>olabella 
era gii in Boa» nel 780, e probabOmente da qualcbe tempo prima 
(Tac. An. 4 e. 66), dall^ altra non ponno esser Incomlnciat] prima 
del 781 i nove anni occupati da C. Yflilo Harso suffetto, come lo penso, 
nel 766, e da H. Glunio Silano ordtoario ma 772, dei quali i j^imi 
tré spetteno al prinM> (vedi te mie osserv. numismatiche Decade X os^ 
serv« 4 e 5), i sei altri ai secondo (KeUermann Ylg. n* 257, Dione 1. 58 
e. 23), che fu richiamato da Caligola nel 790 (Dione 1. 59. e. 8). 

Raccolto cosi dò che ho trovato d' Idoneo a dilucidare la presente 
questione, passerò ora in riviste I soggetti proposti per riempiere la 
lacuna del testo velladano. Glustemente è steto scartato Elio Sejano 
intruso dall^edigione di Basilea, perchè scegli non th console, se non 
nelPanno In cui fu ucciso, non potò aver prima alcun dritto i^ onori 
trionfali, e perchè è più che certo che dopo 11 principio della sua po- 
tenia egli non può né meno tuer veduta TAMsa. Il Giunto Bleso 
proposto dal Lipfio rimane escluso, non tanto perchè YeBeJo ne fa am- 
pia memione più tardi e. i, 25, onde non aveva bisogno di ricorrere ad 
un appiglio per ricordarlo in questo luogo, quanto per ragione degli 
onori trlonfidi, cbe conseguì appunto nell^ Africa, ove ami fa rullimo 
dei privati ad ottenere il titolo dMmperatore. (Tac. An. 3, 74, L. 4. 
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e. 23) e e. 26). mutano le steste ragioiii contro L. Apronio nwMo 
acanti dall^Heinsio, il quale non nna, ma dne Tolte ebbe fgiì ornamenti 
del trionfo, cioè prima in Germania nel 768 ob rei cimi Germamico 
getias (Tac. An. I. e. 72), dipoi nell'Africa nel 778, siccome appa- 
risce dal dirsi da Tadto (L. 4. e. 23), che nel 777 per le Tittorie so- 
pra Tacfarinate |^à esisteYano irei lawreaiae in urbe ikUuae, oTe 
ncm cade dubio cbe quelle staine fossero di CamiOo, di Apronio e di 
Bleso. Aggiungasi che in Apronio non si Teriflca che prima militasse 
nella Germania, quindi nell'Illirico, mentre fu tutto l'opposto. Anche 
i Bipontini nel patrocinare G. Sentio Saturnino console nel 757 non 
hanno badato che urtavano nei medesimi scogli, mentre anch'egli è 
già stato lodilo da Vellejo nel e* 405, ed era già trionfale nel 759 per 
attestato di IMcme (L. 55 e. 8). Nò più opportuno mi sembra il toc- 
chio. A Cecma Serero, a cui inchinerebbe il sig. Dott. Heyse, il quale 
nel 768 già contara quaranta sUpendJ, e che io credo sufiètto nel 745 
ocHTreggendo CaeevuA nel Decimo Jhruio H Porcina, o Prociwi o Pec- 
tina ComuUhui del Digesto L. I. ttt. <I3, 1. 4. Primieramente anch'egH 
è mentovato da Vellefo nel cap. <I42, dipoi non può dirsi Ainctns mi- 
nisteriis in Illyrico, perchò egli era Legato della Mesia, e non fece se 
non che una breve apparìxione suUe rive della Drara, richiamato ben- 
tosto nella sua proTincia dalle incursioni dei Daci e del Sauromati 
(Dione 1. 35 e. 29 e 30). £ non ò poi vero, che dall'Illirico passasse 
nell'Africa, mentre invece dalla Hesia andò Legato della Germania in- 
feriore (Tac. An. I. e. 31, 68, L. 2. e. 6), ove anzi meritò gli onori 
trionfici (L. i e. 72), altro motivo di esclusione per lui. Tornato a 
Roma nel 770 per seguire il trionfo di Germanico, lo troviamo poi in 
senato nel 773 (An. 3. 48) e nel 774 (An. 3. 33), oltve di che la 
serie dei proconsoli africani lo rigetta abbastanza in quei tempi dal 
loro numero. Fermo però che tra questi deve cercarsi l'anonimo di 
Yelkjo, io seguiterò ad osservare che non si può fermar l'occhio sor 
pra L. Asprenate, perchè lo storico ne ha già parlato nel e. 420, ove 
dafl'accusa die gli dà panni poter arguire, che, quando scriveva, non 
fosse più vivo: non fu F. DolabeHa, quantunque in lui sussista che im- 
perasse prima nell'Illirico, e poscia nell'Africa, perchè è tanto lungi dal 
vero, che a lui mancasse la materia degli onori trionfali, die arni lo 
meritò ooU'nccisione di Tac&rinate e li richiese a Tiberio da cui gli 
furono negati, ne BUieeiUmi ohioieeeerH (Tac. 1. 4. e. 26); non ta»- 
fine ^ Tibio ICarso, perchè i suoi minlsteij non furono esercitati nella 
Germuiia, e ndl'Illirico, ma neUa Siria (Tac. 1. 2. 74, 79). Se ne 
conchiude per tanto che io non trovo altra persona acconcia se non 
che L. Elio Lamia. È vero che gli storici non hanno parlato se non 
che degli nitind anni ddla sua vita, ma almeno In quel poco, che sap- 
piamo di lui, nulla s'incontra che attrae così questa congettura. QuMido 
Vellejo chiudeva la sua storia nel 783, egli era ancor vivo e fiorente 
nella grazia di Tiberio, il quale due anni dopo gli «tiede la prindpde 
delle cariche senatorie, cioè la prefettura di Roma vacata per la morte 
di L. Pisene nel 785 (Tac. An. 6. e. 40, Dione 1. 58 e. 49), onde sUrà 
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bene che il nostro adulatore Tolendo ad ogni eosto Blandirlo, ne infro- 
ducesse le lodi anche dorè il suo argomento non le diiamaTa. A Ini 
conterrà P elogio di Tir antiquissimi moris (è T amico Elio Lamia 
commendato da Orazio L. i ode 26 e 36, L. 3 ode 47). Come ho detto, 
egli fu console ordinario nel 756, ma deve anche ayer seguito la 
carriera militare, perchè Tiberio dopo il 772 lo ayeta destinato Legato 
della Siria (Tac. An. 6 e. 27, Dione 1. 58. e 49), la qual proTincia 
essendo posta sulla frontiera romana contro i Parti fu data mai senir 
pre ad uomini esperti nell'arte deUa guerra. È dunque probabilissimo 
che dopo fl consolato seguisse Tiberio in qualità di suo Legato nella 
spedizione germanica dal 757 al 759, che, quantunque magnificato da 
YellciJo, pure non diede occasione di trionfo. Può quindi ayer ayuto 
una qualche -carica urbana, ed esser questa la ragione per cui non in- 
terrenne alla guerra pannonica e dalmatica. Certo è poi, che suiresemr 
pio di molti altri gli conyeniya dopo 1 fasti una proyincia cesarea in- 
nanzi che la sorte yenissegli ad attribuire la proyincia senatoria, e quan- 
tunque non sia memorata da alcuno, panni tuttayia che resti qualche 
indizio, che rabbia ayuta realmente, io osserro che il nostro Lamia 
fu console nel 756, e proconsole d'Afirica nel 768, e che yìceyersa 
L. Asprenate fu console nel 759 e proconsole nel 767, quando secondo 
la legge della sortizione basata sopra Panzianità Lamia doyeya ayere la 
proyincia innanzi d'Asprenate. So bene, che qualche piccola alterr 
zione fu portata alla sortizione dalla legge Papia Poppea promulgata 
nel 762, che accordò la prelazione fra i sortienti a chi ayeya maggio- 
ranza di figli, ma ella non saprebbe cagionare tanta discrepanza^ La 
ragione sarà resa, se si supponga, che, quando giunse fi turno di La- 
mia, egli si troyasse impiegato altroye in serrizio di Cesare, onde gli 
fosse difierìto Pesercizio del suo dritto. Stando alla proporzione di Aspre- 
nate e di Camillo la sorte di Lamia sarebbe caduta nel 764, del che 
ognun yede quanto di probid>ilità si accresca all'opinione che a lui at- 
tribuisce questo luogo di Vellejo, dal quale per le cose già dette ri- 
sulterebbe, ch'efféttiyamente in quest'anno egli era occupato in una 
deUe due legazioni dell'Illirico. Certo è poi che ninno ci dà fi minimo 
cenno, ch'egli abbia ayuto gU onori trionfisdi, e che anzi non ebbe ra- 
gione di ayerli, se resse uno degli eserciti illiriciani, dopo che il paese 
era stato pacificato da Tiberio, e se fu proconsole dell'Africa innanzi, 
che ci cominciasse la guerra di Tacfarìnate. Per lo che se niuno de- 
gli altri requisiti richiesti nell'anonimo di Paterculo rimane escluso da 
altra parte in costui, e se in lui solo concorrono i tré principali di 
essere stato proconsole deU' Africa, di non ayer ayuto gli onori trion- 
fali, e di essere tuttora yiyente, e beneyiso a Tiberio nel 783, condn 
zione comune ad assai pochi consdarì, come si può yedere scorrendo 
i primi libri di Tacito, io non dubiterò di ammettere per certa la cor* 
rezione del BLrausio e del Ruhnkenio: Nam Aelius LanUa, tanto più 
che si troya una qualche reliquia di questi nomi neUa corruzione dal 
testo, facile essendo il conyertire VeUt iam in ael lam. 
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